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Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 4 / 2011

K/F 210 LG K/F 210 RG

COMPACT-LINE K/F 210

Steckerfertig mit Kompressor LG RG Avec compresseur

Kühlschrank R 600a
Typen-Bezeichnung

1'605.00
K-210-LG

1'985.00
K-210-RG

Armoire de réfrigération R 600a
Indication

Tiefkühlschrank R 600a
Typen-Bezeichnung

1'710.00
F-210-LG

2'090.00
F-210-RG

Armoire de congélation R 600a
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 5

COMPACT-LINE K/F 210
Ausführung K210LG F210LG K210RG F210RG Exécution
Temperaturbereich +2°/+12° C -5°/-22° C +2°/+12° C -5°/-22° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / weiss   Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Front CNS; Aussen / innen: CNS / grau   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / gris
Boden innen mit gerundeten Ecken ABS     Sol interne avec équerres rondes ABS
Tür rechts gebandet, umbandbar     Charnière à droite, interchangeable
Tür mit Schloss     Porte avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar     Joint magnétique changeable
Füsse verstellbar vorn, Gleiter hinten     Pieds réglables à l'avant, roulettes derrière
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

    Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige     Commande	digitale	avec	affichage 
de température

Roste weiss, höhenverstellbar (max. 7 Stk.) 2 2 Grilles réglables blanches (max. 7 pièces)
Roste grau, höhenverstellbar (max. 7 Stk.) 2 2 Grilles réglables grises (max. 7 pièces)
Bodenrost weiss 1 1 Grille au sol blanche
Bodenrost grau 1 1 Grille au sol grise
Kühlung umluft   Froid à air
Tiefkühlung umluft   Congélation à air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 50 50 50 50 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rauminhalt brutto (l) 125 125 125 125 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 104 104 104 104 Volume net (l)
Energieverbrauch KWh/24h 0.5 1.1 0.5 1.1 Consommation éléctrique, KWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 154 154 Puissance frigor. à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 156 156 Puissance frigor. à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 46 46 46 46 Poids brut (kg)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 595 x 642 x 830 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto C = 82.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss (486 x 433 mm) 81-872-1001 58.00 Grille blanche (486 x 433 mm)
Rost grau (486 x 433 mm) 81-872-1020 58.00 Grille grise (486 x 433 mm)
Rost CNS (486 x 433 mm) 81-872-1006 110.00 Grille inox (486 x 433 mm)
Blech weiss (486 x 433 mm) 76-123-0421 58.00 Tôle blanche (486 x 433 mm)
Bodenrost weiss (486 x 300 mm) 81-872-1019 51.00 Grille au sol blanche (486 x 300 mm)
Bodenrost grau (486 x 300 mm) 81-872-1021 51.00 Grille au sol grise (486 x 300 mm)
Bodenrost CNS (486 x 300 mm) 81-872-1007 84.00 Grille au sol inox (486 x 300 mm)
Bodenblech weiss (486 x 300 mm) 76-123-0422 51.00 Tôle au sol blanche (486 x 300 mm)
Drahtkorb weiss (486 x 433 mm) oben 81-872-1022 68.00 Panier à treillis blanc (486 x 433 mm) en haut
Drahtkorb weiss (486 x 300 mm) unten 76-122-2959 35.00 Panier à treillis blanc (486 x 300 mm) en bas
Drahtkorb grau (486 x 433 mm) oben 81-872-1024 68.00 Panier à treillis gris (486 x 433 mm) en haut
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-958-1004 194.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
Zusammenbausatz (210/210) 81-958-1001 255.00 Pièce de construction (210/210)
Zusammenbausatz (210/210) mit Beinen 81-958-1000 414.00 Pièce de construction (210/210) avec pieds
Zusammenbausatz (210/210) mit Rollen 81-958-1002 524.00 Pièce de constr. (210/210) avec roulettes
Aufhängevorrichtung 81-958-1003 194.00 Kit	pour	fixer	au	mur

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Band links isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche porte isolée
Montage Zusammenbausatz 
für Compact-Line 210

UM-ZUSAMMENBAU 75.00 Montage du pièce de construction
pour Compact-Line 210



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 6 / 2011

COMPACT-LINE KG 210

KG 210 RG

Steckerfertig mit Kompressor LG RG Avec compresseur

Kühlschrank R 600a
Typen-Bezeichnung

1'755.00
KG-210-LG

2'110.00
KG-210-RG

Armoire de réfrigération R 600a
Indication

KG 210 LG



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 7

COMPACT-LINE KG 210
Ausführung LG RG Exécution
Temperaturbereich +2°/+12° C +2°/+12° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / weiss  Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Front CNS; Aussen / innen: CNS / weiss  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / blanc
Boden innen mit gerundeten Ecken ABS   Sol interne avec équerres rondes ABS
Tür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Glastür mit Schloss   Porte avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Füsse verstellbar vorn, Gleiter hinten   Pieds réglables à l'avant, roulettes derrière
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau de 
dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande	digitale	avec	affichage 
de température

Integrierte LED-Beleuchtung   Eclairage LED intégré
Roste weiss, höhenverstellbar (max. 7 Stk.) 2 2 Grilles réglables blanches (max. 7 pièces)
Bodenrost weiss 1 1 Grille au sol blanche
Kühlung umluft   Froid à air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 50 50 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rauminhalt brutto (l) 125 125 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 104 104 Volume net (l)
Energieverbrauch KWh/24h 0.7 0.7 Consommation éléctrique, KWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 154 154 Puissance frigor. à -10°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 52 52 Poids brut (kg)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 595 x 642 x 830 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto C = 82.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss (486 x 433 mm) 81-872-1001 58.00 Grille blanche (486 x 433 mm)
Rost CNS (486 x 433 mm) 81-872-1006 110.00 Grille inox (486 x 433 mm)
Blech weiss (486 x 433 mm) 76-123-0421 58.00 Tôle blanche (486 x 433 mm)
Bodenrost weiss (486 x 300 mm) 81-872-1019 51.00 Grille au sol blanche (486 x 300 mm)
Bodenrost CNS (486 x 300 mm) 81-872-1007 84.00 Grille au sol inox (486 x 300 mm)
Bodenblech weiss (486 x 300 mm) 76-123-0422 51.00 Tôle au sol blanche (486 x 300 mm)
Drahtkorb weiss (486 x 433 mm) oben 81-872-1022 68.00 Panier à treillis blanc (486 x 433 mm) en haut
Drahtkorb weiss (486 x 300 mm) unten 76-122-2959 35.00 Panier à treillis blanc (486 x 300 mm) en bas
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-958-1004 194.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
Zusammenbausatz (210/210) 81-958-1001 255.00 Pièce de construction (210/210)
Zusammenbausatz (210/210) mit Beinen 81-958-1000 414.00 Pièce de construction (210/210) avec pieds
Zusammenbausatz (210/210) mit Rollen 81-958-1002 524.00 Pièce de constr. (210/210) avec roulettes
Aufhängevorrichtung 81-958-1003 194.00 Kit	pour	fixer	au	mur

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Band links Glastür UM-G-TUERE 142.00 Charnière à gauche porte vitrée
Montage Zusammenbausatz 
für Compact-Line 210

UM- 
ZUSAMMENBAU

75.00 Montage du pièce de construction
pour Compact-Line 210



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 8 / 2011

K/F 410 LG K/F 410 RG

COMPACT-LINE K/F 410

Steckerfertig mit Kompressor LG RG Avec compresseur

Kühlschrank R 600a
Typen-Bezeichnung

2'095.00
K-410-LG

2'575.00
K-410-RG

Armoire de réfrigération R 600a
Indication

Tiefkühlschrank R 600a
Typen-Bezeichnung

2'200.00
F-410-LG

2'680.00
F-410-RG

Armoire de congélation R 600a
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 9

COMPACT-LINE K/F 410
Ausführung K410LG F410LG K410RG F410RG Exécution
Temperaturbereich +2°/+12° C -5°/-22° C +2°/+12° C -5°/-22° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / weiss   Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Front CNS; Aussen / innen; CNS / grau   Front inox; Extérieur / intérieur; inox / gris
Boden innen mit gerundeten Ecken ABS     Sol interne avec équerres rondes ABS
Tür rechts gebandet, umbandbar     Charnière à droite, interchangeable
Tür mit Schloss     Porte avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar     Joint magnétique changeable
Rostfreie, einstellbare Beine H = 100/130 mm     Pieds inoxydables réglables H = 100/130 mm
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

    Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige     Commande	digitale	avec	affichage 
de température

Roste weiss, höhenverstellbar (max. 22 Stk.) 5 5 Grilles réglables blanches (max. 22 pièces)
Roste grau, höhenverstellbar (max. 22 Stk.) 5 5 Grilles réglables grises (max. 22 pièces)
Bodenrost weiss 1 1 Grille au sol blanche
Bodenrost grau 1 1 Grille au sol grise
Kühlung umluft   Froid à air
Tiefkühlung umluft   Congélation à air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 50 50 50 50 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rauminhalt brutto (l) 346 346 346 346 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 312 312 312 312 Volume net (l)
Energieverbrauch KWh/24h 0.6 1.6 0.6 1.6 Consommation éléctrique, KWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 207 207 Puissance frigor. à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 212 212 Puissance frigor. à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 75 78 75 78 Poids brut (kg)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 595 x 642 x 1875 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto E = 122.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss (486 x 433 mm) 81-872-1001 58.00 Grille blanche (486 x 433 mm)
Rost grau (486 x 433 mm) 81-872-1020 58.00 Grille grise (486 x 433 mm)
Rost CNS (486 x 433 mm) 81-872-1006 110.00 Grille inox (486 x 433 mm)
Blech weiss (486 x 433 mm) 76-123-0421 58.00 Tôle blanche (486 x 433 mm)
Bodenrost weiss (486 x 300 mm) 81-872-1019 51.00 Grille au sol blanche (486 x 300 mm)
Bodenrost grau (486 x 300 mm) 81-872-1021 51.00 Grille au sol gris (486 x 300 mm)
Bodenrost CNS (486 x 300 mm) 81-872-1007 84.00 Grille au sol inox (486 x 300 mm)
Bodenblech weiss (486 x 300 mm) 76-123-0422 51.00 Tôle au sol blanche (486 x 300 mm)
Drahtkorb weiss (486 x 433 mm) oben 81-872-1022 68.00 Panier à treillis blanc (486 x 433 mm) en haut
Drahtkorb weiss (486 x 300 mm) unten 76-122-2959 35.00 Panier à treillis blanc (486 x 300 mm) en bas
Drahtkorb grau (486 x 433 mm) oben 81-872-1024 68.00 Panier à treillis gris (486 x 433 mm) en haut
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-958-1004 194.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
Aufhängevorrichtung 81-958-1003 194.00 Kit	pour	fixer	au	mur

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Band links isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche porte isolée
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 10 / 2011

COMPACT-LINE KG 410

KG 410 LG KG 410 RG KG 410 RG WEIN

Steckerfertig mit Kompressor LG RG RG WEIN Avec compresseur

Kühlschrank R 600a
Typen-Bezeichnung

2'285.00
KG-410-LG

2'730.00
KG-410-RG

2'855.00
KG-410-RG-WEIN

Armoire de réfrigération R 600a
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 11

COMPACT-LINE KG 410
Ausführung LG RG RG WEIN Exécution
Temperaturbereich +2°/+12° +2°/+12° +2°/+12° Plage de température
Front weiss; Aussen / innen; weiss / weiss   Front blanc; Extérieur / intérieur; blanc / blanc
Front CNS; Aussen / innen; CNS / weiss   Front inox; Extérieur / intérieur; inox / blanc
Boden innen mit gerundeten Ecken ABS    Sol interne avec équerres rondes ABS
Glastür rechts gebandet, umbandbar    Porte vitrée charnière à droite,

interchangeable
Glastür mit Schloss    Porte vitrée avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar    Joint magnétique changeable
Rostfreie, einstellbare Beine H = 100/130 mm    Pieds inoxydables réglables H = 100/130 mm
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige    Commande	digitale	avec	affichage 
de température

Integrierte LED-Beleuchtung    Eclairage LED intégré
Roste weiss, höhenverstellbar (max. 22 Stk.) 5 5 Grilles réglables blanches (max. 22 pce.)
Schrägroste weiss, verstellbar (max. 11 Stk.) 10 Grilles réglables blanches (max. 11 pièces)
Bodenrost weiss 1 1 1 Grille au sol blanche
Kühlung umluft    Froid à air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 50 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rauminhalt brutto (l) 346 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 312 Volume net (l)
Energieverbrauch KWh/24h 1.1 Consommation éléctrique, KWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 317 Puissance frigor. à -10°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 84 Poids brut (kg)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 595 x 642 x 1875 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto E = 122.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss (486 x 433 mm) 81-872-1001 58.00 Grille blanche (486 x 433 mm)
Rost CNS (486 x 433 mm) 81-872-1006 110.00 Grille inox (486 x 433 mm)
Blech weiss (486 x 433 mm) 76-123-0421 58.00 Tôle blanche (486 x 433 mm)
Schrägrost weiss zu Weinkühlschrank 81-872-1002 58.00 Grille inclinée blanche pour armoire à vin
Bodenrost weiss (486 x 300 mm) 81-872-1019 51.00 Grille au sol blanche (486 x 300 mm)
Bodenrost CNS (486 x 300 mm) 81-872-1007 84.00 Grille au sol inox (486 x 300 mm)
Bodenblech weiss (486 x 300 mm) 76-123-0422 51.00 Tôle au sol blanche (486 x 300 mm)
Drahtkorb weiss (486 x 433 mm) 81-872-1022 68.00 Panier à treillis blanc (486 x 433 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-958-1004 194.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
Aufhängevorrichtung 81-958-1003 194.00 Kit	pour	fixer	au	mur

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Band links Glastür UM-G-TUERE 142.00 Charnière à gauche porte vitrée
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pied en usine / roulettes



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 12 / 2011

USS/FR 220/300/374/370 DTK/SD

UFR 370 SDUSS 220-374 DTK SD

            USS 220 DTK SD              USS 300 DTK SD      UFR 370 SD

Steckerfertig mit Kompressor USS 220 USS 300 USS  374 UFR 370 Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

1'000.00 
USS-220-DTK-SD

1'065.00 
USS-300-DTK-SD

1'135.00 
USS-374-DTK-SD

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

1'485.00 
UFR-370-SD

Armoire de congélation R 404a 
Indication

USS 220 300 374
A 1025 1355 1555
B 1295 1625 1825
C 1310 1640 1840
D 1100 1430 1625



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 13

USS/FR 220/300/374/370 DTK/SD
Ausführung USS 220 USS 300 USS 374 UFR 370 Exécution
Temperaturbereich +1°/+10° C  -14°/-24° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / weiss     Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Tür rechts gebandet, umbandbar     Charnière à droite, interchangeable
Tür mit Schloss     Porte avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar  Joint magnétique changeable
Füsse verstellbar vorn, Gleiter hinten     Pieds réglables à l‘avant, roulettes derrière
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Manuelle Abtauung  Dégivrage manuel
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande	digitale	avec	affichage 

de température
Thermostatische Steuerung    Commande thermostatique
Klimaklasse 4 Classe de climat
Roste weiss, höhenverstellbar 3 4 5 Grilles réglables blanches
Roste Alu, nicht höhenverstellbar 6 Grilles en alu, non réglables
Kühlung umluft    Froid ventilé
Tiefkühlung statisch   Congélation statique
Rauminhalt brutto (l) 215 290 372 300 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 190 260 347 270 Volume net (l)
Energieverbrauch KWh/24h 2,7 2,9 3,15 4,98 Consommation éléctrique, KWh/24h
Anschlussleistung (Watt) 210 210 239 385 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 74 85 82.5 85.5 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 595 595 595 595 Dimensions extérieures: Largeur (mm)             
Aussenmasse: Tiefe (mm) 640 640 640 640 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1310 1640 1840 1840 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto C = 82.00 E = 122.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss zu USS 220/300/374 U-15.20.0083 22.00 Grille blanche pour USS 220/300/374

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Band links isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche porte isolée



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 14 / 2011

USS/FR 220/300/374/370 DTK/GD

UFR 370 GDUSS 220-374 DTK GD

Steckerfertig mit Kompressor USS 220 USS 300 USS  374 UFR 370 Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

1'045.00 
USS-220-DTK-GD

1'110.00 
USS-300-DTK-GD

1'175.00 
USS-374-DTK-GD

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

2'130.00 
UFR-370-GD

Armoire de congélation R 404a 
Indication

USS 220 300 372
A 1025 1355 1555
B 1295 1625 1825
C 1310 1640 1840
D 1100 1430 1625

           USS 220 DTK GD        USS 300 DTK GD               USS 374 DTK GD            UFR 370 GD



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 15

USS/FR 220/300/374/370 DTK/GD
Ausführung USS 220 USS 300 USS 374 UFR 370 Exécution
Temperaturbereich +1°/+10° C  -13°/-22° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / weiss     Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Tür rechts gebandet, nicht umbandbar    Charnière à droite, pas interchangeable
Tür mit Schloss     Porte avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar     Joint magnétique changeable
Füsse verstellbar vorn, Gleiter hinten     Pieds réglables à l'avant, roulettes derrière
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage automomatique et évaporation 
d'eau de dégivrage

Manuelle Abtauung  Dégivrage manuel
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande	digitale	avec	affichage 

de température
Thermostatische Steuerung    Commande thermostatique
Klimaklasse 4 Classe de climat
Roste weiss, höhenverstellbar 3 4 5 Grilles réglables blanches
Roste Alu, nicht höhenverstellbar 6 Grilles en alu, non réglables
Kühlung umluft    Froid ventilé
Tiefkühlung statisch   Congélation statique
Rauminhalt brutto (l) 215 290 372 300 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 190 260 345 270 Volume net (l)
Energieverbrauch KWh/24h 3,5 3,6 4,43 11,41 Consommation éléctrique, KWh/24h
Anschlussleistung (Watt) 230 215 320 628 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 74 85 94 89.5 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 595 595 595 595 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 640 640 640 640 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1310 1640 1840 1840 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto C = 82.00 E = 122.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss zu USS 220/300/374 U-15.20.0083 22.00 Grille blanche pour USS 220/300/374

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 16 / 2011

USS 220/300/374 DTKL/B/GD

USS 374 DTKLBUSS 220-374 DTKL GD

            USS 220 DTKL GD       USS 300 DTKL GD              USS 374 DTKL GD        USS 374 DTKLB

USS 220 300 374
A 1022 1352 1552
B 1450 1780 1980
C 1095 1425 1625
D 1435 1765 1965

Steckerfertig mit Kompressor USS 220 USS 300 USS  374 USS 374 Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

1'085.00 
USS-220-DTKL-GD

1'155.00 
USS-300-DTKL-GD

1'220.00 
USS-374-DTKL-GD

1'395.00 
USS-374-DTKLB

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 17

USS 220/300/374 DTKL/B/GD
Ausführung USS 220 USS 300 USS 374 USS 374 Exécution
Temperaturbereich +1°/+10° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / weiss     Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Tür rechts gebandet, nicht umbandbar     Charnière à droite, pas interchangeable
Tür mit Schloss     Porte avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar     Joint magnétique changeable
Füsse verstellbar vorn, Gleiter hinten     Pieds réglables à l'avant, roulettes derrière
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

    Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande	digitale	avec	affichage 
de température

Thermostatische Steuerung    Commande thermostatique
Klimaklasse 4 Classe de climat
Roste weiss, höhenverstellbar 3 4 5 5 Grilles réglables blanches
Kühlung umluft     Froid ventilé
Rauminhalt brutto (l) 215 290 372 380 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 190 260 345 345 Volume net (l)
Energieverbrauch KWh/24h 3,98 4,08 4,91 4,98 Consommation éléctrique, KWh/24h
Anschlussleistung (Watt) 250 250 350 315 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 79 90 97 98 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 595 595 595 595 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 640 640 640 640 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1450 1780 1980 1980 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto C = 82.00 E = 122.00 F = 168.00 F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss zu USS 220/300/374 U-15.20.0083 22.00 Grille blanche pour USS 220/300/374
Rost weiss zu USS 374 DTKLB U-15.20.0123.00 30.00 Grille blanche pour USS 374 DTKLB

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 18 / 2011

USD 374 GD/SD WEIN

USD 374 SD USD 374 GD

Steckerfertig mit Kompressor USD 374 SD USD 374 GD Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

1'175.00 
USD-374-SD

1'220.00 
USD-374-GD

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 19

USD 374 SD / GD WEIN
Ausführung USD 374 SD USD 374 GD Exécution
Temperaturbereich +10° / +18° C Plage de température
Glastür; Aussen / innen: dunkelbraun  Porte vitrée; Extérieur / intérieur: brun foncé
Isoliertür; Aussen / innen; dunkelbraun  Porte isolée; Extérieur / intérieur: brun foncé
Isoliertür rechts gebandet, umbandbar  Porte isolée charnière à droite, interchangeable
Glastür rechts gebandet, nicht umbandbar  Porte vitrée charnière à droite, 

pas interchangeable
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Füsse höhenverstellbar, 4 Stk.   Pieds hauteur réglable, 4 pièces
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Thermostatische Steuerung   Commande thermostatique
Holzroste, höhenverstellbar 5 Grilles en bois, réglables
Kühlung statisch; Anzahl Temperaturzonen 3 Froid statique; nombre de zones de température
Isolierung FCKW / HFCKW frei   Isolation sans CFC / HCFC
Rauminhalt brutto (l) 372 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 345 Volume net (l)
Anschlussleistung (Watt) 139 159 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch KWh/24h 1,66 2,48 Consommation éléctrique, KWh/24h
Gewicht brutto (kg) 81 84 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite in (mm) 595 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe in (mm) 640 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe in (mm) 1840 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Luftfeuchtigkeit Standard (%) 60 Humidité de l'air standard (%)
Transport CODE netto E = 122.00 Transport CODE net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net 

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss U-15.20.0083 22.00 Grille blanche
Holzrost U-15.40.0129.00 34.00 Grille en bois
Präsentationsrost U-15.20.0041 34.00 Grille de présentation

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Brutto Participation aux frais de travail
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée

Holzrost Präsentationsrost



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 20 / 2011

WINE 155 / 185

WINE 155 WINE 185

Steckerfertig mit Kompressor WINE 155 WINE 185 Avec compresseur

Kühlschrank R 600a umluft 
Typen-Bezeichnung

2'525.00
WINE-155

2'885.00
WINE-185

Armoire de réfrigération R 600a ventilée 
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 21

WINE 155 / 185
Ausführung WINE 155 WINE 185 Exécution
Temperaturbereich + 8° / + 18° C Plage de température
Front Glas; Aussen / innen: grau / braun   Front vitré; Extérieur / intérieur: gris / brun
Glastür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Stellfüsse einstellbar   Pieds réglables
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Thermostatische Steuerung   Commande thermostatique
Holzroste, höhenverstellbar 5 6 Grilles réglables en bois
Kühlung umluft; Anzahl Temperaturzonen 4 4 Froid ventilé; nombre de zones de température
Isolierung FCKW / HFCKW frei   Isolation sans CFC / HCFC
Rauminhalt brutto (l) 295 395 Volume brut (l)
Anzahl Flaschen 0.75 l max. 90 113 Nombre de bouteilles 0.75 l max.
Anschlussleistung (Watt) 170 170 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 75 85 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 595 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 673 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1560 1860 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto E = 122.00 Transport CODE net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net 

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Holzrost TEC-A-120801 183.00 Grille en bois
Aktivkohlefilter TEC-A-127201 85.00 Filtre à charbon

Weinkühl-/klimaschrank WINE 155 und 185

Bei beiden Modellen kann die Temperatur so variiert werden, dass 
der Schrank mehrere Temperaturzonen erhält, z.B. 10° C am 
Boden und 17° C ganz oben im Schrank.

Selbst wenn die Umgebungstemperatur bis auf 5° C fällt, sorgt 
ein Heizelement für die Temperaturkonstanz. Wein «atmet» durch 
den Korken und deshalb muss die Umgebungsluft des Weines so 
sauber wie möglich sein. Die Weinkühlschränke sind deshalb mit 
einem	austauschbaren	Kohlefilter	ausgerüstet,	der	die	Luft	sauber	
hält. Gleichzeitig wird für eine minimale, kontrollierte Luftzirkulation 
gesorgt.

Die Bedienung ist leicht und einfach – der leicht einstellbare 
Bedienungsknopf des Thermostates garantiert genaue, einfache 
Regelung der Schrankinnentemperatur. Die Temperatur wird 
elektronisch geregelt und der Temperaturbereich erstreckt sich von 
8° C bis 18° C. Die höhenverstellbaren Holzroste sorgen dafür, dass 
der Wein von den Vibrationen der Kälteanlage verschont wird. So 
kann sich der Wein in Ruhe entwickeln.

Armoire frigorifique à vin type WINE 155 et 185

Dans les deux modèles, la température peut être variée dans 
plusieurs zones de température, p. ex. 10° C au sol et 17° C tout 
en haut  de l’armoire.

Même si la température ambiante tombe jusqu’à 5° C, un élément 
de chauffage veille à la constance de température. Le vin « respire » 
par le bouchon, par conséquent l’air ambiante doit être le plus propre 
que	possible.	Les	 réfrigérateurs	à	vin	sont	équipés	d'un	filtre	de	
charbon échangeable qui tient l’air propre. On veille en même temps 
à une circulation aérienne minimale et contrôlée.

La commande est facile et simple – le bouton de commande 
facilement réglable du thermostat garantit le règlement précis et 
simple de la température à l’intérieur de l’armoire. La température 
est réglée électroniquement et la plage de température peut être 
variée de 5° C à 22° C. Les étagères en bois avec hauteur réglable 
veillent à ce que le vin soit épargné des vibrations de l’installation 
de refroissement. Ainsi, le vin peut se développer en repos.



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 22 / 2011

MIDI-LINE 425

K 425 RS

K 425 LS

Diagonalmass: 2088 mm

Steckerfertig mit Kompressor LS RS CX Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'755.00 
K-425-LSH

3'900.00 
K-425-RSH

4'295.00 
M-425-CXH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'890.00 
F-425-LSH

4'100.00 
F-425-RSH

4'635.00 
F-425-CXH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

auch möglich mit R 290    aussi possible avec R 290

Zentralkühlung ohne Kompressor LS RS CX Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'635.00 
K-425-LSF

3'785.00 
K-425-RSF

4'180.00 
M-425-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'780.00 
F-425-LSF

3'990.00 
F-425-RSF

4'525.00 
F-425-CXF

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure

Möglichkeit: GN 1/1 / Possibilité: GN 1/1



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 23

MIDI-LINE 425
Ausführung LS RS CX Exécution
Temperaturbereich Kühlen                        K +2 / +12° C +2 / +12° C Plage de température réfrigération         K
Temperaturbereich erweitertes Kühlen     M -5 / +12° C Plage de température élargie                 M
Temperaturbereich Tiefkühlen                   F -5 / -25° C -5 / -25° C -5 / -25° C Plage de température congélation          F
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu  Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / alu
Front CNS; Aussen / innen: Alu / Alu  Front inox; Extérieur / intérieur: alu / alu
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS    Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet umbandbar    Charnière à droite interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss    Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar    Joint magnétique changeable
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige    Commande	digitale	avec	affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 24 Stk.) 4 4 Grilles réglables grises (max. 24 pièces)
Rost CNS höhenverstellbar (max. 24 Stk.) 4 Grilles réglables inox (max. 24 pièces)
Umluft mit Luftleitblech    Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Trockenkühlung (nur M Modelle)  Réfrigération sèche (seuleument les mod. M)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse BxTxH (mm) 600 x 740 x 2000 Dimensions extérieures LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 425 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 388 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h    K +2° / +12° C 0,8 Consomm. éléctr., kWh/24h   K +2° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h    M -5° / +12° C 1,4 Consomm. éléctr., kWh/24h   M -5° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h    F -5° / -25° C 3,2 Consomm. éléctr., kWh/24h   F -5° / -25° C
Kälteleistung bei -10°/+45°C                     K/M 389 Watt Puissance	frigorifique	à	-10°/+45°C							K/M
Kälteleistung bei -30°/+45°C                     F 374 Watt Puissance	frigorifique	à	-30°/+45°C							F
Gewicht brutto (kg) 124 Poids brut (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net 

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (435 x 530 mm) 81-877-9962 46.00 Grille grise (435 x 530 mm)
Rost CNS (435 x 530 mm) 81-877-9961 118.00 Grille inox (435 x 530 mm)
2	Stk.	Auflagen	U-Profil	(492	mm) 81-879-0030 26.00 2	pcs.	supports	profil	U	(492	mm)
2	Stk.	Auflagewinkel	40	mm	(492	mm) 81-879-0031 26.00 2 pcs. supports 40 mm (492 mm)
Wandschienensatz CNS für GN 1/1 81-879-0015 256.00 Glissières verticales en inox pour GN 1/1
Rostdeckplatte CNS (435 x 530 mm) 81-879-9925 78.00 Plateau inox (435 x 530 mm)
Fisch-ABS-Schale (415 x 451 x 103 mm) 81-871-9908 83.00 Bac de poisson ABS (415 x 451 x 103 mm)
Lochblech CNS zu ABS-Schale 81-871-9909 71.00 Fond inox pour bac de poisson ABS
Deckel zu ABS-Schale (415 x 451 mm) 81-871-9907 69.00 Couvercle p. bac de poisson (415 x 451 mm)
5	Staub-	und	Fettfilter	für	Kondensator 81-877-9800 83.00 5	filtres	à	graisse	et	poussière	p.	condenseur
Reinigungsspray für CNS 
(nur	für	Aussenflächen)

81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage inox 
(seulement pour extérieur)

Datenlogger eingebaut 81-998-0001 835.00 Datalogger

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Band links isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche porte isolée
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
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KG 425 LS

Diagonalmass: 2088 mm

KG 425 LS K

MIDI-LINE KG/FG 425

Steckerfertig mit Kompressor 425 LS K 425 LS Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'730.00
KG-425-LSH-K

4'730.00
KG-425-LSH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'335.00
FG-425-LSH-K

5'335.00
FG-425-LSH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor 425 LS K 425 LS Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'615.00
KG-425-LSF-K

4'615.00
KG-425-LSF

Armoire de réfrigération value R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'225.00
FG-425-LSF-K

5'225.00
FG-425-LSF

Armoire de congélation value R 404a 
Indication 
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MIDI-LINE KG/FG 425
Ausführung 425 LS K 425 LS Exécution
Temperaturbereich Kühlen            KG +2° / +12° C Plage de température réfrigération      KG
Temperaturbereich Tiefkühlen       FG -5° / -20° C Plage de température congélation       FG
Front Glas; Aussen / innen: weiss / weiss   Front vitré; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Glastür rechts gebandet umbandbar      KG   Charnière à droite interchangeable                KG
Ab Werk links gebandet möglich            FG   Départ usine charnière à gauche possible     FG
Tür selbstschliessend mit Schloss   Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
4	Rollen,	2	davon	fixierbar   4	roulettes,	dont	2	fixable
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande	digitale	avec	affichage 
de température

Beleuchtung   Eclairage
Beleuchtungssatz für Werbung  Kit d'éclairage pour publicité
Rost weiss höhenverstellbar (max. 24 Stk.) 4 4 Grilles réglables blanches (max. 24 pièces)
Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion d'air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 600 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 740 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 2000 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt brutto (l) 425 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 388 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 345 Puissance	frigorifique	à	-10°/+45°C	(watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 550 Puissance	frigorifique	à	-30°/+45°C	(watt)
Gewicht brutto (kg) 124 Poids brut (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss (435 x 530 mm) 81-877-9963 36.00 Grille blanche (435 x 530 mm)
Rost CNS (435 x 530 mm) 81-877-9961 101.00 Grille inox (435 x 530 mm)
Rostdeckplatte CNS (435 x 530 mm) 81-879-9925 67.00 Plateaux inox (435 x 530 mm)
CNS-Blende für Rückwand 76-024-7727 1'040.00 Démarreur inox pour paroi arrière
2	Stk.	Auflagen	U-Profil	(452	mm) 81-879-0032 31.00 2	pièces	supports	profil	U	(452	mm)
5	Staub-	und	Fettfilter	für	Kondensator 81-877-9800 81.00 5 Filtres à graisse et poussière pour condenseur
Reinigungsspray	für	CNS	(Aussenflächen) 81-877-9810 40.00 Spray de nettoyage p. inox (seulement extérieur)
Datenlogger eingebaut 81-998-0001 738.00 Datalogger

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Band links Glastür UM-G-TUERE 142.00 Charnière à gauche porte vitrée
Montage CNS-Blende MO-BLENDE 44.00 Montage démarreur inox
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PANORAMA 280 / 560

PANORAMA 280G D PANORAMA 560G D

Steckerfertig mit Kompressor PANORAMA 
280G

PANORAMA 
560G

Avec compresseur

Kühlschrank R 134a mit Drehtüren 
Typen-Bezeichnung

3'490.00 
PANORAMA-280G-D

6'055.00 
PANORAMA-560G-D

Armoire de réfrigération R 134a avec portes 
Indication                                    tournantes
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PANORAMA 280 / 560
Ausführung 280 560 Exécution
Temperaturbereich + 5° / + 10° C Plage de température
Front und Seiten Glas; Aussen weiss   Front et côtés vitrés; Extérieur blanc
Glastür rechts gebandet, nicht umbandbar 
ab Werk links gebandet möglich

 Charnière à droite pas interchangeable 
départ usine charnière à gauche possible

Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Rollen mit Zusatz-Stellfüssen einstellbar   Roulettes réglables avec pieds en addition
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande	digitale	avec	affichage 
de température

Regale, höhenverstellbar 5 5 Etagère changeable
Kühlung umluft   Froid ventilé
Isolierung FCKW / HFCKW frei   Isolation sans CFC / HCFC
Rauminhalt brutto (l) 280 560 Volume brut (l)
Anschlussleistung (Watt) 550 750 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 130 250 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 545 1100 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 530 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1800 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Luftfeuchtigkeit Standard (%) 60 Humidité de l'air standard (%)
Transport CODE netto D = 103.00 F = 168.00 Transport CODE net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net 

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Lochblech zu 280 0710802 74.00 Tôle perforée pour 280
Lochblech zu 560 1800802 183.00 Tôle perforée pour 560
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EIS 40.2 / 41.2 / 42.2 / 45.2

Steckerfertig mit Kompressor EIS 40+41 EIS 42+45 Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'080.00 
EIS-41.2-S

2'210.00 
EIS-42.2-V

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

2'810.00 
EIS-40.2-S

3'850.00 
EIS-45.2-V

Armoire de congélation R 404a 
Indication

EIS 42.2 EIS 45.2

EIS 40.2 EIS 41.2
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EIS 40.2 / 41.2 / 42.2 / 45.2
Ausführung EIS 40 S EIS 41 S EIS 42 V EIS 45 V Exécution
Temperaturbereich -18°/-25° C +2°/+6° C +2°/+6° C -18°/-25° C Plage de température
Front Glas; Aussen / innen: weiss / weiss     Front vitré; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Boden innen mit gerundeten Ecken ABS     Sol interne avec équerres rondes ABS
Glastür rechts gebandet, nicht umbandbar 
ab Werk links gebandet möglich

    Charnière à droite pas interchangeable 
départ usine charnière à gauche possible

Magnetdichtung auswechselbar     Joint magnétique changeable
Füsse einstellbar     Pieds réglables
Automatische Abtauung und
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Manuelle Abtauung   Dégivrage manuel
Digitale Temperaturanzeige     Indication digitale de température
Thermostatische Steuerung     Commande thermostatique
Beleuchtung     Eclairage
Roste verzinkt, höhenverstellbar 4 4 4 Grilles réglables en zinc
Warenfächer, nicht höhenverstellbar 6 Etagères de marchandise, pas réglables
Bodenrost verzinkt 1 Grille au sol en zinc
Kühl-/Tiefkühlung: umluft   Froid/congélation: ventilé
Kühl-/Tiefkühlung: statisch    Froid/congélation: statique
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rauminhalt brutto (l) 430 430 437 430 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 397 397 418 397 Volume net (l)
Energieverbrauch KWh/24h 11 8,2 6,3 17,9 Consommation éléctrique, KWh/24h
Gewicht brutto (kg) 125 117 125 130 Poids brut (kg)
Gewicht netto (kg) 117 109 117 122 Poids net (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 670 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 665 682 637 692 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1957 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss (533 x 390 mm) 04 27 744 41.00 Grille blanche (533 x 390 mm)
Rost weiss für EIS 42.2 (570 x 420 mm)
(benötigt	keine	Auflagehaken)

04 27 678 58.00 Grille blanche pour EIS 42.2 (570 x 420 mm)
(crochets de support pas nécessaire)

Bodenrost weiss  (533 x 390 mm) 04 27 005 43.00 Grille de sol blanche (533 x 390 mm)
Auflagehaken	(4	Stk.) 01 60 745 21.00 Crochets de support (4 pce.)

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
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Steckerfertig mit Kompressor STAR 42.2 STAR 45.2 Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'395.00 
STAR-42.2-V

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'185.00 
STAR-45.2-V

Armoire de congélation R 404a 
Indication

STAR 42.2 STAR 45.2

STAR 42.2 / 45.2
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STAR 42.2 / 45.2
Ausführung STAR 42.2 V STAR 45.2 V Exécution
Temperaturbereich +2° / +6° C -18° / -25° C Plage de température
Front Glas; Aussen / innen: weiss / weiss   Front vitré; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Boden innen mit gerundeten Ecken ABS   Sol interne avec équerres rondes ABS
Glastür rechts gebandet, nicht umbandbar 
ab Werk links gebandet möglich

  Charnière à droite pas interchangeable 
départ usine charnière à gauche possible

Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Füsse einstellbar   Pieds inoxydables réglables
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande	digitale	avec	affichage 
de température

Beleuchtung   Eclairage
Roste verzinkt, höhenverstellbar 4 4 Grilles réglables (en zinc)
Bodenrost verzinkt 1 Grille au sol blanche (en zinc)
Kühlung, Tiefkühlung umluft   Froid, congélation ventilé
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rauminhalt brutto (l) 437 430 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 401 397 Volume net (l)
Energieverbrauch KWh/24h 5,3 17,5 Consommation éléctrique, KWh/24h
Gewicht brutto (kg) 128 154 Poids brut (kg)
Gewicht netto (kg) 120 148 Poids net (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 670 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 657 716 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1957 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE Netto F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net 

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost weiss (533 x 390 mm) 04 27 744 41.00 Grille blanche (533 x 390 mm)
Bodenrost weiss (533 x 390 mm) 04 27 005 43.00 Grille de sol blanche (533 x 390 mm)
Auflagehaken	(4	Stk.) 01 60 745 21.00 Crochets de support (4 pièces)

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
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ORIZONT  100 - 200

Verkaufs-Vitrinen R 134a ORIZONT 
100 Q

ORIZONT 
150 Q

ORIZONT 
200 Q

ORIZONT 
200 Q SELF

Vitrines de vente R 134a 

Preis mit Maschine 
Typen-Bezeichnung

2'960.00 
ORIZONT-100-Q

3'680.00 
ORIZONT-150-Q

3'560.00 
ORIZONT-200-Q

3'580.00 
ORIZONT-200-QSS

Prix avec agrégat
Indication

ORIZONT 150 Q

ORIZONT 200 Q SELF SERVICE

ORIZONT 100 Q / 200 Q
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ORIZONT  100 - 200
Ausführung ORIZONT

100 Q
ORIZONT 

150 Q
ORIZONT 

200 Q
ORIZONT 

200 Q 
SELF 
SERV.

Exécution

Temperaturbereich +4°/+10° C +4°/+10° C +4°/+10° C +4°/+10° C Plage de température
Automatische Abtauung     Dégivrage automatique
Manuelle Tauwasserverdunstung     Bac d'évaporation
Beleuchtung oben     Lumière en haut
Kühlung umluft     Froid ventilé
Inhalt (l) 100 150 200 200 Volume (l)
Aussenmasse: Breite (mm) 1000 1099 1200 1200 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 390 450 500 500 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 515 615 715 715 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 350 353 498 498 Puissance totale absorbée (watt)
Luftfeuchtigkeit (%) 75 75 75 75 Hygrometrie (%)
Gewicht brutto (kg) 57 85 91 82 Poids brut (kg)
Transport CODE netto B = 57.00 C = 82.00 D = 103.00 D = 103.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net 

Zubehör Options
Glastablar 47.00 

0040904
55.00 

F250903
62.00 

0060903
62.00

0060903
Etagère vitrée 

Roste, pro Stück 4.00 
0040903

4.00 
0040903

4.00 
0040903

4.00
0040903

Grilles, par pièce 
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DOMINANTE 100G

DOMINANTE 100G

Steckerfertig mit Kompressor DOMINANTE 100G Avec compresseur

Verkaufsvitrine R 134a 
Typen-Bezeichnung

1'975.00 
DOMINANTE-100G

Vitrine de vente R 134a 
Indication
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DOMINANTE 100G
Ausführung DOMINANTE 100G Exécution
Temperaturbereich + 4° / + 10° C Plage de température
Front / aussen / innen: Glas / weiss / weiss  Front / extérieur / intérieur: vitré / blanc / blanc
Temperaturanzeige  Avec	affichage	de	température
Kühlung umluft  Froid ventilé
Beleuchtung  Illumination
Gitterroste 710x320 mm 2 Grilles 710x320 mm
Schiebescheiben bedienungsseitig  Vitres coulissantes côté service
Rauminhalt (l) 100 Volume (l)
Anschlussleistung (Watt) 260 Puissance totale absorbée (watt)
Aussenmasse: Breite (mm) 1052 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 440 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 510 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Gewicht brutto (kg) 54 Poids brut (kg)
Transport CODE netto B = 57.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net
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MICRON  1 - 3

MICRON 1

MICRON 2

MICRON 3

Verkaufs-Vitrinen R 134a MICRON 1 MICRON 2 MICRON 3 Vitrines de vente R 134a

Preis mit Maschine 
Typen-Bezeichnung

1'965.00 
MICRON-1

2'010.00 
MICRON-2

2'115.00 
MICRON-3

Prix avec agrégat 
Indication
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MICRON  1 - 3
Ausführung MICRON 1 MICRON 2 MICRON 3 Exécution
Temperaturbereich +4° / +10° C Plage de température
Front / aussen / innen: Glas / weiss / weiss    Front / extér. / intér.: vitré / blanc / blanc
Füsse 4 Stk.    Pieds 4 pièces
Manuelle Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage manuel et évaporation d'eau 
de dégivrage

Temperaturanzeige    Avec	affichage	de	température
Kühlung umluft    Froid ventilé
Rauminhalt (l) 68 93 120 Volume (l)
Anschlussleistung  (Watt) 261 261 261 Puissance totale absorbée (watt)
Luftfeuchtigkeit (%) 75 75 75 Hygrometrie (%)
Gewicht brutto (kg) 34 37 42 Poids brut (kg)
Anzahl Roste (320 x 350 mm) 2 2 3 Nombre des grilles (320 x 350 mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 430 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 385 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 734 885 1105 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto B = 57.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost 2570801 62.00 Grille
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JUNIOR / KUBO

JUNIOR 120 GBT

KUBO 250

KUBO 250 GBT

Steckerfertig mit Kompressor JUNIOR KUBO Avec compresseur

Kühlvitrine R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'310.00
JUNIOR-120-G

3'585.00 
KUBO-250

Vitrine de réfrigération R 134a 
Indication

TiefkühlvitrineR 404a 
Typen-Bezeichnung

4'025.00 
JUNIOR-120-GBT

4'465.00 
KUBO-250-GBT

Vitrine de congélation R 404a 
Indication
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JUNIOR / KUBO
Ausführung JUNIOR 

120 G
JUNIOR 
120 GBT

KUBO 
250

KUBO 
250 GBT

Exécution 

Temperaturbereich +2°/+10° C -5°/-18° C +2°/+10° C -5°/-18° C Plage de température
Front Glas; Aussen / innen: bronze / alu     Front vitré; Extérieur / intérieur: bronze / alu
Glastür rechts gebandet, nicht umbandbar 
ab Werk links gebandet möglich

    Charnière à droite pas interchangeable 
départ usine charnière à gauche possible

Druckausgleichventil für Glas     Soupape de compensation pour verre
Ausführung Alu-silber eloxiert (Option)     Exécution alu-argent eloxée (option)
Magnetdichtung auswechselbar     Joint magnétique changeable
Rollen mit Zusatz-Stellfüssen einstellbar   Roulettes réglables avec pieds en addition
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation 
d'eau de dégivrage

Manuelle Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage manuel et évaporation d'eau 
de dégivrage

Thermostatische Steuerung     Commande thérmostatique
Roste, nicht verstellbar (400 x 600 mm) 4 Grilles, pas réglable (400 x 600 mm)
Roste als Verdampfer, nicht verstellbar  3 3 Grilles pas réglable pour évaporateur
Gitterroste (320 x 445 mm) 3 Grilles (320 x 445 mm)
Kühlung umluft   Réfrigération ventilée
Tiefkühlung statisch   Froid, congélation statique
Isolierung FCKW / HFCKW frei     Isolation sans CFC / HCFC
Rauminhalt brutto (l) 120 120 250 250 Volume brut (l)
Anschlussleistung (Watt) 450 550 516 550 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 80 82 130 125 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 550 550 810 810 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 450 450 600 600 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1125 1125 1225 1225 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Luftfeuchtigkeit Standard 75 % 45 % 75 % 40 % Humidité de l'air standard
Transport CODE netto C = 82.00 E = 122.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost für Junior 120 G (320 x 445 mm) 2410802 58.00 Grille pour Junior 120 G (320 x 445 mm)
Schloss pro Stück, im Werk eingebaut TEC-SCHLOSS 33.00 Serrure par pièce, montée en usine

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagehaken UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 40 / 2011

SNELLE 350 - 400

SNELLE 350 Q

SNELLE 350 R

Steckerfertig mit Kompressor SNELLE SNELLE Avec compresseur

Kühlvitrine R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'580.00 
SNELLE-350-Q

3'760.00 
SNELLE-350-R

Vitrine de réfrigération R 134a 
Indication

Kühlvitrine R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'305.00 
SNELLE-350-Q-C

4'665.00 
SNELLE-350-R-C

Vitrine de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlvitrine R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'500.00 
SNELLE-400-GBT

5'430.00 
SNELLE-350-BTV

Vitrine de congélation R 404a 
Indication

SNELLE 350 BTV/Bis



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 41

SNELLE 350 - 400
Ausführung 350 Q 350 R 400 GBT 350 BTV Exécution
Temperaturbereich +4°/+10° C +4°/+10° C -5°/-18° C +5°/-18° C Plage de température
Pralinenausführung C +14°/+16° C +14°/+16° C Temperature pour pralinés C
Front Glas; Aussen / innen: bronze / alu     Front vitré; Extérieur / intérieur: bronze / alu
Glastür rechts gebandet, nicht umbandbar 
ab Werk links gebandet möglich

    Charnière à droite, pas interchangeable 
départ usine charnière à gauche possible

Druckausgleichventil für Glas     Soupape de compensation pour verre
Ausführung Alu-silber eloxiert (Option)     Exécution alu-argent eloxée (option)
Magnetdichtung auswechselbar     Joint magnétique changeable
Rollen mit Zusatz-Stellfüssen einstellbar     Roulettes réglables avec pieds en addition
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage automatique et évaporation 
d'eau de dégivrage

Manuelle Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage manuel et évaporation d'eau 
de dégivrage

Thermostatische Steuerung     Commande thérmostatique
Glastablare, höhenverstellbar 4 Etagères vitrées, changeable
Spiegelglastablar 1 Etagères vitrées miroirs
Drehturm	mit	6	Auflagen	Ø	430	mm	  1 Rondelle	avec	6	supports	Ø	430	mm	
Roste als Verdampfer nicht verstellbar  6 Grilles pas réglable pour évaporateur
Gitterroste (450 x 450 mm) 5 Grilles (450 x 450 mm)
Kühl-Tiefkühlung umluft    Froid, congélation ventilé
Tiefkühlung statisch  Froid, congélation statique
Isolierung FCKW / HFCKW frei     Isolation sans CFC / HCFC
Rauminhalt brutto (l) 400 400 450 400 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 350 350 400 350 Volume net (l)
Anschlussleistung (Watt) 600 650 700 620 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 153 153 163 145 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 595 595 595 595 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 615 615 615 615 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1810 1810 1810 1810 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Luftfeuchtigkeit Standard (%) 75 75 40 70 / 40 Humidité de l'air standard (%)
Luftfeuchtigkeit Pralinenausführung C (%) 40-44 40-44 Humidité de l'air température pour 

Praliné C (%)
Transport CODE netto E = 122.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Options
Glastablar normal  (450 x 450 mm)  55.00 

0170901
Etagère vitrée normale (450 x 450 mm) 

Spiegelglastablar (450 x 450 mm) 55.00 
0170902

Etagère vitrée miroir (450 x 450 mm) 

Glastablar	normal,	rund	Ø	430	mm 51.00 
0130713

Etagère	vitrée	normale,	ronde	Ø	430	mm 

Spiegelglastablar,	rund	Ø	430	mm 58.00 
0130714

Etagère	vitrée	miroir,	ronde	Ø	430	mm 

Rost (450 x 450 mm) 58.00 
0150804

Grille (450 x 450 mm) 

Art. Nr. Brutto
Halterung für Regal links 0150803 4.00 Support pour étagère à gauche
Halterung für Regal rechts 0150802 4.00 Support pour étagère à droite
Glasregal-Saugtasche je Stk. A7901 1.00 Etagère vitrée par pièce
Schloss pro Stück, im Werk eingebaut TEC-SCHLOSS 33.00 Serrure par pièce, montée en usine

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagehaken UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 42 / 2011

MIDI 160 / SNELLE 600 - 700

MIDI 160 R

SNELLE 600 R

SNELLE 700

Steckerfertig mit Kompressor MIDI 160 R SNELLE 600 R SNELLE 700 Avec compresseur

Kühlvitrine R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'230.00 
MIDI-160-R

5'965.00 
SNELLE-600-R

6'400.00 
SNELLE-700-R

Vitrine de réfrigération R 134a 
Indication

Kühlvitrine R 134a 
Typen-Bezeichnung

6'100.00 
SNELLE-700-Q

Vitrine de réfrigération R 134a 
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 43

MIDI 160 / SNELLE 600 - 700
Ausführung 160 R 600 R 700 R 700 Q Exécution
Temperaturbereich +4°/+10° C +4°/+10° C +4°/+10° C +4°/+10° C Plage de température
Front Glas; Aussen / innen: bronze / alu     Front vitré; Extérieur / intérieur: bronze / alu
Glastür rechts gebandet, nicht umbandbar 
ab Werk links gebandet möglich

    Charnière à droite pas interchangeable 
départ usine charnière à gauche possible

Druckausgleichventil für Glas     Soupape de compensation pour verre
Ausführung Alu-silber eloxiert (Option)     Exécution alu-argent eloxée (option)
Magnetdichtung auswechselbar     Joint magnétique changeable
Rollen mit Zusatz-Stellfüssen einstellbar     Roulettes réglables avec pieds en addition
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

    Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Thermostatische Steuerung     Commande thérmostatique
Glastablare normal, höhenverstellbar 10 Etagères vitrées normales, hauteur réglable
Drehturm	mit	6	Auflagen  1 1 2 Rondelle avec 6 supports
Durchmesser	Drehauflage	(Glas) Ø	465 Ø	560 Ø	430 Diamètre d'étagères pivotantes (vitrées)
Kühlung umluft     Froid, congélation ventilé
Isolierung FCKW / HFCKW frei     Isolation sans CFC / HCFC
Rauminhalt brutto (l) 200 600 750 700 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 160 550 640 640 Volume net (l)
Anschlussleistung (Watt) 450 1150 1050 850 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 105 187 246 254 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 710 925 1145 1145 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 615 800 615 615 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1258 1751 1810 1810 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Luftfeuchtigkeit Standard (%) 75 75 75 75 Humidité de l'air standard (%)
Transport CODE netto E = 122.00 G = 215.00 G = 215.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 

= 27.78
Kat. 100320

= 46.30
Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Options
Rost (470 x 470 mm) 61.00 

0150804
Grille (470 x 470 mm) 

Art. Nr. Brutto
Halterung für Regal links 0150803 4.00 Support pour étagère à gauche
Halterung für Regal rechts 0150802 4.00 Support pour étagère à droite
Glasregal-Saugtasche je Stk. A7901 1.00 Etagère vitrée par pièce
Schloss pro Stück, im Werk eingebaut TEC-SCHLOSS 33.00 Serrure par pièce, montée en usine

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch	Roste	/	Auflagehaken UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 44 / 2011

BREAK 222 - 444 - 666 

Steckerfertig mit Kompressor BREAK 222 BREAK 444 BREAK 455 BREAK 466 Avec compresseur

Kühlschrank 
Typen-Bezeichnung

3'090.00 
BREAK-222-S

5'595.00 
BREAK-444-S

5'855.00 
BREAK-455-S

6'130.00 
BREAK-466-S

Armoire de réfrigération 
Indication

Steckerfertig mit Kompressor BREAK 644 BREAK 655 BREAK 666 Avec compresseur

Kühlschrank 
Typen-Bezeichnung

5'985.00 
BREAK-644-S

6'285.00 
BREAK-655-S

7'125.00 
BREAK-666-S

Armoire de réfrigération 
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 45

BREAK 222 - 444 - 666 
Ausführung BREAK 

222
BREAK 

-44
BREAK 

-55
BREAK 

-66
Exécution

Temperaturbereich +3°/+10° C Plage de température
Front aussen / innen: weiss / weiss     Front extérieur / intérieur: blanc / blanc
Türfächer innen CNS abschliessbar     Casiers de porte intérieur inox fermable
Magnetdichtung auswechselbar     Joint magnétique changeable
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

    Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige     Commande	digitale	avec	affichage 
de température

Kühlung statisch     Froid statique
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 50 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Anzahl Fächer 4 8 10 12 Nombre de casiers
Rauminhalt netto (l) 222 85 Volume net (l) 222
Rauminhalt netto (l) 444 - 466 384 Volume net (l) 444 - 466
Rauminhalt netto (l) 644 - 666 508 Volume net (l) 644 - 666
Energieverbrauch (KWh/24h) 222 4.56 Consommation éléctr. (KWh/24h) 222
Energieverbrauch (KWh/24h) 444 - 466 5.25 Consommation éléctr. (KWh/24h) 444 - 466
Energieverbrauch (KWh/24h) 644 - 666 6.80 Consommation éléctr. (KWh/24h) 644 - 666
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 180 345 Puissance	frigorifique	à	-10°/+45°C	(watt)
Gewicht brutte (kg) 222 39 Poids brut (kg) 222
Gewicht brutto (kg) 444 - 466 137 137 147 Poids brut (kg) 444 - 466
Gewicht brutto (kg) 644 - 666 152 152 162 Poids brut (kg) 644 - 666
Aussenmasse: BxTxH (mm) 222 645 x 638 

x 805
Dimensions extér.: LxPxH (mm) 222

Aussenmasse: BxTxH (mm) 444 - 466 665 x 625 x 1923 Dimensions extér.: LxPxH (mm) 444 - 466
Aussenmasse: BxTxH (mm) 644 - 666 715 x 725 x 1943 Dimensions extér.: LxPxH (mm) 644 - 666
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto C = 82.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 

= 46.30
Kat. 100320

= 46.30
Taxe anticipée de recyclage TAR net



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 46 / 2011

SNELLE 750 GBT G / SALOON 350 G

SNELLE 750 GBT G

SALOON 350 G



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 47

KUBO 500 G / 530 GBT G

KUBO 530 GBT G

KUBO 500 G



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 48 / 2011

MAXVISION 650 BTV/Bis

MAXVISION 650 BTV/Bis



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 49

WINE 45 / USS 60 / 95 / 190 DTKL

WINE 45

USS 60 DTKL

USS 190 DTKLUSS 95 DTKL



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 50 / 2011

MKR 700 TN BT

MKR 700 TN/BT

Steckerfertig mit Kompressor MKR-700 Avec compresseur

Kühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'250.00
MKR-700-TN-M

Armoire de réfrigération R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'120.00
MKR-700-BT-M

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

2'980.00
MKR-700-TN-O

Armoire de réfrigération détendeur R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'860.00
MKR-700-BT-O

Armoire de congélation détendeur R 404a 
Indication 



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 51

MKR 700 TN BT
Ausführung 700 TN 700 BT Exécution
Temperaturbereich             -2° / +7° C -18° / -24° C Plage de température réfrigération      
Front  Aussen: Silver Ice / Innen: Alu  Front Extérieur: Silver Ice / intérieur: alu
Boden innen mit gerundeten Ecken Alu  Sol interne avec équerres rondes alu
Tür rechts gebandet, umbandbar     Charnière à droite, interchangeable               
Tür selbstschliessend mit Schloss  Porte fermeture automatique avec serrure
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.  Pieds hauteur régable, 4 pcs.
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage 
de température

Ohne Beleuchtung  Sans éclairage
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rost grau höhenverstellbar (max. 24 Stk.) 3 Etagères réglables gris (max. 24 pièces)
Umluft mit Luftleitblech  Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Aussenmasse: Breite (mm) 733 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 803 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 2090 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt brutto (l)  595 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l)  500 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt)                 K 509 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)      K
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt)                 F 718 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)      F
Gewicht brutto (kg) 157 163 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 41.82 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options 
Rost grau GN 2/1, 530x650 mm 74768026 55.00 Etagère grise GN 2/1, 530x650 mm
Rost CNS GN 2/1, 530x650 mm 74768150 85.00 Etagère inox GN 2/1, 530x650 mm
Auflage-U-Profil CNS pro Stk. rechts 74701994 20.00 Supports profil U inox par pièce droite
Auflage-U-Profil CNS pro Stk. links 74701992 20.00 Supports profil U inox par pièce gauche
Auflagewinkel CNS 30 mm pro Stk. rechts 74701796 25.00 Supports inox 30 mm par pièce droite
Auflagewinkel CNS 30 mm pro Stk. links 74701794 25.00 Supports inox 30 mm par pièce gauche
4 Rollen ø 125 mm mit Bremse 71379634 120.00 4 roulettes ø 125 mm avec freins
Beleuchtung 73686390 50.00 Eclairage

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Umtausch Füsse / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes

Umluft mit Luftleitblech
Ventilation avec plaque de diffusion 
de l'air 

CNS Schienen
Supports inox 

gerundete Ecken
avec équerres rondes 



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 52 / 2011

GASTRONORM CM/CN 700 SS

CM/CN 700 SS

GN 2/1 tief

Steckerfertig mit Kompressor CM 700 CN 700 Avec compresseur

Kühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'325.00 
CM-700-SS-M

Armoire de réfrigération R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'000.00 
CN-700-SS-M

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor CM 700  CN 700 Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'285.00 
CM-700-SS-O

Armoire de réfrigération vanne R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'880.00 
CN-700-SS-O

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 53

GASTRONORM CM/CN 700 SS
Ausführung CM CN Exécution
Temperaturbereich -2°/+8° C -18°/-24° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss   Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (120/200 mm)   Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (120/200 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau de 
dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 22 Stk.) 4 4 Grilles réglables grises (max. 22 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Abnehmbares Aggregat   Agrégat détachable
Licht standard   Lumière standard
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 710 x 800 x 2000 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 700 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 650 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h 2.47 10.9 Consommation électrique, kWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 350 Puissance frigor. à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 426 Puissance frigor. à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 150 162 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 AF-20301 39.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Auflage-U-Profil CNS (598 mm) pro Stk. AF-20202 19.00 Supports profil U inox (598 mm) par pièce
Auflagewinkel CNS (596 mm) pro Stk. rechts AF-20226-R 19.00 Supports inox (596 mm) par pièce droite
Auflagewinkel CNS (596 mm) pro Stk. links AF-20226-L 19.00 Supports inox (596 mm) par pièce gauche
Blech Alu 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-2R 80.00 Tôle alu 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-2R 150.00 Tôle inox 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech Alu 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-4R 110.00 Tôle alu 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-4R 180.00 Tôle inox 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 54 / 2011

M1 / M2 750

GASTRONORM M1 / M2 750

Steckerfertig mit Kompressor M1 750 M2 750 Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'995.00
M1-750-M

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'015.00
M2-750-M

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor M1 750 M2 750 Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'890.00
M1-750-O

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'910.00
M2-750-O

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication
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Option

mit 2 Massivtüren anstatt 1
avec 2 portes massives au lieu de 1

GASTRONORM M1 / M2 750
Ausführung M1 750 M2 750 Exécution
Temperaturbereich -2°/+8° C -15°/-25° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend   Porte fermeture automatique
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.   Pieds hauteur réglable, 4 pcs.
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar 3 3 Grilles régables grises
Kühlung umluft   Froid ventilé
Beleuchtung   Eclairage
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 75 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 750 x 800 x 2040 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt netto (l) 458 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 343 627 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch, kWh/24h 4.68 10.78 Consommation électrique, kWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt) 382-444 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45° C (Watt) 380-440 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 131 138 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 46502004 54.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Auflage-U-Profil (635 mm), 2 Stk. 60701431 19.00 Supports profil U (635 mm), 2 pièces
Rollen, 4 Stk. M1/2-750-A-0-0 108.00 Jeu de 4 roulettes
Tür links gebandet M1/M2-0-0-B 75.00 Porte charnière à gauche
Satz mit 2 Massivtüren M1/M2-0-0-D 205.00 Kit à 2 portes massives
Schloss M1/2-750-0-0-M 108.00 Serrure

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
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M5 750

GASTRONORM M5 750 KOMBI

Steckerfertig mit Kompressor M5 750 Avec compresseur

Kühlschrank / Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'325.00
M5-750-M

Armoire de réfrigération / congélation R 404a 
Indication
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GASTRONORM M5 750 KOMBI
Ausführung M5 750 Exécution
Temperaturbereich -15° / -25° C // -2° / +8° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar  Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend  Porte fermeture automatique
Magnetdichtung auswechselbar  Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.  Pieds hauteur réglable, 4 pcs.
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar 4 Grilles régables grises
Kühlung umluft  Froid ventilé
Beleuchtung  Eclairage
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 75 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 750 x 800 x 2040 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt netto (l) 186 / 186 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 630 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch, kWh/24h 21.53 Consommation électrique, kWh/24h
Kälteleistung bei -30°/+45° C (Watt) 380-440 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 149 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 46502004 54.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Auflage-U-Profil (635 mm), 2 Stk. 60701431 19.00 Supports profil U (635 mm), 2 pièces
Rollen, 4 Stk. M5-750-A-0-0 108.00 Jeu de 4 roulettes
Tür links gebandet M5-0-0-B 214.00 Porte charnière à gauche
Satz mit 2 Glastüren M5-0-0-L 797.00 Kit à 2 portes vitrées

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
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GASTRO-LINE PLUS 600

PLUS 600 RS

Diagonalmass
2127 mm

GN 2/1 tief

Steckerfertig mit Kompressor RS CS CX Avec compresseur

Kühlschrank R 134a
Typen-Bezeichnung

4'060.00
K-600-RSH

4'610.00
K-600-CSH

5'250.00
M-600-CXH

Armoire de réfrigération R 134a
Indication

Tiefkühlschrank R 404a
Typen-Bezeichnung

4'760.00
F-600-RSH

5'395.00
F-600-CSH

6'165.00
F-600-CXH

Armoire de congélation R 404a
Indication

auch möglich mit R 290    aussi possible avec R 290

Zentralkühlung ohne Kompressor RS CS CX Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a
Typen-Bezeichnung

3'920.00
K-600-RSF

4'460.00
K-600-CSF

5'115.00
M-600-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 134a
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a
Typen-Bezeichnung

4'615.00
F-600-RSF

5'250.00
F-600-CSF

6'020.00
F-600-CXF

Armoire de congélation vanne R 404a
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure
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GASTRO-LINE PLUS 600
Ausführung RS CS CX Exécution
Temperaturbereich Kühlen                      K +2°/+12° C +2°/+12° C Plage de température réfrigération          K
Temperaturbereich erweitertes Kühlen   M -5°/+12° C Plage de température élargie                  M
Temperaturbereich Tiefkühlen                 F -5°/-25° C -5°/-25° C -5°/-25° C Plage de température congélation           F
Front CNS; Aussen / innen: Alu / Alu  Front inox; Extérieur / intérieur: alu / alu
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS    Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar    Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss    Porte fermeture autom. avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar    Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen  Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)    Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige    Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 22 Stk.) 4 4 Grilles régables grises (max. 22 pcs.)
Rost CNS höhenverstellbar (max. 22 Stk.) 4 Grilles régables inox (max. 22 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech    Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Trockenkühlung (nur M Modelle)  Réfrigération sèche (seul. les modèles M)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 695 x 885 x 2010 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 600 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 506 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h   K +2° / +12° C 0.9 Consommat. électr., kWh/24h   K +2° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h   M -5° / +12° C 1.5 Consommat. électr., kWh/24h   M -5° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h   F -5° / -25° C 3.4 Consommat. électr., kWh/24h   F -5° / -25° C
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 426 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 152 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 81-888-9908 83.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Rost CNS (530 x 650 mm) GN 2/1 81-888-9907 168.00 Grille inox (530 x 650 mm) GN 2/1
2 Stk. Auflagen U-Profil (610 mm) 81-888-0003 31.00 2 pcs. supports profil U (610 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (610 mm) 81-864-0083 34.00 2 pcs. supports 40 mm (610 mm)
Blech Alu 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-2R 80.00 Tôle alu 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-2R 150.00 Tôle inox 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech Alu 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-4R 110.00 Tôle alu 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-4R 180.00 Tôle inox 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds, haut. changeable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds, haut. changeable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière p. condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seul. extérieur)
CNS-Blende Rückwand 76-125-7708 1'300.00 Fermeture arrière inox
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installe

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
Montage CNS-Blenden MO-BLENDE 44.00 Montage tôle inox sur la face
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GASTRO-LINE PLUS 660

PLUS 660 CX
Diagonalmass

2269 mm

GN 2/1 tief

Steckerfertig mit Kompressor LS RS CX Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'680.00 
K-660-LSH

4'680.00 
K-660-RSH

5'505.00 
M-660-CXH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'525.00 
F-660-LSH

5'525.00 
F-660-RSH

6'230.00 
F-660-CXH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

auch möglich mit R 290    aussi possible avec R 290

Zentralkühlung ohne Kompressor LS RS CX Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'540.00 
K-660-LSF

4'540.00 
K-660-RSF

5'360.00 
M-660-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'385.00 
F-660-LSF

5'385.00 
F-660-RSF

6'085.00 
F-660-CXF

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure
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GASTRO-LINE PLUS 660
Ausführung LS RS CX Exécution
Temperaturbereich Kühlen                       K +2 / +12° C +2 / +12° C Plage de température réfrigération         K
Temperaturbereich erweitertes Kühlen    M -5 / +12° C Plage de température élargie                 M
Temperaturbereich Tiefkühlen                  F -5 / -25° C -5 / -25° C -5 / -25° C Plage de température congélation          F
Front weiss aussen / innen: weiss / Alu  Front blanc extérieur / intérieur: blanc / alu
Front CNS aussen / innen: Alu / Alu  Front inox extérieur / intérieur: alu / alu
Front CNS aussen / innen: CNS / CNS  Front inox extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS    Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet umbandbar    Charnière à droite interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss    Porte fermeture autom. avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar    Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen  Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)    Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige    Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 25 Stk.) 5 5 Grilles régables grises (max. 25 pcs.)
Rost CNS höhenverstellbar (max. 25 Stk.) 5 Grilles régables inox (max. 25 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech    Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Trockenkühlung (nur M Modelle)  Réfrigération sèche (seul. les modèles M)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 695 x 885 x 2160 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 660 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 563 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h   K +2° / +12° C 1.0 Consommat. électr., kWh/24h   K +2° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h   M -5° / +12° C 1.5 Consommat. électr., kWh/24h   M -5° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h   F -5° / -25° C 3.5 Consommat. électr., kWh/24h   F -5° / -25° C
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 426 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 157 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 81-888-9908 83.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Rost CNS (530 x 650 mm) GN 2/1 81-888-9907 168.00 Grille inox (530 x 650 mm) GN 2/1
2 Stk. Auflagen U-Profil (610 mm) 81-888-0003 31.00 2 pcs. supports profil U (610 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (610 mm) 81-864-0083 34.00 2 pcs. supports 40 mm (610 mm)
Blech Alu 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-2R 80.00 Tôle alu 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-2R 150.00 Tôle inox 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech Alu 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-4R 110.00 Tôle alu 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-4R 180.00 Tôle inox 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds, haut. changeable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds, haut. changeable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière p. condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seul. extérieur)
CNS-Blende Rückwand 76-125-7704 1'300.00 Fermeture arrière inox
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
Montage CNS-Blenden MO-BLENDE 44.00 Montage tôle inox sur la face
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GASTRONORM CM/CN 1400 SS

Steckerfertig mit Kompressor CM 1400 CN 1400 Avec compresseur

Kühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'025.00 
CM-1400-SS-M

Armoire de réfrigération R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'705.00 
CN-1400-SS-M

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor CM 1400 CN 1400 Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'985.00 
CM-1400-SS-O

Armoire de réfrigération vanne R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'550.00 
CN-1400-SS-O

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication

GN 2/1 tief

CM/CN 1400 SS
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GASTRONORM CM/CN 1400 SS
Ausführung CM CN Exécution
Temperaturbereich -2°/+8° C -18°/-24° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss   Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (120/200 mm)   Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (120/200 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 22 Stk.) 8 8 Grilles régables grises (max. 22 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Abnehmbares Aggregat   Agrégat détachable
Licht standard   Lumière standard
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 1420 x 800 x 2000 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 1400 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 1300 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h 4.24 15.35 Consommation électrique, kWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 700 Puissance frigor. à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 850 Puissance frigor. à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 230 245 Poids brut (kg)
Transport CODE netto I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 AF-20301 39.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Auflage-U-Profil CNS (598 mm) pro Stk. AF-20202 19.00 Supports profil U inox (598 mm) par pièce
Auflagewinkel CNS (596 mm) pro Stk. rechts AF-20226-R 19.00 Supports inox (596 mm) par pièce droite
Auflagewinkel CNS (596 mm) pro Stk. links AF-20226-L 19.00 Supports inox (596 mm) par pièce gauche
Blech Alu 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-2R 80.00 Tôle alu 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-2R 150.00 Tôle inox 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech Alu 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-4R 110.00 Tôle alu 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-4R 180.00 Tôle inox 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
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M1 / M2 1500

GASTRONORM M1 / M2 1500

Steckerfertig mit Kompressor M1 1500 M2 1500 Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

5'890.00
M1-1500-M

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

6'855.00
M2-1500-M

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor M1 1500 M2 1500 Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

5'785.00
M1-1500-O

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

6'750.00
M2-1500-O

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication
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Option

mit 4 Massivtüren anstatt mit 2
avec 4 portes massives au lieu de 2

GASTRONORM M1 / M2 1500
Ausführung M1 1500 M2 1500 Exécution
Temperaturbereich -2°/+8° C -15°/-25° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend   Porte fermeture automatique
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.   Pieds hauteur réglable, 4 pcs.
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar 6 6 Grilles régables grises
Kühlung umluft   Froid ventilé
Beleuchtung   Eclairage
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 75 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 1500 x 800 x 2040 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt netto (l) 1046 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 430 1124 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch, kWh/24h 8.52 21.48 Consommation électrique, kWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt) 422-491 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45° C (Watt) 680-790 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 222 226 Poids brut (kg)
Transport CODE netto I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 46502004 54.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Auflage-U-Profil (635 mm), 2 Stk. 60701431 19.00 Supports profil U (635 mm), 2 pièces
Rollen, 6 Stk. M1/2-1500-A-0-0 162.00 Jeu de 6 roulettes
Satz mit 4 Massivtüren M1/M2-0-0-E 410.00 Kit à 4 portes massives
Schloss M1/2-1500-0-0-M 216.00 Serrure
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GASTRO-LINE PLUS 1270

PLUS 1270 CX

Diagonalmass
2196 mm

GN 2/1 tief

Steckerfertig mit Kompressor RS CX Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

7'350.00 
K-1270-RSH

8'760.00 
M-1270-CXH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

8'140.00
F-1270-RSH

9'690.00 
F-1270-CXH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

auch möglich mit R 290   aussi possible avec R 290

Zentralkühlung ohne Kompressor RS CX Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

7'175.00 
K-1270-RSF

8'585.00 
M-1270-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

7'875.00 
F-1270-RSF

9'440.00 
F-1270-CXF

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication

auch möglich mit Sole   aussi possible avec saumure
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GASTRO-LINE PLUS 1270
Ausführung RS CX Exécution
Temperaturbereich Kühlen                          K +2° / +12° C Plage de température réfrigération             K
Temperaturbereich erweitertes Kühlen       M -5° / +12° C Plage de température élargie                     M
Temperaturbereich Tiefkühlen                     F -5° / -25° C -5° / -25° C Plage de température congélation              F
Front CNS; Aussen / innen, Alu / Alu  Front inox; Extérieur / intérieur: alu / alu
Front CNS; Aussen / innen, CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet umbandbar   Charnière à droite interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss   Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen  Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)   Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 44 Stk.) 8 Grilles réglables grises (max. 44 pcs.)
Rost CNS höhenverstellbar (max. 44 Stk.) 8 Grilles réglables inox (max. 44 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Trockenkühlung (nur M Modelle)  Réfrigération seche (seuleument les modèles M)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 1390 x 885 x 2010 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l)  1270 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l)  1020 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h   K + 2 / + 12 ° C 2.3 Consommation électr., KWh/24h   K +2° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h   M - 5 / + 12 ° C 3.5 Consommation électr., KWh/24h   M -5° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h   F - 5 / - 25 ° C 7.5 Consommation électr., KWh/24h   F -5° / -25° C
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 690 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 852 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto K und M / F (kg) 285 / 295 Poids brut K et M / F (kg)
Transport CODE netto I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 81-888-9908 83.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Rost CNS (530 x 650 mm) GN 2/1 81-888-9907 168.00 Grille inox (530 x 650 mm) GN 2/1
2 Stk. Auflagen U-Profil (610 mm) 81-888-0003 31.00 2 pcs. supports profil U (610 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (610 mm) 81-864-0083 34.00 2 pcs. supports 40 mm (610 mm)
Blech Alu 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-2R 80.00 Tôle alu 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-2R 150.00 Tôle inox 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech Alu 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-4R 110.00 Tôle alu 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-4R 180.00 Tôle inox 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière pour condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seulement extérieur)
CNS-Blende Rückwand 76-125-7707 2'522.00 Fermeture arrière inox
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE  44.00 Echange de pieds en usine / roulettes
Montage CNS-Blenden MO-BLENDE 44.00 Montage tôle inox sur la face
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GASTRO-LINE PLUS 1400

Diagonalmass
2334 mm

GN 2/1 tief

PLUS 1400 RS

Steckerfertig mit Kompressor RS CX Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

7'975.00 
K-1400-RSH

9'045.00 
M-1400-CXH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

8'895.00 
F-1400-RSH

10'095.00 
F-1400-CXH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

auch möglich mit R 290   aussi possible avec R 290

Zentralkühlung ohne Kompressor RS CX Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

7'795.00 
K-1400-RSF

8'875.00 
M-1400-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

8'635.00 
F-1400-RSF

9'835.00 
F-1400-CXF

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication

auch möglich mit Sole   aussi possible avec saumure
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GASTRO-LINE PLUS 1400
Ausführung RS CX Exécution
Temperaturbereich Kühlen                        K +2° / +12° C Plage de température réfrigération             K
Temperaturbereich erweitertes Kühlen     M -5° / +12° C Plage de température élargie                     M
Temperaturbereich Tiefkühlen                   F -5° / -25° C -5° / -25° C Plage de température congélation              F
Front CNS; Aussen / innen: Alu / Alu  Front inox; Extérieur / intérieur: alu / alu
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet umbandbar   Charnière à droite interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss   Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen  Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)   Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 50 Stk.) 10 Grilles réglables grises (max. 50 pcs.)
Rost CNS höhenverstellbar (max. 50 Stk.) 10 Grilles réglables inox (max. 50 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Trockenkühlung (nur M Modelle)  Réfrigération sèche (seuleument les modèles M)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 1390 x 885 x 2160 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l)  1400 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l)  1134 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h     K +2° / +12 ° C 2.4 Consommation électr., kWh/24h     K +2° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h     M -5° / +12° C 3.6 Consommation électr., kWh/24h     M -5° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h     F -5° / -25° C 7.8 Consommation électr., kWh/24h     F -5° / -25° C
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 690 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 852 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto K und M / F (kg) 298 / 308 Poids brut K et M / F (kg)
Transport CODE netto I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 81-888-9908 83.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Rost CNS (530 x 650 mm) GN 2/1 81-888-9907 168.00 Grille inox (530 x 650 mm) GN 2/1
2 Stk. Auflagen U-Profil (610 mm) 81-888-0003 31.00 2 pcs. supports profil U (610 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (610 mm) 81-864-0083 34.00 2 pcs. supports 40 mm (610 mm)
Blech Alu 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-2R 80.00 Tôle alu 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-2R 150.00 Tôle inox 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech Alu 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-ALU-4R 110.00 Tôle alu 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-4R 180.00 Tôle inox 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière pour condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seulement extérieur)
CNS-Blende Rückwand 76-125-7703 2'522.00 Fermeture arrière inox
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes
Montage CNS-Blenden MO-BLENDE 44.00 Montage tôle inox sur la face
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M1 / M2 750 L

GASTRONORM M1 / M2 750 L

Steckerfertig mit Kompressor M1 750 L M2 750 L Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'315.00
M1-750-M-L

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'415.00
M2-750-M-L

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor M1 750 L M2 750 L Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'210.00
M1-750-O-L

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'305.00
M2-750-O-L

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication
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Option

mit 2 Glastüren anstatt 1 (für M1)
avec 2 portes vitrées au lieu de 1 (pour M1)

GASTRONORM M1 / M2 750 L
Ausführung M1 750 L M2 750 L Exécution
Temperaturbereich -2°/+8° C -15°/-25° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Glastür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Glastür selbstschliessend   Porte vitrée fermeture automatique
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.   Pieds hauteur réglable, 4 pcs.
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar 3 3 Grilles régables grises
Kühlung umluft   Froid ventilé
Beleuchtung   Eclairage
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 75 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 750 x 800 x 2040 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt netto (l) 458 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 343 627 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch, kWh/24h 4.68 10.78 Consommation électrique, kWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 382-444 Puissance frigor. à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 380-440 Puissance frigor. à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 131 138 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 46502004 54.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Auflage-U-Profil (635 mm), 2 Stk. 60701431 19.00 Supports profil U (635 mm), 2 pièces
Rollen, 4 Stk. M1/2-750-A-0-0 108.00 Jeu de 4 roulettes
Tür links gebandet M1/M2-0-0-B 142.00 Porte charnière à gauche
Satz mit 2 Glastüren mit Beleuchtung 
(nur für M1)

M1-0-0-S 410.00 Kit à 2 portes vitrées avec éclairage 
(seulement pour M1)

Schloss M1/2-750-0-0-M 108.00 Serrure

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Band links, Glastür UM-G-TUERE 142.00 Charnière à gauche, porte vitrée
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M1 / M2 1500 L

GASTRONORM M1 / M2 1500 L

Steckerfertig mit Kompressor M1 1500 L M2 1500 L Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

6'530.00
M1-1500-M-L

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

7'655.00
M2-1500-M-L

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor M1 1500 L M2 1500 L Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

6'425.00
M1-1500-O-L

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

7'550.00
M2-1500-O-L

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication
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GASTRONORM M1 / M2 1500 L
Ausführung M1 1500 L M2 1500 L Exécution
Temperaturbereich -2°/+8° C -15°/-25° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Glastür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Glastür selbstschliessend   Porte vitrée fermeture automatique
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.   Pieds hauteur réglable, 4 pcs.
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar 6 6 Grilles régables grises
Kühlung umluft   Froid ventilé
Beleuchtung   Eclairage
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 75 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 1500 x 800 x 2040 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt netto (l) 1046 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 430 1124 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch, kWh/24h 8.52 21.48 Consommation électrique, kWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt) 422-491 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45° C (Watt) 680-790 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 222 226 Poids brut (kg)
Transport CODE netto I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (530 x 650 mm) GN 2/1 46502004 54.00 Grille grise (530 x 650 mm) GN 2/1
Auflage-U-Profil (635 mm), 2 Stk. 60701431 19.00 Supports profil U (635 mm), 2 pièces
Rollen, 6 Stk. M1/2-1500-A-0-0 162.00 Jeu de 6 roulettes
Satz mit 4 Glastüren mit Beleuchtung 
(nur für M1)

M1/M2-0-0-T 820.00 Kit à 4 portes vitrées avec éclairage 
(seulement pour M1)

Schloss M1/2-1500-0-0-M 216.00 Serrure
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GASTRO-LINE TWIN 660 KOMBI

TWIN 660 CXH KOMBI

GN 2/1 quer

Diagonalmass
2292 mm

Steckerfertig mit Kompressor TWIN 660 CXH Avec compresseur

Kühlschrank / Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

7'210.00 
KK-660-CXH

Armoire de réfrigération / réfrigération R 134a 
Indication

Kühlschrank / Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

7'720.00 
KF-660-CXH

Armoire de réfrigération / congélation R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank / Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

8'225.00 
FF-660-CXH

Armoire de congélation / congélation R 404a 
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 75

GASTRO-LINE TWIN 660 KOMBI
Ausführung TWIN 660 KOMBI Exécution
Temperaturbereich Kühlen                            K +2° / +12° C Plage de température réfrigération               K
Temperaturbereich Tiefkühlen                       F -5° / -25° C Plage de température congélation                F
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar  Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend  Porte fermeture automatique
Türen abschliessbar  Portes fermant à clé
Magnetdichtung auswechselbar  Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

2 Digitalsteuerungen mit Temperaturanzeige  2 commandes digitales avec affichage 
de température

Rost CNS höhenverstellbar 4 Grilles réglables inox
Umluft mit Luftleitblech  Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 815 x 756 x 2160 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l)  282 / 242 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l)  225 / 188 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt)                   K/K 389 / 389 Puissance frigor. à -10°/+45°C (watt)               K/K
Kälteleistung bei -10°/-30°/+45°C (Watt)           K/F 389 / 205 Puissance frigor. à -10°/-30°/+45°C (watt)       K/F
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt)                   F/F 205 / 205 Puissance frigor. à -30°/+45°C (watt)               F/F
Gewicht brutto (kg) 175 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost CNS (530 x 650 mm) GN 2/1 81-888-9907 168.00 Grille inox (530 x 650 mm) GN 2/1
2 Stk. Auflagen U-Profil (492 mm) 81-879-0030 31.00 2 pcs. supports profil U (492 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (492 mm) 81-879-0031 34.00 2 pcs. supports 40 mm (492 mm)
Blech CNS 2 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-2R 150.00 Tôle inox 2 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Blech CNS 4 Rand (530 x 650 mm) GN 2/1 GN-CNS-4R 180.00 Tôle inox 4 bords (530 x 650 mm) GN 2/1
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière pour condenseur 
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seulement extérieur)
2 Datenlogger eingebaut 81-998-0014 1'040.00 2 Datalogger installés

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes 
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
Montage CNS-Blenden MO-BLENDE 44.00 Montage tôle inox sur la face



Prix, mesures, technique sous réserve!
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GASTRO-LINE TWIN 600

TWIN 600 CX

GN 2/1 quer

Diagonalmass
2151 mm

Steckerfertig mit Kompressor RS CX Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'060.00 
K-600-T-RSH

5'250.00
M-600-T-CXH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'760.00 
F-600-T-RSH

6'165.00 
F-600-T-CXH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

auch möglich mit R 290   aussi possible avec R 290

Zentralkühlung ohne Kompressor RS CX Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'920.00 
K-600-T-RSF

5'115.00 
M-600-T-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'615.00 
F-600-T-RSF

6'020.00 
F-600-T-CXF

Armoire de congélation vanne R 404a 
Indication

auch möglich mit Sole   aussi possible avec saumure



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
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GASTRO-LINE TWIN 600
Ausführung RS CX Exécution
Temperaturbereich Kühlen                            K +2° / +12° C Plage de température réfrigération               K
Temperaturbereich erweitertes Kühlen         M -5 / +12° C Plage de température élargie                       M
Temperaturbereich Tiefkühlen                       F -5 / -25° C -5 / -25° C Plage de température congélation                F
Front CNS; Aussen / innen: Alu / Alu  Front inox; Extérieur / intérieur: alu / alu
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss   Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen  Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)   Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 22 Stk.) 4 Grilles réglables grises (max. 22 pcs.)
Rost CNS höhenverstellbar (max. 22 Stk.) 4 Grilles réglables inox (max. 22 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Trockenkühlung (nur M Modelle)  Réfrigération sèche (seuleument les modèles M)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 815 x 765 x 2010 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 600 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 506 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h          K +2° / +12° C 1.0 Consommation électr., kWh/24h    K +2° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h          M -5° / +12° C 1.5 Consommation électr., kWh/24h    M -5° / +12° C
Energieverbrauch, kWh/24h          F  -5° / -25° C 3.5 Consommation électr., kWh/24h    F  -5° / -25° C
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -25°/+45° C (Watt) 426 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 152 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (650 x 530 mm) GN 2/1 81-879-9968 83.00 Grille grise (650 x 530 mm) GN 2/1
Rost CNS (650 x 530 mm) GN 2/1 81-879-9967 168.00 Grille inox (650 x 530 mm) GN 2/1
2 Stk. Auflagen U-Profil (492 mm) 81-879-0030 31.00 2 pcs. supports profil U (492 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (492 mm) 81-879-0031 34.00 2 pcs. supports 40 mm (492 mm)
Rostdeckplatte CNS (650 x 530 mm) 81-825-9926 83.00 Plateau inox pour bouteilles (650 x 530 mm)
Blech Alu 2 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-ALU-2R 80.00 Tôle alu 2 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Blech CNS 2 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-CNS-2R 150.00 Tôle inox 2 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Blech Alu 4 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-ALU-4R 110.00 Tôle alu 4 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Blech CNS 4 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-CNS-4R 180.00 Tôle inox 4 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière pour condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seulement extérieur)
CNS-Blende Rückwand 76-125-7712 1'300.00 Fermeture arrière inox
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
Montage CNS-Blenden MO-BLENDE 44.00 Montage tôle inox sur la face
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GASTRO-LINE TWIN 660

TWIN 660 CX

GN 2/1 quer

Diagonalmass
2292 mm

Steckerfertig mit Kompressor LS RS CX Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'675.00 
K-660-T-LSH

4'680.00 
K-660-T-RSH

5'505.00 
M-660-T-CXH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'525.00 
F-660-T-LSH

5'525.00 
F-660-T-RSH

6'230.00 
F-660-T-CXH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

auch möglich mit R 290    aussi possible avec R 290

Zentralkühlung ohne Kompressor LS RS CX Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'540.00 
K-660-T-LSF

4'540.00 
K-660-T-RSF

5'360.00 
M-660-T-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'385.00 
F-660-T-LSF

5'385.00 
F-660-T-RSF

6'085.00 
F-660-T-CXF

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure
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GASTRO-LINE TWIN 660
Ausführung LS RS CX Exécution
Temperaturbereich Kühlen                          K +2°/+12° C +2°/+12° C Plage de température réfrigération            K
Temperaturbereich erweitertes Kühlen       M -5°/+12° C Plage de température élargie                    M
Temperaturbereich Tiefkühlen                     F -5°/-25° C -5°/-25° C -5°/-25° C Plage de température congélation             F
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu  Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / alu
Front CNS; Aussen / innen: Alu / Alu  Front inox; Extérieur / intérieur: alu / alu
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS    Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar    Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss    Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar    Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen  Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)    Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige    Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 25 Stk.) 5 5 Grilles réglables grises (max. 25 pcs)
Rost CNS höhenverstellbar (max. 25 Stk.) 5 Grilles réglables inox (max. 25 pcs)
Umluft mit Luftleitblech    Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Trockenkühlung (nur M Modelle)  Réfrigération sèche (seul. les modèles M)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 815 x 765 x 2160 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l)  660 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l)  563 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h    K +2° / +12° C 1.0 Consommat. électr., kWh/24h  K +2° / +12 ° C
Energieverbrauch, kWh/24h    M -5° / +12° C 1.6 Consommat. électr., kWh/24h  M -5° / +12 ° C
Energieverbrauch, kWh/24h    F -5° / -25° C 3.6 Consommat. électr., kWh/24h  F -5° / -25 ° C
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 426 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 157 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 Transport CODE net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (650 x 530 mm) GN 2/1 81-879-9968 83.00 Grille grise (650 x 530 mm) GN 2/1
Rost CNS (650 x 530 mm) GN 2/1 81-879-9967 168.00 Grille inox (650 x 530 mm) GN 2/1
2 Stk. Auflagen U-Profil (492 mm) 81-879-0030 31.00 2 pcs. supports profil U (492 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (492 mm) 81-879-0031 34.00 2 pcs. supports 40 mm (492 mm)
Rostdeckplatte CNS (650 x 530 mm) 81-825-9926 83.00 Plateau inox pour bouteilles (650 x 530 mm)
Blech Alu 2 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-ALU-2R 80.00 Tôle alu 2 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Blech CNS 2 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-CNS-2R 150.00 Tôle inox 2 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Blech Alu 4 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-ALU-4R 110.00 Tôle alu 4 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Blech CNS 4 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-CNS-4R 180.00 Tôle inox 4 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière p. condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seul. extérieur)
CNS-Blende Rückwand 76-125-7710 1'300.00 Fermeture arrière inox
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
Montage CNS-Blenden MO-BLENDE 44.00 Montage tôle inox sur la face



Prix, mesures, technique sous réserve!
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GASTRO-LINE MIDI 625

MIDI 625 CX

Steckerfertig mit Kompressor LS RS CX Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'880.00 
K-625-LSH

4'155.00 
K-625-RSH

4'755.00 
M-625-CXH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'320.00 
F-625-LSH

4'525.00 
F-625-RSH

5'120.00 
F-625-CXH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

auch möglich mit R 290    aussi possible avec R 290

Zentralkühlung ohne Kompressor LS RS CX Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'775.00 
K-625-LSF

4'045.00 
K-625-RSF

4'650.00 
M-625-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'210.00 
F-625-LSF

4'410.00 
F-625-RSF

5'015.00 
F-625-CXF

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure

GN 2/1 quer

Diagonalmass
2133 mm
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GASTRO-LINE MIDI 625
Ausführung LS RS CX Exécution
Temperaturbereich Kühlen                         K +2°/+12° C +2°/+12° C Plage de température réfrigération            K
Temperaturbereich erweitertes Kühlen      M -5°/+12° C Plage de température élargie                    M
Temperaturbereich Tiefkühlen                    F -5°/-25° C -5°/-25° C -5°/-25° C Plage de température congélation             F
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu  Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / alu
Front CNS; Aussen / innen: Alu / Alu  Front inox; Extérieur / intérieur: alu / alu
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS    Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar    Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss    Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar    Joint magnétique changeable
4 Rollen, 2 davon fixierbar    4 roulettes, dont 2 roulettes fixes
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige    Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 24 Stk.) 4 4 Grilles réglables grises (max. 24 pcs.)
Rost CNS höhenverstellbar (max. 24 Stk.) 4 Grilles réglables inox (max. 24 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech    Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Trockenkühlung (nur M Modelle)  Réfrigération sèche (seul. les modèles M)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 815 x 731 x 2000 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 625 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 571 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement 
Energieverbrauch, kWh/24h   K +2° / +12 ° C 1.0 Consommat. électr., KWh/24h  K +2 / +12 ° C
Energieverbrauch, kWh/24h   M -5° / +12 ° C 1.6 Consommat. électr., KWh/24h  M -5 / +12 ° C
Energieverbrauch, kWh/24h   F -5° / -25 ° C 4.0 Consommat. électr., KWh/24h  F -5 / -25 ° C
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -25°/+45°C (Watt) 426 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 131 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (650 x 530 mm) GN 2/1 81-879-9968 83.00 Grille grise (650 x 530 mm) GN 2/1
Rost CNS (650 x 530 mm) GN 2/1 81-879-9967 168.00 Grille inox (650 x 530 mm) GN 2/1
2 Stk. Auflagen U-Profil (492 mm) 81-879-0030 31.00 2 pcs. supports profil U (492 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (492 mm) 81-879-0031 34.00 2 pcs. supports 40 mm (492 mm)
Rostdeckplatte CNS (650 x 530 mm) 81-825-9926 83.00 Plateau inox pour bouteilles (650 x 530 mm)
Blech Alu 2 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-ALU-2R 80.00 Tôle alu 2 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Blech CNS 2 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-CNS-2R 150.00 Tôle inox 2 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Blech Alu 4 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-ALU-4R 110.00 Tôle alu 4 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
Blech CNS 4 Rand (650 x 530 mm) GN 2/1 GN-CNS-4R 180.00 Tôle inox 4 bords (650 x 530 mm) GN 2/1
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière p. condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seul. extérieur)
CNS-Blende Rückwand 76-024-7729 1'050.00 Fermeture arrière inox
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
Montage CNS-Blenden MO-BLENDE 44.00 Montage tôle inox sur la face
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MIDI 625 LS K

MIDI 625 LS

GN 2/1 quer

Diagonalmass
2133 mm

GASTRO-LINE MIDI KG/FG 625

Steckerfertig mit Kompressor 625 LS K 625 LS Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

5'710.00
KG-625-LSH-K

5'710.00
KG-625-LSH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

6'130.00
FG-625-LSH-K

6'130.00
FG-625-LSH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor 625 LS K 625 LS Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

5'595.00
KG-625-LSF-K

5'595.00
KG-625-LSF

Armoire de réfrigération value R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'840.00
FG-625-LSF-K

5'840.00
FG-625-LSF

Armoire de congélation value R 404a 
Indication 
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GASTRO-LINE MIDI KG/FG 625
Ausführung 625 LS K 625 LS Exécution
Temperaturbereich Kühlen                            KG +2° / +12° C Plage de température réfrigération                 KG
Temperaturbereich Tiefkühlen                       FG -5° / -20° C Plage de température congélation                  FG
Front Glas; Aussen / innen: weiss / weiss   Front vitré; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Glastür rechts gebandet umbandbar             KG   Charnière à droite interchangeable                KG
Ab Werk links gebandet möglich                   FG   Départ usine charnière à gauche possible     FG
Tür selbstschliessend mit Schloss   Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
4 Rollen, 2 davon fixierbar   4 roulettes, dont 2 fixable
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Beleuchtung   Eclairage
Beleuchtungssatz für Werbung  Kit d'éclairage pour publicité
Rost weiss höhenverstellbar (max. 24 Stk.) 4 4 Grille réglable blanche (max. 24 pièces)
Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion d'air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 815 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 740 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 2000 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt brutto (l) 625 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 571 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 690 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 131 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options 625
Rost weiss (650 x 530 mm) GN 2/1 81-879-9969 83.00 Grille blanche (650 x 530 mm) GN 2/1
Rost CNS (650 x 530 mm) GN 2/1 81-879-9967 165.00 Grille inox (650 x 530 mm) GN 2/1
Rostdeckplatte CNS (650 x 530 mm) 81-825-9926 81.00 Plateau inox (650 x 530 mm)
CNS-Blende für Rückwand 76-024-7729 1'050.00 Démarreur inox pour paroi arrière
2 Stk. Auflagen U-Profil (452 mm) 81-879-0032 31.00 2 pièces supports profil U (452 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 81.00 5 Filtres à graisse et poussière pour condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 40.00 Spray de nettoyage p. inox (seulement extérieur)
Datenlogger eingebaut 81-998-0001 738.00 Datalogger

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange des grilles en usine / supports
Band links Glastür UM-G-TUERE 142.00 Charnière à gauche porte vitrée
Montage CNS-Blende MO-BLENDE 44.00 Montage démarreur inox
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BKS / BLF 600 SS

600 SS

Steckerfertig mit Kompressor BKS BLF Avec compresseur

Kühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'215.00 
BKS-600-SS-M

Armoire de réfrigération vanne R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'010.00 
BLF-600-SS-M

Armoire de congélation vanne R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor BKS BLF Raccordement sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'175.00 
BKS-600-SS-O

Armoire de réfrigération vanne R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'890.00 
BLF-600-SS-O

Armoire de congélation vanne R 404a 
Indication

EURO NORM
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BKS / BLF 600 SS
Ausführung BKS BLF Exécution
Temperaturbereich Kühlen -3° / +10° C -5° / -30° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss   Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (120/180 mm)   Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (120/180 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Anzahl Auflagewinkel (Paar) 20 20 Nombre de supports (paire)
Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 780 x 680 x 2000 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 505 Volume brut (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h 1.77 10.11 Consommation électrique, kWh/24h
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 451 1490 Puissance frigor. à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 240 705 Puissance frigor. à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 140 150 Poids brut (kg)
Anschlussleistung (Watt) 425 600 Puissance totale absorbée (watt)
Transport CODE netto F = 168.00 Transport CODE net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Auflagewinkel CNS (475 mm) pro Stk. rechts AF-20224-R 19.00 Support inox (475 mm) par pce. droite
Auflagewinkel CNS (475 mm) pro Stk. links AF-20224-L 19.00 Support inox (475 mm) par pce. gauche

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange d'étagères en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes 
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
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EURO-LINE 500

500 CX EURO NORM

Steckerfertig mit Kompressor LS RS CX Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'060.00 
K-500-LSH

4'060.00 
K-500-RSH

5'250.00 
M-500-CXH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'760.00 
F-500-LSH

4'760.00 
F-500-RSH

6'165.00 
F-500-CXH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

auch möglich mit R 290    aussi possible avec R 290

Zentralkühlung ohne Kompressor LS RS CX Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'920.00 
K-500-LSF

3'920.00 
K-500-RSF

5'115.00 
M-500-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'615.00 
F-500-LSF

4'615.00 
F-500-RSF

6'020.00 
F-500-CXF

Armoire de congélation vanne R 404a 
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure
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EURO-LINE 500
Ausführung LS RS CX Exécution
Temperaturbereich Kühlen                        K +2° / +12° C +2° / +12° C Plage de température réfrigération           K
Temperaturbereich erweitertes Kühlen     M -5° / +12° C Plage de température élargie                   M
Temperaturbereich Tiefkühlen                   F -5° / -25° C -5° / -25° C -5° / -25° C Plage de températur congélation              F
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu  Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / alu
Front CNS; Aussen / innen: Alu / Alu  Front inox; Extérieur / intérieur: alu / alu
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS    Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar    Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss    Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar    Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen  Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)    Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

   Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige    Commande digitale avec affichage 
de température

Rost grau höhenverstellbar (max. 25 Stk.) 5 5 Etagères réglables grises (max. 25 pcs.)
Rost CNS höhenverstellbar (max. 25 Stk.) 5 Etagères réglables inox (max. 25 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech    Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Trockenkühlung (nur M Modelle)  Réfrigération sèche (seul. les modèles M)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 600 x 806 x 2160 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 500 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 448 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h    K +2° / +12 °C 0.9 KW Consommat. électr., kWh/24h   K +2°/+12 °C
Energieverbrauch, kWh/24h    M -5° / +12 °C 1.5 KW Consommat. électr., kWh/24h   M -5°/+12 °C
Energieverbrauch, kWh/24h    F -5° / -25 °C 3.4 KW Consommat. électr., kWh/24h   F -5°/-25 °C
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 426 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 137 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (400 x 600 mm) 81-897-9908 42.00 Etagère grise (400 x 600 mm)
Rost CNS (400 x 600 mm) 81-897-9907 99.00 Etagère inox (400 x 600 mm)
2 Stk. Auflagen U-Profil (553 mm) 81-897-0006 31.00 2 pcs. supports profil U (553 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (553 mm) 81-897-0004 34.00 2 pcs. supports 40 mm (553 mm)
Blech Alu 2 Rand (400 x 600 mm) EN-40-60-ALU-2R 65.00 Tôle alu 2 bords (400 x 600 mm)
Blech CNS 2 Rand (400 x 600 mm) EN-40-60-CNS-2R 130.00 Tôle inox 2 bords (400 x 600 mm)
Blech Alu 4 Rand (400 x 600 mm) EN-40-60-ALU-4R 105.00 Tôle alu 4 bords (400 x 600 mm)
Blech CNS 4 Rand (400 x 600 mm) EN-40-60-CNS-4R 170.00 Tôle inox 4 bords (400 x 600 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière p. condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seul. extérieur)
CNS-Blende Rückwand 76-125-7724 1'300.00 Fermeture arrière inox
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange d'étagères en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
Montage CNS-Blenden MO-BLENDE 44.00 Montage tôle inox sur la face
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BKS / BLF 900 SS

900 SS

EURO NORM

Steckerfertig mit Kompressor BKS BLF Avec compresseur

Kühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'030.00 
BKS-900-SS-M

Armoire de réfrigération R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'985.00 
BLF-900-SS-M

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor BKS BLF Raccordement sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'990.00 
BKS-900-SS-O

Armoire de réfrigération vanne R 404a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'825.00 
BLF-900-SS-O

Armoire de congélation vanne R 404a 
Indication
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Ausführung BKS BLF Exécution
Temperaturbereich Kühlen -3° / +10° C -5° / -30° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss   Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen   Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (120/180 mm)   Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (120/180 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 
de température

Anzahl Auflagewinkel (max. 33 Paar) 20 Paar 20 Paar Nombre de supports (max. 33 paire)
Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 780 x 960 x 2000 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 770 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 700 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h 2.12 12.05 Consommation électrique, kWh/24h
Gewicht brutto (kg) 190 200 Poids brut (kg)
Anschlussleistung (Watt) 640 700 Puissance totale absorbée (watt)
Transport CODE netto G = 215.00 Transport CODE net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Auflagewinkel CNS (755 mm) pro Stk. rechts AF-20223-R 35.00 Support inox (755 mm) par pce. droite
Auflagewinkel CNS (755 mm) pro Stk. links AF-20223-L 35.00 Support inox (755 mm) par pce. gauche

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange d'étagères en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes 
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée

BKS / BLF 900 SS
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BÄCKER-LINE 930

M/F 930 CBH
Diagonalmass

2297 mm

EURO NORM

Steckerfertig mit Kompressor 930 CBH Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

8'070.00 
M-930-CBH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

8'175.00 
F-930-CBH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor 930 CBF Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

7'865.00 
M-930-CBF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

7'970.00 
F-930-CBF

Armoire de congélation vanne R 404a  
Indication
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BÄCKER-LINE 930
Ausführung CB Exécution
Temperaturbereich Kühlen                            M -5° / +12° C Plage de température réfrigération               M
Temperaturbereich Tiefkühlen                       F +10° / -25° C Plage de température congélation                F
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar  Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss  Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar  Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen  Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage automatique et évaporation d'eau
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage 
de température

Anzahl Auflagewinkel (max. 33 Paar) 25 Paar Nombre de supports (max. 33 paire)
Umluft mit Luftleitblech  Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 780 x 1045 x 2160 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 930 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 852 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h                          M 2.7 Consommation électrique, kWh/24h             M
Energieverbrauch, kWh/24h                          F 6.3 Consommation électrique, kWh/24h             F
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 385 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 585 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 185 Poids brut (kg)
Transport CODE netto H = 263.00 Transport CODE net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost CNS (602 x 785 mm) Euro Norm 81-880-9914 197.00 Etagère inox (602 x 785 mm) Euro Norm
2 Stk. Auflagen U-Profil 12 mm (736 mm) 81-880-0005 38.00 2 pcs. supports profil U 12 mm (736 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (736 mm) 81-880-0006 38.00 2 pcs. supports 40 mm (736 mm)
Blech Alu 2 Rand (602 x 785 mm) EN-60-80-ALU-2R 96.00 Tôle alu 2 bords (602 x 785 mm)
Blech CNS 2 Rand (602 x 785 mm) EN-60-80-CNS-2R 196.00 Tôle inox 2 bords (602 x 785 mm)
Blech Alu 4 Rand (602 x 785 mm) EN-60-80-ALU-4R 140.00 Tôle alu 4 bords (602 x 785 mm)
Blech CNS 4 Rand (602 x 785 mm) EN-60-80-CNS-4R 240.00 Tôle inox 4 bords (602 x 785 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
Wandschienensatz (530 x 650) mm GN 2/1 81-880-0016 238.00 Jeu de supports verticaux (530 x 650 mm) GN 2/1
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière pour condenseur 
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seulement extérieur)
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange d'étagères en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes 
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
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BÄCKER-LINE 930

SF 930 CBH

Diagonalmass
2297 mm

EURO NORM

Steckerfertig mit Kompressor SF 930 CBH GA 930 CBH Avec compresseur

Backwaren-Schnellfroster R 404a 
Typen-Bezeichnung

13'215.00 
SF-930-CBH

Congélateur rapide R 404a 
Indication

Backwaren-Gärautomat R 404a 
Typen-Bezeichnung

22'045.00 
GA-930-CBH

Fermentation controlée R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor SF 930 CBF GA 930 CBF Raccordements sur froid central

Backwaren-Schnellfroster R 404a 
Typen-Bezeichnung

11'935.00 
SF-930-CBF

Congélateur rapide R 404a 
Indication

Backwaren-Gärautomat R 404a 
Typen-Bezeichnung

21'855.00 
GA-930-CBF

Fermentation controlée R 404a 
Indication

SF 930 CB GA 930 CB
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BÄCKER-LINE 930
Ausführung SF 930 CB GA 930 CB Exécution
Temperaturbereich  +10° / -30° C -20° / +45° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar   Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss   Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen   Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)   Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung  Dégivrage automatique
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Wasseranschluss und -ablauf erforderlich  Raccordement d'eau et écoulement indispensable
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 

de température
Anzahl Auflagewinkel (max. 33 Paar) 25 Paar 25 Paar Nombre de supports (max. 33 paire)
Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 780x1045x2160 780x1045x2240 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto 930 Volume brut (l)
Rauminhalt netto 852 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 1443 1840 Puissance totale absorbée (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 1380 585 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 195 Poids brut (kg)
Transport CODE netto H = 263.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost CNS (602 x 785 mm) Euro Norm 81-880-9914 197.00 Etagère inox (602 x 785 mm) Euro Norm
2 Stk. Auflagen U-Profil 12 mm (736 mm) 81-880-0005 38.00 2 pcs. supports profil U 12 mm (736 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (736 mm) 81-880-0006 38.00 2 pcs. supports 40 mm (736 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
Wandschienensatz 530 x 650 mm 81-880-0016 238.00 Jeu de supports verticauc 530 x 650 mm
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière pour condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seulement extérieur)
Datenlogger eingebaut 81-998-0001 835.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange d'étagères en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
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PROCESS-LINE KP 500

KP 500

Steckerfertig mit Kompressor KP 500 CXH Avec compresseur

Kühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

7'925.00 
KP-500-CXH

Armoire de réfrigération R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor KP 500 CXF Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

7'075.00 
KP-500-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 404a 
Indication

EURO NORM
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PROCESS-LINE KP 500
Ausführung KP 500 Exécution
Temperaturbereich -30° / +12° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar  Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss  Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar  Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen  Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und Tauwasserverdunstung  Dégivrage automatique et évaporation d'eau

de dégivrage
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage 

de température
Anzahl höhenverstellbare Roste (max. 25 Stk.) 5 Stück CNS Nombre d'étagères réglables (max. 25 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech  Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Kühlen von +70° C bis +3° C in 90 min. 13 kg (max. 25 mm) Refroidissement +70° C jusqu'à +3° C en 90 min.
Auftauen von -18° C bis +7° C in ca. 12 h 22 kg (max. 50 mm) Décongel. de -18° C jusqu'à +7° C en env. 12 h
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 600 x 806 x 2175 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 500 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 448 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt)                                CXH 1120 Puissance totale absorbée (watt)                  CXH
Anschlussleistung (Watt)                                CXF 111 Puissance totale absorbée (watt)                  CXF
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 1876 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 139 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (400 x 600 mm) 81-897-9908 42.00 Etagère grise (400 x 600 mm)
Rost CNS (400 x 600 mm) 81-897-9907 99.00 Etagère inox (400 x 600 mm)
2 Stk. Auflagen U-Profil (553 mm) 81-897-0006 31.00 2 pce. supports profil U (553 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (553 mm) 81-897-0004 34.00 2 pce. supports 40 mm (553 mm)
Blech Alu 2 Rand (400 x 600 mm) EN-40-60-ALU-2R 65.00 Tôle alu 2 bords (400 x 600 mm)
Blech CNS 2 Rand (400 x 600 mm) EN-40-60-CNS-2R 130.00 Tôle inox 2 bords (400 x 600 mm)
Blech Alu 4 Rand (400 x 600 mm) EN-40-60-ALU-4R 105.00 Tôle alu 4 bords (400 x 600 mm)
Blech CNS 4 Rand (400 x 600 mm) EN-40-60-CNS-4R 170.00 Tôle inox 4 bords (400 x 600 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière pour condenseur 
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox (seulement extérieur)
CNS-Blende Rückwand 76-125-7724 1'300.00 Fermeture arrière inox
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Wandschienensatz MO-WANDSCH 75.00 Montage jeu de supports verticaux
Umtausch Roste / Auflagewinkel UM-ROSTE 44.00 Echange d'étagères en usine / supports
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes 
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
Montage CNS-Blenden MO-BLENDE 44.00 Montage tôle inox sur la face
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PROCESS-LINE KP 660

KP 660

GN 2/1 quer

Diagonalmass
2292 mm

Steckerfertig mit Kompressor KP 660 CXH Avec compresseur

Kühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

10'555.00 
KP-660-CXH

Armoire de réfrigération R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor KP 660 CXF Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

9'280.00 
KP-660-CXF

Armoire de réfrigération vanne R 404a 
Indication
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PROCESS-LINE KP 660
Ausführung KP 660 Exécution
Temperaturbereich -30° / +10° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet, umbandbar  Charnière à droite, interchangeable
Tür selbstschliessend mit Schloss  Porte fermeture automatique avec serrure
Magnetdichtung auswechselbar  Joint magnétique changeable
Fusspedal zum Tür öffnen  Pédale à pied pour ouvrir la porte
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und Tauwasserverdunstung  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 

de dégivrage
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage 

de température
Anzahl höhenverstellbare Roste (max. 25 Stk.) 5 Stück CNS Nombre d'étagères réglables (max. 25 pcs.)
Umluft mit Luftleitblech  Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Kühlen von +70° C bis +3° C in 90 min. 18 kg (max. 25 mm) Refroidissement +70° C jusqu'à +3° C en 90 min.
Auftauen von -18° C bis +7° C in ca. 12 h 30 kg (max. 50 mm) Décongel. de -18° C jusqu'à +7° C en env. 12 h
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 815 x 756 x 2160 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt brutto (l) 660 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 565 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 2440 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 170 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net 

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rost grau (650 x 530 mm) GN 2/1 81-879-9968 83.00 Etagère grise (650 x 530 mm) GN 2/1
Rost CNS (650 x 530 mm) GN 2/1 81-879-9967 168.00 Etagère inox (650 x 530 mm) GN 2/1
2 Stk. Auflagen U-Profil (492 mm) 81-879-0030 31.00 2 pcs. supports profil U (492 mm)
2 Stk. Auflagewinkel 40 mm (492 mm) 81-879-0031 34.00 2 pcs. supports 40 mm (492 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (105/130 mm) 81-889-9904 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (105/130 mm)
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (185/250 mm) 81-889-9902 116.00 Pieds hauteur réglable, 4 pcs. (185/250 mm)
Rollen, 4 Stk. (125 mm) 81-889-9905 163.00 Jeu de 4 roulettes (125 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière pour condenseur 
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox (seulement extérieur)
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes 
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
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PROCESS-LINE ROLL-IN 1500

K 1500 RH

Glastür- und Durchfahrtmodelle auf Anfrage Modèles avec porte vitrée et traversants sur demande

Steckfertig mit Kompressor ROLL-IN 1500 Avec compresseur

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

9'085.00 
K-1500-CSH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Kühlschrank R 134a 
Typen-Bezeichnung

9'305.00 
M-1500-CSH

Armoire de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank R 404a 
Typen-Bezeichnung

10'545.00 
F-1500-CSH

Armoire de congélation R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor ROLL-IN 1500 Raccordements sur froid central

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

8'460.00 
K-1500-CSF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Kühlschrank E-Ventil R 134a 
Typen-Bezeichnung

8'680.00 
M-1500-CSF

Armoire de réfrigération vanne R 134a 
Indication

Tiefkühlschrank E-Ventil R 404a 
Typen-Bezeichnung

9'925.00 
F-1500-CSF

Armoire de congélation vanne R 404a 
Indication
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PROCESS-LINE ROLL-IN 1500
Ausführung ROLL-IN 1500 Exécution
Temperaturbereich                                           K +2° / +12° C Plage de température                                      K
Temperaturbereich                                           M -5° / +12° C Plage de température                                      M
Temperaturbereich                                           F -5° / -25° C Plage de température                                      F
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
ohne Boden                                                      K/M  sans sol                                                           K
mit Boden                                                         F avec sol                                                           M/F
Tür rechts gebandet, umbandbar  Charnière à droite, interchangeable
Tür mit steigenden Bändern und Schloss  Porte fermeture charnière à rampe av. serrure
Magnetdichtung auswechselbar  Joint magnétique changeable
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage automatique et évaporation d'eau de 
dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage 
de température

Umluft mit Luftleitblech  Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 880 x 1088 x 2354 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Innenmasse: BxTxH (mm) 720 x 890 x 1900 Dimensions intérieures: LxPxH (mm)
Rauminhalt 1 Wagen GN / EN Volume
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt)                                  K 434 Puissance totale absorbée (watt)                    K
Anschlussleistung (Watt)                                  M 452 Puissance totale absorbée (watt)                    M
Anschlussleistung (Watt)                                  F 648 Puissance totale absorbée (watt)                    F
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt)                 K/M 719 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)      K/M
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt)                 F 633 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)      F
Gewicht brutto (kg)                                           K/M 150 Poids brut (kg)                                                 K/M
Gewicht brutto (kg)                                           F 160 Poids brut (kg)                                                 F
Transport CODE netto H = 263.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Boden unbeheizt zu Kühlschrank 81-864-9902 944.00 Sol non chauffé pour l'armoire de réfrigération
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière p. condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox (seulement extérieur)
Datenlogger eingebaut 81-998-0014 520.00 Datalogger installé
Hordenwagen GN 2/1 mit 15 Aufl. (89 mm) 7747-15 1'360.00 Charriot GN 2/1 avec 15 supports (89 mm)
Hordenwagen GN 2/1 mit 20 Aufl. (67 mm) 7747-20 1'470.00 Charriot GN 2/1 avec 20 supports (67 mm)
Hordenwagen EN 40/60 mit 15 Aufl. (89 mm) 7737-15 1'295.00 Charriot EN 40/60 avec 15 supports (89 mm)
Hordenwagen EN 40/60 mit 20 Aufl. (67 mm) 7737-20 1'420.00 Charriot EN 40/60 avec 20 supports (67 mm)

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Band links, isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche, porte isolée
Montage Boden bei Kühlschrank MO-BODEN 75.00 Montage sol dans l'armoire de réfrigération
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PCO 5 / 8 CHEF

EURO NORMGN 1/1

oder
ou

PCO 5T CHEF

Steckerfertig mit Kompressor PCO 5T CHEF PCO 8T CHEF Avec compresseur

Schockkühler R 404a
Typen-Bezeichnung

8'090.00
PCO-5T-CHEF

10'230.00
PCO-8T-CHEF

Réfrigérateur rapide R 404a
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor PCO 5T CHEF PCO 8T CHEF Raccordements sur froid central

Schockkühler R 404a
Typen-Bezeichnung

7905.00
PCO-5T-CHEF-O

10'050.00
PCO-8T-CHEF-O

Réfrigérateur rapide R 404a
Indication

PCO 8T CHEF
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PCO 5 / 8 CHEF
Ausführung PCO 5T PCO 8T Exécution
Temperaturbereich Kühlen +90° / +3° C +90° / +3° C Plage de température réfrigération
Temperaturbereich Tiefkühlen +90° / -18° C +90° / -18° C Plage de température congélation
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; extérieur / intérieur, inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür links gebandet   Charnière à gauche
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.   Pieds hauteur réglable, 4 pcs.
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affi chage

de température
für Schalen GN 1/1 65 mm tief oder
EN 400 x 600 mm

5 Stk. 8 Stk. pour bacs inox GN 1/1 profondeur 65 mm
ou EN 400 x 600 mm

Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Kühlen von +90° C bis +3° C in 90 min. 20 kg 32 kg Refroidissem. +90° C jusqu' à +3° C en 90 min.
Gefrieren von +90° C bis -18° C in 4 ½ h 14 kg 22 kg Congélation +90° C jusqu' à -18° C en 4 ½ heures
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 1755 3220 Puissance frigorifi que à -10°/+45°C (watt)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (kg)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 790x844x857 790x844x1302 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Gewicht brutto (kg) 110 136 Poids brut (kg)
Transport CODE netto D = 103.00 F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310

= 26.02
Kat. 100320

= 41.82
Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art.-Nr. Brutto Options
Rollen, 4 Stk. PCO-ROLLEN 130.00 Jeu de 4 roulettes

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art.-Nr. Netto Participation aux frais de travail
Reglerinstruktion (ca. 2 Std.) UM-PCO 250.00 Instruction régulateur (env. 2 h)
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes 
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PCO 10 / 15 CHEF

EURO NORMGN 1/1

oder
ou

Steckerfertig mit Kompressor PCO 10T CHEF PCO 15T CHEF Avec compresseur

Schockkühler R 404a
Typen-Bezeichnung

14'050.00
PCO-10T-CHEF

16'355.00
PCO-15T-CHEF

Réfrigérateur rapide R 404a
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor PCO 10T CHEF PCO 15T CHEF Raccordements sur froid central

Schockkühler R 404a
Typen-Bezeichnung

13'835.00
PCO-10T-CHEF-O

16'145.00
PCO-15T-CHEF-O

Réfrigérateur rapide R 404a
Indication

PCO 10T CHEF PCO 15T CHEFPCO 10T CHEF PCO 15T CHEF



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 103

PCO 10 / 15 CHEF
Ausführung PCO 10T PCO 15T Exécution
Temperaturbereich Kühlen +90° / +3° C +90° / +3° C Plage de température réfrigération
Temperaturbereich Tiefkühlen +90° / -18° C +90° / -18° C Plage de température congélation
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür links gebandet   Charnière à gauche
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.  Pieds hauteur réglable, 4 pcs.
Rollen, 4 Stk. (nicht für Zentralkühlung)  Jeu de 4 roulettes (pas pour raccordements sur 

froid central)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 

de température
für Schalen GN 1/1 65 mm tief oder 
EN 400 x 600 mm

10 Stk. 15 Stk. pour bacs inox GN 1/1 profondeur 65 mm ou 
EN 400 x 600 mm

Umluft mit drehbarem Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air 
tournant

Kühlen von +90° C bis +3° C in 90 min. 40 kg 65 kg Refroidissem. +70° C jusqu' à +3° C en 90 min.
Gefrieren von +90° C bis -18° C in 4 ½ h 28 kg 48 kg Congélation +70° C jusqu' à -18° C en 4 ½ heures
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 4656 7726 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (kg)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 790x844x1630 790x844x1970 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Elektroanschluss 400 V / 50 Hz Branchement
Gewicht (kg) 189 235 Poids (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 41.82 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art.-Nr. Brutto Options
Rollen, 4 Stk. PCO-ROLLEN 130.00 Jeu de 4 roulettes

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art.-Nr. Netto Participation aux frais de travail
Reglerinstruktion (ca. 2 Std.) UM-PCO 250.00 Instruction régulateur (env. 2 h)
Umtausch Beine / Rollen UM-BEINE 44.00 Echange de pieds en usine / roulettes 
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PCO 20 BIG CHEF

Zentralkühlung ohne Kompressor PCO 20 T CHEF Raccordements sur froid central

Schockkühler R 404a 
Typen-Bezeichnung

19'110.00
PCO-20T-CHEF

Réfrigérateur rapide R 404a 
Indication

17
48

13
80

10
60

1272

16
0

15
0
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PCO 20 BIG CHEF
Ausführung PCO 20T Exécution
Temperaturbereich Kühlen                                K +90° / +3° C Plage de température réfrigération                   K
Temperaturbereich Tiefkühlen                           F +90° / -18° C Plage de température congélation                    F
Front CNS Aussen / innen: CNS / CNS  Front; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
Tür links gebandet, nicht umbandbar
ab Werk rechts gebandet möglich      

 Charnière à gauche, pas interchangeable
départ usine charnière à droite possible              

Tür selbstschliessend mit Schloss  Porte fermeture automatique avec serrure
Automatische Abtauung mit Heissgas,  
bei Konservierungsprogramm

 Dégivrage automatique avec des gaz chaud
pour le programme de conservation

Auftauprogramm  Programme de dégivrage
Sterilisierung durch Ionisierung  Stérilisation par ionisation
HARD- und SOFT-Chilling  HARD- et SOFT-Chilling
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage 

de température
Isolierter Boden mit Rampe  Sol isolée avec rampe
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 1272 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 1404 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 2368 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Innenmasse: Breite (mm) 740 Dimensions intérieures: Largeur (mm)
Innenmasse: Tiefe (mm) 907 Dimensions intérieures: Profondeur (mm)
Innenmasse: Höhe (mm) 2090 Dimensions intérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt brutto (l) 1342 Volume brut (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kühlen von +90° C bis +3° C in 90 min. 110 kg Refroidissem. +90° C bis +3° C en 90 min.
Gefrieren von +90° C bis -18° C in 4 ½ h 95 kg Congélation +90° C jusqu'a -18° C en 4 ½ h
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt)                  K 10400 Watt Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)        K
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt)                  F 4800 Watt Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)        F
Gewicht brutto (kg) 640 Poids brut (kg)
Transport CODE netto L = 364.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 41.82 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art.-Nr. Brutto
Options

Zweite Tür und zweite Rampe PASS 3'130.00 La seconde porte et deuxième rampe
Aufpreis ohne Boden NO FONDO 165.00 Suppléments sans sol
Datenübertragung auf PC durch RS-Schnittstelle MODBUS 1'205.00 Transfer des données au PC par l'interface RS

Kostenanteil Arbeitsaufwand Netto Participation aux frais de travail

Reglerinstruktion (ca. 2 Std.) UM-PCO 250.00 Instruction régulateur (env. 2 h)

Isolierter Boden mit Rampe
Sol isolée avec rampe 

Temperaturfühler
Sonde température

Datenübertragung auf PC 
durch RS-Schnittstelle
Transfer des données au PC 
par l'interface RS
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PROCESS-LINE KPS 20-40

KPS 20 CH KPS 40 CH

EURO NORMGN 1/1

oder
ou

Steckerfertig mit Kompressor KPS 20 KPS 40 Avec compresseur

Schockkühler R 404a 
Typen-Bezeichnung

10'250.00 
KPS-20-CH

15'465.00 
KPS-40-CH

Réfrigérateur rapide R 404a 
Indication

Schockfroster R 404a 
Typen-Bezeichnung

11'140.00 
KPS-20-SH

16'810.00 
KPS-40-SH

Congélateur rapide 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor KPS 40 Raccordements sur froid central

Schockkühler R 404a 
Typen-Bezeichnung

11'945.00 
KPS-40-CF

Réfrigérateur rapide R 404a 
Indication

Schockfroster R 404a 
Typen-Bezeichnung

12'980.00 
KPS-40-SF

Congélateur rapide 404a 
Indication
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PROCESS-LINE KPS 20-40
Ausführung KPS 20 KPS 40 Exécution
Temperaturbereich Kühlen        C 0° / +10° C 0° / +10° C Plage de température réfrigération       C
Temperaturbereich Tiefkühlen   S -25° / +10° C -25° / +10° C Plage de température congélation        S
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS   Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS   Sol interne avec équerres rondes inox
Tür rechts gebandet   Charnière à droite
Tür selbstschliessend ohne Schloss   Porte fermeture automatique sans serrure
Magnetdichtung auswechselbar   Joint magnétique changeable
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.   Pieds hauteur réglable, 4 pcs.
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage 

de température
für Schalen GN 1/1 40 mm tief oder 
EN 400 x 600 mm

5 Stk. 10 Stk. pour bacs inox GN 1/1 profondeur 40 mm 
ou EN 400 x 600 mm

für Schalen GN 1/1 65 mm tief oder 
EN 400 x 600 mm

3 Stk. 5 Stk. pour bacs inox GN 1/1 profondeur 65 mm 
ou EN 400 x 600 mm

Umluft mit Luftleitblech   Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Kühlen von +70° C bis +3° C in 90 min. 18 kg 36 kg Refroidissem. +70° C jusqu' à +3° C en 90 min.
Gefrieren von +70° C bis -18° C in 4 h 12 kg 25 kg Congélation +70° C jusqu' à -18° C en 4 heures
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 692 2245 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 813 2345 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (kg)
Aussenmasse: BxTxH (mm) 745x700x850 800x830x1750 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Gewicht brutto (kg) 125 220 Poids brut (kg)
Transport CODE netto D = 103.00 F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 

= 46.30
Kat. 100330 

= 55.56
Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière pour condenseur 
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage p. inox (seulement extérieur)
Datenlogger eingebaut 81-998-0001 835.00 Datalogger installé
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PROCESS-LINE KPS 60-90

KPS 90 SF

GN 1/1 GN 1/1

Steckerfertig mit Kompressor KPS 60 KPS 90-SF1 KPS 90-SF2 Avec compresseur

Schockkühler R 404a 
Typen-Bezeichnung

22'820.00 
KPS-60-CH

Réfrigérateur rapide R 404a 
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor KPS 60 KPS 90-SF1 KPS 90-SF2 Raccordements sur froid central

Schockkühler R 404a 
Typen-Bezeichnung

18'390.00 
KPS-60-CF

Réfrigérateur rapide R 404a 
Indication

Schockfroster R 404a 
Typen-Bezeichnung

21'755.00 
KPS-90-SF-1

21'755.00 
KPS-90-SF-2

Congélateur rapide R 404a 
Indication

KPS 60 CH
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PROCESS-LINE KPS 60-90
Ausführung KPS 60 KPS 90 SF-1 KPS 90 SF-2 Exécution
Temperaturbereich Kühlen -25° / +20° C 0° / +10° C 0° / +10° C Plage de température réfrigération
Temperaturbereich Tiefkühlen -25° / +10° C -25° / +10° C Plage de température congélation
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS    Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
ohne Boden  sans sol
Tür rechts gebandet, umbandbar    Charnière à droite, changeable
Magnetdichtung auswechselbar    Joint magnétique changeable
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige    Commande digitale avec affichage 

de température
Umluft mit Luftleitblech    Ventilation avec plaque de diffusion de l'air
Kompatibel mit RATIONAL Typ CPC 201  Compatible avec RATIONAL Type CPC 201
Kompatibel mit RATIONAL Typ SCC 201  Compatible avec RATIONAL Type SCC 201
Kühlen von +70° C bis +3° C in 90 min. 60 kg 90 kg 90 kg Refroid. +70° C jusqu' à +3° C en 90 min.
Gefrieren von +70° C bis -18° C in 4 h 50 kg 50 kg Congélation +70° C jusqu' à -18° C en 4 h
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 4500 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Kälteleistung bei -30°/+45°C (Watt) 8000 8000 Puissance frigorifique à -30°/+45°C (watt)
Aussenmasse: Breite (mm) 
Aussenmasse: Tiefe (mm) 
Aussenmasse: Höhe (mm)

780 
995 
2215

1100 
840 
2055

1100 
840 
1985

Dimensions extérieures: Largeur (mm) 
Dimensions extérieures: Profondeur (mm) 
Dimensions extérieures: Hauteur (mm)

Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Elektroanschluss 400 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz Branchement
Gewicht brutto (kg) 205 200 200 Poids brut (kg)
Transport CODE netto H = 263.00 K = 337.00 K = 337.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Hordenwagen mit 16 Paar Auflagewinkel 
für GN 1/1 Schalen 65 mm tief (KPS 60)

81-863-9943 1'980.00 Charriot avec 16 supports 
pour cuve GN 1/1 profond. 65 mm  (KPS 60)

Boden mit Heizung zu KPS 60 
nicht montiert

81-864-9994 1'515.00 Sol avec chauffage pour KPS 60
pas installé

Türumbandungssatz für links angeschlagene 
Tür für KPS 60

81-863-9925 135.00 Jeu de charnière à gauche pour KPS 60 

5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à graisse et poussière p. condenseur
Reinigungsspray für CNS (Aussenflächen) 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox (seul. extérieur)
Datenlogger eingebaut 81-998-0001 835.00 Datalogger installé

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Band links isolierte Tür UM-TUERE 75.00 Charnière à gauche porte isolée

Weitere Modelle auf Anfrage

D‘autres modèles sur demande
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KÜHLTISCHE

Kühltische GN 1/1
Tables de réfrigération GN 1/1

TM 2 M 3Z/DR

TM 3 M 2Z/DL/DR

TM 4 M DL/DR/DL/DR
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TABLES DE REFRIGERATION

Schubladenhöhe
Hauteur des tiroirs
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4'305.00
TM 2 M 3Z/DR

TM 2 – GASTRONORM 1/1

Steckfertig TM 2 Avec agrégat

Kühltisch (nur Korpus mit Aggregat), R 404a 
Typen-Bezeichnung

2'415.00 
TM-2-M

Table de réfrigér. (seul. corps av. agrégat), R 404a 
Indication

Zentralkühlung TM 2 Raccordements sur froid central

Kühltisch (nur Korpus ohne Aggregat), R 404a 
Typen-Bezeichnung

2'375.00 
TM-2-O

Table de réfrigér. (seul. corps sans agrégat), R 404a 
Indication

3'465.00
TM 2 M DL/DR

4'050.00
TM 2 M 2Z/DR

4'635.00
TM 2 M 2Z/2Z

4'890.00
TM 2 M 3Z/2Z

5'145.00
TM 2 M 3Z/3Z
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TM 2 – GASTRONORM 1/1
Ausführung TM 2 Exécution

Temperaturbereich + 2° / + 8° C Plage de température réfrigération
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
ohne Türen, Schubladen und Arbeitsplatte  sans portes, tiroires et plan de travail
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.  Pieds hauteur réglable, 4 pièces
Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 2 Nombre de sections
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm), steckerfertiges Modell 1380 Dim. extér.: Largeur (mm), modèle avec agrégat
Aussenmasse: Breite (mm), zentralgekühltes Mod. 1150 Dim. extér.: Largeur (mm), modèle sans agrégat
Aussenmasse: Tiefe (mm) 700 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 850 Dimensions extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt netto (l) 265 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h 1.5 Consommation électrique, kWh/24h
Gewicht netto (kg) 118 Poids net (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (prix supplémentaire)
Türsatz mit 1 Tür, 1 Rost weiss und
2 Auflagewinkeln

TM-TUER 290.00 Jeu de porte avec 1 porte, 1 grille blanche et
2 supports

Schubladensatz mit 2x1/2 Schubladen,
inkl. CNS-Einsatz

TM-2ZUG 875.00 Jeu de tiroirs avec 2x1/2 tiroirs,
garniture inox incl.

Schubladensatz mit 3x1/3 Schubladen,
inkl. CNS-Einsatz

TM-3ZUG 1'130.00 Jeu de tiroirs avec 3x1/3 tiroirs,
garniture inox incl.

Arbeitsplatte CNS, flach TM2-AP 470.00 Plan de travail inox, plat
Arbeitsplatte CNS, mit 40 mm Aufkantung TM2-AP-AUFK 625.00 Plan de travail inox, avec rebord 40 mm

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Auflagewinkel, 1 Stk. AF-20232 19.00 Support, 1 pce.
Rost weiss, GN 1/1 AF-20327 35.00 Grille blanche, GN 1/1
Rost CNS, GN 1/1 AF-20327-CNS 70.00 Grille inox, GN 1/1

Satz mit 1 Tür, 1 Rost weiss, 
2 Auflagewinkeln /

Jeu de 1 porte, 1 grille 
 blanche, 2 supports

Satz mit 2x 1/2 Schubladen /
Jeu de 2x 1/2 tiroirs

Satz mit 3x 1/3 Schubladen 
für GN Schalen 

max. 100 mm hoch / 
Jeu de 3x 1/3 tiroirs 

pour bacs GN 
hauteur max. 100 mm

Arbeitsplatte flach, Arbeits-
platte mit Aufkantung /

Plan de travail plat, plan de 
travail avec dosseret

Kühltisch zusammenstellbar nach Wunsch. Korpus plus folgende Komponenten:
Table de réfrigération à combiner à choix. Corps plus des composants suivants:



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 114 / 2011

5'020.00
TM 3 M 2Z/DL/DR

TM 3 – GASTRONORM 1/1

Steckfertig TM 3 Avec agrégat

Kühltisch (nur Korpus mit Aggregat), R 404a 
Typen-Bezeichnung

2'805.00 
TM-3-M

Table de réfrigér. (seul. corps av. agrégat), R 404a 
Indication

Zentralkühlung TM 3 Raccordements sur froid central

Kühltisch (nur Korpus ohne Aggregat), R 404a 
Typen-Bezeichnung

2'765.00 
TM-3-O

Table de réfrigér. (seul. corps sans agrégat), R 404a 
Indication

4'300.00
TM 3 M DL/DL/DR

5'140.00
TM 3 M 3Z/DL/DR

5'470.00
TM 3 M 2Z/2Z/DR

5'725.00
TM 3 M 3Z/2Z/DR

5'980.00
TM 3 M 3Z/3Z/DR

6'055.00
TM 3 M 2Z/2Z/2Z

6'310.00
TM 3 M 2Z/3Z/2Z

6'565.00
TM 3 M 3Z/3Z/2Z

6'820.00
TM 3 M 3Z/3Z/3Z
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TM 3 – GASTRONORM 1/1
Ausführung TM 3 Exécution

Temperaturbereich + 2° / + 8° C Plage de température réfrigération
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
ohne Türen, Schubladen und Arbeitsplatte  sans portes, tiroires et plan de travail
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.  Pieds hauteur réglable, 4 pièces
Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 3 Nombre de sections
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm), steckerfertiges Modell 1880 Dim. extér.: Largeur (mm), modèle avec agrégat
Aussenmasse: Breite (mm), zentralgekühltes Mod. 1650 Dim. extér.: Largeur (mm), modèle sans agrégat
Aussenmasse: Tiefe (mm) 700 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 850 Dimensions extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt netto (l) 420 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h 1.8 Consommation électrique, kWh/24h
Gewicht netto (kg) 150 Poids net (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (prix supplémentaire)
Türsatz mit 1 Tür, 1 Rost weiss und
2 Auflagewinkeln

TM-TUER 290.00 Jeu de porte avec 1 porte, 1 grille blanche et
2 supports

Schubladensatz mit 2x1/2 Schubladen,
inkl. CNS-Einsatz

TM-2ZUG 875.00 Jeu de tiroirs avec 2x1/2 tiroirs,
garniture inox incl.

Schubladensatz mit 3x1/3 Schubladen,
inkl. CNS-Einsatz

TM-3ZUG 1'130.00 Jeu de tiroirs avec 3x1/3 tiroirs,
garniture inox incl.

Arbeitsplatte CNS, flach TM3-AP 625.00 Plan de travail inox, plat
Arbeitsplatte CNS, mit 40 mm Aufkantung TM3-AP-AUFK 760.00 Plan de travail inox, avec rebord 40 mm

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Auflagewinkel, 1 Stk. AF-20232 19.00 Support, 1 pce.
Rost weiss, GN 1/1 AF-20327 35.00 Grille blanche, GN 1/1
Rost CNS, GN 1/1 AF-20327-CNS 70.00 Grille inox, GN 1/1

Satz mit 1 Tür, 1 Rost weiss, 
2 Auflagewinkeln /

Jeu de 1 porte, 1 grille 
blanche, 2 supports

Satz mit 2x 1/2 Schubladen /
Jeu de 2x 1/2 tiroirs

Satz mit 3x 1/3 Schubladen 
für GN Schalen 

max. 100 mm hoch / 
Jeu de 3x 1/3 tiroirs 

pour bacs GN 
hauteur max. 100 mm

Arbeitsplatte flach, Arbeits-
platte mit Aufkantung /

Plan de travail plat, plan de 
travail avec dosseret

Kühltisch zusammenstellbar nach Wunsch. Korpus plus folgende Komponenten:
Table de réfrigération à combiner à choix. Corps plus des composants suivants:



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 116 / 2011

5'255.00
TM 4 M DL/DR/DL/DR

TM 4 – GASTRONORM 1/1

Steckfertig TM 4 Avec agrégat

Kühltisch (nur Korpus mit Aggregat), R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'275.00 
TM-4-M

Table de réfrigér. (seul. corps av. agrégat), R 404a 
Indication

Zentralkühlung TM 4 Raccordements sur froid central

Kühltisch (nur Korpus ohne Aggregat), R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'235.00 
TM-4-O

Table de réfrigér. (seul. corps sans agrégat), R 404a 
Indication

5'840.00
TM 4 M 2Z/DL/DL/DR

6'095.00
TM 4 M 3Z/DL/DR/DR

6'425.00
TM 4 M 2Z/2Z/DL/DR

6'680.00
TM 4 M 2Z/3Z/DL/DR

7'010.00
TM 4 M 2Z/2Z/2Z/DR

8'615.00
TM 4 M 3Z/3Z/3Z/3Z

7'595.00
TM 4 M 2Z/2Z/2Z/2Z

7'775.00
TM 4 M 3Z/3Z/3Z/DR

7'520.00
TM 4 M 3Z/3Z/2Z/DR

7'265.00
TM 4 M 3Z/2Z/2Z/DR
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TM 4 – GASTRONORM 1/1
Ausführung TM 4 Exécution

Temperaturbereich + 2° / + 8° C Plage de température réfrigération
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
ohne Türen, Schubladen und Arbeitsplatte  sans portes, tiroires et plan de travail
Beine höhenverstellbar, 4 Stk.  Pieds hauteur réglable, 4 pièces
Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 4 Nombre de sections
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm), steckerfertiges Modell 2380 Dim. extér.: Largeur (mm), modèle avec agrégat
Aussenmasse: Breite (mm), zentralgekühltes Mod. 2150 Dim. extér.: Largeur (mm), modèle sans agrégat
Aussenmasse: Tiefe (mm) 700 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 850 Dimensions extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt netto (l) 575 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, kWh/24h 2.47 Consommation électrique, kWh/24h
Gewicht netto (kg) 178 Poids net (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (prix supplémentaire)
Türsatz mit 1 Tür, 1 Rost weiss und
2 Auflagewinkeln

TM-TUER 290.00 Jeu de porte avec 1 porte, 1 grille blanche et
2 supports

Schubladensatz mit 2x1/2 Schubladen,
inkl. CNS-Einsatz

TM-2ZUG 875.00 Jeu de tiroirs avec 2x1/2 tiroirs,
garniture inox incl.

Schubladensatz mit 3x1/3 Schubladen,
inkl. CNS-Einsatz

TM-3ZUG 1'130.00 Jeu de tiroirs avec 3x1/3 tiroirs,
garniture inox incl.

Arbeitsplatte CNS, flach TM4-AP 820.00 Plan de travail inox, plat
Arbeitsplatte CNS, mit 40 mm Aufkantung TM4-AP-AUFK 995.00 Plan de travail inox, avec rebord 40 mm

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Auflagewinkel, 1 Stk. AF-20232 19.00 Support, 1 pce.
Rost weiss, GN 1/1 AF-20327 35.00 Grille blanche, GN 1/1
Rost CNS, GN 1/1 AF-20327-CNS 70.00 Grille inox, GN 1/1

Satz mit 1 Tür, 1 Rost weiss, 
2 Auflagewinkeln /

Jeu de 1 porte, 1 grille 
blanche, 2 supports

Satz mit 2x 1/2 Schubladen /
Jeu de 2x 1/2 tiroirs

Satz mit 3x 1/3 Schubladen 
für GN Schalen 

max. 100 mm hoch / 
Jeu de 3x 1/3 tiroirs 

pour bacs GN 
hauteur max. 100 mm

Arbeitsplatte flach, Arbeits-
platte mit Aufkantung /

Plan de travail plat, plan de 
travail avec dosseret

Kühltisch zusammenstellbar nach Wunsch. Korpus plus folgende Komponenten:
Table de réfrigération à combiner à choix. Corps plus des composants suivants:



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 118 / 2011

TRB 702

Steckerfertig TRB 702
mit Arbeitsplatte

avec plan de 
travail 

TRB 702
ohne Arbeitsplatte

sans plan de 
travail

Avec agrégat

Kühltisch, R 404a
Typen-Bezeichnung

5'170.00 
TRB-702-TN-M

4'965.00 
TRB-702-TNS-M

Table de réfrigération, R 404a
Indication

Tiefkühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

6'040.00 
TRB-702-BT-M

5'830.00 
TRB-702-BTS-M

Table de congélation, R 404a 
Indication

Zentralkühlung TRB 702
mit Arbeitsplatte

avec plan de 
travail 

TRB 702
ohne Arbeitsplatte

sans plan de 
travail

Sans agrégat

Kühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'885.00 
TRB-702-TN-O

3'710.00 
TRB-702-TNS-O

Table de congélation, R 404a 
Indication

Tiefkühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'315.00 
TRB-702-BT-O

4'115.00 
TRB-702-BTS-O

Table de congélation, R 404a 
Indication

CHF 3'885.00
TRB 702 TN O 
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3D-Kühlsystem:  
Das System, das für eine korrekte und
einheitliche Temperatur sorgt.
Système de réfrigération 3D: 
Le système pour une température correcte.

TRB 702
Ausführung TRB 702 Exécution

Temperaturbereich Kühlen                               K - 2° / + 7° C Plage de température réfrigération                  K
Temperaturbereich Tiefkühlen                          F - 18° / -24° C Plage de température congélation                   F
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm) 4 Pieds hauteur régable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage automatique et évaporation d'eau
de dégivrage

Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 2 Nombre de sections
Anzahl Türen selbstschliessend 2 Nombre de portes fermeture automatique
Anzahl Drahtroste grau (325x530 mm) 2 Nombre d'étagères gris (325x530 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 50 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 1340 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 700 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 900 Dim. extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt brutto (l) 301 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 266 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt)                                  K 341 Puissance totale absorbée (watt)                      K
Anschlussleistung (Watt)                                  F 434 Puissance totale absorbée (watt)                      F
Energieverbrauch (KWh/24h)                           K 4.09 Consommation éléctrique (KWh/24h)               K
Energieverbrauch (KWh/24h)                           F 5.2 Consommation éléctrique (KWh/24h)               F
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt)                 K 509 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)       K
Kälteleistung bei -30°/+45° C (Watt)                 F 563 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)       F
Gewicht brutto (kg) 120 Poids brut (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 41.82 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Hochkantung 100 mm zu Arbeitsplatte TRB-702-AR 90.00 Dosseret de 100 mm pour plan de travail
Schloss pro Tür TRB-SERR-P 65.00 Serrure par porte 
Schloss pro Schubladeneinheit TRB-SERR-C 100.00 Serrure par tiroir
Schubladensatz mit 2x1/2 Schubladen TRB-CASS1/2BIG 685.00 Jeu de tiroirs avec 2x1/2 tiroirs 
Schubladensatz mit 3x1/3 Schubladen TRB-CASS1/3BIG 915.00 Jeu de tiroirs avec 3x1/3 tiroirs 
Schubladensatz mit 1x1/3 plus 1x2/3 Schubladen TRB-CASS2/3BIG 710.00 Jeu de tiroirs avec 1x1/3 et 1x2/3 tiroirs
Rollen, H = 150 mm TRB-KIT-4 120.00 Roulettes, H = 150 mm
Sockelmontage, ohne Beine TRB-OB - 75.00 Montage du socle, sans pieds
Zusätzliche CNS-Roste, pro Stück 74768002 50.00 Etagères inox supplémentaires, par pièce
Zusätzliche Roste grau, pro Stück 74768000 15.00 Etagères gris supplémentaires, par pièce
Schienen CNS 2 Stk. 74701947 25.00 Supports inox 2 pièces
Ausschnitt TRB-702-S 545.00 Découpe
CNS Deckel TRB-702-SL-CNS 555.00 Couvercle inox
Glasabdeckung TRB-702-SL-G 795.00 Couvercle en verre

Ausschnitt für Saladetten
Découpe pour saladettes 



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 120 / 2011

TRB 703

Steckerfertig TRB 703
mit Arbeitsplatte 

avec plan de 
travail

TRB 703
ohne Arbeitsplatte

sans plan de 
travail

Avec agrégat

Kühltisch, R 404a
Typen-Bezeichnung

5'975.00 
TRB-703-TN-M

5'740.00 
TRB-703-TNS-M

Table de réfrigération, R 404a
Indication

Tiefkühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

7'075.00 
TRB-703-BT-M

6'850.00 
TRB-703-BTS-M

Table de congélation, R 404a 
Indication

Zentralkühlung TRB 703
mit Arbeitsplatte

avec plan de 
travail 

TRB 703
ohne Arbeitsplatte

sans plan de 
travail

Sans agrégat

Kühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'710.00 
TRB-703-TN-O

4'500.00 
TRB-703-TNS-O

Table de congélation, R 404a 
Indication

Tiefkühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'385.00 
TRB-703-BT-O

5'095.00 
TRB-703-BTS-O

Table de congélation, R 404a 
Indication

TRB 703 TN M 5'975.00
TRB 703 AR (Hochkantung) 125.00
Total   6'100.00
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TRB 703
Ausführung TRB 703 Exécution

Temperaturbereich Kühlen                                 K - 2° / + 7° C Plage de température réfrigération                  K
Temperaturbereich Tiefkühlen                             F - 18° / -24° C Plage de température congélation                   F
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm) 4 Pieds hauteur régable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage automatique et évaporation d'eau
de dégivrage

Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 3 Nombre de sections
Anzahl Türen selbstschliessend 3 Nombre de portes fermeture automatique
Anzahl Drahtroste grau (325x530 mm) 3 Nombre d'étagères gris (325x530 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 50 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 1820 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 700 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 900 Dim. extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt brutto (l) 469 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 399 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt)                                  K 341 Puissance totale absorbée (watt)                      K
Anschlussleistung (Watt)                                  F 600 Puissance totale absorbée (watt)                      F
Energieverbrauch (KWh/24h)                           K 4.09 Consommation éléctrique (KWh/24h)               K
Energieverbrauch (KWh/24h)                           F 7.2 Consommation éléctrique (KWh/24h)               F
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt)                   K 509 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)        K
Kälteleistung bei -30°/+45° C (Watt)                 F 718 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (Watt)        F
Gewicht brutto (kg) 160 Poids brut (kg) 
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 41.82 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Hochkantung 100 mm zu Arbeitsplatte TRB-703-AR 125.00 Dosseret de 100 mm pour plan de travail
Schloss pro Tür TRB-SERR-P 65.00 Serrure par porte 
Schloss pro Schubladeneinheit TRB-SERR-C 100.00 Serrure par tiroir
Schubladensatz mit 2x1/2 Schubladen TRB-CASS1/2BIG 685.00 Jeu de tiroirs avec 2x1/2 tiroirs 
Schubladensatz mit 3x1/3 Schubladen TRB-CASS1/3BIG 915.00 Jeu de tiroirs avec 3x1/3 tiroirs 
Schubladensatz mit 1x1/3 plus 1x2/3 Schubladen TRB-CASS2/3BIG 710.00 Jeu de tiroirs avec 1x1/3 et 1x2/3 tiroirs
Rollen, H = 150 mm TRB-KIT-4 120.00 Roulettes, H = 150 mm
Sockelmontage, ohne Beine TRB-OB - 75.00 Montage du socle, sans pieds
Zusätzliche CNS-Roste, pro Stück 74768002 50.00 Etagères inox supplémentaires, par pièce
Zusätzliche Roste grau, pro Stück 74768000 15.00 Etagères gris supplémentaires, par pièce
Schienen CNS 2 Stk. 74701947 25.00 Supports inox 2 pièce
Ausschnitt TRB-703-S 545.00 Découpe
CNS Deckel TRB-703-SL-CNS 640.00 Couvercle inox
Glasabdeckung TRB-703-SL-G 890.00 Couvercle en verre

3D-Kühlsystem:  
Das System, das für eine korrekte und
einheitliche Temperatur sorgt.
Système de réfrigération 3D: 
Le système pour une température correcte.

Ausschnitt für Saladetten / Découpe pour saladettes 



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 122 / 2011

TRB 704

Steckerfertig TRB 704
mit Arbeitsplatte

avec plan de 
travail 

TRB 704
ohne Arbeitsplatte

sans plan de 
travail

Avec agrégat

Kühltisch, R 404a
Typen-Bezeichnung

7'155.00 
TRB-704-TN-M

6'890.00 
TRB-704-TNS-M

Table de réfrigération, R 404a
Indication

Tiefkühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

8'255.00 
TRB-704-BT-M

8'000.00 
TRB-704-BTS-M

Table de congélation, R 404a 
Indication

Zentralkühlung TRB 704
mit Arbeitsplatte

avec plan de 
travail

TRB 704
ohne Arbeitsplatte

sans plan de 
travail

Sans agrégat

Kühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'815.00 
TRB-704-TN-O

5'580.00 
TRB-704-TNS-O

Table de congélation, R 404a 
Indication

Tiefkühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

6'595.00 
TRB-704-BT-O

6'100.00 
TRB-704-BTS-O

Table de congélation, R 404a 
Indication

TRB 704 TN M 7'155.00
TRB 704 AR (Hochkantung) 160.00
TRB CASS1/2BIG 685.00
TRB CASS1/3BIG 915.00
TRB CASS2/3BIG 710.00
Total 9'625.00
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TRB 704
Ausführung TRB 704 Exécution

Temperaturbereich Kühlen                                      K - 2° / + 7° C Plage de température réfrigération                  K
Temperaturbereich Tiefkühlen                              F - 18° / -24° C Plage de température congélation                   F
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS  Sol interne avec équerres rondes inox
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm) 6 Pieds hauteur régable, 4 pcs. (135/200 mm)
Automatische Abtauung und
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage automatique et évaporation d'eau
de dégivrage

Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 4 Nombre de sections
Anzahl Türen selbstschliessend 4 Nombre de portes fermeture automatique
Anzahl Drahtroste grau (325x530 mm) 4 Nombre d'étagères gris (325x530 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 50 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 2300 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 700 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 900 Dim. extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt brutto (l) 637 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 532 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt)                                 K 341 Puissance totale absorbée (watt)                     K
Anschlussleistung (Watt)                                 F 692 Puissance totale absorbée (watt)                     F
Energieverbrauch (KWh/24h)                          K 4.09 Consommation éléctrique (KWh/24h)              K
Energieverbrauch (KWh/24h)                          F 8.3 Consommation éléctrique (KWh/24h)              F
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt)                   K 509 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)       K
Kälteleistung bei -30°/+45° C (Watt)                  F 856 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)       F
Gewicht brutto (kg) 194 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 41.82 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Hochkantung 100 mm zu Arbeitsplatte TRB-704-AR 160.00 Dosseret de 100 mm pour plan de travail
Schloss pro Tür TRB-SERR-P 65.00 Serrure par porte 
Schloss pro Schubladeneinheit TRB-SERR-C 100.00 Serrure par tiroir
Schubladensatz mit 2x1/2 Schubladen TRB-CASS1/2BIG 685.00 Jeu de tiroirs avec 2x1/2 tiroirs 
Schubladensatz mit 3x1/3 Schubladen TRB-CASS1/3BIG 915.00 Jeu de tiroirs avec 3x1/3 tiroirs 
Schubladensatz mit 1x1/3 plus 1x2/3 Schubladen TRB-CASS2/3BIG 710.00 Jeu de tiroirs avec 1x1/3 et 1x2/3 tiroirs
Rollen, H = 150 mm TRB-KIT-6 180.00 Roulettes, H = 150 mm
Sockelmontage, ohne Beine TRB-OB - 75.00 Montage du socle, sans pieds
Zusätzliche CNS-Roste, pro Stück 74768002 50.00 Etagères inox supplémentaires, par pièce
Zusätzliche Roste grau, pro Stück 74768000 15.00 Etagères gris supplémentaires, par pièce
Schienen CNS 2 Stk. 74701947 25.00 Supports inox 2 pièce

3D-Kühlsystem:  
Das System, das für eine korrekte und  
einheitliche Temperatur sorgt.
Système de réfrigération 3D: 
Le seul système pour une température correcte.

CHF  5'815.00
TRB 704 TN O



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 124 / 2011

KÜHLTISCHE

Kühl- und Tiefkühltische 
Tables de réfrigération et de congélation

GN 1/1 und 2/1

K 1407 CSH DL/DR

K 1807 CSH DL/2D/2D K 2207 CSH DL/2D/2D/3D

K 1407 CSH SLG DL/DR

K 1407 CSH PT DL/DR K 1807 CSH PT DL/DL/DR

K 2207 CSH PT DL/DL/DL/DR



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 125

TABLES DE REFRIGERATION

Saladettenausschnitte
Découpages Saladette

Innen-Masse / Dimensions int.
Breite / Largeur 305 mm

Tiefe / Profondeur 570 mm



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 126 / 2011

 6'308.00 6'785.00 6'901.00 7'378.00 7'855.00 6'098.00
 K 1407 CSH DL/2D K 1407 CSH DL/3D K 1407 CSH 2D/2D K 1407 CSH 2D/3D K 1407 CSH 3D/3D K 1407 CSH SL DL/DR

7'705.00
K 1407 CSH PT  DL/DR
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GASTRONORM 1/1 - 1407

Steckerfertig K 1407 K 1407 PT M 1407 F 1407 Avec agrégat

Kühltisch, R 134a
Typen-Bezeichnung

5'715.00 
K-1407-CSH

5'840.00 
M-1407-CSH

Table de réfrigération, R 134a
Indication

Pizzatisch, R 134a
Typen-Bezeichnung

7'705.00 
K-1407-CSH-PT

Table de réfrigération, R 134a
Indication

Tiefkühltisch, R 134a 
Typen-Bezeichnung

6'385.00
F-1407-CSH

Table de congélation, R 134a 
Indication

auch möglich mit R 290     aussi possible avec R 290

Zentralkühlung K 1407 K 1407 PT M 1407 F 1407 Sans agrégat

Kühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'160.00 
K-1407-CSF

5'235.00 
M-1407-CSF

Table de congélation, R 404a 
Indication

Tiefkühltisch, R 134a 
Typen-Bezeichnung

5'775.00
F-1407-CSF

Table de congélation, R 134a 
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure

5'715.00
K 1407 CSH  DL/DR



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 127

GASTRONORM 1/1 - 1407
Ausführung K 1407 K 1407 PT M 1407 F 1407 Exécution

Temperaturbereich + 2° / + 12° C + 2° / + 12° C - 5° / + 12° C - 5° / - 25° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden CNS  Sol inox
Arbeitsplatte CNS  Plan de travail inox
Beine höhenverstellb., 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur régl., 4 pce. (135/200 mm)
Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 2 2 2 2 Nombre de sections
Anzahl Türen 2 2 2 2 Nombre de portes
Anzahl CNS-Drahtroste (325x530 mm) 4 4 4 4 Nombre des grilles inox (325x530 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale av. affichage de temp.
Aussenmasse: Breite (mm) 1289 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 700 800 700 700 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 885 - 950 1131 - 1196 885 - 950 885 - 950 Dim. extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt brutto (l) 347 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 275 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 279 279 343 382 Puissance totale absorbée (watt)
Kühlleistung bei -10°/+45° C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Kühlleistung bei -30°/+45° C (Watt) 550 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 142 Poids brut (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Datenlogger eingebaut K-07-L 330.00 Datalogger installé
Hochkantung 50 mm zu Arbeitsplatte K-07-A5 84.00 Dosseret de 50 mm pour plan de travail
Hochkantung 100 mm zu Arbeitsplatte K-07-A1 122.00 Dosseret de 100 mm pour plan de travail
Isoliersatz für Unterbau (anst. Arbeitsplatte) K-1407-B - 416.00 Plan d'isolation (au lieu du plan de travail)
Saladettenarbeitsplatte ohne Deckel K-1407-S 171.00 Plan de travail saladette sans couvercle
Saladettenarbeitsplatte mit Deckel K-1407-SL 383.00 Plan de travail saladette avec couvercle
Saladettenarbeitsplatte mit Deckel und 
Aufkantung 50 mm

K-1407-S5L 470.00 Plan de travail saladette avec couvercle et 
dosseret de 50 mm

Acrylglasabdeckung für Saladette K-1407-PL 145.00 Couvercle plexi pour saladette
Aufsatz CNS mit 2 Regalböden K-1407-O 789.00 Superstructure inox avec 2 niveaux
Schloss pro Tür / Schubladeneinheit K-07-LC 58.00 Serrure par porte / tiroir
Schubladensatz mit 2x1/2 Schubladen 
inkl. CNS-Einsatz *

K-07-2D 593.00 Jeu de tiroirs avec 2x1/2 tiroirs *

Schubladensatz mit 3x1/3 Schubladen 
inkl. CNS-Einsatz *

K-07-3D 1'070.00 Jeu de tiroirs avec 3x1/3 tiroirs *

Rollen, H = 127 mm K-07-C1 58.00 Roulettes, H = 127 mm
Rollen, H = 155 mm K-07-C2 58.00 Roulettes, H = 155 mm
Beine höhenverstellbar, H = 100/135 mm K-07-L1 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 100/135 mm
Beine höhenverstellbar, H = 185/250 mm K-07-L3 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 185/250 mm
Elektr. Höheneinstellung, 
H = 850/1050 mm steckerfertig

K-07-V 2'391.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm 
avec agrégat

Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm 
zentralgekühlt

K-07-VF 3'251.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm 
sans agrégat

2 Drahtkörbe grau statt 2 CNS-Roste, pro 
Fach

K-07-KORB 48.00 2 paniers gris au lieu de 2 grilles inox, par 
compartiment

zusätzliche CNS-Roste, pro Stück K-07-ROST 48.00 Grilles inox supplémentaires, par pièce

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Schneidbrett aus Kunststoff (676x240 mm) 81-831-9953 238.00 Planche à découper en matière plastique 

(676x240 mm)
GN-Stege, L = 325 mm, B = 24 mm, 
ohne Feder

81-831-9915 29.00 Supports pour GN, Lo = 325 mm, 
La = 24 mm, sans ressort

5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à poussierre et graisse pour 
condenseur

Reinigungsmittelspray für CNS, nur für 
Aussenflächen

81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox, seulement 
pour surfaces extérieures

Rost CNS GN 1/1 (325x530 mm) 81-831-9901 105.00 Grille inox GN 1/1 (325x530 mm)
2 Stk. Auflagewinkel (546 mm) 81-831-0006 31.00 2 pcs supports (546 mm)

* nur für Kühltische Typ K und M * seulement pour tables de réfrigération 
type K et M



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 128 / 2011

GASTRONORM 1/1 - 1807

 7'313.00 7'790.00 7'906.00 8'383.00 8'860.00 8'499.00
 K 1807 CSH DL/DL/2D K 1807 CSH DL/DL/3D K 1807 CSH DL/2D/2D K 1807 CSH DL/2D/3D K 1807 CSH DL/3D/3D K 1807 CSH 2D/2D/2D

 8'976.00 9'453.00 9'930.00 7'165.00
 K 1807 CSH 2D/2D/3D K 1807 CSH 2D/3D/3D K 1807 CSH 3D/3D/3D K 1807 CSH SL DL/DL/DR

9'400.00
K 1807 CSH PT  DL/DL/DR
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Steckerfertig K 1807 K 1807 PT M 1807 F 1807 Avec agrégat

Kühltisch, R 134a
Typen-Bezeichnung

6'720.00 
K-1807-CSH

6'840.00 
M-1807-CSH

Table de réfrigération, R 134a
Indication

Pizzatisch, R 134a
Typen-Bezeichnung

9'400.00 
K-1807-CSH-PT

Table de réfrigération, R 134a
Indication

Tiefkühltisch, R 134a 
Typen-Bezeichnung

7'395.00 
F-1807-CSH

Table de congélation, R 134a 
Indication

auch möglich mit R 290     aussi possible avec R 290

Zentralkühlung K 1807 K 1807 PT M 1807 F 1807 Sans agrégat

Kühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

6'115.00 
K-1807-CSF

6'230.00 
M-1807-CSF

Table de congélation, R 404a 
Indication

Tiefkühltisch, R 134a 
Typen-Bezeichnung

6'955.00 
F-1807-CSF

Table de congélation, R 134a 
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure

6'720.00
K 1807 CSH  DL/DL/DR



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 129

GASTRONORM 1/1 - 1807
Ausführung K 1807 K 1807 PT M 1807 F 1807 Exécution

Temperaturbereich + 2° / + 12° C + 2° / + 12° C - 5° / + 12° C - 5° / - 25° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden CNS  Sol inox
Arbeitsplatte CNS  Plan de travail inox
Beine höhenverstellb., 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur régl., 4 pce. (135/200 mm)
Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 3 3 3 3 Nombre de sections
Anzahl Türen 3 3 3 3 Nombre de portes
Anzahl CNS-Drahtroste (325x530 mm) 6 6 6 6 Nombre des grilles inox (325x530 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale av. affichage de temp.
Aussenmasse: Breite (mm) 1726 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 700 800 700 700 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 885 - 950 1131 - 1196 885 - 950 885 - 950 Dim. extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt brutto (l) 509 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 428 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 279 279 350 483 Puissance totale absorbée (watt)
Kühlleistung bei -10°/+45° C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Kühlleistung bei -30°/+45° C (Watt) 550 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 179 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Datenlogger eingebaut K-07-L 330.00 Datalogger installé
Hochkantung 50 mm zu Arbeitsplatte K-07-A5 84.00 Dosseret de 50 mm pour plan de travail
Hochkantung 100 mm zu Arbeitsplatte K-07-A1 122.00 Dosseret de 100 mm pour plan de travail
Isoliersatz für Unterbau (anst. Arbeitsplatte) K-1807-B - 445.00 Plan d'isolation (au lieu du plan de travail)
Saladettenarbeitsplatte ohne Deckel K-1807-S 171.00 Plan de travail saladette sans couvercle
Saladettenarbeitsplatte mit Deckel K-1807-SL 445.00 Plan de travail saladette avec couvercle
Saladettenarbeitsplatte mit Deckel und 
Aufkantung 50 mm

K-1807-S5L 535.00 Plan de travail saladette avec couvercle et 
dosseret de 50 mm

Acrylglasabdeckung für Saladette K-1807-PL 200.00 Couvercle plexi pour saladette
Aufsatz CNS mit 2 Regalböden K-1807-O 876.00 Superstructure inox avec 2 niveaux
Schloss pro Tür / Schubladeneinheit K-07-LC 58.00 Serrure par porte / tiroir
Schubladensatz mit 2x1/2 Schubladen 
inkl. CNS-Einsatz *

K-07-2D 593.00 Jeu de tiroirs avec 2x1/2 tiroirs *

Schubladensatz mit 3x1/3 Schubladen 
inkl. CNS-Einsatz *

K-07-3D 1'070.00 Jeu de tiroirs avec 3x1/3 tiroirs *

Rollen, H = 127 mm K-07-C1 58.00 Roulettes, H = 127 mm
Rollen, H = 155 mm K-07-C2 58.00 Roulettes, H = 155 mm
Beine höhenverstellbar, H = 100/135 mm K-07-L1 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 100/135 mm
Beine höhenverstellbar, H = 185/250 mm K-07-L3 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 185/250 mm
Elektr. Höheneinstellung, 
H = 850/1050 mm steckerfertig

K-07-V 2'391.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm 
avec agrégat

Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm 
zentralgekühlt

K-07-VF 3'251.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm 
sans agrégat

2 Drahtkörbe grau statt 2 CNS-Roste, pro 
Fach

K-07-KORB 48.00 2 paniers gris au lieu de 2 grilles inox, par 
compartiment

zusätzliche CNS-Roste, pro Stück K-07-ROST 48.00 Grilles inox supplémentaires, par pièce

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Schneidbrett aus Kunststoff (890x240 mm) 81-831-9954 307.00 Planche à découper en matière plastique 

(890x240 mm)
GN-Stege, L = 325 mm, B = 24 mm, 
ohne Feder

81-831-9915 29.00 Supports pour GN, Lo = 325 mm, 
La = 24 mm, sans ressort

5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à poussierre et graisse pour 
condenseur

Reinigungsmittelspray für CNS, nur für 
Aussenflächen

81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox, seulement 
pour surfaces extérieures

Rost CNS GN 1/1 (325x530 mm) 81-831-9901 105.00 Grille inox GN 1/1 (325x530 mm)
2 Stk. Auflagewinkel (546 mm) 81-831-0006 31.00 2 pcs supports (546 mm)

* nur für Kühltische Typ K und M * seulement pour tables de réfrigération 
type K et M



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 130 / 2011

GASTRONORM 1/1 - 2207

 8'293.00 8'692.00 8'813.00 9'296.00  9'417.00
 K 2207 CSH DL/DL/DL/2D K 2207 CSH DL/DL/DL/3D K 2207 CSH DL/DL/2D/2D K 2207 CSH DL/DL/2D/3D K 2207 CSH DL/2D/2D/2D

 9'900.00 10'383.00 10'866.00 10'021.00  8'116.00
 K 2207 CSH DL/2D/2D/3D K 2207 CSH DL/2D/3D/3D K 2207 CSH DL/3D/3D/3D K 2207 CSH 2D/2D/2D/2D K 2207 CSH SL DL/DL/DL/DR
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Steckerfertig K 2207 K 2207 PT M 2207 F 2207 Avec agrégat

Kühltisch, R 134a
Typen-Bezeichnung

7'700.00 
K-2207-CSH

7'445.00 
M-2207-CSH

Table de réfrigération, R 134a
Indication

Pizzatisch, R 134a
Typen-Bezeichnung

11'170.00 
K-2207-CSH-PT

Table de réfrigération, R 134a
Indication

Tiefkühltisch, R 134a 
Typen-Bezeichnung

8'365.00 
F-2207-CSH

Table de congélation, R 134a 
Indication

auch möglich mit R 290     aussi possible avec R 290

Zentralkühlung K 2207 K 2207 PT M 2207 F 2207 Sans agrégat

Kühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

7'085.00 
K-2207-CSF

7'210.00 
M-2207-CSF

Table de congélation, R 404a 
Indication

Tiefkühltisch, R 134a 
Typen-Bezeichnung

7'760.00 
F-2207-CSF

Table de congélation, R 134a 
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure

11'170.00
K 2207 CSH PT  DL/DL/DL/DR

7'700.00
K 2207 CSH  DL/DL/DL/DR



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 131

GASTRONORM 1/1 - 2207
Ausführung K 2207 K 2207 PT M 2207 F 2207 Exécution

Temperaturbereich + 2° / + 12° C + 2° / + 12° C - 5° / + 12° C - 5° / - 25° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden CNS  Sol inox
Arbeitsplatte CNS  Plan de travail inox
Beine höhenverstellb., 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur régl., 4 pce. (135/200 mm)
Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 4 4 4 4 Nombre de sections
Anzahl Türen 4 4 4 4 Nombre de portes
Anzahl CNS-Drahtroste (325x530 mm) 8 8 8 8 Nombre des grilles inox (325x530 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale av. affichage de temp.
Aussenmasse: Breite (mm) 2163 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 700 800 700 700 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 885 - 950 1131 - 1196 885 - 950 885 - 950 Dim. extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt brutto (l) 670 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 581 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 279 279 356 489 Puissance totale absorbée (watt)
Kühlleistung bei -10°/+45° C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Kühlleistung bei -30°/+45° C (Watt) 640 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 216 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Datenlogger eingebaut K-07-L 330.00 Datalogger installé
Hochkantung 50 mm zu Arbeitsplatte K-07-A5 84.00 Dosseret de 50 mm pour plan de travail
Hochkantung 100 mm zu Arbeitsplatte K-07-A1 122.00 Dosseret de 100 mm pour plan de travail
Isoliersatz für Unterbau (anst. Arbeitsplatte) K-2207-B - 470.00 Plan d'isolation (au lieu du plan de travail)
Saladettenarbeitsplatte ohne Deckel K-2207-S 171.00 Plan de travail saladette sans couvercle
Saladettenarbeitsplatte mit Deckel K-2207-SL 503.00 Plan de travail saladette avec couvercle
Saladettenarbeitsplatte mit Deckel und 
Aufkantung 50 mm

K-2207-S5L 593.00 Plan de travail saladette avec couvercle et 
dosseret de 50 mm

Acrylglasabdeckung für Saladette K-2207-PL 242.00 Couvercle plexi pour saladette
Aufsatz CNS mit 2 Regalböden K-2207-O 902.00 Superstructure inox avec 2 niveaux
Schloss pro Tür / Schubladeneinheit K-07-LC 58.00 Serrure par porte / tiroir
Schubladensatz mit 2x1/2 Schubladen 
inkl. CNS-Einsatz *

K-07-2D 593.00 Jeu de tiroirs avec 2x1/2 tiroirs *

Schubladensatz mit 3x1/3 Schubladen 
inkl. CNS-Einsatz *

K-07-3D 1'070.00 Jeu de tiroirs avec 3x1/3 tiroirs *

Rollen, H = 127 mm K-07-C1 58.00 Roulettes, H = 127 mm
Rollen, H = 155 mm K-07-C2 58.00 Roulettes, H = 155 mm
Beine höhenverstellbar, H = 100/135 mm K-07-L1 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 100/135 mm
Beine höhenverstellbar, H = 185/250 mm K-07-L3 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 185/250 mm
Sockelmontage, ohne Beine K-07-P 0.00 Montage du socle, sans pieds
Elektr. Höheneinstellung, 
H = 850/1050 mm steckerfertig

K-07-V 2'391.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm 
avec agrégat

Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm 
zentralgekühlt

K-07-VF 3'251.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm 
sans agrégat

2 Drahtkörbe grau statt 2 CNS-Roste, pro 
Fach

K-07-KORB 48.00 2 paniers gris au lieu de 2 grilles inox, par 
compartiment

zusätzliche CNS-Roste, pro Stück K-07-ROST 48.00 Grilles inox supplémentaires, par pièce

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Schneidbrett aus Kunststoff 
(1215x240 mm)

81-831-9955 373.00 Planche à découper en matière plastique 
(1215x240 mm)

GN-Stege, L = 325 mm, B = 24 mm, 
ohne Feder

81-831-9915 29.00 Supports pour GN, Lo = 325 mm, 
La = 24 mm, sans ressort

5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à poussierre et graisse pour 
condenseur

Reinigungsmittelspray für CNS, nur für 
Aussenflächen

81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox, seulement 
pour surfaces extérieures

Rost CNS GN 1/1 (325x530 mm) 81-831-9901 105.00 Grille inox GN 1/1 (325x530 mm)
2 Stk. Auflagewinkel (546 mm) 81-831-0006 31.00 2 pcs supports (546 mm)

* nur für Kühltische Typ K und M * seulement pour tables de réfrigération 
type K et M



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 132 / 2011

GASTRONORM 2/1 - 1808

6'930.00
K 1808 CSH DL/DR

7'585.00
K 1808 CSH SL DL/DR

Steckerfertig K 1808 M 1808 F 1808 Avec agrégat

Kühltisch, R 134a
Typen-Bezeichnung

6'930.00 
K-1808-CSH

7'045.00  
M-1808-CSH

Table de réfrigération, R 134a
Indication

Tiefkühltisch, R 134a 
Typen-Bezeichnung

7'825.00 
F-1808-CSH

Table de congélation, R 134a 
Indication

auch möglich mit R 290    aussi possible avec R 290

Zentralkühlung K 1808 M 1808 F 1808 Sans agrégat

Kühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

6'005.00 
K-1808-CSF

6'120.00
M-1808-CSF

Table de congélation, R 404a 
Indication

Tiefkühltisch, R 134a 
Typen-Bezeichnung

6'150.00 
F-1808-CSF

Table de congélation, R 134a 
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure
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GASTRONORM 2/1 - 1808
Ausführung K 1808 M 1808 F 1808 Exécution

Temperaturbereich + 2° / + 12° C - 5° / + 12° C - 5° / - 25° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden CNS  Sol inox
Arbeitsplatte CNS  Plan de travail inox
Beine höhenverstellb., 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur régl., 4 pce. (135/200 mm)
Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 2 2 2 Nombre de sections
Anzahl Türen 2 2 2 Nombre de portes
Anzahl CNS-Drahtroste (325x530 mm) 4 4 4 Nombre des grilles inox (325x530 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Aussenmasse: Breite (mm) 1700 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 800 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 885 - 950 Dim. extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt brutto (l) 588 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 494 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 303 370 603 Puissance totale absorbée (watt)
Kühlleistung bei -10°/+45° C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Kühlleistung bei -30°/+45° C (Watt) 550 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 184 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Datenlogger eingebaut K-08-L 330.00 Datalogger installé
Hochkantung 50 mm zu Arbeitsplatte K-08-A5 226.00 Dosseret de 50 mm pour plan de travail
Isoliersatz für Unterbau (anst. Arbeitsplatte) K-1808-B - 841.00 Plan d'isolation (au lieu du plan de travail)
Schloss pro Tür K-08-LC 58.00 Serrure par porte
Rollen, H = 127 mm K-08-C1 58.00 Roulettes, H = 127 mm
Rollen, H = 155 mm K-08-C2 58.00 Roulettes, H = 155 mm
Beine höhenverstellbar, H = 100/135 mm K-08-L1 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 100/135 mm
Beine höhenverstellbar, H = 185/250 mm K-08-L3 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 185/250 mm
Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm 
steckerfertig

K-08-V 2'391.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm 
avec agrégat

Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm 
zentralgekühlt

K-08-VF 3'251.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm 
sans agrégat

Bäckereisatz für 400x600 mm, pro Fach K-08-EN 48.00 Boulangerie pour 400x600 mm, par étage

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Schneidbrett aus Kunststoff (890x240 mm) 81-831-9954 307.00 Planche à découper en mat. plastique (890x240 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à poussierre et graisse pour condenseur
Reinigungsmittelspray für CNS, nur für 
Aussenflächen

81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox, seulement pour 
surfaces extérieures

Rost CNS GN 2/1 (530x650 mm) 
ohne Auflagewinkel

81-888-9907 168.00 Grille inox GN 2/1 (530x650 mm) 
sans supports

2 Stk. Auflagewinkel (671 mm) 81-831-9948 31.00 2 pcs supports (671 mm)



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 134 / 2011

GASTRONORM 2/1 - 1808 D

7'565.00
K 1808 D CSH DL/DR

9'185.00
K 1808 D CSH SL DL/DR

Steckerfertig K 1808 D Avec agrégat

Kühltisch, R 134a
Typen-Bezeichnung

7'565.00 
K-1808-D-CSH

Table de réfrigération, R 134a
Indication

auch möglich mit R 290  aussi possible avec R 290

Zentralkühlung K 1808 D Sans agrégat

Kühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

6'640.00 
K-1808-D-CSF

Table de congélation,R 404a 
Indication

auch möglich mit Sole  aussi possible avec saumure
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GASTRONORM 2/1 - 1808 D
Ausführung K 1808 D Exécution
Temperaturbereich Kühlen + 2° / + 12° C Plage de température réfrigération
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden CNS  Sol inox
Arbeitsplatte CNS  Plan de travail inox
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur réglable, 4 pièces (135/200 mm)
Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 2 Nombre de sections
Anzahl Türen 4 Nombre de portes
Anzahl CNS-Drahtroste (530x650 mm) 4 Nombre des grilles inox (530x650 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Aussenmasse: Breite (mm) 1700 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 870 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 885 - 950 Dimensions extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt brutto (l) 588 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 494 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 345 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 184 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Datenlogger eingebaut K-08-L 330.00 Datalogger installé
Isoliersatz für Unterbau (anstelle von Arbeitsplatte) K-1808-B - 841.00 Plan d'isolation (au lieu du plan de travail)
Schloss pro Tür K-08-LC 58.00 Serrure par porte
Rollen, H = 127 mm K-08-C1 58.00 Roulettes, H = 127 mm
Rollen, H = 155 mm K-08-C2 58.00 Roulettes, H = 155 mm
Beine höhenverstellbar, H = 100/135 mm K-08-L1 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 100/135 mm
Beine höhenverstellbar, H = 185/250 mm K-08-L3 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 185/250 mm
Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm steckerfertig K-08-V 2'391.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm avec agrégat
Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm zentralgekühlt K-08-VF 3'251.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm sans agrégat

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Schneidbrett aus Kunststoff (890x240 mm) 81-831-9954 307.00 Planche à découper en matière plastique (890x240 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à poussierre et graisse pour condenseur
Reinigungsmittelspray für CNS, nur für Aussenflächen 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox, seulement pour surfaces 

extérieures
Rost CNS GN 2/1 (530x650 mm) ohne Auflagewinkel 81-888-9907 168.00 Grille inox GN 2/1 (530x650 mm) sans support
2 Stk. Auflagewinkel für D-Version (671 mm) 81-831-9949 31.00 2 pcs supports pour version D (671 mm)



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 136 / 2011

GASTRONORM 2/1 - 2408

8'325.00
K 2408 CSH DL/DL/DR

9'045.00
K 2408 CSH SL DL/DL/DR

Steckerfertig K 2408 M 2408 F 2408 Avec agrégat

Kühltisch, R 134a
Typen-Bezeichnung

8'325.00 
K-2408-CSH

8'440.00 
M-2408-CSH

Table de réfrigération, R 134a
Indication

Tiefkühltisch, R 134a 
Typen-Bezeichnung

9'220.00 
F-2408-CSH

Table de congélation, R 134a 
Indication

auch möglich mit R 290    aussi possible avec R 290

Zentralkühlung K 2408 M 2408 F 2408 Sans agrégat

Kühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

7'425.00 
K-2408-CSF

7'540.00 
M-2408-CSF

Table de congélation, R 404a 
Indication

Tiefkühltisch, R 134a 
Typen-Bezeichnung

7'580.00 
F-2408-CSF

Table de congélation, R 134a 
Indication

auch möglich mit Sole    aussi possible avec saumure
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GASTRONORM 2/1 - 2408
Ausführung K 2408 M 2408 F 2408 Exécution

Temperaturbereich + 2° / + 12° C - 5° / + 12° C - 5° / - 25° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front CNS; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden CNS  Sol inox
Arbeitsplatte CNS  Plan de travail inox
Beine höhenverstellb., 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur régl., 4 pce. (135/200 mm)
Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 3 3 3 Nombre de sections
Anzahl Türen 3 3 3 Nombre de portes
Anzahl CNS-Drahtroste (530x650 mm) 6 6 6 Nombre des grilles inox (530x650 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Aussenmasse: Breite (mm) 2340 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 800 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 885 - 950 Dim. extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt brutto (l) 868 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 759 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 303 501 691 Puissance totale absorbée (watt)
Kühlleistung bei -10°/+45° C (Watt) 345 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Kühlleistung bei -30°/+45° C (Watt) 640 Puissance frigorifique à -30°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 212 Poids brut (kg)
Transport CODE netto H = 263.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Datenlogger eingebaut K-08-L 330.00 Datalogger installé
Hochkantung 50 mm zu Arbeitsplatte K-08-A5 226.00 Dosseret de 50 mm pour plan de travail
Isoliersatz für Unterbau (anst. Arbeitsplatte) K-2408-B - 1'067.00 Plan d'isolation (au lieu du plan de travail)
Schloss pro Tür K-08-LC 58.00 Serrure par porte
Rollen, H = 127 mm K-08-C1 58.00 Roulettes, H = 127 mm
Rollen, H = 155 mm K-08-C2 58.00 Roulettes, H = 155 mm
Beine höhenverstellbar, H = 100/135 mm K-08-L1 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 100/135 mm
Beine höhenverstellbar, H = 185/250 mm K-08-L3 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 185/250 mm
Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm 
steckerfertig

K-08-V 2'391.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm 
avec agrégat

Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm 
zentralgekühlt

K-08-VF 3'251.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm 
sans agrégat

Bäckereisatz für 400x600 mm, pro Fach K-08-EN 48.00 Boulangerie pour 400x600 mm, par étage

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Schneidbrett aus Kunststoff (1215x240 mm) 81-831-9955 377.00 Planche à découper en matière plastique 

(1215x240 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à poussierre et graisse pour condenseur
Reinigungsmittelspray für CNS, nur für 
Aussenflächen

81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox, seulement pour 
surfaces extérieures

Rost CNS GN 2/1 (530x650 mm) 
ohne Auflagewinkel

81-888-9907 168.00 Grille inox GN 2/1 (530x650 mm) 
sans supports

2 Stk. Auflagewinkel (671 mm) 81-831-9948 31.00 2 pcs supports (671 mm)



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 138 / 2011

GASTRONORM 2/1 - 2408 D

9'430.00
K 2408 D CSH DL/DL/DR

Steckerfertig K 2408 D Avec agrégat

Kühltisch, R 134a
Typen-Bezeichnung

9'430.00 
K-2408-D-CSH

Table de réfrigération, R 134a
Indication

auch möglich mit R 290  aussi possible avec R 290

Zentralkühlung K 2408 D Sans agrégat

Kühltisch, R 404a 
Typen-Bezeichnung

8'530.00 
K-2408-D-CSF

Table de congélation, R 404a 
Indication

auch möglich mit Sole  aussi possible avec saumure

11'165.00
K 2408 D CSH SL DL/DL/DR
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GASTRONORM 2/1 - 2408 D
Ausführung 2408 D Exécution

Temperaturbereich Kühlen + 2° / + 12° C Plage de température réfrigération
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Boden CNS  Sol inox
Arbeitsplatte CNS  Plan de travail inox
Beine höhenverstellbar, 4 Stk. (135/200 mm)  Pieds hauteur réglable, 4 pièces (135/200 mm)
Türanschlag wahlweise links/rechts  Charnière gauche/droite au choix
Anzahl Sektionen 3 Nombre de sections
Anzahl Türen 6 Nombre de portes
Anzahl CNS-Drahtroste (530x650 mm) 6 Nombre des grilles inox (325x530 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Aussenmasse: Breite (mm) 2340 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 870 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), verstellbar 885 - 950 Dimensions extérieures: Hauteur (mm), réglable
Rauminhalt brutto (l) 868 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 759 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 303 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 212 Poids brut (kg)
Transport CODE netto H = 263.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Datenlogger eingebaut K-08-L 330.00 Datalogger installé
Isoliersatz für Unterbau (anstelle von Arbeitsplatte) K-2408-B - 1'067.00 Plan d'isolation (au lieu du plan de travail)
Schloss pro Tür K-08-LC 58.00 Serrure par porte
Rollen, H = 127 mm K-08-C1 58.00 Roulettes, H = 127 mm
Rollen, H = 155 mm K-08-C2 58.00 Roulettes, H = 155 mm
Beine höhenverstellbar, H = 100/135 mm K-08-L1 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 100/135 mm
Beine höhenverstellbar, H = 185/250 mm K-08-L3 29.00 Pieds hauteur réglable, H = 185/250 mm
Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm steckerfertig K-08-V 2'391.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm avec agrégat
Elektr. Höheneinstellung, H = 850/1050 mm zentralgekühlt K-08-VF 3'251.00 Hauteur réglable électr., H = 850/1050 mm sans agrégat

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Schneidbrett aus Kunststoff (1215x240 mm) 81-831-9955 377.00 Planche à découper en matière plastique (1215x240 mm)
5 Staub- und Fettfilter für Kondensator 81-877-9800 83.00 5 filtres à poussierre et graisse pour condenseur
Reinigungsmittelspray für CNS, nur für Aussenflächen 81-877-9810 41.00 Spray de nettoyage pour inox, seulement pour surfaces 

extérieures
Rost CNS GN 2/1 (530x650 mm) ohne Auflagewinkel 81-888-9907 168.00 Grille inox GN 2/1 (530x650 mm) sans support
2 Stk. Auflagewinkel für D-Version (671 mm) 81-831-9948 31.00 2 pcs supports pour version D (671 mm)



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 140 / 2011

PIZZA 1200 MAXI

Steckfertig mit Kompressor PIZZA 1200 MAXI Avec compresseur

Pizzatisch R 404a 
Typen-Bezeichnung

8'160.00 
PIZZA-1200-MAXI

Table pour pizza R 404a 
Indication

PIZZA 1200 MAXI
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PIZZA 1200 MAXI

PIZZA 1200 MAXI

Ausführung PIZZA 1200 MAXI Exécution
Temperaturbereich + 4° / + 8° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS  Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Magnetdichtung auswechselbar  Joint magnétique changeable
Automatische Abtauung und Tauwasserverdunstung  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 

de dégivrage
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Kühlung umluft  Froid ventilé
Aussenmasse: BxTxH (mm) 1710 x 700 x 1128 Dimensions extérieures: LxPxH (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 255 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht (kg) 240 Poids (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung: Equipement:
Roste kunststoffbeschichtet GN 1/1 3 Nombre d'étagères PVC GN 1/1
U-Schienen CNS (Paar) 3 U-supports inox (paire)

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
GN-Schalen à 1/6 C0107 19.00 Bacs GN à 1/6
GN-Schalen à 1/3 (Höhe 100 mm) C0105 27.00 Bacs GN à 1/3 (hauteur 100 mm)
GN-Deckel zu 1/6 D3605 16.00 Couvercle GN pour 1/6
GN-Deckel zu 1/3 D3603 19.00 Couvercle GN pour 1/3



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 142 / 2011

L9

Steckerfertig L9
1320

L9
1470

L9
1600

L9
1755

L9
1980

L9
2190

Avec compresseur

Kühlaufsatz, R 134a 
Typen-Bezeichnung

1'950.00
L9-1320-M

2'020.00
L9-1470-M

2'095.00
L9-1600-M

2'205.00
L9-1755-M

2'325.00
L9-1980-M

2'535.00
L9-2190-M

Vitrine réfrigérée, R 134a 
Indication

L9 2190 M

L9 1320 M

L9 1600 M

L9 1980 M 0-0-A
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L9
Ausführung L9

1320
L9

1470
L9

1600
L9

1755
L9

1980
L9

2190
Exécution 

Temperaturbereich +2° / +10° C Plage de température
Kühlung statisch       Froid statique
Ausführung CNS       Exécution inox
Glasaufsatz       Superstructure vitrée
Zwischenstege GN1/1 (mm) 2 2 2 2 4 4 Barrettes de composition GN 1/1 (mm)
Steuerung elektronisch       Commande électronique
ohne GN-Schalen       Sans bac GN
Kühlung statisch       Froid statique
Aussenmasse: Länge (mm) 1320 1470 1600 1755 1980 2190 Dimensions extérieures: Longueur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 384 Dimensions extér.: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 387 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 146 Puissance totale absorbée (watt)
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt) 130-151 148-172 Puissance frigor. à -10°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 52 55 56 60 67 70 Poids brut (kg)
Transport CODE netto B = 57.00 C = 82.00 CODE Transport net
Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires
Beine CNS L9-A-0-0 173.00 Pieds inox
Kühlaggregat links L9-0-F-0 125.00 Agrégat à gauche
Deckel CNS (anstelle Glas) L9-0-0-A 0.00 Couvercle inox (au lieu de la verre)

Ausstattung max. Equipements max.
Schalen GN 1/2, Tiefe 150 mm (Stk.) 1 1 1 1 1 Bacs GN 1/2, profondeur 150 mm (pce.)
Schalen GN 1/3, Tiefe 150 mm (Stk.) 3 4 5 7 7 8 Bacs GN 1/3, profondeur 150 mm (pce.)

Weitere Längen auf Anfrage
Plusieurs longueurs sur demande

L: 2490 mm

L: 3000 mm

L: 2625 mm
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SP / SPD 32 - 38

Steckerfertig mit Kompressor 
rechts, ohne Glasaufsatz

SP 38 
120

SP 32/38 
140

SP 32/38 
160

SP 32/38 
180

SP 32/38 
200

SP 32/38 
215

Avec compresseur à droite 
sans structure en verre

Kühlaufsatz, R 134a 
Typen-Bezeichnung

1'910.00 
SP-32-140

2'035.00 
SP-32-160

2'170.00 
SP-32-180

2'265.00 
SP-32-200

2'370.00 
SP-32-215

Vitrine réfrigérée, R 134a 
Indication

Kühlaufsatz, R 134a 
Typen-Bezeichnung

1'895.00 
SP-38-120

1'925.00 
SP-38-140

2'040.00 
SP-38-160

2'200.00 
SP-38-180

2'280.00 
SP-38-200

2'380.00 
SP-38-215

Vitrine réfrigérée, R 134 a 
Indication

Steckerfertig mit Kompressor 
rechts, mit Glasaufsatz

SPD 38 
120

SPD 32/38 
140

SPD 32/38 
160

SPD 32/38 
180

SPD 32/38 
200

SPD 32/38 
215

Avec compresseur à droite 
avec structure en verre

Kühlaufsatz, R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'345.00 
SPD-32-140

2'485.00 
SPD-32-160

2'665.00 
SPD-32-180

2'775.00 
SPD-32-200

2'885.00 
SPD-32-215

Vitrine réfrigérée, R 134a 
Indication

Kühlaufsatz, R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'320.00 
SPD-38-120

2'370.00 
SPD-38-140

2'465.00 
SPD-38-160

2'715.00 
SPD-38-180

2'805.00 
SPD-38-200

2'900.00 
SPD-38-215

Vitrine réfrigérée, R 134a 
Indication

SPD 32 215 SPD 38 160

SP 32 180 SP 38 215
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SP / SPD 32 - 38
Ausführung SP 38 

120
SP 32/38 

140
SP 32/38 

160
SP 32/38 

180
SP 32/38 

200
SP 32/38 

215
Exécution 

Temperaturbereich 0° / +15° C Plage de température
Kühlung statisch       Froid statique
Front/aussen/innen: CNS/CNS/CNS       Front/extér./intér/: inox/inox/inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS       Sol avec equerres rondes inox
elektronische Steuerung       Commande électronique
ohne GN-Schalen       Sans bac GN
Aussenmasse: Länge (mm) 1200 1400 1600 1800 2000 2150 Dimensions extérieures.: Longueur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm)    SP 32 320 Dimensions ext.: Profond. (mm)   SP 32
Aussenmasse: Tiefe (mm)    SP 38 380 Dimensions ext.: Profond. (mm)   SP 38
Aussenmasse: Höhe (mm) 225 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 220 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg)    SP 32 32 38 44 47 51 Poids brut (kg)    SP 32
Gewicht brutto (kg)    SP 38 35 40 45 51 55 59 Poids brut (kg)    SP 38
Transport CODE netto B = 57.00 C = 82.00 CODE Transport net
Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Wandhalterungen (Paar) W01002 113.00 Supports muraux (paire)
Füsse Set (Höhe 175 mm) W01001 51.00 Pieds set (hauteur 175 mm)
Zwischensteg (265x25 mm) SP/SPD 32 TEC-5300305 20.00 Barrette comp. (265x25 mm) SP/SPD 32
Zwischensteg (265x30 mm) SP/SPD 32 TEC-5300306 27.00 Barrette comp. (265x30 mm) SP/SPD 32
Zwischensteg (325x25 mm) SP/SPD 38 5290304 28.00 Barrette comp. (325x25 mm) SP/SPD 38

Ausführung SPD 
38 120

SPD 32/ 
38 140

SPD 32/ 
38 160

SPD 32/ 
38 180

SPD 32/ 
38 200

SPD 32/ 
38 215

Exécution 

Temperaturbereich 0° / +15° C Plage de température
Kühlung statisch       Froid statique
Front/aussen/innen: CNS/CNS/CNS       Front/extér./intér/: inox/inox/inox
Boden innen mit gerundeten Ecken CNS       Sol avec equerres rondes inox
Glasaufsatz       Superstructure vitrée
elektronische Steuerung       Commande électronique
ohne GN-Schalen       Sans bacs GN
Aussenmasse: Länge (mm) 1200 1400 1600 1800 2000 2150 Dimensions extérieures: Longueur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm)    SPD 32 320 Dimensions ext.: Profond. (mm)   SP 32
Aussenmasse: Tiefe (mm)    SPD 38 380 Dimensions ext.: Profond. (mm)   SP 38
Aussenmasse: Höhe (mm) 410 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 220 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg)    SPD 32 56 65 72 76 83 Poids brut (kg)    SPD 32
Gewicht brutto (kg)    SPD 38 60 68 74 80 85 90 Poids brut (kg)    SPD 38
Transport CODE netto B = 57.00 C = 82.00 CODE Transport net
Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TRA net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Wandhalterungen (Paar) W01002 113.00 Supports muraux (paire)
Füsse Set (Höhe 175 mm) W01001 51.00 Pieds set (hauteur 175 mm)
Zwischensteg (265x25 mm) SP/SPD 32 TEC-5300305 20.00 Barrette comp. (265x25 mm) SP/SPD 32
Zwischensteg (265x30 mm) SP/SPD 32 TEC-5300306 27.00 Barrette comp. (265x30 mm) SP/SPD 32
Zwischensteg (325x25 mm) SP/SPD 38 5290304 28.00 Barrette comp. (325x25 mm) SP/SPD 38

SP / SPD 32 140 SP / SPD 32 160

SP / SPD 32 180

SP / SPD 32 200

SP / SPD 32 215

SP / SPD 38 120 SP / SPD 38 140

SP / SPD 38 160

SP / SPD 38 200

SP / SPD 38 215

SP / SPD 38 180
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R5

R5 M

Steckerfertig R5 Avec compresseur

Saladette mit Kippdeckel, R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'460.00
R5-M

Saladette avec couvercle basculant, R 134a 
Indication
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R5
Ausführung R5 Exécution
Temperaturbereich +2° / +10° C Plage de température
Kühlung Umluft mit Luftleitblech  Froid ventilé avec plaque de diffusion de l'air
Front / aussen / innen: CNS / CNS / CNS  Front / extérieur / intérieur: inox / inox / inox
Anzahl Türen 2 Nombre de portes
Tür selbstschliessend  Porte fermeture automatique
Magnetdichtung auswechselbar  Joint magnétique changeable
Roste kunststoffbeschichtet GN 1/1 2 Grilles PVC GN 1/1
Auflagewinkel (Paar) 2 Supports (paire)
Klappdeckel  Couvercle dépliant
Schneidbrett aus Polyethylen  Planche à découper en polyéthylène
Füsse, 4 Stk.  Pieds, 4 pcs.
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

 Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige  Commande digitale avec affichage de température
Verdampfer CNS  Evaporateur inox
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 25 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 189 Puissance totale absorbée (watt)
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt) 184-214 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Aussenmasse: Breite (mm) 880 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 730 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 830 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt netto (l) 148 Volume net (l)
Gewicht (kg) 95 Poids (kg)
Transport CODE netto C = 82.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör: Art. Nr. Brutto Options
Rost kunststoffbeschichtet GN 1/1 (325 x 530 mm) 46502003 43.00 Grille en PVC GN 1/1 (325 x 530 mm)
Auflagewinkel (560 mm), 2 Stk. 61005019 19.00 Supports (560 mm), 2 pce.

1x GN 1/1 - 150
2x GN 1/2 - 150
2x GN 1/4 - 100

Schalen nicht inkl.
Bacs non incl.



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 148 / 2011

GASTRONORM WANNEN

Steckerfertig mit Kompressor GN 1 GN 2 GN 3 GN 4 Avec compresseur

Kühlwanne GN berohrt, 
mit Isolation, steckerfertige 
Version für Unterbau 
Typen-Bezeichnung

3'405.00 
 
 

KWGN1STFU

3'790.00 
 
 

KWGN2STFU

4'000.00 
 
 

KWGN3STFU

4'480.00 
 
 

KWGN4STFU

Cuve GN, muni de tuyeaux, 
isolée, prête à être connectée, 
version à encastrer 
Indication

Kühlwanne GN berohrt, mit 
Isolation, steckerfertige Version 
mit Ringleitung 
Typen-Bezeichnung

3'405.00 
 
 

KWGN1STFR

3'790.00 
 
 

KWGN2STFR

4'000.00 
 
 

KWGN3STFR

4'480.00 
 
 

KWGN4STFR

Cuve GN, muni de tuyeaux, 
isolée, prête à être connectée, 
avec canalisation circulaire 
Indication

Zentralkühlung ohne
Kompressor

GN 1 GN 2 GN 3 GN 4 Raccordements sur froid 
central

Kühlwanne GN nicht berohrt, 
nicht isoliert 
Typen-Bezeichnung

1'215.00 
 

GN1

1'465.00 
 

GN2

1'545.00 
 

GN3

1'860.00 
 

GN4

Cuve GN, sans tuyeaux, 
non isolée 
Indication

Kühlwanne GN nicht berohrt, 
mit Isolation 
Typen-Bezeichnung

1'615.00 
 

GNI1

1'955.00 
 

GNI2

2'060.00 
 

GNI3

2'430.00 
 

GNI4

Cuve GN, sans tuyeaux,
isolée 
Indication

Kühlwanne GN berohrt, 
mit Isolation, 
aussen verzinktes Stahlblech 
Typen-Bezeichnung

1'955.00 
 
 

KWGN1

2'360.00 
 
 

KWGN2

2'560.00 
 
 

KWGN3

3'040.00 
 
 

KWGN4

Cuve GN, muni de tuyeaux, 
isolée, 
tôle d'acier galvanisée 
Indication
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GASTRONORM WANNEN
Ausführung GN 1 GN 2 GN 3 GN 4 Exécution
Ausführung innen CNS     Exécution intérieure inox
Auflagerand umlaufend 20 mm     Bord de dépôt 20 mm 
Aussen verzinktes Stahlblech     Extérieur tôle d'acier galvanisée
Bodenablauf     Ecoulement au sol
Isolation FCKW-frei 50 mm     Isolation sans CFC, 50 mm
Gastronorm-kompatibel mit 
Kücheneinrichtungen

    Compatible gastronorme avec 
arrangement de cuisine

Einbaumass: Breite (mm) 406 740 1070 1390 Largeur (mm)
Einbaumass: Tiefe (mm) 610 610 610 610 Profondeur (mm)
Einbaumass: Höhe (mm), ohne Maschine 260 260 260 260 Hauteur (mm), sans agrégat
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 180 250 300 350 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Gewicht netto (kg) 20 35 45 60 Poids net (kg)
Transport CODE netto C = 82.00 D = 103.00 CODE transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100300 

= 9.26
Kat. 100310 

= 27.78
Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Options
Lochblech CNS 
Typen-Bezeichnung

215.00 
KWGN1LB

240.00 
KWGN2LB

350.00 
KWGN3LB

480.00 
KWGN4LB

Tôle perforée en inox 
Indication

Einschweissen der GN-Wannen in 
CNS-Abdeckung oder Arbeitsplatte 
Typen-Bezeichnung

695.00
 

KWGNSCH

Soudage du bac GN à la couverture inox 
ou au plan de travail 
Indication
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GASTRONORM WANNEN - ARMONIA

ARMONIA 4 GN

ARMONIA 4 GN/SG

ARMONIA 4 Bain-Marie A B C
3 1046 1122 957
4 1346 1422 1281
5 1696 1772 1607
6 1986 2062 1931

A B C
3 1046 1122 982
4 1346 1422 1307
5 1696 1772 1632
6 1986 2062 1957

A B C
3 1046 1122 982
4 1346 1422 1307
5 1696 1772 1632
6 1986 2062 1957

Steckerfertig ARMONIA 3 ARMONIA 4 ARMONIA 5 ARMONIA 6 Avec compresseur

Kühlwanne GN, R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'815.00 
ARMONIA-3-GN

4'085.00 
ARMONIA-4-GN

4'390.00 
ARMONIA-5-GN

4'725.00 
ARMONIA-6-GN

Cuve de réfrigération GN, R 404a 
Indication

Zentralkühlung ARMONIA 3 ARMONIA 4 ARMONIA 5 ARMONIA 6 Raccordem. sur froid central

Kühlwanne GN, R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'375.00 
ARMONIA-3-GNSG

3'580.00 
ARMONIA-4-GNSG

3'865.00 
ARMONIA-5-GNSG

4'310.00 
ARMONIA-6-GNSG

Cuve de réfrigération GN, R 404a 
Indication

Bain-Marie ARMONIA 3 ARMONIA 4 ARMONIA 5 ARMONIA 6 Bain-Marie

Wanne GN 
Typen-Bezeichnung

2'965.00 
ARMONIA-3-BM

3'070.00 
ARMONIA-4-BM

3'825.00 
ARMONIA-5-BM

3'600.00 
ARMONIA-6-BM

Cuve GN 
Indication
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GASTRONORM WANNEN - ARMONIA
Ausführung ARMONIA 3 

GN / GN/SG
ARMONIA 4 
GN / GN/SG

ARMONIA 5 
GN / GN/SG

ARMONIA 6 
GN / GN/SG

Exécution 

Temperaturbereich + 4° / + 10° C Plage de température
Front aussen CNS     Front extérieur inox
Wanne CNS     Cuve en inox
Automatische Abtauung     Dégivrage automatique
Kühlung statisch     Réfigération statique
Aussenmasse: Breite (mm) 1122 1422 1772 2062 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 749 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 562 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 750 750 750 810 Puissance totale absorbée (watt)
UMC-Aggregat (Split) mit 5 m Leitung     Monobloc UMC (système split) avec 

5 m de conduite
SG-Serie für Anschluss an Zentralkühlung 
mit Expansionsventil

    Série SG pour raccordement sur froid central 
avec soupape

Gewicht brutto (kg) 67 75 85 95 Poids brut (kg)
Transport CODE netto D = 103.00 E = 122.00 F = 168.00 F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausführung ARMONIA 3 
Bain-Marie

ARMONIA 4 
Bain-Marie

ARMONIA 5 
Bain-Marie

ARMONIA 6 
Bain-Marie

Exécution 

Temperaturbereich + 30° / + 90° C Plage de température
Front aussen CNS     Front extérieur inox
Wanne CNS     Cuve en inox
Thermostatische Steuerung     Commande thermostatique
Aussenmasse: Breite (mm) 1122 1422 1772 2062 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 749 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 410 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 1800 2400 3000 3000 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 32 40 48 56 Poids brut (kg)
Transport CODE netto C = 82.00 D = 103.00 E = 122.00 E = 122.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 152 / 2011

GASTRONORM WANNEN - SINFONIA

SINFONIA 4 GN

SINFONIA 4 GN/SG

SINFONIA 4 Bain-Marie

Steckerfertig SINFONIA 3 SINFONIA 4 SINFONIA 5 SINFONIA 6 Avec compresseur

Kühlwanne GN, R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'650.00 
SINFONIA-3-GN

5'820.00 
SINFONIA-4-GN

6'105.00 
SINFONIA-5-GN

6'730.00 
SINFONIA-6-GN

Cuve de réfrigération GN, R 404a 
Indication

Zentralkühlung SINFONIA 3 SINFONIA 4 SINFONIA 5 SINFONIA 6 Raccordem. sur froid central

Kühlwanne GN, R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'205.00 
SINFONIA-3-GNSG

5'225.00 
SINFONIA-4-GNSG

5'595.– 
SINFONIA-5-GNSG

6'255.00 
SINFONIA-6-GNSG

Cuve de réfrigération GN, R 404a 
Indication

Bain-Marie SINFONIA 3 SINFONIA 4 SINFONIA 5 SINFONIA 6 Bain-Marie

Wanne GN 
Typen-Bezeichnung

4'955.00 
SINFONIA-3-BM

4'990.00 
SINFONIA-4-BM

5'810.00 
SINFONIA-5-BM

6'305.00 
SINFONIA-6-BM

Cuve GN 
Indication

A B C
3 1046 1122 957
4 1346 1422 1281
5 1696 1772 1607
6 1986 2062 1931

A B C
3 1046 1122 982
4 1346 1422 1307
5 1696 1772 1632
6 1986 2062 1957

A B C
3 1046 1122 982
4 1346 1422 1307
5 1696 1772 1632
6 1986 2062 1957
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GASTRONORM WANNEN - SINFONIA
Ausführung SINFONIA 3 

GN / GN/SG
SINFONIA 4 
GN / GN/SG

SINFONIA 5 
GN / GN/SG

SINFONIA 6 
GN / GN/SG

Exécution

Temperaturbereich + 4° / + 10° C Plage de température
Front aussen CNS     Front extérieur inox
Wanne CNS     Cuve en inox
Automatische Abtauung     Dégivrage automatique
Kühlung statisch     Réfigération statique
Aussenmasse: Breite (mm) 1122 1422 1772 2062 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 749 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 562 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 750 750 750 810 Puissance totale absorbée (watt)
Spuckschutz elektrisch absenkbar     Capot en plexi réglage automatique
Beleuchtung     Lumière
elektronische Steuerung     Commande électronique
Gewicht brutto (kg) 73 84 97 107 Poids brut (kg)
Transport CODE netto D = 103.00 E = 122.00 F = 168.00 F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 

= 27.78
Kat. 100320 

= 46.30
Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausführung SINFONIA 3 
Bain-Marie

SINFONIA 4 
Bain-Marie

SINFONIA 5 
Bain-Marie

SINFONIA 6 
Bain-Marie

Exécution 

Temperaturbereich + 30° / + 90° C Plage de température
Front aussen CNS     Front extérieur inox
Wanne CNS     Cuve en inox
Thermostatische Steuerung     Commande thermostatique
Aussenmasse: Breite (mm) 1122 1422 1772 2062 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 749 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 410 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss V / Hz 230/1/50 230/1/50 400/3/50 400/3/50 Branchement V / Hz
Anschlussleistung (Watt) 2650 3550 4150 4450 Puissance totale absorbée (watt)
Spuckschutz elektrisch absenkbar     Capot en plexi réglage automatique
Gewicht brutto (kg) 44 53 65 74 Poids brut
Transport CODE netto C = 82.00 D = 103.00 E = 122.00 E = 122.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net
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GASTRONORM WANNEN - OPERA

OPERA 4 Bain-Marie

OPERA 4 GN/SG

OPERA 4 GN

A B C
3 1046 1122 957
4 1346 1422 1281
5 1696 1772 1607
6 1986 2062 1931

A B C
3 1046 1122 982
4 1346 1422 1307
5 1696 1772 1632
6 1986 2062 1957

A B C
3 1046 1122 982
4 1346 1422 1307
5 1696 1772 1632
6 1986 2062 1957

Steckerfertig OPERA 3 OPERA 4 OPERA 5 OPERA 6 Avec compresseur

Kühlwanne GN, R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'390.00 
OPERA-3-GN

5'755.00 
OPERA-4-GN

6'755.00 
OPERA-5-GN

6'975.00 
OPERA-6-GN

Cuve de réfrigération GN, R 404a 
Indication

Zentralkühlung OPERA 3 OPERA 4 OPERA 5 OPERA 6 Raccordem. sur froid central

Kühlwanne GN, R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'875.00 
OPERA-3-GNSG

5'145.00 
OPERA-4-GNSG

6'110.00 
OPERA-5-GNSG

6'530.00 
OPERA-6-GNSG

Cuve de réfrigération GN, R 404a 
Indication

Bain-Marie OPERA 3 OPERA 4 OPERA 5 OPERA 6 Bain-Marie

Wanne GN 
Typen-Bezeichnung

4'915.00 
OPERA-3-BM

5'285.00 
OPERA-4-BM

6'305.00 
OPERA-5-BM

6'630.00 
OPERA-6-BM

Cuve GN 
Indication
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GASTRONORM WANNEN - OPERA
Ausführung OPERA 3 

GN / GN/SG
OPERA 4 

GN / GN/SG
OPERA 5 

GN / GN/SG
OPERA 6 

GN / GN/SG
Exécution 

Temperaturbereich + 4° / + 10° C Plage de température
Front aussen CNS     Front extérieur inox
Wanne CNS     Cuve en inox
Automatische Abtauung     Dégivrage automatique
Kühlung statisch     Réfigération statique
Aussenmasse: Breite (mm) 1122 1422 1772 2062 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 749 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1000 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 750 750 750 810 Puissance totale absorbée (watt)
Beleuchtung     Lumière
Glasaufsatz mit Schiebetüren PVC     Superstructure vitrée avec 

portes coulissantes PVC
Gewicht brutto (kg) 92 105 120 133 Poids brut (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 F = 168.00 G = 215.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 

= 27.78
Kat. 100320

= 46.30
Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausführung OPERA 3 
Bain-Marie

OPERA 4 
Bain-Marie

OPERA 5 
Bain-Marie

OPERA 6 
Bain-Marie

Exécution

Temperaturbereich + 30° / + 90° C Plage de température
Front aussen CNS     Front extérieur inox
Wanne CNS     Cuve en inox
Thermostatische Steuerung     Commande thermostatique
Aussenmasse: Breite (mm) 1122 1422 1772 2062 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 749 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 834 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss V/Hz 230/1/50 230/1/50 400/3/50 400/3/50 Branchement
Anschlussleistung (Watt) 2400 3300 3900 4200 Puissance totale absorbée (watt)
Beleuchtung     Lumière
Gewicht brutto (kg) 59 69 85 97 Poids brut
Transport CODE netto F = 168.00 F = 168.00 G = 215.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net
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BUFFET ESSENCE / TRADITION

TRADITION

ESSENCE

Steckerfertig mit 
Kompressor

ESSENCE 
GN 3/1

ESSENCE 
GN 4/1

ESSENCE 
GN 6/1

TRADITION
GN 3/1

TRADITION
GN 4/1

TRADITION
GN 6/1

Avec compresseur

Kühlbuffet, R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'405.00 
ESSENC-GR-3W

4'695.00 
ESSENC-GR-4W

5'875.00 
ESSENC-GR-6W

6'330.00 
TRADIT-GR-3W

6'720.00 
TRADIT-GR-4W

7'645.00 
TRADIT-GR-6W

Buffet réfrigéré, R 404a 
Indication

Weitere Modelle (auch warm) und Farben auf Anfrage. D'autres modèles (aussi chaud) et couleurs sur demande. 

Masse mit Tablettrutschen
(Holz und CNS-Rohre)
für ESSENCE und TRADITION

Dimensions av. reposes plateaux 
(bois et inox)
pour ESSENCE et TRADITION

ESSENCE

TRADITION
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BUFFET ESSENCE / TRADITION
Ausführung ESSENCE 

GN 3/1
ESSENCE 

GN 4/1
ESSENCE 

GN 6/1
Exécution

Temperaturbereich + 4° / + 8° C Plage de température
Verkleidung: Holz veredelt, dunkelbraun    Revêtement: bois plaqué, brun foncé
Rollen, 4 Stk.    Jeu de 4 roulettes
Tiefe innere Wanne max. (mm) 200 Profondeur cuves internes max. (mm)
Zwischenstege (530x20 mm) inkl., Anzahl 2 3 5 Barrettes comp. (530x20 mm) incl., nombre
Temperaturanzeige    Affichage de température
Glasschutz fix mit LED Beleuchtung    Capot en verre fixe avec éclairage LED
Automatische Abtauung    Dégivrage automatique
Kühlung statisch    Réfrigération statique
Anschlussleistung (Watt) 272 272 341 Puissance totale absorbée (watt)
Maximale Stromaufnahme (A) 4.34 4.34 4.91 Puissance absorbée max. (A)
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt) 415 415 509 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Aussenmasse: Breite (mm) 1169 1494 2144 Dimensions extérieures: Largeur
Aussenmasse: Tiefe (mm) 650 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1314 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Gewicht brutto (kg) 118 128 158 Poids brut (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 G = 215.00 H = 263.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 41.82 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Options
1 Tablettrutsche lang, klappbar, aus Holz
Typen-Bezeichnung

255.00
ES-TR-HO-3/1

320.00
ES-TR-HO-4/1

365.00
ES-TR-HO-6/1

1 repose plateau long, pliable, en bois
Indication

1 Tablettrutsche kurz, klappbar, CNS-Rohre
Typen-Bezeichnung

245.00
ES-TR-CNS-KL

1 repose plateau bref, pliable, en inox
Indication

1 Tablettrutsche lang, klappbar, CNS-Rohre 
Typen-Bezeichnung

285.00
ES-TR-CNS-3/1

370.00
ES-TR-CNS-4/1

475.00
ES-TR-CNS-6/1

1 repose plateau long, pliable, en inox 
Indication

Zwischensteg (530x20 mm), Stk. Art. Nr.  72556044 Brutto  21.00 Barrette de compensation (530x20 mm), pce.

Ausführung TRADITION 
GN 3/1

TRADITION 
GN 4/1

TRADITION 
GN 6/1

Exécution

Temperaturbereich + 4° / + 8° C Plage de température
Verkleidung: Holz veredelt, dunkelbraun    Revêtement: bois plaqué, brun foncé
Rollen, 4 Stück    Jeu de 4 roulettes
Tiefe innere Wanne max. (mm) 200 Profondeur cuves internes max. (mm)
Zwischenstege (530x20 mm) inkl., Anzahl 2 3 5 Barrettes comp. (530x20 mm) incl., nombre
Temperaturanzeige    Pleinte de température
Plexiglasschutz, elektrisch absenkbar,
mit LED-Beleuchtung

   Capot en plexi, réglage automatique,
avec éclairage LED

Automatische Abtauung    Dégivrage automatique
Kühlung statisch    Réfrigération statique
Anschlussleistung (Watt) 272 272 341 Puissance totale absorbée (watt)
Maximale Stromaufnahme (Watt) 4.34 4.34 4.91 Puissance absorbée max. (watt)
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt) 415 415 509 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Aussenmasse: Breite (mm) 1169 1494 2144 Dimensions extérieures: Largeur
Aussenmasse: Tiefe (mm) 650 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1477 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Gewicht brutto (kg) 135 160 190 Poids brut (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 G = 215.00 H = 263.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320

= 41.82
nach Aufwand 

/ en régie
Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Options
1 Tablettrutsche lang, klappbar, aus Holz
Typen-Bezeichnung

255.00
ES-TR-HO-3/1

320.00
ES-TR-HO-4/1

365.00
ES-TR-HO-6/1

1 repose plateau long, pliable, en bois
Indication

1 Tablettrutsche kurz, klappbar, CNS-Rohre
Typen-Bezeichnung

245.00
ES-TR-CNS-KL

1 repose plateau bref, pliable, en inox
Indication

1 Tablettrutsche lang, klappbar, CNS-Rohre 
Typen-Bezeichnung

285.00
ES-TR-CNS-3/1

370.00
ES-TR-CNS-4/1

475.00
ES-TR-CNS-6/1

1 repose plateau long, pliable, en inox 
Indication

Zwischensteg (530x20 mm), Stk. Art. Nr.  72556044 Brutto  21.00 Barrette de compensation (530x20 mm), pce.
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BUFFET ISOLA / MURALE

MURALE 4 MISOLA 4 M

Steckerfertig mit Kompressor ISOLA 4 M ISOLA 6 M MURALE 4 M MURALE 6 M Avec compresseur

Kühlbuffet, R 134a 
Typen-Bezeichnung

5'970.00 
ISOLA-4-M

7'505.00 
ISOLA-6-M

7'260.00 
MURALE-4-M

8'830.00 
MURALE-6-M

Buffet réfrigéré, R 134a 
Indication
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BUFFET ISOLA / MURALE
Ausführung ISOLA 4 M ISOLA 6 M Exécution
Temperaturbereich + 4° / + 10° C Plage de température
Verkleidung: Holz veredelt, hellbraun   Revêtement: bois plaqué, brun clair
Rollen, 4 Stk.   Jeu de 4 roulettes
Temperaturanzeige   Affichage de température
Plexiglasschutz, elektrisch absenkbar   Capot en plexi, réglage automatique
Automatische Abtauung   Dégivrage automatique
Kühlung statisch   Réfrigération statique
Anschlussleistung (Watt) 720 810 Puissance totale absorbée (watt)
Kälteleistung -10°/+45° C (Watt) 430 Puissance frigorifique -10°/+45° C (watt)
Aussenmasse: Breite (mm) 1420 2060 Dimensions extérieures: Largeur
Aussenmasse: Tiefe (mm) 750 750 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1530 1530 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Gewicht brutto (kg) 164 165 Poids brut (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 n. Aufw./en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Options
Tablettrutsche kurz, klappbar, aus Holz, 1 Stk.
Typen-Bezeichnung

175.00
X02408

175.00
X02408

Repose plateau bref, pliable, en bois, 1 pce.
Indication

Tablettrutsche lang, klappbar, aus Holz, 1 Stk. 
Typen-Bezeichnung

253.00 
X02413

378.00 
X02418

Repose plateau long, pliable, en bois, 1 pce. 
Indication

Tablettrutsche kurz, klappbar, CNS-Rohre, 1 Stk.
Typen-Bezeichnung

148.00
X02399

148.00
X02399

Repose plateau bref, pliable, en inox, 1 pce.
Indication

Tablettrutsche lang, klappbar, CNS-Rohre, 1 Stk. 
Typen-Bezeichnung

218.00 
X02397

261.00 
X02398

Repose plateau long, pliable, en inox, 1 pce. 
Indication

Schiebetüren Milchglas 
Typen-Bezeichnung

86.00 
36105/01

144.00 
36205/01

Portes coulissantes en verre fumé 
Indication

Rückwandverkleidung 
Typen-Bezeichnung

214.00 
36102/10

242.00 
36202/10

Kit fermeture côté arrière 
Indication

Bodenblech CNS gelocht 
Typen-Bezeichnung

320.00 
X03137

413.00 
X03138

Tôle perforée en inox 
Indication

Ausführung MURALE 4 M MURALE 6 M Exécution
Temperaturbereich + 4° / + 10° C Plage de température
Verkleidung: Holz veredelt, hellbraun   Revêtement: bois plaqué, brun clair
Rollen 4 Stück   Jeu de 4 roulettes
Temperaturanzeige   Pleinte de température
Plexiglasschutz, elektrisch absenkbar   Capot en plexi, réglage automatique
Automatische Abtauung   Dégivrage automatique
Kühlung statisch   Réfrigération statique
Anschlussleistung (Watt) 720 810 Puissance totale absorbée (watt)
Kälteleistung -10°/+45° C (Watt) 430 Puissance frigorifique -10°/+45° C (watt)
Aussenmasse: Breite (mm) 1420 2060 Dimensions extérieures: Largeur
Aussenmasse: Tiefe (mm) 750 750 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1560 1560 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Gewicht brutto (kg) 149 193 Poids brut (kg)
Transport CODE netto F= 168.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 n. Aufw./en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Options
Tablettrutsche lang, klappbar, aus Holz, 1 Stk. 
Typen-Bezeichnung

253.00 
X02413

378.00 
X02418

Repose plateau long, pliable, en bois, 1 pce. 
Indication

Tablettrutsche lang, klappbar, CNS-Rohre, 1 Stk. 
Typen-Bezeichnung

218.00 
X02397

261.00 
X02398

Repose plateau long, pliable, en inox, 1 pce. 
Indication

Schiebetüren Milchglas 
Typen-Bezeichnung

86.00 
36105/01

144.00 
36205/01

Portes coulissantes en verre fumé 
Indication

Rückwandverkleidung 
Typen-Bezeichnung

214.00 
36102/10

242.00 
36202/10

Kit fermeture côté arrière 
Indication

Bodenblech CNS gelocht 
Typen-Bezeichnung

320.00 
X03137

413.00 
X03138

Tôle perforée en inox 
Indication



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 160 / 2011

STYLE VASCA

BANCO PIZZA

STYLE VASCA / BANCO PIZZA 
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PROXIMA 6 M

PROXIMA 6 M
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CAL / CSG 22 - 61

Steckerfertig CAL 22 CAL 35 CAL 45 CAL 53 CAL 61 Avec agrégat

Tiefkühltruhe mit 
Isolierschiebedeckel 
Typen-Bezeichnung

950.00 

CAL-22

1'080.00 

CAL-35

1'210.00
 

CAL-45

1'370.00
 

CAL-53

1'475.00
 

CAL-61

Bahut de congélation avec 
couvercle isolé coulissant 
Indication

Steckerfertig CSG 22 CSG 35 CSG 45 CSG 53 CSG 61 Avec agrégat

Tiefkühltruhe mit
Glasschiebedeckel 
Typen-Bezeichnung

975.00 

CSG-22

1'130.00 

CSG-35

1'250.00 

CSG-45

1'400.00 

CSG-53

1'500.00 

CSG-61

Bahut de congélation avec 
couvercle vitré coulissant 
Indication

CSG 45

A

C

B 536

75
0

50
0

91
6

654

Typ A B C
22 724 606 406
35 1054 936 736
45 1304 1186 986
53 1504 1386 1186
61 1704 1586 1386
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CAL / CSG 22 - 61
Ausführung CAL / 

CSG 22
CAL / 

CSG 35
CAL / 

CSG 45
CAL / 

CSG 53
CAL / 

CSG 61
Exécution

Temperaturbereich - 15° / - 25° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu      Front blanc; Extér. / intér.: blanc / alu
mit Schloss      avec serrure
Rollen Ø 35 mm , 4 Stk.      Jeu de 4 roulettes, Ø 35 mm
Manuelle Abtauung      Dégivrage manuel
Thermostatische Steuerung      Commande thermostatique
Klimaklasse 4 + Classe de climat
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 724 1054 1304 1504 1704 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 654 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 916 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt netto (l) 188 304 393 441 509 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 141 166 226 276 290 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch, KWh/24h 2.67 3.21 4.08 4.88 5.25 Consommation électrique, KWh/24h
Gewicht netto (kg) 43 54 64 67 77 Poids net (kg)
Kältemittel R 134a Réfrigérant
Transport CODE netto D = 

103.00
E = 

122.00
F = 

168.00
F = 

168.00
F = 

168.00
CODE Transport net

Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Korb (280 x 560 x 265 mm) KURVC100 22.00 Panier (280 x 560 x 265 mm)
Trennwand, quer SKILCX3 11.00 Séparation, transversale
Schale CNS 5 Liter (167 x 360 x 120 mm) 04 25 004 48.00 Bac inox 5 litres (167 x 360 x 120 mm)
Korb CNS für 4 l Glacebehälter 
(215x560x245 mm)

KOR- 
CAL/CSG-4L

98.00 Panier inox pour bacs de glace 4 l 
(215x560x245 mm)

Korb CNS für 4 l Glacebehälter 
(350x560x195 mm)

KOR- 
CAL/CSG-5L

98.00 Panier inox pour bacs de glace 5 l 
(350x560x195 mm)

Fixer Bodenrost, Breite 200 mm (Höhe Kompressor) FALSKBUND2 26.00 Etagère fixe au sol, La: 200 mm (h niveau du compr.)
Fixer Bodenrost, Breite 320 mm (Höhe Kompressor) FALSKBUND1 30.00 Etagère fixe au sol, La: 320 mm (h niveau du compr.)
Korbthermometer THERMOMETER 7.00 Thermomètre pour panier
Schloss 82CYL1SG4 52.00 Serrure

Ausstattung max. Equipements max.
KURVC100 2 3 4 4 5 KURVC100
KOR-CAL/CSG-4L 2 4 5 6 7 KOR-CAL/CSG-4L
KOR-CAL/CSG-5L 1 2 3 3 4 KOR-CAL/CSG-5L
FALKSBUND2 2 2 1 2 FALKSBUND2
FALKSBUND1 1 3 3 3 FALKSBUND1

KOR-CAL/CSG-4L KOR-CAL/CSG-5L

KURVC100

KURVC100
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Steckerfertig CX 22 CX 35 CX 45 CX 61 Avec agrégat

Tiefkühltruhe mit
Glasschiebedeckel gebogen 
Typen-Bezeichnung

980.00 

CX-22

1'085.00 

CX-35

1'225.00 

CX-45

1'610.00 

CX-61

Bahut de congélation avec
couvercle vitré bombé coulissant 
Indication

CX 22 - 61

CX 35

A 680

536B

C

50
0

75
0

91
8

Typ A B C
CX 22 724 606 406
CX 35 1054 936 736
CX 45 1304 1186 986
CX 61 1704 1586 1386
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Ausführung CX 22 CX 35 CX 45 CX 61 Exécution
Temperaturbereich - 15° / - 25° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu     Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / alu
mit Schloss     avec serrure
Rollen Ø 35 mm, 4 Stk.     Jeu de 4 roulettes, Ø 35 mm
Manuelle Abtauung     Dégivrage manuel
Thermostatische Steuerung     Commande thermostatique
Klimaklasse 4 + Classe de climat
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 724 1054 1304 1704 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 680 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 918 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt netto (l) 163 267 345 471 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 141 166 211 290 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch, kWh/24h 2.99 3.22 4.19 5.51 Consommation électrique, kWh/24h
Gewicht netto (kg) 43 54 64 77 Poids net (kg)
Kältemittel R 134a Réfrigérant
Transport CODE netto D = 103.00 E = 122.00 F = 168.00 F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Korb klein (225 x 560 x 275/335 mm) KURVCX2 33.00 Panier petit (225 x 560 x 275/335 mm)
Korb gross (275 x 560 x 275/335 mm) KURVCX3 33.00 Panier grand (275 x 560 x 275/335 mm)
Trennwand, quer, zu Korb klein SKILCX2 11.00 Séparation, transversale, pour panier petit
Trennwand, quer, zu Korb gross SKILCX3 11.00 Séparation, transversale, pour panier grand
Schale CNS 5 Liter (167 x 360 x 120 mm) 04 25 004 48.00 Bac inox 5 litres (167 x 360 x 120 mm)
Fixer Bodenrost, Breite 200 mm
(auf Höhe Kompressor)

FALSKBUND2 26.00 Etagère fixe au sol, Largeur 200 mm
(hauteur au niveau du compresseur)

Fixer Bodenrost, Breite 320 mm
(auf Höhe Kompressor)

FALSKBUND1 30.00 Etagère fixe au sol, Largeur 320 mm
(hauteur au niveau du compresseur)

Korbthermometer THERMOMETER 7.00 Thermomètre pour panier

Ausstattung max. Equipements max.
KURVCX2 
KURVCX3 2 3 4

2
4

KURVCX2 
KURVCX3

FALKSBUND2 2 2 2 FALKSBUND2
FALKSBUND1 1 3 3 FALKSBUND1

CX 22 - 61

KURVCX2 KURVCX3

04 25 004



Prix, mesures, technique sous réserve!
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UDD 200 - 600 SC

UDD 300 SC

Modell 200 SC 300 SC 400 SC 500 SC 600 SC
A (mm) 720 1010 1300 1550 2055
B (mm) 390 680 970 1220 1725

Steckerfertig UDD 200 SC UDD 300 SC UDD 400 SC UDD 500 SC UDD 600 SC Avec agrégat

Tiefkühltruhe mit
Glasschiebedeckel 
Typen-Bezeichnung

795.00 

UDD-200-SC

930.00
 

UDD-300-SC

1'000.00
 

UDD-400-SC

1'240.00
 

UDD-500-SC

1'465.00
 

UDD-600-SC

Bahut de congélation avec 
couvercle vitré coulissant 
Indication
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Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 167

UDD 200 - 600 SC
Ausführung UDD 200 UDD 300 UDD 400 UDD 500 UDD 600 Exécution
Temperaturbereich - 14° / - 24° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu      Front blanc; Extér. / intér.: blanc / alu
Rollen, 4 Stk.      Jeu de 4 roulettes
Manuelle Abtauung      Dégivrage manuel
Thermostatische Steuerung      Commande thermostatique
Schloss      Serrure
Tauwasserablauf      Ecoulement de l'eau de condensation
Klimaklasse 4+ 4+ 4+ 4+ 4+ Classe de climat
Isolierung FCKW / HFCKW frei      Isolation sans CFC / HCFC
Aussenmasse: Breite (mm) 720 1010 1300 1550 2055 Dimensiosn extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 629 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 892 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt netto (l) 165 255 350 430 620 Volume net (l)
Anzahl Körbe – – – – – Nombre de paniers
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, KWh/24h 2.61 2.98 3.8 4.16 5.02 Consommation électrique, KWh/24h
Gewicht brutto (kg) 52 62.5 71.5 79.5 107 Poids brut (kg)
Kältemittel R 134a R 134a R 134a R 404a R 404a Réfrigérant
Transport CODE netto D = 

103.00
E = 

122.00
F = 

168.00
F = 

168.00
F = 

168.00
CODE Transport net

Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310
= 27.78

Kat. 100320
= 46.30

Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Korb (265 x 550 x 245 mm) KOR-UDD-PVC 15.00 Panier (265 x 550 x 245 mm)
Korb CNS für 4 l Glacebehälter
(215 x 535 x 245 mm)

KOR-UDD-4L-CN 98.00 Panier inox p. bacs de glace 4 l
(215 x 535 x 245 mm)

Korb CNS f. Schale CNS 5 Liter
(350 x 535 x 195 mm)

KOR-UDD-5L-CN 98.00 Cadre pour bac inox 5 litres
(350 x 535 x 195 mm)

Schale CNS 5 Liter 167 x 360 x 120 mm 04 25 004 48.00 Bac inox 5 litres 167 x 360 x 120 mm

Ausstattung max. Equipement max.
KOR-UDD-PVC 2 3 4 5 6 KOR-UDD-PVC
KOR-UDD-4L-CN 2 4 5 6 9 KOR-UDD-4L-CN
KOR-UDD-5L-CN 1 2 3 3 5 KOR-UDD-5L-CN

KOR-UDD-4L-CN KOR-UDD-5L-CN

KOR-UDD-PVC



Prix, mesures, technique sous réserve!
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GAMMA 150 - 250 N

GAMMA 200 N

Steckerfertig GAMMA 150N GAMMA 200N GAMMA 250N Avec agrégat

Tiefkühltruhe mit Glasschiebedeckel 

Typen-Bezeichnung

2'275.00 

GAMMA-150-N

2'830.00 

GAMMA-200-N

3'180.00 

GAMMA-250-N

Bahut de congélation avec couvercle 
vitré coulissant 
Indication
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GAMMA 150 - 250 N

GAMMA 250 N

Ausführung GAMMA 
150N

GAMMA 
200N

GAMMA 
250N

Exécution

Temperaturbereich - 15° / - 25° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu    Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / alu
Füsse, 4 Stk., nicht verstellbar    Pieds, 4 pièces, pas réglable
Manuelle Abtauung    Dégivrage manuel
Thermostatische Steuerung    Commande thermostatique
Trennwand gekühlt   Séparation refroidie
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 1552 2052 2552 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 967 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 792 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt brutto (l) 595 823 1055 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 582 797 1028 Volume net (l)
Anzahl Körbe inkl. – – – Nombre de paniers incl.
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 627 801 841 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch, KWh/24h 9.6 11.0 12.5 Consommation électrique, KWh/24h
Gewicht brutto (kg) 115 146 165 Poids brut (kg)
Kältemittel R 404a Réfrigérant
Transport CODE netto G = 215.00 H = 263.00 I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320

= 46.30
nach Aufwand

en régie
Taxe anticipée de recyclage TAR net 

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Korb (280 x 360 x 160 mm) 04 09 200 41.00 Panier (280 x 360 x 160 mm)
Querstange-Set zu GAMMA 150N 60 60 057 67.00 Superstructure-set pour GAMMA 150N
Querstange-Set zu GAMMA 200N 60 60 058 100.00 Superstructure-set pour GAMMA 200N
Querstange-Set zu GAMMA 250N 60 60 114 108.00 Superstructure-set pour GAMMA 250N

Ausstattung max. Equipement max.
Korb 04 09 200 8 12 16 Panier 04 09 200

04 09 200



Prix, mesures, technique sous réserve!
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URANO 1650 BT + URANO Kopfteil

URANO 1650 - 2500 BT

URANO 1650 BT

URANO Kopfteil

Steckerfertig URANO 1650 URANO 2100 URANO 2500 URANO 
Kopfteil

Avec agrégat

Tiefkühltruhe mit
Glasschiebedeckel gebogen
Typen-Bezeichnung

4'090.00 

URANO1650-BT

4'625.00 

URANO2100-BT

4'930.00 

URANO2500-BT

5'510.00 

URANO- 
KOPFTEIL

Bahut de congélation avec
couvercle vitré bombé coulissant 
Indication
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URANO 1650 - 2500 BT
Ausführung URANO 

1650
URANO 

2100
URANO 

2500
URANO 
Kopfteil

Exécution

Temperaturbereich - 18° / - 23° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu     Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / alu
Füsse, 4 Stk., nicht verstellbar     Pieds, 4 pièces, pas réglable
Elektronische Steuerung     Commande électronique
Kühlung statisch     Froid statique
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 70 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 1650 2100 2500 1650 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 860 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 860 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt netto (l) 542 720 878 430 Volume net (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 429 464 499 492 Puissance totale absorbée (watt)
Kälteleistung bei -30/+45° C (Watt) 347 457 529 Puissance frigorifique à -30/+45° C
Energieverbrauch, KWh/24h 7.4 8.5 9.6 7.4 Consommation électrique, KWh/24h
Gewicht brutto (kg) 105 130 145 120 Poids brut (kg)
Gewicht netto (kg) 97 122 137 112 Poids brut (kg)
Kältemittel R 404a Réfrigérant
Transport CODE netto F = 168.00 G = 215.00 G = 215.00 F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net 

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Gitterkorb (400 x 660 x 290 mm) 713694 70.00 Panier (400 x 660 x 290 mm)
Bodentrenngitter RAL 7004 713685 50.00 Grille de sol RAL 7004
Promotion-Leuchtaufsatz Urano 1650 713355 555.00 Eclairage pour promotion Urano 1650
Promotion-Leuchtaufsatz Urano 2100 713356 625.00 Eclairage pour promotion Urano 2100
Promotion-Leuchtaufsatz Urano 2500 713357 685.00 Eclairage pour promotion Urano 2500
Wannen Beleuchtungssatz Urano 1650 713625 235.00 Eclairage intérieur cuve Urano 1650
Wannen Beleuchtungssatz Urano 2100 713626 305.00 Eclairage intérieur cuve Urano 2100
Wannen Beleuchtungssatz Urano 2500 713627 325.00 Eclairage intérieur cuve Urano 2500
Wannen Beleuchtungssatz Urano Kopfteil 713628 340.00 Eclairage position en tête
Satz für Rücken an Rücken Platzierung: Set pour le placement dos à dos:
Oberer Rücken am Rücken Satz 1650 713237 100.00 Dos à dos ensemble supérieure 1650
Oberer Rücken am Rücken Satz 2100 713238 115.00 Dos à dos ensemble supérieure 2100
Oberer Rücken am Rücken Satz 2500 713239 130.00 Dos à dos ensemble supérieure 2500
Seitlich Rücken an Rücken Satz mit 
Stossschutzleiste

713435 125.00 Dos à dos ensemble latéral côté bande de 
protection

Seitlicher Rücken an Rücken Satz 713436 140.00 Dos à dos ensemble latéral
Rücken an Rücken Satz mit Aufsatz 1650 713538 110.00 Dos à dos ensemble a. superstructure 1650
Rücken an Rücken Satz mit Aufsatz 2100 713539 110.00 Dos à dos ensemble a. superstructure 2100
Rücken an Rücken Satz mit Aufsatz 2500 713540 150.00 Dos à dos ensemble a. superstructure 2500

Ausstattung (Mehrpreis) Art. Nr. Brutto Equipements (Prix supplémentaire)
Automatische Abtauung 1650 1650-Defrost 730.00 Dégivrage automatique 1650
Automatische Abtauung 2100 2100-Defrost 735.00 Dégivrage automatique 2100
Automatische Abtauung 2500 2500-Defrost 920.00 Dégivrage automatique 2500
Automatische Abtauung Kopfteil Kopf-Defrost 920.00 Dégivrage automatique tête
Automatische Abtauung auf Anfrage     Dégivrage automatique sur demande

Ausstattung max. Equipement max.
713694 3 4 5 3 713694



Prix, mesures, technique sous réserve!
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EL DELUXE 22 - 61

Steckerfertig EL 22 EL 35 EL 45 EL 53 EL 61 Avec agrégat

Tiefkühltruhe mit
Kippdeckel weiss 
Typen-Bezeichnung

835.00 

EL-22

930.00 

EL-35

985.00 

EL-45

1'105.00 

EL-53

1'190.00 

EL-61

Bahut de congélation avec 
couvercle basculant blanc 
Indication

Tiefkühltruhe mit
Kippdeckel CNS 
Typen-Bezeichnung

880.00
 

EL-22-SS

980.00
 

EL-35-SS

1'035.00
 

EL-45-SS

1'165.00
 

EL-53-SS

1'305.00
 

EL-61-SS

Bahut de congélation avec 
couvercle basculant inox 
Indication

EL 35

A 730

86
0

536B

C

50
0

75
0

Typ A B C
EL 22 720 602 402
EL 35 1050 932 732
EL 45 1300 1182 982
EL 53 1500 1382 1182
EL 61 1700 1582 1382
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EL DELUXE 22 - 61
Ausführung EL 22 EL 35 EL 45 EL 53 EL 61 Exécution
Temperaturbereich - 15° / - 25° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu      Front blanc; Extér. / intér.: blanc / alu
Manuelle Abtauung      Dégivrage manuel
Thermostatische Steuerung      Commande thermostatique
Schloss      Serrure
Klimaklasse 4 + Classe de climat
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 720 1050 1300 1500 1700 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 730 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 860 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt brutto (l) 215 347 447 527 607 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 205 331 427 504 580 Volume net (l)
Anzahl Körbe inkl. 1 2 2 3 3 Nombre de paniers incl.
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Gefrierkapazität, kg/24h 15 22 27 36 38 Capacité de congélation, kg/24h
Anschlussleistung (Watt) 125 141 146 211 211 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch, KWh/24h 1.01 1.28 1.52 1.80 2.05 Consommation électrique, KWh/24h
Gewicht brutto (kg) 46 58 68 71 82 Poids brut (kg)
Gewicht netto (kg) 43 54 64 67 77 Poids net (kg)
Kältemittel R 134a Réfrigérant
Transport CODE netto D = 

103.00
E = 

122.00
F = 

168.00
F = 

168.00
F = 

168.00
CODE Transport net

Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Korb (280 x 520/570 x 220 mm) KURVALM 22.00 Panier (280 x 520/570 x 220 mm)

Ausstattung max. Equipement max.
KURVALM 2 3 4 4 5 KURVALM

KURVALM
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Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 174 / 2011

UCF 160 - 600 S

UCF 160 S

UCF 500 S

Steckerfertig UCF 160 S UCF 200 S UCF 300 S UCF 400 S UCF 500 S UCF 600 S Avec agrégat

Tiefkühltruhe mit
Kippdeckel weiss 
Typen-Bezeichnung

608.00
 

UCF-160-S

654.00
 

UCF-200-S

717.00
 

UCF-300-S

792.00
 

UCF-400-S

875.00
 

UCF-500-S

958.00
 

UCF-600-S

Bahut de congélation avec 
couvercle basculant blanc 
Indication

Modell UCF 200 S UCF 300 S UCF 400 S UCF 500 S UCF 600 S
A (mm) 734 984 1284 1504 1804
B (mm) 610 860 1160 1380 1680
C (mm) 380 630 930 1150 1450

 

Modell UCF 160 S
A (mm) 550
B (mm) 440
C (mm) 210



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 175

UCF 160 - 600 S
Ausführung UCF 

160
UCF 
200

UCF 
300

UCF 
400

UCF 
500

UCF 
600

Exécution

Temperaturbereich - 15° / - 25° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu       Front blanc; Extér. / intér.: blanc / alu
Füsse       Pieds
Manuelle Abtauung       Dégivrage manuel
Thermostatische Steuerung       Commande thermostatique
Schloss      Serrure
Tauwasserablauf       Ecoulement de l'eau de condensation
Klimaklasse T T T T T T Classe de climat
Isolierung FCKW / HFCKW frei       Isolation sans CFC / HCFC
Aussenmasse: Breite (mm) 550 734 984 1284 1504 1804 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 595 695 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 900 945 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt brutto (l) 122 190 280 387 466 567 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 120 183 270 373 449 553 Volume net (l) 
Anzahl Körbe inkl. 1 1 1 2 2 3 Nombre de paniers incl.
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, KWh/24h 0.73 0.87 1.08 1.32 1.5 1.75 Consommation électrique, KWh/24h
Gefrierkapazität, kg/24h 6 13 18 25 28 39 Capacité de congélation, kg/24h
Gewicht brutto (kg) 39 43 50 59 66 73 Poids brut (kg)
Kältemittel R 600a Réfrigérant
Transport CODE netto C = 

82.00
D = 

103.00
D = 

103.00
E = 

122.00
E = 

122.00
F = 

168.00
CODE Transport net

Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Korb für UCF 160 S (220 x 410 x 205mm) KOR-UCF-160-

PVC
21.00 Panier pour UCF 160 S (220 x 410 x 205mm)

Korb für UCF 200-600 S (220 x 454 x 205 mm) KOR-UCF-PVC 17.00 Panier p. UCF 200-600 S (220 x 454 x 205 mm)
Rollen Ø 35 mm, 4 Stk. ROLL-UCF-4 17.00 Roulettes Ø 35 mm, 4 pcs.

Ausstattung max. Equipement max.

KOR-UCF-160-PVC 2 KOR-UCF-160-PVC

KOR-UCF-PVC 2 3 5 6 7 KOR-UCF-PVC

KOR-UCF-PVC / KOR-UCF-160-PVC
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UDD 600 BK

UDD 600 BK

Steckfertig UDD 600 BK Avec agrégat

Tiefkühltruhe mit Kippdeckel weiss
Typen-Bezeichnung

1'335.00
UDD-600-BK

Bahut de congélation avec couvercle basculant blanc
Indication



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
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UDD 600 BK

KOR-UDD-4L-CN KOR-UDD-5L-CN

Ausführung UDD 600 Exécution
Temperaturbereich - 14° / - 24° C Plage de température
Front weiss; Aussen / innen: weiss / Alu  Front blanc; Extér. / intér.: blanc / alu
Füsse  Pieds
Manuelle Abtauung  Dégivrage manuel
Thermostatische Steuerung  Commande thermostatique
Schloss  Serrure
Tauwasserablauf  Ecoulement de l'eau de condensation
Klimaklasse T Classe de climat
Isolierung FCKW / HFCKW frei  Isolation sans CFC / HCFC
Aussenmasse: Breite (mm) 2055 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 715 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 835 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Rauminhalt brutto (l) 675 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 646 Volume net (l) 
Anzahl Körbe inkl. 3 Nombre de paniers incl.
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Energieverbrauch, KWh/24h 5.6 Consommation électrique, KWh/24h
Gefrierkapazität, kg/24h 39 Capacité de congélation, kg/24h
Gewicht brutto (kg) 107 Poids brut (kg)
Kältemittel R 404a Réfrigérant
Transport CODE netto F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 200320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Korb (265 x 550 x 245 mm) KOR-UDD-PVC 15.00 Panier (265 x 550 x 245 mm)
Korb CNS für 4 l Glacebehälter
(215 x 535 x 245 mm)

KOR-UDD-4L-
CNS

98.00 Panier inox p. bacs de glace 4 l  
(215 x 535 x 245 mm)

Korb CNS f. Schale CNS 5 Liter 
(350 x 535 x 195 mm)

KOR-UDD-5L-
CNS

98.00 Panier pour bac inox 5 litres
(350 x 535 x 195 mm)

Schale CNS 5 Liter 167 x 360 x 120 mm 04 25 004 48.00 Bac inox 5 litres 167 x 360 x 120 mm

Ausstattung max. Equipement max.

KOR-UDD-PVC 5 KOR-UDD-PVC
KOR-UDD-4L-CN 9 KOR-UDD-4L-CN
KOR-UDD-5L-CN 5 KOR-UDD-5L-CN

KOR-UDD-PVC



Prix, mesures, technique sous réserve!
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JAZZ 56 / MINIGLOBO PB - NG

 JAZZ 56 MINIGLOBO

Steckerfertig mit Kompressor JAZZ 56 MINIGLOBO 
PB

MINIGLOBO 
NG

Avec compresseur

Kühlinsel R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'045.00 
JAZZ-56-P

1'420.00 
MINIGLOBO-PB

Ilot de réfrigération R 134a 
Indication

Tiefkühlinsel R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'565.00 
JAZZ-56-N

1'505.00 
MINIGLOBO-NG

Ilot de congélation R 404a 
Indication

Farbe grau (nicht blau)
couleur gris (pas bleu)
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JAZZ 56 / MINIGLOBO PB - NG

Weitere Modelle auf Anfrage
D'autres modèles sur demande

Ausführung JAZZ 56 MINIGLOBO 
PB

MINIGLOBO 
NG

Exécution

Temperaturbereich Kühlen +2° / +6° C +3° / +6° C Plage de température réfrigération
Temperaturbereich Tiefkühlen -16° / -18° C -16°/-18° C Plage de température congélation
Front weiss: Aussen / innen: weiss / weiss    Front blanc: Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Front und Seiten: Glaseinsatz  Front et côtés: vitrés 
Füsse, nicht regulierbar  Pieds, pas réglables
Rollen   Jeu de roulettes
Beleuchtungsaufsatz für Werbung    Eclairage pour publicité
Automatische Abtauung und Tauwasserverd.  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 

de dégivrage
Manuelle Abtauung   Dégivrage manuel
Temperaturanzeige    Affichage de température
Trenngitter PVC-beschichtet  Séparation en PVC
Kühlung Umluft  Froid ventilé
Kühlung statisch   Froid statique
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 50 60 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rauminhalt brutto (l) 163 105 105 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 151 Volume net (l)
Energieverbrauch kühl kWh/24h 6.3 2.4 Consommation électrique réfrigér. kWh/24h
Energieverbrauch tiefkühl kWh/24h 12.7 5.0 Consommation électrique congélation 

kWh/24h
Anschlussleistung kühl (Watt) 600 Puissance totale absorbée réfrigération (watt)
Anschlussleistung tiefkühl (Watt) 650 Puissance totale absorbée congélation (watt)
Gewicht brutto (kg) 102 52 52 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 560 560 560 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 744 640 640 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1110 1161 1161 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto D = 103.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net
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IMPULS 70 - 100 / PLANET 70 - 112

IMPULS 100 PLANET 70 

Steckerfertig IMPULS 70 IMPULS 100 PLANET 70 PLANET 112 Avec agrégat

Kühlinsel R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'180.00
IMPULS-70-P

3'515.00
IMPULS-100-P

Ilot de réfrigération R 134a 
Indication

Kühlinsel R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'265.00
PLANET-70-TN

5'345.00
PLANET-112-TN

Ilot de réfrigération R 404a 
Indication

Tiefkühlinsel R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'645.00
IMPULS-70-N

4'015.00
IMPULS-100-N

4'925.00
PLANET-70-BT

6'050.00
PLANET-112-BT

Ilot de congélation R 404a 
Indication
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IMPULS 70 - 100 / PLANET 70 - 112
Ausführung IMPULS 

70
IMPULS 

100
PLANET 

70
PLANET 

112
Exécution

Temperaturbereich Kühlen +3°/ +6° C +3° / +6° C 0° / +2° C 0° / +2° C Plage de température réfrigération
Temperaturbereich Tiefkühlen -16°/-18° C -16°/-18° C -18°/-20° C -18°/-20° C Plage de température congélation
Front weiss: Aussen / innen: weiss / weiss     Front blanc: Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Front und Seiten: Glaseinsatz     Front et côtés: vitrés
Füsse, nicht regulierbar     Pieds, pas réglables
Beleuchtungsaufsatz für Werbung   Eclairage pour publicité
Automatische Abtauung und Tauwasserverd.     Dégivrage automatique et évaporation d'eau 

de dégivrage
Temperaturanzeige     Affichage de température
Trenngitter PVC-beschichtet   Séparation en PVC
Kühlung umluft     Froid ventilé
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 60 60 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rauminhalt brutto (l) 225 330 221 322 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 84 126 93 150 Volume net (l)
Energieverbrauch kühl kWh/24h 7.1 7.9 7.8 8.55 Consommation électrique réfrigér. kWh/24h
Energieverbrauch tiefkühl kWh/24h 13.3 17.5 13.2 14.5 Consommation électr. congélation kWh/24h
Anschlussleistung kühl (Watt) 680 750 420 500 Puissance totale absorbée réfrigération (watt)
Anschlussleistung tiefkühl (Watt) 710 880 632 910 Puissance totale absorbée congélation (watt)
Gewicht brutto (kg) 109 135 98 128 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 707 1018 742 1120 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 739 739 633 633 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1058 1058 939 939 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Ausstellfläche (m2) 0.29 0.47 Surface d'exposition (m2)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto E = 

122.00
F = 

168.00
D =

103.00
E =

122.00
CODE Transport net

Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto 100320
= 46.30

100320
= 46.30

100310
= 27.78

100320
= 46.30

Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Plexiglas für Werbedisplay zu Impuls 70 
(650 x 170 x 0.5 mm)

IMPULS-70-PLEX 27.00 Vitre plexi p. display publicitaire p. Impuls 70 
(650 x 170 x 0.5 mm)

Plexiglas für Werbedisplay zu Impuls 100 
(950 x 170 x 0.5 mm)

IMPULS-100-PLEX 29.00 Vitre plexi p. display publicitaire p. Impuls 100 
(950 x 170 x 0.5 mm)

Rollen, 4 Stk. für Planet 690050 77.00 Jeu de 4 roulettes pour Planet
Trenngitter für Planet 690051 47.00 Grille de traverse pour Planet
Beleuchtungsmodul für Werbung Planet 70 IL062 234.00 Module éclairage pour publicité Planet 70
Beleuchtungsmodul für Werbung Planet 112 IL093 146.00 Module éclairage pour publicité Planet 112
Werbeschild für Planet 70 690034 63.00 Panneau pour publicité pour Planet 70
Werbeschild für Planet 112 690035 104.00 Panneau pour publicité pour Planet 112
Halterung für Werbeschild Planet 70 690152 39.00 Crochet pour le panneau Planet 70
Halterung für Werbeschild Planet 112 690155 49.00 Crochet pour le panneau Planet 112

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Rollen MO-ROLLE 58.00 Montage des roulettes

PLANET 112 
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SVABA  150 - 200

SVABA 200

Steckerfertig mit Kompressor SVABA 150 SVABA 200 Avec compresseur

Kühlinsel R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'005.00 
SVABA-150-P

5'285.00 
SVABA-200-P

Ilot de réfrigération R 404a 
Indication

Kühl- / Tiefkühlinsel R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'855.00 
SVABA-150-N/P

6'360.00 
SVABA-200-N/P

Ilot de réfrigération / congélation R 404a 
Indication

Typ A B C D E
SVABA 150 1546 1500 1380 1508 1356
SVABA 200 2046 2000 1880 2008 1856
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SVABA  150 - 200
Ausführung SVABA 150 SVABA 200 Exécution
Temperaturbereich Kühlen +3° / +6° C +3° / +6° C Plage de température réfrigération
Temperaturbereich Tiefkühlen +3° / -18° C +3° / -18° C Plage de température congélation
Front weiss; Aussen / innen: weiss / weiss   Front blanc; Extérieur / intérieur: blanc / blanc
Front und Seiten: Glaseinsatz   Front et côtés: vitrés
Füsse, nicht regulierbar   Pieds, pas réglables
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

  Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Temperaturanzeige   Affichage de température
Regalböden höhenverstellbar   Sols d'étagère hauteur réglables
Kühlung umluft   Froid ventilé
Nachtabdeckung   Couvercle de nuit
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rauminhalt brutto (l) 301 412 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 274 375 Volume net (l)
Energieverbrauch kühl kWh/24h 18.2 25.2 Consommation électrique réfrigération kWh/24h
Energieverbrauch tiefkühl kWh/24h 25.2 30.0 Consommation électrique congélation kWh/24h
Anschlussleistung kühl (Watt) 1170 1400 Puissance totale absorbée réfrigération (watt)
Anschlussleistung tiefkühl (Watt) 1500 1820 Puissance totale absorbée congélation (watt)
Gewicht brutto (kg) 190 269 Poids brut (kg)
Aussenmasse: Breite (mm) 1546 2046 Dimensions extérieures: Largeur
Aussenmasse: Tiefe (mm) 1042 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 905 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto G = 215.00 I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320

= 46.30
Kat. 100330

= 55.56
Taxe anticipée de recyclage TAR net
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ANTIGUA 150 - 250

ANTIGUA TN

Steckerfertig ANTIGUA 150 ANTIGUA 200 ANTIGUA 250 Avec agrégat

Kühlinsel R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'305.00
ANTIG-150-TN

5'995.00
ANTIG-200-TN

6'775.00
ANTIG-250-TN

Ilot de réfrigération R 404a 
Indication

Kühl-/Tiefkühlinsel R 404a 
Typen-Bezeichnung

6'135.00
ANTIG-150-BT/TN

6'900.00
ANTIG-200-BT/TN

8'590.00
ANTIG-250-BT/TN

Ilot de réfrigération/congélation R 404a 
Indication

Tiefkühlinsel R 404a 
Typen-Bezeichnung

5'715.00
ANTIG-150-BT

6'545.00
ANTIG-200-BT

8'255.00
ANTIG-250-BT

Ilot de congélation R 404a 
Indication

ANTIGUA BT

ANTIGUA TN ANTIGUA BT
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ANTIGUA 150 - 250
Ausführung 150 200 250 Exécution
Temperaturbereich                      TN 0° / +2° C Plage de température                 TN
Temperaturbereich                      BT/TN +2° / -20° C Plage de température                 BT/TN
Temperaturbereich                      BT -18° / -20° C Plage de température                 BT
Front / aussen / innen: weiss / weiss / weiss    Front / extér. / intér.: blanc / blanc / blanc
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung   

Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Temperaturanzeige    Affichage de température
Kühlung umluft    Froid ventilé
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Rauminhalt netto (l) 262 358 453 Volume net (l)
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt)    TN 710 1058 1058 Puissance frigor. à -10°/+45° C (watt)    TN
Kälteleistung bei -30°/+45° C (Watt)    BT 1088 1088 2x882 Puissance frigor. à -30°/+45° C (watt)    BT
Energieverbrauch kWh/24h                 TN 9.23 11.09 14.15 Consommation éléctrique kWh/24h       TN
Energieverbrauch kWh/24h                 BT 19.7 25.2 35.5 Consommation éléctrique kWh/24h       BT
Gewicht netto (kg) 160 200 240 Poids net (kg)
Aussenmasse Breite (mm) 1571 2071 2571 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse Tiefe (mm) 1030 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse Höhe (mm) 908 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Ausstellfläche (m2) 1.07 1.46 1.85 Surface d'exposition (m2)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto G = 215.00 H = 263.00 I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rollen, 4 Stk. 660893 361.00 Jeu de 4 roulettes
Bremsen zu Rollen 660674 150.00 Freins pour des roulettes
Trenngitter hoch 660498 21.00 Grille de traverse haute
Trenngitter niedrig 660499 20.00 Grille de traverse basse
Nachtrollo zu ANTIGUA TN 150/200 660492 315.00 Rideau de nuit pour ANTIGUA TN 150/200
Nachtrollo zu ANTIGUA TN 250 660493 359.00 Rideau de nuit pour ANTIGUA TN 250
Nachtrollo zu ANTIGUA BT 150/200 660489 317.00 Rideau de nuit pour ANTIGUA BT 150/200
Nachtrollo zu ANTIGUA BT 250 660490 336.00 Rideau de nuit pour ANTIGUA BT 250
elektrische Abtauung für ANTIGUA TN 150 SE150 152.00 Dégivrage électrique pour ANTIGUA TN 150
elektrische Abtauung für ANTIGUA TN 200 SE200 160.00 Dégivrage électrique pour ANTIGUA TN 200
elektrische Abtauung für ANTIGUA TN 250 SE250 173.00 Dégivrage électrique pour ANTIGUA TN 250

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Rollen MO-ROLLE 58.00 Montage des roulettes
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FENICE 103

FENICE  80 - 118

Steckerfertig mit Kompressor FENICE 80 FENICE 103 FENICE 118 Avec compresseur

Tiefkühlvitrine R 404a 
mit gerundetem Glasaufsatz 
Typen-Bezeichnung

3'095.00
 

FENICE-80-E

3'615.00 
 

FENICE-103-E

3'850.00 
 

FENICE-118-E

Vitrine de congélation R 404a 
avec superstructure vitrée bombée 
Indication
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FENICE  80 - 118

TOP-KORB-GROSS ZANGENBECKEN

SCHALEN CNS 5 LITER 04 25 004

FENICE 80

Ausführung FENICE 80 FENICE 103 FENICE 118 Exécution
Temperaturbereich Tiefkühlen -16° / -18° C -16° / -18° C -16° / -18° Plage de température congélation
Front weiss; Aussen/innen: weiss, grau/weiss    Front blanc; Extér. / intér.: blanc, gris/blanc
Rollen, 4 Stk.    Jeu de 4 roulettes
Plexiglas Kippdeckel bedienungsseitig    Couvercles basculant en vitre plexi 
Automatische Abtauung und Tauwasserverd.    Dégivrage automatique et évaporation d'eau 

de dégivrage
Temperaturanzeige    Affichage de température
Kühlung statisch    Froid statique
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 60 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Vorratsbehälter   Réservoir
Rauminhalt netto (l) 90 34/122 49/152 Volume net (l)
Energieverbrauch kWh/24h 10.8 11.7 12.6 Consommation électrique kWh/24h
Anschlussleistung (Watt) 550 590 730 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 102 120 139 Poids brut (kg)
Aussenmasse Breite (mm) 830 1164 1314 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse Tiefe (mm) 700 702 702 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse Höhe (mm) 1167 1165 1165 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto E = 122.00 F = 168.00 F = 168.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310

= 27.78
Kat. 100320

= 46.30
Taxe anticipée de recyclage TAR net

Ausstattung max. Equipements max.
Rahmen CNS für 6 Glacekübel CH-Norm 4 l 
Rahmen CNS für 8 Glacekübel CH-Norm 4 l

 
1

1 
1

 
2

Cadre inox p. 6 bacs de glaces CH-Norm 4 l 
Cadre inox p. 8 bacs de glaces CH-Norm 4 l

Schalen CNS 5 Liter 167 x 360 x 120 mm 4 6 7 Bac inox 5 litres 167 x 360 x 120 mm
Vorratsschalen CNS 5 Liter 4 8 12 Bac provision inox 5 litres

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rahmen CNS für 6 Stk. Glacekübel TOP-KORB-KLEIN 255.00 Cadre inox pour 6 bacs de glaces
Rahmen CNS für 8 Stk. Glacekübel TOP-KORB-GROSS 270.00 Cadre inox pour 8 bacs de glaces
CNS Zangenbecken (270 x 110 x 125 mm) ZANGENBECKEN 134.00 Bac à eau inox rinçage ustensiles

(270 x 110 x 125 mm)
Schale CNS 5 Liter 167 x 360 x 120 mm 04 25 004 48.00 Bac inox 5 litres 167 x 360 x 120 mm
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SHOPPING COLD 110 - 270

SHOPPING 140 COLD

SHOPPING 270 COLD

SHOPPING 140 GN COLD

Steckerfertig mit Kompressor SHOPPING 110 
COLD

SHOPPING 140 
COLD

SHOPPING 200 
COLD

SHOPPING 270 
COLD

Avec compresseur 

Kühlvitrine R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'545.00 
SHOPPING-110

5'320.00 
SHOPPING-140

6'620.00 
SHOPPING-200

8'325.00 
SHOPPING-270

Vitrine de réfrigération R 404a 
Indication

Steckerfertig mit Kompressor SHOPPING 110 
«GN» COLD

SHOPPING 140 
«GN» COLD

SHOPPING 200 
«GN» COLD

SHOPPING 270 
«GN» COLD

Avec compresseur 

Kühlvitrine R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'510.00 
SHOPPING-110-GN

5'375.00 
SHOPPING-140-GN

6'690.00 
SHOPPING-200-GN

8'300.00 
SHOPPING-270-GN

Vitrine de réfrigération R 404a 
Indication

Fahrgestell 
Typen-Bezeichnung

255.00 
SHOP-110-FAHR

275.00 
SHOP-140-FAHR

415.00 
SHOP-200-FAHR

485.00 
SHOP-270-FAHR

Chariot 
Indication

Füsse 
Typen-Bezeichnung

485.00 
SHOP-110/140-FU

700.00 
SHOP-200/270-FU

Pieds 
Indication
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SHOPPING COLD 110 - 270
Ausführung SHOPPING-

110
SHOPPING-

140
SHOPPING-

200
SHOPPING-

270
Exécution

Temperaturbereich -4° / +6° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS     Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Automatische Abtauung und 
Tauwasserverdunstung

    Dégivrage automatique et évaporation d'eau 
de dégivrage

Kühlung statisch     Froid statique
Bodenablauf     Ecoulement au sol
inkl. Steg für GN-Schalen (nur Modell «GN»)     Transversale pour bacs GN incl.

(seulement modèle «GN»)
Ausstellfläche (m2) 0.51 0.73 1.10 1.45 Surface d'exposition (m2)
Anschlussleistung (Watt) 270 270 440 530 Puissance totale absorbée (watt)
Gewicht brutto (kg) 102 125 165 245 Poids brut (kg)
Aussenmasse Breite (mm) 1072 1394 2038 2682 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse Tiefe (mm) 960 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse Höhe (mm) 615 / 1115 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto D = 103.00 E = 122.00 F = 168.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310

= 27.78
Kat. 100320

= 46.30
nach Aufw.

en régie
Taxe anticipée de recyclage TAR net
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COMET  100 - 200

COMET 150 K GEB

COMET 150 GEB

Steckerfertig COMET 100 COMET 125 COMET 150 COMET 200 Avec compresseur

Verkaufsvitrine mit geradem 
Glasaufsatz, R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'745.00
 

COMET-100-K

2'950.00
 

COMET-125-K

3'170.00
 

COMET-150-K

3'805.00
 

COMET-200 K

Vitrine de vente avec super-
structure vitrée droite, R 134a 
Indication

Verkaufsvitrine mit gerundetem 
Glasaufsatz, R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'775.00
 

COMET-100-K-GEB

2'990.00
 

COMET-125-K-GEB

3'230.00
 

COMET-150-K-GEB

3'885.00
 

COMET-200-K-GEB

Vitrine de vente avec super-
structure vitrée bombée, R 134a 
Indication

Verkaufsvitrine mit Glasaufsatz 
SELF, R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'405.00
 

COMET-100-K-SEL

2'565.00
 

COMET-125-K-SEL

2'740.00
 

COMET-150-K-SEL

3'245.00
 

COMET-200-K-SEL

Vitrine de vente avec super-
structure vitrée SELF, R 134a 
Indication

Fahrgestell 
Typen-Bezeichnung

230.00 
COMET-100-FAHR

235.00 
COMET-125-FAHR

240.00 
COMET-150-FAHR

245.00 
COMET-200-FAHR

Chariot 
Indication

Steckerfertig COMET 100 COMET 125 COMET 150 COMET 200 Avec compresseur

Verkaufsvitrine mit geradem 
Glasaufsatz, R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'690.00
 

COMET-100

2'945.00
 

COMET-125

3'175.00
 

COMET-150

3'830.00
 

COMET-200

Vitrine de vente avec super-
structure vitrée droite, R 134a 
Indication

Verkaufsvitrine mit gerundetem 
Glasaufsatz, R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'720.00
 

COMET-100-GEB

2'985.00
 

COMET-125-GEB

3'235.00
 

COMET-150-GEB

3'915.00
 

COMET-200-GEB

Vitrine de vente avec super-
structure vitrée bombée, R 134a 
Indication

Verkaufsvitrine mit Glasaufsatz 
SELF, R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'345.00
 

COMET-100-SELF

2'550.00
 

COMET-125-SELF

2'735.00
 

COMET-150-SELF

3'265.00
 

COMET-200-SELF

Vitrine de vente avec super-
structure vitrée SELF, R 134a 
Indication

Fahrgestell 
Typen-Bezeichnung

230.00 
COMET-100-FAHR

235.00 
COMET-125-FAHR

240.00 
COMET-150-FAHR

245.00 
COMET-200-FAHR

Chariot 
Indication
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COMET  100 - 200
Ausführung COMET 

100
COMET 

125
COMET 

150
COMET 

200
Exécution

Temperaturbereich + 4° / + 8° C Plage de température
Front CNS; Aussen / innen: CNS / CNS     Front inox; Extérieur / intérieur: inox / inox
Fahrgestell mit Rollen, 4 Stk. (Option)     Chariot avec jeu de 4 roulettes (option)
Automatische Abtauung     Dégivrage automatique
Thermostatische Steuerung     Commande thermostatique
Glasaufsatz     Superstructure vitrée
Zwischenablage aus Glas     Etagère vitrée
Rückseitige Arbeitsfläche CNS     Plan de travail arrière inox
Beleuchtung     Lumière
Plexiglas Schiebetüren rückseitig     Porte à coulissante en vitre plexi arrière
Kühlung statisch     Froid statique
Aussenmasse: Breite (mm) 990 1220 1470 1970 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 761 / 952 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1098 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm)                   SELF 861 Dimensions extérieures: Hauteur (mm) SELF
Ausstellfläche (m2) 0,51 0,63 0,77 1,05 Surface d'exposition (m2)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 253 265 286 398 Puissance totale absorbée (watt)
Energieverbrauch, kWh/24h 3.37 3.83 4.58 5.25 Consommation électrique, kWh/24h
Gewicht brutto (kg) 90 110 130 170 Poids brut (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 G = 215.00 H = 263.00 I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310

= 27.78
Kat. 100320

= 46.30
Taxe anticipée de recyclage TAR net 

COMET 150 SELF COMET 150 K SEL

COMET 150 COMET 150 K
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BABY  6 - 18

BABY 6 BABY 12

Steckerfertig BABY 6 BABY 9 BABY 12 BABY 15 BABY 18 Avec compresseur

Verkaufsvitrine, R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'595.00 
BABY-6

5'075.00 
BABY-9

5'825.00 
BABY-12

7'330.00 
BABY-15

7'945.00 
BABY-18

Vitrine de vente, R 404a 
Indication

Verkaufsvitrine, R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'520.00 
BABY-6-SG

4'010.00 
BABY-9-SG

4'470.00 
BABY-12-SG

5'775.00 
BABY-15-SG

6'305.00 
BABY-18-SG

Vitrine de vente, R 404a 
Indication
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BABY  6 - 18
Ausführung BABY 6 BABY 9 BABY 12 BABY 15 BABY 18 Exécution
Temperaturbereich +4° / + 8° C Plage de température
Automatische Abtauung      Dégivrage automatique
Tauwasserverdunstung      Bac d'évaporation
Beleuchtung oben      Lumière en haut
Nachtrollo      Rideau de nuit
Kühlung umluft      Froid ventilé
Ausstellungsfläche (m2) 0,9 1,35 1,8 2,28 2,73 Surface d'exposition (m2)
Glasschiebetür (optional), Art.-Nr. W05005 W05006 W05007 W05008 W05009 Porte vitrée coulissante (optionnel),

N° d'article
Aussenmasse: Breite (mm) 664 964 1264 1604 1904 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 569 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1990 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt) 898 898 1263 1263 1812 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 115 185 255 310 345 Poids brut (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 H = 

263.00
I = 303.00 CODE Transport net

Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Glasschiebetür für Baby 6 W05005 382.00 Porte vitrée coulissante pour Baby 6
Glasschiebetür für Baby 9 W05006 596.00 Porte vitrée coulissante pour Baby 9
Glasschiebetür für Baby 12 W05007 553.00 Porte vitrée coulissante pour Baby 12
Glasschiebetür für Baby 15 W05008 663.00 Porte vitrée coulissante pour Baby 15
Glasschiebetür für Baby 18 W05009 1'080.00 Porte vitrée coulissante pour Baby 18
Zusätzliche Tauwasserverdunstung W48022 214.00 Bac d'évaporation supplémentaire
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SHELLY  70 - 240 / IDEA  60 - 100

SHELLY 240

Steckerfertig mit Kompressor SHELLY 70 SHELLY 120 SHELLY 180 SHELLY 240 Avec compresseur

Kühlregal R 134a 
Typen-Bezeichnung

6'360.00
SHELLY-70

7'980.00
SHELLY-120

9'035.00
SHELLY-180

11'545.00
SHELLY-240

Vitrine de vente R 134a 
Indication
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SHELLY  70 - 240 / IDEA  60 - 100
Ausführung SHELLY 

70
SHELLY 

120
SHELLY 

180
SHELLY 

240
Exécution

Temperaturbereich 0° / + 4° C Plage de température
Automatische Abtauung     Dégivrage automatique
Tauwasserverdunstung     Bac d'évaporation
Beleuchtung oben und seitlich     Lumière en haut et de côté
Nachtrollo     Rideau de nuit
Füsse     Pieds
Kühlung umluft     Froid ventilé
Inhalt netto (l) 341 677 1015 1354 Volume net (l)
Aussenmasse: Breite (mm) 710 1310 1910 2510 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 823 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1960 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 1250 1950 2210 3050 Puissance totale absorbée (watt)
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt) 880 1200 1700 1950 Puissance frigorifique à -10°/+45° C (watt)
Absicherung träg (Amp. t.) 10 10 16 16 Fusible retardé (Amp. t.)
Energieverbrauch, kWh/24h 19.9 25.4 29.8 39.8 Consommation électrique, kWh/24h
Gewicht brutto (kg) 228 296 340 400 Poids brut (kg)
Gewicht netto (kg) 198 266 310 370 Poids net (kg)
Transport CODE netto G = 215.00 I = 303.00 L = 364.00 O = 472.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Options
Rollen 
Typen-Bezeichnung

270.00
ROLLEN-4-E

405.00
ROLLEN-6-E

535.00
ROLLEN-8-E

675.00
ROLLEN-10-E

Roulettes 
Indication



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 196 / 2011

VENERE 70 - 196

Steckerfertig VENERE 70 VENERE 102 VENERE 133 VENERE 196 Avec agrégat

Verkaufsvitrine, R 404a, 
mit geschlossenen Seitenteilen 
Typen-Bezeichnung

3'790.00

VENERE-70-M

4'090.00

VENERE-102-M

4'355.00

VENERE-133-M

5'210.00

VENERE-196-M

Vitrine de vente, R 404a,
avec joues fermes 
Indication

Verkaufsvitrine, R 404a, 
mit Seitenteilen aus Glas 
Typen-Bezeichnung

3'870.00

VENERE-70-M-G

4'170.00

VENERE-102-M-G

4'435.00

VENERE-133-M-G

5'290.00

VENERE-196-M-G

Vitrine de vente, R 404a,
avec joues en verre 
Indication

VENERE



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 197

VENERE 70 - 196
Ausführung 70 102 133 196 Exécution
Temperaturbereich +2° / +4° C Plage de température
Front / aussen / innen: weiss / grau / weiss     Front / extér. / intér.: blanc / gris / blanc
Automatische Abtauung     Dégivrage automatique
Tauwasserverdunstung     Bac d'évaporation
Kühlung umluft     Froid ventilé
Beleuchtung     Eclairage
Regale, verstellbar, Tiefe: 350 mm, 3 Stk., 
mit Kunststoff-Preisschienen grau

    Etagères, réglables, profond: 350 mm, 3 pce. 
avec étagères av. profils prote-prix PVC gris

Rauminhalt brutto (l) 196 296 396 593 Volume brut (l)
Aussenmasse: Breite (mm) 702 1017 1330 1955 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 700 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1850 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 660 936 1096 1380 Puissance totale absorbée (watt)
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 1058 1450 1922 2354 Puissance frigor. à -10°/+45°C (watt)
Energieverbrauch, kWh/24h 12.74 18.2 23.8 32.76 Consommation électrique, kWh/24h
Gewicht netto (kg) 140 160 195 265 Poids net (kg)
Transport CODE netto F = 168.00 G = 215.00 H = 263.00 K = 337.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Trenngitter 350 mm 056125 11.00 Grille de traverse 350 mm
Rollen zu VENERE 70 - 133, 4 Stk. 670785 199.00 Jeu de 4 roulettes pour VENERE 70 - 133
Rahmen mit 4 Rädern zu VENERE 196 646160 266.00 Cadre avec 4 roulettes pour VENERE 196
Nachtrollo zu VENERE 70 017117 128.00 Rideau de nuit pour VENERE 70
Nachtrollo zu VENERE 102 017131 152.00 Rideau de nuit pour VENERE 102
Nachtrollo zu VENERE 133 017132 204.00 Rideau de nuit pour VENERE 133
Nachtrollo zu VENERE 196 017133 256.00 Rideau de nuit pour VENERE 196
Auslageboden weiss, Tiefe 350 mm
zu VENERE 70

645099 41.00 Etagère blanche, profondeur 350 mm
pour VENERE 70

Auslageboden weiss, Tiefe 350 mm
zu VENERE 102

645100 47.00 Etagère blanche, profondeur 350 mm
pour VENERE 102

Auslageboden weiss, Tiefe 350 mm
zu VENERE 133

645101 57.00 Etagère blanche, profondeur 350 mm
pour VENERE 133

Auslageboden weiss, Tiefe 350 mm
zu VENERE 196

645102 90.00 Etagère blanche, profondeur 350 mm
pour VENERE 196

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Rollen MO-ROLLE 58.00 Montage des roulettes
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Steckerfertig GENIUS 
145 XP 70

GENIUS 
145 XP 100

GENIUS 
145 XP 130

GENIUS 
145 XP 200

Avec agrégat

Verkaufsvitrine mit Seitenteilen, 
R 404a 
Typen-Bezeichnung

4'335.00
 

GEN-145XP-70-M

4'790.00
 

GEN-145XP-100-M

4'900.00
 

GEN-145XP-130-M

5'550.00
 

GEN-145XP-200-M

Vitrine de vente avec joues, 
R 404a 
Indication

Zentralkühlung GENIUS 
145 XP 70

GENIUS 
145 XP 100

GENIUS 
145 XP 130

GENIUS 
145 XP 200

Raccordements sur froid 
central

Verkaufsvitrine mit Seitenteilen, 
E-Ventil, R 404a 
Typen-Bezeichnung

3'160.00
 

GEN-145XP-70-O

3'825.00
 

GEN-145XP-100-O

3'975.00
 

GEN-145XP-130-O

4'465.00
 

GEN-145XP-200-O

Vitrine de vente avec joues, 
vanne, R 404a 
Indication

GENIUS H 145 XP 70 - 200

GENIUS H 145 XP
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Ausführung 70 100 130 200 Exécution
Temperaturbereich 0° / +2° C Plage de température
Front / aussen / innen: weiss / weiss / weiss     Front / extér. / intér.: blanc / blanc / blanc
Automatische Abtauung     Dégivrage automatique
Tauwasserverdunstung 
(nur steckerfertige Version)

    Bac d'évaporation
(seulement version avec agrégat)

Temperaturanzeige     Affichage de température
Beleuchtung     Eclairage
Regale, verstellbar, 3 Stk.,
mit Kunststoff-Preisschienen grau

    Etagères, réglables, 3 pce.,
avec profils porte-prix PVC gris

Kühlung umluft     Froid ventilé
Inhalt brutto (l) 109 164 219 328 Volume brut (l)
Aussenmasse: Breite (mm) 732 1047 1360 1985 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 690 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1457 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Ausstellfläche (m2) 0.78 1.18 1.58 2.36 Surface d'exposition (m2)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 540 840 1040 1280 Puissance totale absorbée (watt)
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 1058 1444 1922 2354 Puissance frigorifique à -10°/+45°C (watt)
Energieverbrauch, kWh/24h 12.6 16.9 22.5 32.29 Consommation électrique, kWh/24h
Gewicht netto (kg) 96 125 160 245 Poids net (kg)
Transport CODE netto E = 122.00 F = 168.00 G = 215.00 H = 263.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Wagen mit 4 Rollen für GENIUS 70 645620 246.00 Chariot avec 4 roulettes pour GENIUS 70
Wagen mit 4 Rollen für GENIUS 100 - 200 645555 253.00 Chariot av. 4 roulettes p. GENIUS 100 - 200
Nachtrollo eingebaut für GENIUS 70 671512 148.00 Rideau de nuit incorporé pour GENIUS 70
Nachtrollo eingebaut für GENIUS 100 671513 164.00 Rideau de nuit incorporé pour GENIUS 100
Nachtrollo eingebaut für GENIUS 130 671514 195.00 Rideau de nuit incorporé pour GENIUS 130
Nachtrollo eingebaut für GENIUS 200 671515 259.00 Rideau de nuit incorporé pour GENIUS 200

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Montage Rollen MO-ROLLE 58.00 Montage des roulettes

GENIUS H 145 XP 70 - 200
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ALCOR

BOX

BOX / ALCOR
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PERSEUS BT / TN

PERSUS BT / TN
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FASSVORKÜHLER

8 FASS CN

Typ A B C D
2 Fass 1160 1094+30 650 1280
4 Fass 1160 1094+30 920 1550
6 Fass 1560 1094+30 920 1750
8 Fass 1880 1094+30 920 1910
10 Fass 2300 1094+30 920 1910

Fassvorkühler ohne Maschine 2 FASS 4 FASS 6 FASS 8 FASS 10 FASS Réfrigérateur pour tonneaux 
sans groupe

Fassvorkühler verzinkt 
Typen-Bezeichnung

2'305.00 
2FASSVZ

2'515.00 
4FASSVZ

2'645.00 
6FASSVZ

2'910.00 
8FASSVZ

3'370.00 
10FASSVZ

Réfrigérateur p. tonneaux en zinc 
Indication

Fassvorkühler CNS 
Typen-Bezeichnung

2'770.00 
2FASSCN

2'910.00 
4FASSCN

3'370.00 
6FASSCN

3'625.00 
8FASSCN

4'095.00 
10FASSCN

Réfrigérateur pour tonneaux inox 
Indication

Transport netto 
Transport CODE

122.00 
E

168.00 
F

168.00 
F

168.00 
F

215.00 
G

Transport net 
CODE Transport

Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recycl. TAR net
Montage 
Typen-Bezeichnung

160.00 
MONT-2FASS

160.00 
MONT-4FASS

195.00 
MONT-6FASS

195.00 
MONT-8FASS

230.00 
MONT-10FASS

Montage 
Indication

Nutzinhalt (Fass Ø 425 mm) 2 4 6 8 10 Volume (Tonneau Ø 425 mm)
Nutzinhalt (Fass Ø 385 mm) 2 5 7 9 11 Volume (Tonneau Ø 385 mm)
Nutzinhalt (Fass Ø 230 mm) 8 12 18 21 27 Volume (Tonneau Ø 230 mm)
Gewicht netto (kg) 100 110 135 160 190 Poids net (kg)

Ausführung Fass VZ Fass CN Exécution
Fassvorkühler zerlegbar mit Exzenter-Verschl.   Réfrigér. p. tonneaux démontable av. serrures
Ausführung Boden innen: CNS   Fond intérieur en inox
Seiten und Decke innen und aussen verzinkt  Côtés et plafond en zinc
Seiten und Decke innen und aussen CNS  Côtés et plafond en inox
Türen abschliessbar mit auswechselb. Dichtung   Portes avec serrure, joints changeables
Isolation FCKW-frei, 56 mm   Isolation sans CFC, 56 mm
Höhenverstellbare Füsse 8-30 mm   Pieds hauteur réglable 8-30 mm
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AUFSATZKÜHLER

STFAUF VZ/CN STFSEIT STFBBK

Aufsatzkühler TYP Passend zu 
convenable à

Preis 
Prix

Monobloc 

Aufsatzkühler STFAUF VZ 2-8 Fass 1'580.00 Monobloc supérieur
Aufsatzkühler STFAUF CN 2-8 Fass 1'650.00 Monobloc supérieur
Aufsatzkühler STFAUF VZV 6-10 Fass 1'850.00 Monobloc supérieur
Aufsatzkühler STFAUF CNV 6-10 Fass 1'850.00 Monobloc supérieur
Seitenkühler STFSEIT CN 2-8 Fass 1'850.00 Monobloc sur côté
Aufsatzkühler für Zentralkühlung STFSAT CN/VZ 2-8 Fass 1'860.00 Monobloc supérieur pour froid central
Aufsatzkühler mit Begleitkühlung STFBBK 2-8 Fass 2'970.00 Monobloc supérieur avec 

réfrigérateur des tuyaux bière
Wintersteuerung zu STFAUF WINTER 890.00 Réglage hiver pour STFAUF

Ausführung  S
TF

A
U

F 
VZ

ST
FA

U
F 

C
N

ST
FA

U
F 

VZ
V

ST
FA

U
FC

N
V

ST
FS

EI
T 

C
N

ST
FS

AT
 C

N
/V

Z

ST
FB

B
K

M
G

T 
12

0 
B

B
K Exécution

Temperaturbereich + 4° / + 8° C Plage de température
Gehäuse; verzinktes Stahlblech    Boîtier, tôle d'acier en zinc
Gehäuse; CNS      Boîtier en inox
Automatische Tauwasserverdunstung         Evaporation de l'eau de condensation 

automatique
Automatische Abtauung         Décongélation automatique
Thermostatische Steuerung   Commande thermostatique
Digitale Steuerung 
mit Temperaturanzeige

       Commande digitale 
avec affichage de température

Bierbegleitkühlung   Réfrigération des tuyaux de bière
Förderhöhe (m) 6 6 Propulsion hauteur (m)
Förderweite (m) 25 25 Propulsion longueur (m)
Zentralkühlung  Froid central
Umluftkühlung       Froid ventilé
Ausschnitt BxT (mm) 297 x 367 Coupe LxP (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 672 672 672 672 305 672 440 375 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 423 423 423 423 420 423 580 515 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 337 337 337 337 660 337 350 400 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Tankinhalt (l) 10 10 Réservoir (l)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Anschlussleistung (Watt) 460 460 480 480 460 460 360 250 Puissance totale absorbée (watt)
Kälteleistung bei -10°/+45°C (Watt) 400 400 500 500 400 400 400 225 Puissance frigorifique -10°/+45°C (watt)
Gewicht brutto (kg) 27 27 29 29 27 24 36 25 Poids brut (kg)
Transport CODE netto A A A A A A A A CODE Transport net
Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100300

= 9.26
Kat. 100310

= 27.78
Taxe anticipée de recyclage TAR net

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art. Nr. Netto Participation aux frais de travail
Transportkosten CODE-A 30.00 Frais de transport
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NASSMÜLLCONTAINER

Typ KC720 KC1420 KC2020
Breite 720 1420 2020
Breite inkl. Maschine 1020 1720 2320
Tiefe 870 870 870
Tiefe zentralgekühlt 970 970 970
Höhe 1200+30 1200+30 1200+30

KC1420

Nassmüllcontainer KC720 KC1420 KC2020 Réfrigérateur pour ordures

Nassmüllcontainer verzinkt 
Typen-Bezeichnung

3'945.00 
KC720VZ

4'420.00 
KC1420VZ

5'175.00 
KC2020VZ

Réfrigérateur p. ordures en zinc 
Indication

Nassmüllcontainer CNS 
Typen-Bezeichnung

4'720.00 
KC720CN

5'195.00 
KC1420CN

5'940.00 
KC2020CN

Réfrigérateur p. ordures en inox 
Indication

Nassmüllcontainer verzinkt 
für Zentralkühlung 
Typen-Bezeichnung

3'945.00
 

KC720VZ-WV1210

4'420.00
 

KC1420VZ-WV1810

5'175.00
 

KC2020VZ-WV2410

Réfrigérateur p. ordures en zinc 
pour froid central 
Indication

Nassmüllcontainer CNS 
für Zentralkühlung 
Typen-Bezeichnung

4'720.00
 

KC720CN-WV1210

5'195.00
 

KC1420CN-WV1810

5'940.00
 

KC2020CN-WV2410

Réfrigérateur p. ordures en inox 
pour froid central 
Indication

Transport netto 
Transport CODE

168.00 
F

215.00 
G

303.00 
I

Transport net 
CODE Transport

Vorgez. Recyclinggeb. vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recycl. TAR net
Montage 
Typen-Bezeichnung

160.00 
MONT-KC720

195.00 
MONT-KC1420

230.00 
MONT-KC2020

Montage 
Indication

Nutzinhalt (Mülltonne 240 l) 1 2 3 Volume (tonneaux 240 l)
Kälteleistung bei -10°/+45° C (Watt) 250 330 450 Puiss. frigor. à -10°/+45° C (watt)
Gewicht netto (kg) 110 150 190 Poids net (kg)

Ausführung VZ CN Exécution
Nassmüllcontainer zerlegbar mit Exzenter-Verschlüssen   Réfrigérateur pour ordures démontable avec serrures
Ausführung Boden innen, CNS   Sol intérieur en inox
Seiten und Decke innen und aussen, verzinkt  Côtés et plafond en zinc
Seiten und Decke innen und aussen, CNS  Côtés et plafond en inox
Türen abschliessbar mit auswechselbarer Dichtung   Portes avec serrure, joints changeables
Isolation FCKW-frei, 56 mm   Isolation sans CFC, 56 mm
Höhenverstellbare Füsse 8-30 mm   Pieds hauteur réglable 8-30 mm

Kühlgerät/Monobloc
Temperaturbereich + 4° / + 8° C Plage de température
Gehäuse; CNS  Boîtier en inox
Gehäuse; verzinkt  Boîtier en zinc
Umluftkühlung  Froid ventilé
Automatische Abtauung und Tauwasserverdunstung  Evaporation de l'eau de condensation automatique
Digitale Steuerung mit Temp. Anzeige  Commande digitale avec affichage de température
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement

Zubehör Art.Nr. Brutto Options
Kühlgerät mit Wintersteuerung (Mehrpreis) KCW 890.00 Monobloc avec régulation hiver (prix supplémentaire)
Mülltonne, PE 240 Liter, grau, mit 2 Rädern 81861811 180.00 Tonneaux, PE 240 litres, gris, avec deux roulettes
Mülltonne, PE 120 Liter, grau, mit 2 Rädern 81461810 140.00 Tonneaux, PE 120 litres, gris, avec deux roulettes
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KLAPPTHEKEN / BARS PLIABLES

H 1500 komplett

Klapptheken H 1500 H 2000 Bars pliables

Klapptheke Untergestell CNS 
Typen-Bezeichnung

1'615.00 
H-UB-1500

1'990.00 
H-UB-2000

Bar pliable, chassis inox 
Indication

Klapptheke Arbeitsplatte CNS 
Typen-Bezeichnung

2'010.00
H-AP-1500

2'280.00 
H-AP-2000

Bar pliable, plan de travail inox 
Indication

Klapptheke Barbrett CNS 
Typen-Bezeichnung

1'265.00 
H-BB-1500

1'380.00 
H-BB-2000

Bar pliable, accoudoir inox 
Indication

Klapptheke Deckel CNS 
Typen-Bezeichnung

30.00 
H-DECKEL

30.00 
H-DECKEL

Bar pliable, couvercle inox 
Indication

Transport netto 
Transport CODE

57.00 
B

57.00 
B

Transport net 
CODE Transport

Gewicht netto  (kg) 77 93 Poids net (kg)

Ausführung H 1500 H 2000 Exécution
Klapptheken zerlegbar und stapelbar   Bars pliables démontables et empilables
Ausführung komplett in CNS   Exécution inox
Front und Seiten auswechselbar   Front et côtés changeable
Front und Seiten beschriftbar mit Logo   Front et côtés inscription avec logo
Mit oder ohne Barbrett benutzbar   Utilisable avec ou sans accoudoir
Höhe ohne Barbrett (mm) 935 935 Hauteur sans accoudoir (mm)
Höhe mit Barbrett (mm) 1130 1130 Hauteur avec accoudoir (mm)
Tiefe (mm) 750 750 Profondeur (mm)
Länge (mm) 1500 2000 Longueur (mm)
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Bierbar BB990S

BB990S

Mobiltheke BB990S Comptoir mobile

Bierbar mit Türen 
Typen-Bezeichnung

4'325.00 
BB990S

Comptoir de bière avec portes 
Indication
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Bierbar BB990S
Ausführung BB990S Exécution
Temperaturbereich + 4° / + 12° C Plage de température
Zapfleistung direkt nach Anstich 
im noch ungekühlten Container

25 l/h Puissance de tirage directement après la mise
en perce en conteneur pas encore réfrigéré

Aussen: anthrazit beschichtetes Feinblech  Extérieur: tôle fine revêtue anthracite
Arbeitsplatte aus gebürstetem Edelstahl  Plan de travail en inox
Boden: Stahlblech, spezialbeschichtet grau 
(N2PVA genoppt), inkl. Fassstosskante

 Sol: tôle d'acier, revêtu spécial gris
(N2PVA), rebord pour tonneaux incl.

Lenkrollen 4 Stk. (2 feststellbar)  4 Roulettes (2 dirigeables)
Automatische Tauwasserverdunstung  Evaporation d'eau de dégivrage automatique
Raumdurchlaufgekühlt 1-leitig  Refroidissement de tuyaux de liquide 1-conduite
1-leitige Schanksäule (ohne KEG-Kopf)  Distributeur d'essence 1-conduite (sans KEG-Kopf)
Tropfschale  Egouttoir
Bierdruckanlage (ohne CO2-Flasche)  Réducteur de pression CO2 (sans bouteille)
Kälteleistung (Watt) ca. 280 Puissance frigorifique (watt) ca.
Isolation FCKW-frei, 45 mm  Isolation sans CFC, 45 mm
Aussenmasse: Breite (mm) 690 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 630 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm) 1014 Dimensions extérieures: Hauteur (mm)
Innenmasse: Breite (mm) 247 Dimensions intérieures: Largeur (mm)
Innenmasse: Tiefe (mm) 495 Dimensions intérieures: Profondeur (mm)
Innenmasse: Höhe (mm) 760 Dimensions intérieures: Hauteur (mm)
Nutzinhalt (Fass à 20 l) 2 Volume (tonneau à 20 l)
Gewicht netto (kg) 70 Poids net (kg)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Transport CODE netto E = 122.00 CODE Transport net
Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100310 = 27.78 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Optionen Art. Nr. Brutto Options
Verkleidung in CNS-Finish: Edelstahl NIROSTA ® 
(1.4016) mit „Silver Ice“-Beschichtung

BBVKLCNS 470.00 Revêtement en inox: inox NIROSTA ® (1.4016) 
avec revêtement „Silver Ice“

Edelstahlschienen oben und unten zum Einbringen 
von Werbepanelen (inkl.), 10 mm Stärke

BBVKLW 470.00 Supports inox en haut et en bas pour panels de 
publicité (incl.), 10 mm
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MOBILTHEKEN

950

10
50

1350

10
50

1350

10
50

1350

10
50

10
50

1800
10
50

1800

MT 1

MT 2 MT 3

MT 4

MT 4Z

MT 2Z

MT 1 MT 1

Mobiltheken MT 1 MT 2 MT 3 MT 4 Comptoirs mobiles

Bierbar mit Türen 
Typen-Bezeichnung

5'685.00 
MT1

6'735.00 
MT2

6'900.00 
MT3

7'950.00 
MT4

Comptoir de bière avec portes 
Indication

Bierbar mit Türen und Zügen 
Typen-Bezeichnung

7'660.00
MT2Z

8'885.00 
MT4Z

Comptoir de bière avec portes 
et tiroirs 
Indication

Bierbar verwendungsfertig 
Typen-Bezeichnung

6'850.00 
MT1S

8'605.00 
MT2S

8'070.00 
MT3S

9'825.00 
MT4S

Comptoir de bière, prêt à utiliser 
Indication

Bierbar verwendungsfertig 
Typen-Bezeichnung

8'830.00 
MT2SZ

10'055.00 
MT4SZ

Comptoir de bière, prêt à utiliser 
Indication
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MOBILTHEKEN

MT 4

Ausführung MT 1 MT 2 MT 2Z MT 3 MT 4 MT 4Z Exécution
Ausführung CNS
oder mit Wechselrahmen

      Exécution inox 
ou avec cadre échangeable

Abdeckung CNS mit Wulstrand
und tiefgezogenem Tropfblech

      Revêtement inox avec bord et
égouttoir noyé

Lenkrollen 4 Stk. (2 feststellb.) Ø 75 mm     4 Roulettes (2 dirigeables) Ø 75 mm
Lenkrollen 6 Stk. (3 feststellb.) Ø 75 mm   6 Roulettes (3 dirigeables) Ø 75 mm
Raumdurchlaufgekühlt 1-leitig     Refroidissement de tuyaux de liquide 

1-conduite
Raumdurchlaufgekühlt 2-leitig   Refroidissement de tuyaux de liquide 

2-conduites
Isolation FCKW-frei 60 mm       Isolation sans CFC, 60 mm
1 Becken links 305 x 505 x 300 mm    1 évier à gauche 305 x 505 x 300 mm
Spühlwannenhahn 
inkl. Ablaufverbindung

   Robinet de cuve 
incl. d'ecoulement raccordement

2 Züge für 39 Euro- und 22 Literflaschen 
oder 27 x 0,75 Literflaschen

  2 tiroirs pour 39 bouteilles Euro et 22 
bouteilles litres ou 27 x 0,75 litres

Breite (mm) 950 1350 1350 1350 1800 1800 Largeur (mm)
Tiefe (mm) 730 730 730 730 730 730 Profondeur (mm)
Höhe (mm) 1050 1050 1050 1050 1050 1050 Hauteur (mm)

Verwendungsfertige Ausführung S Exécution S prêt à utiliser 
Schwanenhalssäule 1-leitig     Colonne en col-de-cygne 1-conduite
Schwanenhalssäule 2-leitig   Colonne en col-de-cygne 2-conduite
Kompensatorhahn       Robinet de compensation
CO2-Druckminderer (ohne Flasche)       Réducteur de pression CO2 

(sans bouteille)
CO2-Manometeranzeige       Manomètre CO2

Nutzinhalt (Fass Ø 425 mm) 1 2 1 1 2 1 Volume (tonneau Ø 425 mm)
Nutzinhalt (Fass Ø 385 mm) 1 2 1 1 2 1 Volume (tonneau Ø 385 mm)
Nutzinhalt (Fass Ø 230 mm) 3 5 3 3 5 3 Volume (tonneau Ø 230 mm)
Gewicht netto (kg) 100 110 110 135 160 160 Poids net (kg)
Transport netto 122.00 168.00 168.00 168.00 168.00 168.00 Transport net
Transport CODE E F F F F F CODE Transport
Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto Kat. 100320 = 46.30 Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Abfallkipper statt Drehtühre unter dem Becken MTAKE 630.00 Verseur basculant pour déchets
Schnellkupplung für Zu- und Abwasser (Ø ½") MTKUPP 200.00 Connexion rapide p. entrée et sortie d'eau (Ø ½")

Neu mit Wechselrahmen
Nouveau avec cadre échangeable
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THEKENAUSFÜHRUNGEN

MINI MAX

EURO GAST LINE

MODUL THEKEN

MAXI MAX
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MINI MAX

Standardausführung M
IN

I M
A

X

M
A

XI
 M

A
X

EU
R

O
 G

A
ST

 L
IN

E

M
O

D
U

L 
SY

ST
EM

Exécution standard
Korpus Comptoir
Aussenverkleidung: Alu-Zinc versiegelt     Revêtement extérieur: alu-zinc
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®   Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 

Silver Ice®

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Boden innen: Stahlblech speziell beschichtet N2PVA 
genoppt

    Sol intérieur: tôle d‘acier revêtue spécial N2PVA

Seiten- und Rückwand innen: Hartaluminium   Paroi latérale et paroi dorsale intérieure: aluminium dur
Seiten- und Rückwand innen: Alu-Zink versiegelt   Paroi latérale et paroi dorsale intérieure: alu-zinc
Frontrahmen: acrylglasbeschichtetes Kunststoffprofil 
Farbe: silber

  Cadre: en verre acrylique 
Couleur: argent

Frontrahmen: Kunststoffprofil schwarz   Cadre: en matière synthétique, noir
Isolation: kältebrückenfrei (mm) 45 45 60 60 Isolation: sans pont de froid (mm)
Korpushöhen ohne Sockel, Füsse und 
Abdeckung (mm)

850 880 880 880 
780

Hauteur du comptoir sans socle, pieds et tôle 
de structure (mm)

Korpustiefen inkl. Türe oder Zug (mm) 560 690 690 690 
840

Profondeur du comptoir, porte ou tiroir incl. (mm) 

Korpuslängen ohne Maschinenfach (mm) 600
650 
900
950 
1100 
1650 
2200

950
1050
1090 
1645 
2200

710
1110 
1210 
1610 
1810 
2210 
2410 
3010

510 
bis 

3010 
alle 
100 
mm

Largeur du comptoir sans bloc d'agrégat (mm) 

Türen Portes
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®, 
Ecken gekantet

  Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 
Silver Ice®, angles pliés

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Muschelgriff     Poignée conchiforme
aussen mit Dekorrahmen und Kantenverschluss  Extérieur avec cadre décor et fermeture avec serrure
Glastüren mit Beleuchtung (optional)   Porte vitrée avec éclairage (optionnel)
mit Schloss  avec serrure
Steckdichtung auswechselbar     Joint changeable
Rost oder Fassstosskante, pro Abteil 2 1 1 Etagère ou rebord pour tonneau, par compartiment
Türbreiten (mm) 
 
 
 
Doppeltüren

520 520 500 
600

400 
500 
600 
800 

1000 
1200 
1600

Largeur des portes (mm) 
 
 
 
Portes doubles

Züge Tiroirs
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®, 
Ecken gekantet

  Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 
Silver Ice®, angles pliés

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Muschelgriff (mit Fangschloss)     Poignée conchiforme
Stangenbeschlag  Poignée barre
aussen mit Dekorrahmen und Stangenbeschlag  Extérieur avec cadre décor et poignée barre
mit Schloss  avec serrure
Steckdichtung auswechselbar     Joint changeable
Vollauszug, Tragkraft 75 kg     Tiroir téléscop, limite de charge 75 kg
Innenwanne: CNS, mit 4 Trennstäben pro Zug     Bac p. bouteilles: inox, av. 4 barres interméd. par tiroir
Zugbreiten (mm)

460 460
500 
600

500 
600

Largeur des tiroirs (mm) 

Sockelhöhe wählbar: 20, 25, 30, 40 oder 50 mm  20   Hauteur du socle éligible: 20, 25, 30, 40 ou 50 mm
Katalog ab Seite 212 220 225 231 Catalogue à partir de la page

vRG nach Aufwand / TAR en régie
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MINI MAX

Zentralkühlung MM2V MM2V2 MM2V22 MM22V22 Sans compresseur

Kühlunterbau R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'550.00 
MM2V

2'550.00 
MM2V2

3'205.00 
MM2V22

3'790.00 
MM22V22

Comptoir R 134a 
Indication

Zentralkühlung MM2VGL MM2V2GL MM2V22GL MM22V22GL Sans compresseur

Kühlunterbau R 134 
Typen-Bezeichnung

3'135.00 
MM2VGL

3'135.00 
MM2V2GL

3'810.00 
MM2V22GL

4'560.00 
MM22V22GL

Comptoir R 134a 
Indication

Arbeitsplatte CNS MMAP1150 MMAP1700 MMAP2250 Plan de travail en inox

Preis 
Typen-Bezeichnung 
Masse BxTxH (mm)

385.00 
MMAP1150 

1150 x 600 x 20

455.00 
MMAP1700 

1700 x 600 x 20

560.00 
MMAP2250 

2250 x 600 x 20

Prix 
Indication 
Dimensions LxPxH (mm)

MM2V22GL
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MINI MAX

MMZHH MMZEL MMZ3 MMTUEZ MMTUESTF

Ausführung MM2V MM2V2 MM2V22 MM22V22 Exécution
Temperaturbereich + 2° / + 12° C Plage de température
Boden innen: N2PVA genoppt     Sol intérieur: N2PVA
Seiten-/Rückwand u. Decke innen: Alu-Zink versieg.     Côtés, paroi arrière et plafond intérieur: alu-zinc
Korpus aussen: Alu-Zink versiegelt     Comptoir extérieur: alu-zinc
Frontrahmen: Kunststoffprofil     Cadre: profil matière synthétique
Türen, wahlweise massiv oder Glas     Portes: massives ou vitrées, au choix
Massivtüren anthrazit oder optional Edelstahl 
NIROSTA® mit Silver Ice®-Beschichtung, mit 
Muschelgriff und Steckdichtung auswechselbar

    Portes massives anthracites ou en option acier 
inoxydable NIROSTA® avec revêtement Silver Ice®, 
avec poignée conchiforme et joint changeable

Glastüren: mit Beleuchtung und Kantenverschluss 
abschliessbar

    Portes vitrées: avec éclairage et fermeture 
avec serrure

Füsse: höhenverstellbar (8 - 25 mm) oder Sockel     Pieds: hauteur réglable (8 - 25 mm) ou socle
Tauwasserablauf, wahlweise rechts oder links     Evaporation d'eau, à droite ou à gauche au choix
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige     Commande digitale avec affichage de température
Umluftverdampfer inkl. Expansionsventil R 134a 
wahlweise Expansionsventil R 404A

    Evaporateur à circulation d'air, soupape d'expansion 
R 134a incl., soupape d'expansion R 404A au choix

Isolierung: FCKW- / HFCKW-frei (mm) 45 Isolation: sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 650 1100 1650 2200 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 560 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), ohne Füsse 850 Dimensions extérieures: Hauteur (mm), sans pieds
Rauminhalt brutto (l) 195 395 610 825 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 180 370 585 800 Volume net (l)
Anzahl höhenverstellbare Roste CNS 1 4 6 8 Nombre d'étagères réglables inox
Inhalt pro Türabteil (0,33 Liter Flaschen), max. 166 Quantité par compartiment de porte 

(bouteilles à 0,33 litre), max.
Inhalt pro Türabteil (1 Liter Flaschen), max. 58 Quantité par compartiment de porte 

(bouteilles à 1 litre), max.
Inhalt pro Türabteil (KEG-Fass Ø 425 mm), max. 1 Quantité par compartiment de porte 

(tonneau KEG Ø 425 mm), max.
Elektroanschluss 230 V/50 Hz Branchement
Kälteleistung (Kühlen) bei -10°/+45° C (Watt) 250 250 450 450 Puissance frigorifique (refroid.) à -10°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 68 75 90 110 Poids brut (kg)
Transport CODE netto C = 82.00 D = 103.00 F = 168.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticpée de recyclage TAR net

Zubehör Options
2 Rollenauszüge (1/2-1/2), Nutzhöhen 330/330 mm
Schubladeninnenmasse: 420x438 mm

630.00 
MMZHH

2 Tiroirs (1/2-1/2), hauteurs utilisables 330/330 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 420x438 mm

2 Rollenauszüge (1/3-2/3), Nutzhöhen 278/385 mm
Schubladeninnenmasse: 420x438 mm

630.00 
MMZEL

2 Tiroirs (1/3-2/3), hauteurs utilisables 278/385 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 420x438 mm

Zug / Tür aus Glas statt Standard, Mehrpreis pro 
Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 Zug, 1/3-2/3 Zug 
und Tür, inkl. LED-Beleuchtung

230.00
ZTGL

Tiroir / porte vitrée au lieu de standard, supplément 
par tiroir / porte, pour tiroir 1/2-1/2, tiroir 1/3-2/3 et 
porte, éclairage LED incl.

3 Rollenauszüge (1/3-1/3-1/3),
Nutzhöhen 225/250/216 mm 
Schubladeninnenmasse: 420x438 mm

1'030.00 
MMZ3

3 Tiroirs (1/3-1/3-1/3),
hauteurs utilisables 225/250/216 mm 
Dimensions intérieures des tiroires: 420x438 mm

Zug / Tür Holzblende mit Griff statt Standard, 
Mehrpreis pro Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 
Zug, 1/3-1/3 Zug, 1/3-2/3 Zug und Tür, 
inkl. LED-Beleuchtung

485.00
ZTHO

Tiroir / porte blende en bois avec poignée au lieu de 
standard, supplément par tiroir / porte, pour tiroir 
1/2-1/2, tiroir 1/3-1/3, tiroir 1/3-2/3 et porte, 
éclairage LED incl.

Tüllen-Zugabteil (1/3), Zughöhe 245 mm
Schubladeninnenmasse: 420x438 mm

1'285.00 
MMTUEZ

Bloc avec 1 tiroir (1/3), hauteur 245 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 420x438 mm

Tüllen-Maschinenabteil 
Inhalt: 8 Flaschen à 1,0 l

1'495.00 
MMTUESTF

Bloc avec agrégat 
Volume: 8 bouteilles à 1,0 l

Front wirteseitig in Edelstahl NIROSTA® mit Silver 
Ice-Beschichtung® (Aufpreis)

95.00
MMCN2

140.00
MMCN22

210.00
MMCN222

280.00
MMCN2222

Front côté service en acier inoxydable NIROSTA® 
avec revêtement Silver Ice® (supplément)

Schloss, pro Tür 55.00 
MMSCHLOSS

Serrure, par porte 
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MINI MAX

MM222GLSTF

Steckerfertige Kühlung MM2STF MM22STF MM222STF MM2222STF Avec compresseur

Kühlunterbau R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'790.00 
MM2STF

3'790.00 
MM22STF

4'305.00 
MM222STF

5'120.00 
MM2222STF

Comptoir R 134a 
Indication

Steckerfertige Kühlung MM2GLSTF MM22GLSTF MM222GLSTF MM2222GLSTF Avec compresseur

Kühlunterbau R 134 
Typen-Bezeichnung

4'115.00 
MM2GLSTF

4'115.00 
MM22GLSTF

4'865.00 
MM222GLSTF

5'730.00 
MM2222GLSTF

Comptoir R 134a 
Indication

Arbeitsplatte CNS MMAP1450 MMAP2050 MMAP2600 Plan de travail en inox

Preis 
Typen-Bezeichnung 
Masse BxTxH (mm)

420.00 
MMAP1450 

1450 x 600 x 20

515.00 
MMAP2050 

2050 x 600 x 20

610.00 
MMAP2600 

2600 x 600 x 20

Prix 
Indication 
Dimensions LxPxH (mm)
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MMZHH MMZEL MMZ3 MMTUEZ MMTUESTF

MINI MAX
Ausführung MM2 MM22 MM222 MM2222 Exécution
Temperaturbereich + 2° / + 12° C Plage de température
Boden innen: N2PVA genoppt     Sol intérieur: N2PVA
Seiten-/Rückwand u. Decke innen: Alu-Zink versieg.     Côtés, paroi arrière et plafond intérieur: alu-zinc
Korpus aussen: Alu-Zink versiegelt     Comptoir extérieur: alu-zinc
Frontrahmen: Kunststoffprofil     Cadre: profil matière synthétique
Türen, wahlweise massiv oder Glas     Portes: massives ou vitrées, au choix
Massivtüren anthrazit oder optional Edelstahl 
NIROSTA® mit Silver Ice®-Beschichtung, mit 
Muschelgriff und Steckdichtung auswechselbar

    Portes massives anthracites ou en option acier 
inoxydable NIROSTA® avec revêtement Silver Ice®, 
avec poignée conchiforme et joint changeable

Glastüren: mit Beleuchtung und Kantenverschluss 
abschliessbar

    Portes vitrées: avec éclairage et fermeture 
avec serrure

Füsse: höhenverstellbar (8 - 25 mm) oder Sockel     Pieds: hauteur réglable (8 - 25 mm) ou socle
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige 
(STF-Modelle)

    Commande digitale avec affichage de la température 
(modèles STF)

Umluftverdampfer inkl. Expansionsventil R 134a 
wahlweise Expansionsventil R 404A

    Evaporateur à circulation d'air, soupape d'expansion 
R 134a incl., soupape d'expansion R 404A au choix

Isolierung: FCKW- / HFCKW-frei (mm) 45 Isolation: sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 950 1400 2000 2550 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 560 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), ohne Füsse 850 Dimensions extérieures: Hauteur (mm), sans pieds
Rauminhalt brutto (l) 195 395 610 825 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 180 370 585 800 Volume net (l)
Anzahl höhenverstellbare Roste CNS 1 4 6 8 Nombre d'étagères réglables inox
Inhalt pro Türabteil (0,33 Liter Flaschen), max. 166 Quantité par compartiment de porte 

(bouteilles à 0,33 litre), max.
Inhalt pro Türabteil (1 Liter Flaschen), max. 58 Quantité par compartiment de porte 

(bouteilles à 1 litre), max.
Inhalt pro Türabteil (KEG-Fass Ø 425 mm), max. 1 Quantité par compartiment de porte 

(tonneau KEG Ø 425 mm), max.
Elektroanschluss 230 V/50 Hz Branchement
Kälteleistung (Kühlen) bei -10°/+45° C (Watt) 250 250 450 450 Puissance frigorifique (refroid.) à -10°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 78 85 105 120 Poids brut (kg)
Transport CODE netto C = 82.00 D = 103.00 F = 168.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Options
2 Rollenauszüge (1/2-1/2), Nutzhöhen 330/330 mm
Schubladeninnenmasse: 420x438 mm

630.00 
MMZHH

2 Tiroirs (1/2-1/2), hauteurs utilisables 330/330 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 420x438 mm

2 Rollenauszüge (1/3-2/3), Nutzhöhen 278/385 mm
Schubladeninnenmasse: 420x438 mm

630.00 
MMZEL

2 Tiroirs (1/3-2/3), hauteurs utilisables 278/385 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 420x438 mm

Zug / Tür aus Glas statt Standard, Mehrpreis für 
1/2-1/2 Zug, 1/3-2/3 Zug und Tür, je Zug/Tür, inkl. 
LED-Beleuchtung

230.00
ZTGL

Tiroir / porte en verre au lieu de standard, supplé-
ment pour tiroir 1/2-1/2, tiroir 1/3-2/3 et porte, par 
tiroir/porte, éclairage LED incl.

3 Rollenauszüge (1/3-1/3-1/3),
Nutzhöhen 225/250/216 mm 
Schubladeninnenmasse: 420x438 mm

1'030.00 
MMZ3

3 Tiroirs (1/3-1/3-1/3),
hauteurs utilisables 225/250/216 mm 
Dimensions intérieures des tiroires: 420x438 mm

Zug / Tür Holzblende mit Griff statt Standard, 
Mehrpreis pro Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 
Zug, 1/3-1/3 Zug, 1/3-2/3 Zug und Tür, 
inkl. LED-Beleuchtung

485.00
ZTHO

Tiroir / porte blende en bois avec poignée au lieu de 
standard, supplément par tiroir / porte, pour tiroir 
1/2-1/2, tiroir 1/3-1/3, tiroir 1/3-2/3 et porte, 
éclairage LED incl.

Maschinenteil Holzblende statt Standard,
Mehrpreis

585.00
MHO

Compartiment pour agrégat blende en bois au lieu 
de standard, supplément

Tüllen-Zugabteil (1/3), Zughöhe 245 mm
Schubladeninnenmasse: 420x438 mm

1'285.00 
MMTUEZ

Bloc avec 1 tiroir (1/3), hauteur 245 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 420x438 mm

Tüllen-Maschinenabteil 
Inhalt: 8 Flaschen à 1,0 l

1'495.00 
MMTUESTF

Bloc avec agrégat 
Volume: 8 bouteilles à 1,0 l

Front wirteseitig in Edelstahl NIROSTA® mit Silver 
Ice®-Beschichtung (Aufpreis)

95.00
MMCN2

140.00
MMCN22

210.00
MMCN222

280.00
MMCN2222

Front côté service en acier inoxydable NIROSTA® 
avec revêtement Silver Ice® (supplément)

Schloss, pro Tür 55.00 
MMSCHLOSS

Serrure, par porte 



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 216 / 2011

MINI MAX 600 - 1100

MM1100

Steckerfertige Kühlung MM600 MM1100 Avec compresseur

Kühlunterbau R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'085.00 
MM600GLSTF

3'345.00 
MM1100GLSTF

Comptoir R 134a 
Indication

Ausführung MM600 MM1100 Exécution
Temperaturbereich + 2° / + 12° C Plage de température
Boden innen: N2PVA   Sol intérieur: N2PVA
Seiten-/Rückwand und Decke innen: 
Alu-Zink versiegelt

  Côtés, paroi arrière et plafond intérieurs: 
alu-zinc

Korpus aussen: Alu-Zink versiegelt   Comptoir extérieur: alu-zinc
Frontrahmen: Kunststoffprofil   Cadre: profil matière synthétique
Glastüren mit Beleuchtung   Portes vitrées avec éclairage
Magnetdichtung auswechselbar  Joint magnétique changeable
Füsse höhenverstellbar (8 - 25 mm)   Pieds, hauteur réglable (8 - 25 mm)
Tauwasserverdunstung automatisch   Evaporation d'eau automatique
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige   Commande digitale avec affichage de la température
Umluftverdampfer   Evaporateur à circulation d'air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 45 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 606 1106 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 560 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe, ohne Füsse (mm) 897 Dimensions extér.: Hauteur, sans pieds (mm)
Rauminhalt (Flaschen à 0,33 l) 128 255 Volume (bouteilles à 0,33 l)
Anzahl höhenverstellbare Roste CNS 2 Nombre d'étagères réglables inox
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kälteleistung (Kühlen) bei -10°/+45° C (Watt) 220 Puissance frigor. (refroid.) à -10°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 65 95 Poids brut (kg)
Transport CODE netto C = 79.00 E = 118.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net
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MINI MAX CB 600 - 1300

MM CB 600 M

Steckerfertige Kühlung MMCB600M MMCB1200M MMCB1300M Avec compresseur

Fassvorkühler, R 134a 
Typen-Bezeichnung

3'040.00 
MMCB600M

3'380.00 
MMCB1200M

3'495.00 
MMCB1300M

Réfrigérateur pour tonneaux, R 134a 
Indication

Ausführung MMCB600M MMCB1200M MMCB1300M Exécution
Temperaturbereich + 4° / + 12° C Plage de température
Aussenverkl.: anthrazit beschicht. Feinblech    Extérieur: tôle fine revêtement d'anthracite
Steckdichtung auswechselbar    Joint changeable
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige    Commande digitale av. affichage de temp.
Tauwasserverdunstung automatisch    Evaporation d'eau automatique
Umluftverdampfer    Evaporateur à circulation d'air
Isolierung FCKW / HFCKW frei (mm) 45 Isolation sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 600 1300 1300 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 577 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe, ohne Füsse (mm) 850 Dim. extérieures: Hauteur, sans pieds (mm)
Innenraummass: BxTxH (mm) 298x495x759 797x495x759 997x495x759 Dimension intérieure: LxPxH (mm)
Nutzinhalt (Fass Ø 240 mm) 2 5 8 Volume (Tonneau Ø 240 mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kälteleistung (Kühlen) bei -10°/+45° C 300 Watt Puiss. frigorifique (refroid.) à -10°/+45° C
Gewicht brutto (kg) 75 130 130 Poids brut (kg)
Transport CODE netto C = 82.00 E = 122.00 E = 122.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand Taxe anticipée de recyclage TAR net

MM CB 1300 M

MM CB 600 M MM CB 1200 M MM CB 1300 M

weitere Grössen auf Anfrage / autres dimensions sur demande
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MAXI MAX

Standardausführung M
IN

I M
A

X

M
A

XI
 M

A
X

EU
R

O
 G

A
ST

 L
IN

E

M
O

D
U

L 
SY

ST
EM

Exécution standard
Korpus Comptoir
Aussenverkleidung: Alu-Zinc versiegelt     Revêtement extérieur: alu-zinc
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®   Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 

Silver Ice®

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Boden innen: Stahlblech speziell beschichtet N2PVA 
genoppt

    Sol intérieur: tôle d‘acier revêtue spécial N2PVA

Seiten- und Rückwand innen: Hartaluminium   Paroi latérale et paroi dorsale intérieure: aluminium dur
Seiten- und Rückwand innen: Alu-Zink versiegelt   Paroi latérale et paroi dorsale intérieure: alu-zinc
Frontrahmen: acrylglasbeschichtetes Kunststoffprofil 
Farbe: silber

  Cadre: en verre acrylique 
Couleur: argent

Frontrahmen: Kunststoffprofil schwarz   Cadre: en matière synthétique, noir
Isolation: kältebrückenfrei (mm) 45 45 60 60 Isolation: sans pont de froid (mm)
Korpushöhen ohne Sockel, Füsse und 
Abdeckung (mm)

850 880 880 880 
780

Hauteur du comptoir sans socle, pieds et tôle 
de structure (mm)

Korpustiefen inkl. Türe oder Zug (mm) 560 690 690 690 
840

Profondeur du comptoir, porte ou tiroir incl. (mm) 

Korpuslängen ohne Maschinenfach (mm) 600
650 
900
950 
1100 
1650 
2200

650
1050
1090 
1645 
2200

710
1110 
1210 
1610 
1810 
2210 
2410 
3010

510 
bis 

3010 
alle 
100 
mm

Largeur du comptoir sans bloc d'agrégat (mm) 

Türen Portes
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®, 
Ecken gekantet

  Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 
Silver Ice®, angles pliés

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Muschelgriff     Poignée conchiforme
aussen mit Dekorrahmen und Kantenverschluss  Extérieur avec cadre décor et fermeture avec serrure
Glastüren mit Beleuchtung (optional)   Porte vitrée avec éclairage (optionnel)
mit Schloss  avec serrure
Steckdichtung auswechselbar     Joint changeable
Rost oder Fassstosskante, pro Abteil 2 1 1 Etagère ou rebord pour tonneau, par compartiment
Türbreiten (mm) 
 
 
 
Doppeltüren

520 520 500 
600

400 
500 
600 
800 

1000 
1200 
1600

Largeur des portes (mm) 
 
 
 
Portes doubles

Züge Tiroirs
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®, 
Ecken gekantet

  Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 
Silver Ice®, angles pliés

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Muschelgriff (mit Fangschloss)     Poignée conchiforme
Stangenbeschlag  Poignée barre
aussen mit Dekorrahmen und Stangenbeschlag  Extérieur avec cadre décor et poignée barre
mit Schloss  avec serrure
Steckdichtung auswechselbar     Joint changeable
Vollauszug, Tragkraft 75 kg     Tiroir téléscop, limite de charge 75 kg
Innenwanne: CNS, mit 4 Trennstäben pro Zug     Bac p. bouteilles: inox, av. 4 barres interméd. par tiroir
Zugbreiten (mm)

460 460
500 
600

500 
600

Largeur des tiroirs (mm) 

Sockelhöhe wählbar: 20, 25, 30, 40 oder 50 mm  20   Hauteur du socle éligible: 20, 25, 30, 40 ou 50 mm
Katalog ab Seite 212 220 225 231 Catalogue à partir de la page

vRG nach Aufwand / TAR en régie
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MAXI MAX

Zentralkühlung MMX2V MMX2V2 MMX2V22 MMX22V22 Sans compresseur

Kühlunterbau R 134a 
Typen-Bezeichnung

2'665.00 
MMX2V

2'665.00 
MMX2V2

3'440.00 
MMX2V22

3'790.00 
MMX22V22

Comptoir R 134a 
Indication

MMX2V2

MMX2V2 MMX2V22 MMX22V22
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MAXI MAX
Ausführung MMX2V MMX2V2 MMX2V22 MMX22V22 Exécution
Temperaturbereich + 2° / + 12° C Plage de température
Boden innen: N2PVA genoppt     Sol intérieur: N2PVA
Seiten-/Rückwand uund Decke innen: 
Alu-Zink versiegelt

    Paroi latérale, paroi dorsale et plafond intérieur: 
alu-zinc

Korpus aussen: Alu-Zink versiegelt     Comptoir extérieur: alu-zinc
Frontrahmen: Kunststoffprofil     Cadre: profil matière synthétique
Türen massiv     Portes massives
Massivtüren anthrazit oder optional Edelstahl 
NIROSTA® mit Silver Ice®-Beschichtung, mit 
Muschelgriff und Steckdichtung auswechselbar

    Portes massives anthracites ou en option acier 
inoxydable NIROSTA® avec revêtement Silver Ice®, 
avec poignée conchiforme et joint changeable

Sockel: 20 mm     Socle: 20 mm
Tauwasserablauf, wahlweise rechts oder links     Evaporation d'eau, à droite ou à gauche au choix
Umluftverdampfer inkl. Expansionsventil R 134a 
wahlweise Expansionsventil R 404A

    Evaporateur à circulation d'air, soupape d'expansion 
R 134a incl., soupape d'expansion R 404A au choix

Isolierung: FCKW- / HFCKW-frei (mm) 45 Isolation: sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 650 1090 1645 2200 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 690 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), ohne Sockel 880 Dimensions extérieures: Hauteur (mm), sans socle
Rauminhalt brutto (l) 230 470 715 985 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 205 445 690 960 Volume net (l)
Anzahl höhenverstellbare Roste CNS 1 2 3 4 Nombre d'étagères réglables inox
Inhalt pro Türabteil (0,33 Liter Flaschen), max. 176 Quantité par compartiment de porte 

(bouteilles à 0,33 litre), max.
Inhalt pro Türabteil (1 Liter Flaschen), max. 66 Quantité par compartiment de porte 

(bouteilles à 1 litre), max.
Inhalt pro Türabteil (KEG-Fass Ø 425 mm), max. 1 Quantité par compartiment de porte 

(tonneau KEG Ø 425 mm), max.
Elektroanschluss 230 V/50 Hz Branchement
Kälteleistung (Kühlen) bei -10°/+45° C (Watt) 250 250 450 450 Puissance frigorifique (refroid.) à -10°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 75 80 95 115 Poids brut (kg)
Transport CODE netto C = 82.00 D = 103.00 F = 168.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticpée de recyclage TAR net

Zubehör Options
2 Rollenauszüge (1/2-1/2), Nutzhöhen 345/345 mm 
Schubladeninnenmasse: 405x553 mm

820.00 
MMXZHH

2 Tiroirs (1/2-1/2), hauteurs utilisables 345/345 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 405x553 mm

2 Rollenauszüge (1/3-2/3), Nutzhöhen 305/390 mm
Schubladeninnenmasse: 405x553 mm

820.00
MMXZEL

2 Tiroirs (1/3-2/3), hauteurs utilisables 305/390 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 405x553 mm

Zug / Tür aus Glas statt Standard, Mehrpreis pro 
Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 Zug, 1/3-2/3 Zug 
und Tür, inkl. LED-Beleuchtung

230.00
ZTGL

Tiroir / porte vitrée au lieu de standard, supplément 
par tiroir / porte, pour tiroir 1/2-1/2, tiroir 1/3-2/3 et 
porte, éclairage LED incl.

3 Rollenauszüge (1/3-1/3-1/3),
Nutzhöhen 245/243/235 mm, inkl. 4 Trennstäbe
Schubladeninnenmasse: 405x553 mm

1'230.00
MMXZ3

3 Tiroirs (1/3-1/3-1/3),
haut. util. 245/243/235 mm, 4 barres interméd. incl.
Dimensions intérieures des tiroires: 405x553 mm

3 Rollenauszüge (1/3-1/3-1/3),
Nutzhöhen 250/250/200 mm, inkl. 4 Trennstäbe
Schubladeninnenmasse: 405x553 mm

1'230.00
MMXZ3-CH

3 Tiroirs (1/3-1/3-1/3),
haut. util. 250/250/200 mm, 4 barres interméd. incl.
Dimensions intérieures des tiroires: 405x553 mm

Zug / Tür Holzblende mit Griff statt Standard, 
Mehrpreis pro Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 
Zug, 1/3-1/3 Zug, 1/3-2/3 Zug und Tür, 
inkl. LED-Beleuchtung

485.00
ZTHO

Tiroir / porte blende en bois avec poignée au lieu de 
standard, supplément par tiroir / porte, pour tiroir 
1/2-1/2, tiroir 1/3-1/3, tiroir 1/3-2/3 et porte, 
éclairage LED incl.

Front wirteseitig in Edelstahl NIROSTA® mit Silver 
Ice®-Beschichtung (Aufpreis)

280.00 
MMXCN2

280.00 
MMXCN22

325.00 
MMXCN222

700.00 
MMXCN2222

Front côté service en acier inoxydable NIROSTA® 
avec revêtement Silver Ice® (supplément)

Schloss, pro Tür 55.00 
MMSCHLOSS

Serrure, par porte 

MMXZHH MMXZEL

MMXZ3 / MMXZ3-CH MMXZHH MMXZELMMXZ3
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MAXI MAX

Steckerfertige Kühlung MMX2STF MMX22STF MMX222STF MMX2222STF Avec compresseur

Kühlunterbau R 134a 
Typen-Bezeichnung

4'070.00 
MMX2STF

4'070.00 
MMX22STF

4'605.00
MMX222STF

5'495.00 
MMX2222STF

Comptoir R 134a 
Indication

MMX22STF

MMX22STF MMX222STF MMX2222STF
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MAXI MAX
Ausführung MMX2 MMX22 MMX222 MMX2222 Exécution
Temperaturbereich + 2° / + 12° C Plage de température
Boden innen: N2PVA genoppt     Sol intérieur: N2PVA
Seiten-/Rückwand und Decke innen: 
Alu-Zink versiegelt

    Paroi latérale, paroi dorsale et plafond intérieur: 
alu-zinc

Korpus aussen: Alu-Zink versiegelt     Comptoir extérieur: alu-zinc
Frontrahmen: Kunststoffprofil     Cadre: profil matière synthétique
Türen massiv     Portes massives
Massivtüren anthrazit oder optional Edelstahl
NIROSTA® mit Silver Ice®-Beschichtung, mit 
Muschelgriff und Steckdichtung auswechselbar

    Portes massives anthracites ou en option acier 
inoxydable NIROSTA® avec revêtement Silver Ice®, 
avec poignée conchiforme et joint changeable

Sockel: 20 mm     Socle: 20 mm
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige     Commande digitale avec affichage de la température
Umluftverdampfer Kapillareinspritzung     Evaporateur à circulation d'air, avec capillaire
Isolierung: FCKW- / HFCKW-frei (mm) 45 Isolation: sans CFC / HCFC (mm)
Aussenmasse: Breite (mm) 1050 1490 2045 2600 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 690 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe (mm), ohne Sockel 880 Dimensions extérieures: Hauteur (mm), sans socle
Rauminhalt brutto (l) 230 470 715 935 Volume brut (l)
Rauminhalt netto (l) 205 445 690 960 Volume net (l)
Anzahl höhenverstellbare Roste CNS 1 2 3 4 Nombre d'étagères réglables inox
Inhalt pro Türabteil (0,33 Liter Flaschen), max. 176 Quantité par compartiment de porte 

(bouteilles à 0,33 litre), max.
Inhalt pro Türabteil (1 Liter Flaschen), max. 66 Quantité par compartiment de porte 

(bouteilles à 1 litre), max.
Inhalt pro Türabteil (KEG-Fass Ø 425 mm), max. 1 Quantité par compartiment de porte 

(tonneau KEG Ø 425 mm), max.
Elektroanschluss 230 V/50 Hz Branchement
Kälteleistung (Kühlen) bei -10°/+45° C (Watt) 250 250 450 450 Puissance frigorifique (refroid.) à -10°/+45° C (watt)
Gewicht brutto (kg) 85 90 110 125 Poids brut (kg)
Transport CODE netto C = 82.00 D = 103.00 F = 168.00 G = 215.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Options
2 Rollenauszüge (1/2-1/2), Nutzhöhen 345/345 mm
Schubladeninnenmasse: 405x553 mm

820.00 
MMXZHH

2 Tiroirs (1/2-1/2), hauteurs utilisables 345/345 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 405x553 mm

2 Rollenauszüge (1/3-2/3), Höhe 305/390 mm
Schubladeninnenmasse: 405x553 mm

820.00 
MMXZEL

2 Tiroirs (1/3-2/3), hauteurs utilisables 305/390 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 405x553 mm

Zug / Tür aus Glas statt Standard, Mehrpreis pro 
Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 Zug, 1/3-2/3 Zug 
und Tür, inkl. LED-Beleuchtung

230.00
ZTGL

Tiroir / porte vitrée au lieu de standard, supplément 
par tiroir / porte, pour tiroir 1/2-1/2, tiroir 1/3-2/3 et 
porte, éclairage LED incl.

3 Rollenauszüge (1/3-1/3-1/3),
Nutzhöhen 245/243/235 mm, inkl. 4 Trennstäbe
Schubladeninnenmasse: 405x553 mm

1'230.00
MMXZ3

3 Tiroirs (1/3-1/3-1/3),
haut. util. 245/243/235 mm, 4 barres interméd. incl.
Dimensions intérieures des tiroires: 405x553 mm

3 Rollenauszüge (1/3-1/3-1/3),
Nutzhöhen 250/250/200 mm, inkl. 4 Trennstäbe
Schubladeninnenmasse: 405x553 mm

1'230.00
MMXZ3-CH

3 Tiroirs (1/3-1/3-1/3),
haut. util. 250/250/200 mm, 4 barres interméd. incl.
Dimensions intérieures des tiroires: 405x553 mm

Zug / Tür Holzblende mit Griff statt Standard, 
Mehrpreis pro Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 
Zug, 1/3-1/3 Zug, 1/3-2/3 Zug und Tür, 
inkl. LED-Beleuchtung

485.00
ZTHO

Tiroir / porte blende en bois avec poignée au lieu de 
standard, supplément par tiroir / porte, pour tiroir 
1/2-1/2, tiroir 1/3-1/3, tiroir 1/3-2/3 et porte, 
éclairage LED incl.

Maschinenteil Holzblende statt Standard,
Mehrpreis

585.00
MHO

Compartiment pour agrégat blende en bois au lieu 
de standard, supplément

Front wirteseitig in Edelstahl NIROSTA® mit Silver 
Ice®-Beschichtung (Aufpreis)

280.00
MMXCN2

280.00
MMXCN22

325.00
MMXCN222

700.00
MMXCN2222

Front côté service en acier inoxydable NIROSTA® 
avec revêtement Silver Ice® (supplément)

Schloss, pro Tür 55.00 
MMSCHLOSS

Serrure, par porte 

MMXZHH MMXZEL

MMXZ3 / MMXZ3-CH MMXZHH MMXZELMMXZ3
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Exécution standard
Korpus Comptoir
Aussenverkleidung: Alu-Zinc versiegelt     Revêtement extérieur: alu-zinc
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®   Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 

Silver Ice®

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Boden innen: Stahlblech speziell beschichtet N2PVA 
genoppt

    Sol intérieur: tôle d‘acier revêtue spécial N2PVA

Seiten- und Rückwand innen: Hartaluminium   Paroi latérale et paroi dorsale intérieure: aluminium dur
Seiten- und Rückwand innen: Alu-Zink versiegelt   Paroi latérale et paroi dorsale intérieure: alu-zinc
Frontrahmen: acrylglasbeschichtetes Kunststoffprofil 
Farbe: silber

  Cadre: en verre acrylique 
Couleur: argent

Frontrahmen: Kunststoffprofil schwarz   Cadre: en matière synthétique, noir
Isolation: kältebrückenfrei (mm) 45 45 60 60 Isolation: sans pont de froid (mm)
Korpushöhen ohne Sockel, Füsse und 
Abdeckung (mm)

850 880 880 880 
780

Hauteur du comptoir sans socle, pieds et tôle 
de structure (mm)

Korpustiefen inkl. Türe oder Zug (mm) 560 690 690 690 
840

Profondeur du comptoir, porte ou tiroir incl. (mm) 

Korpuslängen ohne Maschinenfach (mm) 600
650 
900
950 
1100 
1650 
2200

650
1050
1090 
1645 
2200

710
1110 
1210 
1610 
1810 
2210 
2410 
3010

510 
bis 

3010 
alle 
100 
mm

Largeur du comptoir sans bloc d'agrégat (mm) 

Türen Portes
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®, 
Ecken gekantet

  Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 
Silver Ice®, angles pliés

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Muschelgriff     Poignée conchiforme
aussen mit Dekorrahmen und Kantenverschluss  Extérieur avec cadre décor et fermeture avec serrure
Glastüren mit Beleuchtung (optional)   Porte vitrée avec éclairage (optionnel)
mit Schloss  avec serrure
Steckdichtung auswechselbar     Joint changeable
Rost oder Fassstosskante, pro Abteil 2 1 1 Etagère ou rebord pour tonneau, par compartiment
Türbreiten (mm) 
 
 
 
Doppeltüren

520 520 500 
600

400 
500 
600 
800 

1000 
1200 
1600

Largeur des portes (mm) 
 
 
 
Portes doubles

Züge Tiroirs
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®, 
Ecken gekantet

  Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 
Silver Ice®, angles pliés

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Muschelgriff (mit Fangschloss)     Poignée conchiforme
Stangenbeschlag  Poignée barre
aussen mit Dekorrahmen und Stangenbeschlag  Extérieur avec cadre décor et poignée barre
mit Schloss  avec serrure
Steckdichtung auswechselbar     Joint changeable
Vollauszug, Tragkraft 75 kg     Tiroir téléscop, limite de charge 75 kg
Innenwanne: CNS, mit 4 Trennstäben pro Zug     Bac p. bouteilles: inox, av. 4 barres interméd. par tiroir
Zugbreiten (mm)

460 460
500 
600

500 
600

Largeur des tiroirs (mm) 

Sockelhöhe wählbar: 20, 25, 30, 40 oder 50 mm  20   Hauteur du socle éligible: 20, 25, 30, 40 ou 50 mm
Katalog ab Seite 212 220 225 231 Catalogue à partir de la page

vRG nach Aufwand / TAR en régie
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Zentralkühlung EB0710 Sans compresseur

Kühlkorpus für R 134a 
Kälte-/Tauwasserleitung links oder rechts 
Typen-Bezeichnung

2'995.00 
 

EB0710L/R

Caisse isothérmique pour R 134a 
Conduite à gauche ou à droite 
Indication

Aussenmasse: Breite (mm) 710 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Anzahl Abteile (mm) 1 x 600 Nombre de compartiments (mm)

Zentralkühlung EB1110 EB1210 Sans compresseur

Kühlkorpus für R 134a 
Kälte-/Tauwasserleitung links oder rechts 
Typen-Bezeichnung

2'995.00 
 

EB1110L/R

2'995.00 
 

EB1210L/R

Caisse isothérmique pour R 134a 
Conduite à gauche ou à droite 
Indication

Aussenmasse: Breite (mm) 1110 1210 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Anzahl Abteile (mm) 1 x 500, 1 x 600 2 x 600 Nombre de compartiments (mm)

Zentralkühlung EB1610 EB1810 Sans compresseur

Kühlkorpus für R 134a 
Kälte-/Tauwasserleitung links oder rechts 
Typen-Bezeichnung

4'305.00 
 

EB1610L/R

4'305.00 
 

EB1810L/R

Caisse isothérmique pour R 134a 
Conduite à gauche ou à droite 
Indication

Aussenmasse: Breite (mm) 1610 1810 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Anzahl Abteile (mm) 2 x 500, 1 x 600 3 x 600 Nombre de compartiments (mm)

Zentralkühlung EB2210 EB2410 Sans compresseur

Kühlkorpus für R 134a 
Kälte-/Tauwasserleitung links oder rechts
Typen-Bezeichnung

5'190.00 
 

EB2210L/R

5'190.00 
 

EB2410L/R

Caisse isothérmique pour R 134a 
Conduite à gauche ou à droite 
Indication

Aussenmasse: Breite (mm) 2210 2410 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Anzahl Abteile (mm) 2 x 500, 2 x 600 4 x 600 Nombre de compartiments (mm)

Zentralkühlung EB3010 Sans compresseur

Kühlkorpus für R 134a 
Kälte-/Tauwasserleitung links oder rechts 
Typen-Bezeichnung

6'830.00
 

EB3010L/R

Caisse isothérmique pour R 134a 
Conduite à gauche ou à droite 
Indication

Aussenmasse: Breite (mm) 3010 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Anzahl Abteile (mm) 5 x 600 Nombre de compartiments (mm)

3010 1110/1210

88
0

401610/18102210/2410
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EURO GAST LINE
Ausführung EB0710 EB1110 

EB1210
EB1610 
EB1810

EB2210 
EB2410

EB3010 Exécution 

Temperaturbereich + 2° / + 12° C Plage de température
Boden innen: N2PVA genoppt      Sol intérieur: N2PVA
Seiten-/Rückwand u. Decke innen: Hartaluminium      Côtés, paroi arrière et plafond intér.: aluminium dur
Korpus aussen: Alu-Zink versiegelt      Comptoir extérieur: alu-zinc
Frontrahmen: acrylglasbeschicht. Kunststoffprofil      Cadre: en verre acrylique
Massivtüren: Edelstahl NIROSTA® mit 
Silver Ice®-Beschichtung, mit Muschelgriff

     Portes massives: acier inoxydable NIROSTA®

avec  Silver Ice®, avec poignée conchiforme
Magnetdichtung auswechselbar      Joint magnétique changeable
Sockel wählbar (20 - 50 mm)      Socle, hauteur éligible (20 - 50 mm)
Tauwasserablauf, wahlweise rechts oder links      Evaporation d'eau, droite ou gauche au choix
Umluftverdampfer inkl. Expansionsventil R 134a 
wahlweise Expansionsventil R 404a

     Evaporateur à circulation d'air, soupape d'expansi-
on R 134a incl., soup. d'expansion R 404a au choix

Isolierung FCKW/HFCKW-frei (mm) 60 Isolation sans CFC/HCFC (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 690 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe, ohne Sockel (mm) 880 Dimensions extérieures: Hauteur, sans socle (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kälteleistung (Kühlen) bei -7°/+45° C (Watt) 240 240 440 500 680 Puissance frigor. (refroidissem.) à -7°/+45° C (watt)
Transport CODE netto C = 82.00 F = 168.00 G = 215.00H = 263.00 I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rollenauszug (1/3-2/3) MODUL 500
Nutzhöhen: oben 279 mm / unten 393 mm
Schubladeninnenmasse: 350x555 mm

EBZEL-500 920.00 Tiroir (1/3-2/3) MODUL 500
haut. utilisables: en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 350x555 mm

Rollenauszug (1/3-2/3) MODUL 600
Nutzhöhen: oben 279 mm / unten 393 mm
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm

EBZEL-600 920.00 Tiroir (1/3-2/3) MODUL 600
haut. utilisables: en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 450x555 mm

Rollenauszug (1/2-1/2) MODUL 500
Nutzhöhen: oben 339 mm / unten 334 mm
Schubladeninnenmasse: 350x555 mm

EBZHH-500 920.00 Tiroir (1/2-1/2) MODUL 500
haut. utilisables: en haut 339 mm / en bas 334 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 350x555 mm

Rollenauszug (1/2-1/2) MODUL 600
Nutzhöhen: oben 339 mm / unten 334 mm
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm

EBZHH-600 920.00 Tiroir (1/2-1/2) MODUL 600
haut. utilisables: en haut 339 mm / en bas 334 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 450x555 mm

Zug / Tür aus Glas statt Standard, Mehrpreis pro 
Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 Zug, 1/3-2/3 Zug 
und Tür, inkl. LED-Beleuchtung

ZTGL 230.00 Tiroir / porte vitrée au lieu de standard, supplément 
par tiroir / porte, pour tiroir 1/2-1/2, tiroir 1/3-2/3 et 
porte, éclairage LED incl.

Rollenauszug (1/3-1/3-1/3) MODUL 500
Nutzhöhen: 250/250/190 mm
Schubladeninnenmasse: 350x555 mm

EBZ3M-500 2'285.00 Tiroir (1/3-1/3-1/3) MODUL 500
haut. utilisables: 250/250/190 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 350x555 mm

Rollenauszug (1/3-1/3-1/3) MODUL 600
Nutzhöhen: 250/250/190 mm
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm

EBZ3M-600 2'285.00 Tiroir (1/3-1/3-1/3) MODUL 600
haut. utilisables: 250/250/190 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 450x555 mm

Zug / Tür Holzblende mit Griff statt Standard, 
Mehrpreis pro Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 
Zug, 1/3-1/3 Zug, 1/3-2/3 Zug und Tür, 
inkl. LED-Beleuchtung

ZTHO 485.00 Tiroir / porte blende en bois avec poignée au lieu 
de standard, supplément par tiroir / porte, pour tiroir 
1/2-1/2, tiroir 1/3-1/3, tiroir 1/3-2/3 et porte, 
éclairage LED incl.

Erster Rost mit 4 Haltern in Türmodul, 
inkl. Befestigungsschienen

ERH 105.00 Première grille avec 4 appuis dans le module de 
porte, y compris des rails de fixation

Zusätzlicher Rost inkl. 4 Haltern ERH+ 60.00 Grille supplémentaire avec 4 appuis
Beleuchtung, pro Abteil BEL 80.00 Eclairage, par compartiment
Trafo für Beleuchtung, bis 4 Abteile TRA 125.00 Trafo pour éclairage, jusqu'à 4 compartiments
Zusätzlicher Trennstab für Züge TS 10.00 Barre intermédiaire supplémentaire pour tiroir
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige HDTFVI 315.00 Commande digitale avec affichage de température
Schloss für Theke, pro Schloss ESCHLOSS 55.00 Serrure pour comptoir, par serrure
Säulenbohrung 50, 75 oder 110 mm ESB50/75/110 105.00 Perçage pour la colonne 50, 75 ou 110 mm
Gläserdusche, im Tropfbereich eingearbeitet GD 535.00 Rince-verres, incorporé dans la partie d'égoutoir
Ausführung Theke fahrbar EFARB auf Anfrage/sur demande Exécution comptoir roulant

EBZEL-500/600 EBZHH-500/600 EBZ3M-500/600EBZEL-500/600 EBZHH-500/600 EBZ3M-500/600
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Steckerfertige Kühlung R 134a EB0710/MA-STF Avec compresseur R 134a

Kühlkorpus 
Maschine links oder rechts 
Typen-Bezeichnung

5'160.00 
 

EB0710/MA-STF

Caisse isothérmique 
Machine à gauche ou à droite 
Indication

Aussenmasse: Breite (mm) 710 + 390 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Anzahl Abteile (mm) 1 x 600 Nombre de compartiments (mm)

L IN E

E U R O

G A S T

L IN E

E U R O

G A S T

Steckerfertige Kühlung R 134a EB1110/MA-STF EB1210/MA-STF Avec compresseur R 134a

Kühlkorpus 
Maschine links oder rechts 
Typen-Bezeichnung

7'185.00 
 

EB1110/MA-STF

7'185.00 
 

EB1210/MA-STF

Caisse isothérmique 
Machine à gauche ou à droite 
Indication

Aussenmasse: Breite (mm) 1110 + 390 1210 + 390 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Anzahl Abteile (mm) 1 x 500, 1 x 600 2 x 600 Nombre de compartiments (mm)

L IN E

E U R O

G A S T

L IN E

E U R O

G A S T

Steckerfertige Kühlung R 134a EB1610/MA-STF EB1810/MA-STF Avec compresseur R 134a

Kühlkorpus 
Maschine links oder rechts 
Typen-Bezeichnung

8'850.00 
 

EB1610/MA-STF

8'850.00 
 

EB1810/MA-STF

Caisse isothérmique 
Machine à gauche ou à droite 
Indication

Aussenmasse: Breite (mm) 1610 + 390 1810 + 390 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Anzahl Abteile (mm) 2 x 500, 1 x 600 3 x 600 Nombre de compartiments (mm)

G A S T

E U R O

L IN E

G A S T

E U R O

L IN E

Steckerfertige Kühlung R 134a EB2210/MA-STF EB2410/MA-STF Avec compresseur R 134a

Kühlkorpus 
Maschine links oder rechts 
Typen-Bezeichnung

9'850.00 
 

EB2210/MA-STF

9'850.00 
 

EB2410/MA-STF

Caisse isothérmique 
Machine à gauche ou à droite 
Indication

Aussenmasse: Breite (mm) 2210 + 490 2410 + 490 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Anzahl Abteile (mm) 2 x 500, 2 x 600 4 x 600 Nombre de compartiments (mm)

G A S T

E U R O

L IN E

Steckerfertige Kühlung R 134a EB3010/MA-STF Avec compresseur R 134a

Kühlkorpus 
Maschine links oder rechts 
Typen-Bezeichnung

11'770.00 
 

EB3010

Caisse isothérmique 
Machine à gauche ou à droite 
Indication

Aussenmasse: Breite (mm) 3010 + 490 Dimensions extérieures: Largeur (mm)
Anzahl Abteile (mm) 5 x 600 Nombre de compartiments (mm)

3010 1110/1210

88
0

401610/18102210/2410
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EURO GAST LINE
Ausführung EB0710 EB1110 

EB1210
EB1610 
EB1810

EB2210 
EB2410

EB3010 Exécution 

Temperaturbereich + 2° / + 12° C Plage de température
Boden innen: N2PVA genoppt      Sol intérieur: N2PVA
Seiten-/Rückwand u. Decke innen: Hartaluminium      Côtés, paroi arrière et plafond intér.: aluminium dur
Korpus aussen: Alu-Zink versiegelt      Comptoir extérieure: alu-zinc
Frontrahmen: acrylglasbeschicht. Kunststoffprofil      Cadre: en verre acrylique
Massivtüren: Edelstahl NIROSTA® mit 
Silver Ice®-Beschichtung, mit Muschelgriff

     Portes massives: acier inoxydable NIROSTA®

avec Silver Ice®, avec poignée conchiforme
Magnetdichtung auswechselbar      Joint magnétique changeable
Sockel wählbar (20 - 50 mm)      Socle, hauteur éligible (20 - 50 mm)
Digitalsteuerung mit Temperaturanzeige      Commande digitale avec affichage de température
Umluftverdampfer inkl. Expansionsventil R 134a 
wahlweise Expansionsventil R 404A

     Evaporateur à circulation d'air, soupape d'expansion 
R 134a incl., soupape d'expansion R 404A au choix

Isolierung FCKW/HFCKW-frei (mm) 60 Isolation sans CFC/HCFC (mm)
Aussenmasse: Tiefe (mm) 690 Dimensions extérieures: Profondeur (mm)
Aussenmasse: Höhe, ohne Sockel (mm) 880 Dimensions extérieures: Hauteur, sans socle (mm)
Elektroanschluss 230 V / 50 Hz Branchement
Kälteleistung (Kühlen) bei -7°/+45° C (Watt) 240 240 440 500 680 Puissance frigor. (refroidissem.) à -7°/+45° C (watt)
Transport CODE netto C = 82.00 F = 168.00 G = 215.00H = 263.00 I = 303.00 CODE Transport net
Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto nach Aufwand / en régie Taxe anticipée de recyclage TAR net

Zubehör Art. Nr. Brutto Options
Rollenauszug (1/3-2/3) MODUL 500
Nutzhöhen: oben 279 mm / unten 393 mm
Schubladeninnenmasse: 350x555 mm

EBZEL-500 920.00 Tiroir (1/3-2/3) MODUL 500
haut. utilisables: en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 350x555 mm

Rollenauszug (1/3-2/3) MODUL 600
Nutzhöhen: oben 279 mm / unten 393 mm
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm

EBZEL-600 920.00 Tiroir (1/3-2/3) MODUL 600
haut. utilisables: en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 450x555 mm

Rollenauszug (1/2-1/2) MODUL 500
Nutzhöhen: oben 339 mm / unten 334 mm
Schubladeninnenmasse: 350x555 mm

EBZHH-500 920.00 Tiroir (1/2-1/2) MODUL 500
haut. utilisables: en haut 339 mm / en bas 334 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 350x555 mm

Rollenauszug (1/2-1/2) MODUL 600
Nutzhöhen: oben 339 mm / unten 334 mm
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm

EBZHH-600 920.00 Tiroir (1/2-1/2) MODUL 600
haut. utilisables: en haut 339 mm / en bas 334 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 450x555 mm

Zug / Tür aus Glas statt Standard, Mehrpreis pro 
Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 Zug, 1/3-2/3 Zug 
und Tür, inkl. LED-Beleuchtung

ZTGL 230.00 Tiroir / porte vitrée au lieu de standard, supplément 
par tiroir / porte, pour tiroir 1/2-1/2, tiroir 1/3-2/3 et 
porte, éclairage LED incl.

Rollenauszug (1/3-1/3-1/3) MODUL 500
Nutzhöhen: 250/250/190 mm
Schubladeninnenmasse: 350x555 mm

EBZ3M-500 2'285.00 Tiroir (1/3-1/3-1/3) MODUL 500
haut. utilisables: 250/250/190 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 350x555 mm

Rollenauszug (1/3-1/3-1/3) MODUL 600
Nutzhöhen: 250/250/190 mm
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm

EBZ3M-600 2'285.00 Tiroir (1/3-1/3-1/3) MODUL 600
haut. utilisables: 250/250/190 mm
Dimensions intérieures des tiroires: 450x555 mm

Zug / Tür Holzblende mit Griff statt Standard, 
Mehrpreis pro Zug (Schublade) / Tür, für 1/2-1/2 
Zug, 1/3-1/3 Zug, 1/3-2/3 Zug und Tür, 
inkl. LED-Beleuchtung

ZTHO 485.00 Tiroir / porte blende en bois avec poignée au lieu de 
standard, supplément par tiroir / porte, pour tiroir 
1/2-1/2, tiroir 1/3-1/3, tiroir 1/3-2/3 et porte, 
éclairage LED incl.

Maschinenteil Holzblende statt Standard,
Mehrpreis

MHO 585.00 Compartiment pour agrégat blende en bois au lieu 
de standard, supplément

Erster Rost mit 4 Haltern in Türmodul, 
inkl. Befestigungsschienen

ERH 105.00 Première grille avec 4 appuis dans le module de 
porte, y compris des rails de fixation

Zusätzlicher Rost inkl. 4 Haltern ERH+ 60.00 Grille supplémentaire avec 4 appuis
Beleuchtung, pro Abteil BEL 80.00 Eclairage, par compartiment
Trafo für Beleuchtung, bis 4 Abteile TRA 125.00 Trafo pour éclairage, jusqu'à 4 compartiments
Zusätzlicher Trennstab für Züge TS 10.00 Barre intermédiaire supplémentaire pour tiroir
Schloss für Theke, pro Schloss ESCHLOSS 55.00 Serrure pour comptoir, par serrure
Säulenbohrung 50, 75 oder 110 mm ESB50/75/110 105.00 Perçage pour la colonne 50, 75 ou 110 mm
Gläserdusche, im Tropfbereich eingearbeitet GD 535.00 Rince-verres, incorporé dans la partie d'égoutoir
Ausführung Theke fahrbar EFARB auf Anfrage/sur demande Exécution comptoir roulant

EBZEL-500/600 EBZHH-500/600 EBZ3M-500/600EBZEL-500/600 EBZHH-500/600 EBZ3M-500/600
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MODUL SYSTEM

Standardausführung M
IN

I M
A

X

M
A

XI
 M

A
X

EU
R

O
 G

A
ST

 L
IN

E

M
O

D
U

L 
SY

ST
EM

Exécution standard
Korpus Comptoir
Aussenverkleidung: Alu-Zinc versiegelt     Revêtement extérieur: alu-zinc
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®   Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 

Silver Ice®

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Boden innen: Stahlblech speziell beschichtet N2PVA 
genoppt

    Sol intérieur: tôle d‘acier revêtue spécial N2PVA

Seiten- und Rückwand innen: Hartaluminium   Paroi latérale et paroi dorsale intérieure: aluminium dur
Seiten- und Rückwand innen: Alu-Zink versiegelt   Paroi latérale et paroi dorsale intérieure: alu-zinc
Frontrahmen: acrylglasbeschichtetes Kunststoffprofil 
Farbe: silber

  Cadre: en verre acrylique 
Couleur: argent

Frontrahmen: Kunststoffprofil schwarz   Cadre: en matière synthétique, noir
Isolation: kältebrückenfrei (mm) 45 45 60 60 Isolation: sans pont de froid (mm)
Korpushöhen ohne Sockel, Füsse und 
Abdeckung (mm)

850 880 880 880 
780

Hauteur du comptoir sans socle, pieds et tôle 
de structure (mm)

Korpustiefen inkl. Türe oder Zug (mm) 560 690 690 690 
840

Profondeur du comptoir, porte ou tiroir incl. (mm) 

Korpuslängen ohne Maschinenfach (mm) 600
650 
900
950 
1100 
1650 
2200

950
1050
1090 
1645 
2200

710
1110 
1210 
1610 
1810 
2210 
2410 
3010

510 
bis 

3010 
alle 
100 
mm

Largeur du comptoir sans bloc d'agrégat (mm) 

Türen Portes
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®, 
Ecken gekantet

  Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 
Silver Ice®, angles pliés

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Muschelgriff     Poignée conchiforme
aussen mit Dekorrahmen und Kantenverschluss  Extérieur avec cadre décor et fermeture avec serrure
Glastüren mit Beleuchtung (optional)   Porte vitrée avec éclairage (optionnel)
mit Schloss  avec serrure
Steckdichtung auswechselbar     Joint changeable
Rost oder Fassstosskante, pro Abteil 2 1 1 Etagère ou rebord pour tonneau, par compartiment
Türbreiten (mm) 
 
 
 
Doppeltüren

520 520 500 
600

400 
500 
600 
800 

1000 
1200 
1600

Largeur des portes (mm) 
 
 
 
Portes doubles

Züge Tiroirs
Front wirteseitig: Edelstahl NIROSTA® mit Silver Ice®, 
Ecken gekantet

  Front côté service: acier inoxydable NIROSTA® avec 
Silver Ice®, angles pliés

Front wirteseitig: anthrazit beschichtetes Feinblech   Front côté service: tôle fine revêtue d'anthracite
Muschelgriff (mit Fangschloss)     Poignée conchiforme
Stangenbeschlag  Poignée barre
aussen mit Dekorrahmen und Stangenbeschlag  Extérieur avec cadre décor et poignée barre
mit Schloss  avec serrure
Steckdichtung auswechselbar     Joint changeable
Vollauszug, Tragkraft 75 kg     Tiroir téléscop, limite de charge 75 kg
Innenwanne: CNS, mit 4 Trennstäben pro Zug     Bac p. bouteilles: inox, av. 4 barres interméd. par tiroir
Zugbreiten (mm)

460 460
500 
600

500 
600

Largeur des tiroirs (mm) 

Sockelhöhe wählbar: 20, 25, 30, 40 oder 50 mm  20   Hauteur du socle éligible: 20, 25, 30, 40 ou 50 mm
Katalog ab Seite 212 220 225 231 Catalogue à partir de la page

vRG nach Aufwand / TAR en régie
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Standard-Korpusse Mesures standard

MODUL - SYSTEM

Typ / Type Länge/Longueur (mm) Preis / Prix Typ / Type Länge/Longueur (mm) Preis / Prix

K0510B 510 1'850.00 K1810 1810 2'480.00
K0610B 610 1'850.00 K1910 1910 3'485.00
K0610 610 1'565.00 K2010 2010 3'485.00
K0710 710 1'755.00 K2110 2110 3'485.00
K0810 810 2'245.00 K2210 2210 3'110.00
K0910 910 2'245.00 K2310 2310 3'485.00
K1010B 1010 2'785.00 K2410 2410 3'110.00
K1010 1010 2'130.00 K2510 2510 4'235.00
K1110 1110 1'940.00 K2610 2610 4'235.00
K1210B 1210 2'785.00 K2710 2710 4'235.00
K1210 1210 1'940.00 K2810 2810 4'235.00
K1310 1310 2'855.00 K2910 2910 4'235.00
K1410 1410 2'855.00 K3010 3010 3'860.00
K1510 1510 2'855.00
K1610 1610 2'480.00
K1710 1710 2'855.00
B = Rückwand berohrt als Verdampfer mit Ablaufrinne für Tauwasser 
hinten (K1010B / K1210 B mit Lüfter und Luftleitblech an der Rück-
wand), ohne Expansionsventil

B = Paroi arrière munie de tuyaux pour l'évaporation avec gouttière pour 
l'eau de dégivrage à l'arrière (K1010B / K1210B avec ventilateur et tôle 
guide d'air à l'arrière), sans soupape d'expansion
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MODUL - SYSTEM

Zubehör Options

Türen Art. Nr. Brutto Portes

Modulbreite 400 mm
Modulbreite 500 mm
Modulbreite 600 mm
Ausstattung: 
1 Rost oder Fassstosskante

T400L/R
T500L/R
T600L/R

455.00
455.00
455.00

Largeur module 400 mm
Largeur module 500 mm
Largeur module 600 mm
Equipement: 
1 grille ou rebord pour tonneaux

Modulbreite 800 mm
Ausstattung: 
1 Rost oder Fassstosskante

T800L/R 655.00 Largeur module 800 mm
Equipement: 
1 grille ou rebord pour tonneaux

Modulbreite 1000 mm
Modulbreite 1200 mm
Modulbreite 1600 mm
Ausstattung: 1 Fassstosskante

TT1000
TT1200
TT1600

1'005.00
1'005.00
1'300.00

Largeur module 1000 mm
Largeur module 1200 mm
Largeur module 1600 mm
Equipement: 1 rebord pour tonneaux

Züge Art. Nr. Brutto Tiroirs

Modulbreite 500 mm, Nutzhöhen: 
oben 279 mm / unten 393 mm 
Schubladeninnenmasse: 350x555 mm
Modulbreite 600 mm, Nutzhöhen:
oben 279 mm / unten 393 mm 
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm
Modulbreite 500 mm, Nutzhöhen:
oben 279 mm / unten 393 mm
Schubladeninnenmasse: 350x555 mm
Modulbreite 600 mm, Nutzhöhen:
oben 279 mm / unten 393 mm
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm
Ausstattung: 4 versetzb. Trennstäbe

Z500ELM 
 

Z600ELM 
 

Z500ELS 
 

Z600ELS

1'475.00 
 

1'475.00 
 

1'475.00 
 

1'475.00

Largeur module 500 mm, haut. utilisables:  
en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dim. intérieures des tiroires: 350x555 mm
Largeur module 500 mm, haut. utilisables:  
en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dim. intérieures des tiroires: 450x555 mm
Largeur module 500 mm, haut. utilisables:  
en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dim. intérieures des tiroires: 350x555 mm
Largeur module 600 mm, haut. utilisables:  
en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dim. intérieures des tiroires: 450x555 mm
Equipement: 4 barres intermédiaires

Modulbreite 500 mm, Nutzhöhen: 
oben 279 mm / unten 393 mm 
Schubladeninnenmasse: 350x555 mm
Modulbreite 600 mm, Nutzhöhen:
oben 279 mm / unten 393 mm 
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm
Modulbreite 500 mm, Nutzhöhen:
oben 279 mm / unten 393 mm
Schubladeninnenmasse: 350x555 mm
Modulbreite 600 mm, Nutzhöhen:
oben 279 mm / unten 393 mm
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm
Ausstattung: 4 versetzb. Trennstäbe

Z500HHM 
 

Z600HHM 
 

Z500HHS 
 

Z600HHS

1'475.00 
 

1'475.00 
 

1'475.00 
 

1'475.00

Largeur module 500 mm, haut. utilisables:  
en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dim. intérieures des tiroires: 350x555 mm
Largeur module 500 mm, haut. utilisables:  
en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dim. intérieures des tiroires: 450x555 mm
Largeur module 500 mm, haut. utilisables:  
en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dim. intérieures des tiroires: 350x555 mm
Largeur module 600 mm, haut. utilisables:  
en haut 279 mm / en bas 393 mm
Dim. intérieures des tiroires: 450x555 mm
Equipement: 4 barres intermédiaires

Modulbreite 500 mm, Nutzhöhen: 
2 x 250 mm, 1 x 190 mm
Modulbreite 600 mm, Nutzhöhen: 
2 x 250 mm, 1 x 190 mm
Modulbreite 500 mm, Nutzhöhen: 
2 x 250 mm, 1 x 190 mm
Modulbreite 600 mm, Nutzhöhen: 
2 x 250 mm, 1 x 190 mm
Ausstattung: 6 versetzb. Trennstäbe

Z500Z3M

Z600Z3M

Z500Z3S

Z600Z3S

2'220.00

2'220.00

2'220.00

2'220.00

Largeur module 500 mm, haut. utilisables: 
2 x 250 mm, 1 x 190 mm
Largeur module 600 mm, haut. utilisables: 
2 x 250 mm, 1 x 190 mm
Largeur module 500 mm, haut. utilisables: 
2 x 250 mm, 1 x 190 mm
Largeur module 600 mm, haut. utilisables: 
2 x 250 mm, 1 x 190 mm
Equipement: 6 barres intermédiaires

Zu Türen und Zügen
Pour portes et tiroires

Zug / Tür aus Glas statt Standard, 
Mehrpreis pro Zug (Schublade) / Tür, für 
1/2-1/2 Zug, 1/3-2/3 Zug und Tür, inkl. 
LED-Beleuchtung

ZTGL 230.00 Tiroir / porte vitrée au lieu de 
standard, supplément par tiroir / 
porte, pour tiroir 1/2-1/2, tiroir 
1/3-2/3 et porte, éclairage LED incl.

Zu Türen und Zügen
Pour portes et tiroires

Zug / Tür Holzblende mit Griff statt 
Standard, Mehrpreis pro Zug (Schublade) 
/ Tür, für 1/2-1/2 Zug, 1/3-1/3 Zug, 1/3-2/3 
Zug und Tür, inkl. LED-Beleuchtung

ZTHO 485.00 Tiroir / porte blende en bois avec poignée 
au lieu de standard, supp. par tiroir / por-
te, pour tiroir 1/2-1/2, tiroir 1/3-1/3, tiroir 
1/3-2/3 et porte, éclairage LED incl.

ELM ELS

HHM HHS

Z3M Z3S
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MODUL - SYSTEM

Typ/Type Länge/Longueur Preis/Prix
K1210H780 1210 2'110.00
K1810H780 1810 3'135.00
K2410H780 2410 3'910.00

Zubehör Options

Türen Art. Nr. Brutto Portes

Modulbreite 400 mm

Modulbreite 500 mm

Modulbreite 600 mm

Ausstattung: 
1 Rost oder Fassstosskante

T400L/R

T500L/R

T600L/R

455.00

455.00

455.00

Largeur module 400 mm

Largeur module 500 mm

Largeur module 600 mm

Equipement: 
1 grille ou rebord pour tonneaux

Züge Art. Nr. Brutto Tiroirs

Modulbreite 600 mm, Nutzhöhen:
oben 180 mm / unten 393 mm 
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm

Modulbreite 600 mm, Nutzhöhen:
oben 180 mm / unten 393 mm 
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm

Ausstattung: 
4 versetzbare Trennstäbe

Z600SLM 
 

Z600SLS

1'495.00 
 

1'495.00

Largeur module 600 mm, haut. utilisables:  
en haut 180 mm / en bas 393 mm
Dim. intérieures des tiroires: 450x555 mm

Largeur module 600 mm, haut. utilisables:  
en haut 180 mm / en bas 393 mm
Dim. intérieures des tiroires: 450x555 mm

Equipement: 
4 barres intermédiaires

Modulbreite 600 mm, Nutzhöhen:
oben 280 mm / unten 280 mm 
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm

Modulbreite 600 mm, Nutzhöhen:
oben 280 mm / unten 280 mm 
Schubladeninnenmasse: 450x555 mm

Ausstattung: 
4 versetzbare Trennstäbe

Z600EEM 
 

Z600EES

1'495.00 
 

1'495.00

Largeur module 600 mm, haut. utilisables:  
en haut 280 mm / en bas 280 mm
Dim. intérieures des tiroires: 450x555 mm

Largeur module 600 mm, haut. utilisables:  
en haut 280 mm / en bas 280 mm
Dim. intérieures des tiroires: 450x555 mm

Equipement: 
4 barres intermédiares

Zu Türen und Zügen
Pour portes et tiroires

Zug / Tür aus Glas statt Standard, 
Mehrpreis pro Zug (Schublade) / Tür, für 
1/2-1/2 Zug, 1/3-2/3 Zug und Tür, inkl. 
LED-Beleuchtung

ZTGL 230.00 Tiroir / porte vitrée au lieu de 
standard, supplément par tiroir / 
porte, pour tiroir 1/2-1/2, tiroir 
1/3-2/3 et porte, éclairage LED incl.

Zu Türen und Zügen
Pour portes et tiroires

Zug / Tür Holzblende mit Griff statt 
Standard, Mehrpreis pro Zug (Schublade) 
/ Tür, für 1/2-1/2 Zug, 1/3-1/3 Zug, 1/3-2/3 
Zug und Tür, inkl. LED-Beleuchtung

ZTHO 485.00 Tiroir / porte blende en bois avec poignée 
au lieu de standard, 
supplément par tiroir / porte, pour tiroir 
1/2-1/2, tiroir 1/3-1/3, tiroir 
1/3-2/3 et porte, éclairage LED incl.

ELM ELS

HHM HHS
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Typ/Type Länge/Longueur Preis/Prix
K0710T800 710 2'600.00
K1210T800 1210 2'760.00
K1810T800 1810 3'675.00

Zubehör Options

Türen Art. Nr. Brutto Portes

Modulbreite 600 mm

Ausstattung: 
1 Rost oder Fassstosskante

T600L/R 455.00 Largeur module 600 mm

Equipement: 
1 grille ou rebord pour tonneaux

Züge Art. Nr. Brutto Tiroirs

Modulbreite 600 mm

Modulbreite 600 mm

Ausstattung: CNS-Wanne

Tragkraft: 100 kg 

ZT600ELS

ZT600HHS

2'130.00
2'130.00

Largeur module 600 mm

Largeur module 600 mm

Equipement: Cuve inox

Charge max.: 100 kg

Zu Türen und Zügen
Pour portes et tiroires

Zug / Tür aus Glas statt Standard, 
Mehrpreis pro Zug (Schublade) / Tür, für 
1/2-1/2 Zug, 1/3-2/3 Zug und Tür, inkl. 
LED-Beleuchtung

ZTGL 230.00 Tiroir / porte vitrée au lieu de 
standard, supplément par tiroir / 
porte, pour tiroir 1/2-1/2, tiroir 
1/3-2/3 et porte, éclairage LED incl.

Zu Türen und Zügen
Pour portes et tiroires

Zug / Tür Holzblende mit Griff statt 
Standard, Mehrpreis pro Zug (Schublade) 
/ Tür, für 1/2-1/2 Zug, 1/3-1/3 Zug, 1/3-2/3 
Zug und Tür, inkl. LED-Beleuchtung

ZTHO 485.00 Tiroir / porte blende en bois avec poignée 
au lieu de standard, 
supplément par tiroir / porte, pour tiroir 
1/2-1/2, tiroir 1/3-1/3, tiroir 
1/3-2/3 et porte, éclairage LED incl.

Wannen Art. Nr. Brutto Cuves

Flaschenwanne CNS ZT600FLW 280.00 Cuve de bouteilles inox
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Zubehör Kühlkorpus Options comptoir isolé

Beschreibung Art. Nr. Brutto Description
Ablaufrinne vorne, eingeprägt
Ablauf L = links oder R = rechts

ARV L/R 0.00 Gouttière encastrée 
Ecoulement L = gauche ou R = droite

Ablaufrinne hinten, eingeprägt
Ablauf L = links oder R = rechts

ARH L/R 0.00 Gouttière encastrée 
Ecoulement L = gauche ou R = droite

Korpusdurchbruch rund, mit Hülse in Boden
Wand oder Decke 50, 75 oder 110 mm

KDR 75.00 Perçage de la caisse isothermique ronde, avec douille 
au sol, paroi ou plafond 50, 75 ou 110 mm

Korpusausschnitt eckig
bis max. 500x500 mm (z.B. für Becken)

KAE 435.00 Découpage de la caisse isothermique anguleuse 
jusqu'à max. 500x500 mm (p.ex. pour bassins)

Funktionsöffnung (Aussschnitt mit Rahmen)
in Stirnseite oder Rückwand

FÖ 945.00 Ouverture de fonction (coupe avec cadre) 
dans la façade ou paroi arrière

Isolierglas in Rückwand zum bauseitigen Verkleiden inkl. 
Funktionsöffnung (Preis bis K1210)

GRUECK 1'860.00 Verre isolant dans la paroi arrière pour revêtement 
structural, ouverture de fonction incl. (prix jusqu'à K1210)

Korpus auf Gehrung geschnitten KG 1'495.00 Caisse isothermique coupée sur angle au choix
Trennwand isoliert ITRW 435.00 Cloison isolée
Stegverbreiterung (100 mm) isoliert ISTVB 235.00 Traverse élargie (100 mm) isolée
Frontblende glatt, bis 600 mm, isoliert IFBL 505.00 Façade lisse, jusqu'à 600 mm, isolée
Geruchtrennwand zwischen 2 Modulen GRTRW 350.00 Cloison d'odeur entre 2 modules
Installationsfach für Digitalregler
abnehmbarer Frontdeckel, Breite 200 mm

INSTFACH 610.00 Compartiment pour réglage digital 
couvercle de front amovible, Largeur 200 mm

Korpusrahmen, mit CNS 4301 belegt KRCNS auf Anfrage /
sur demande

Cadre en inox 4301

Korpus innen, CNS 4301 KCN auf Anfrage / sur 
demande

Comptoir intérieur, inox 4301

Türabteil Compartiment de porte
Fassstosskante CNS, statt Rost FSK 0.00 Rebord de tonneaux inox, au lieu de grille
Rost und Fassstosskante CNS +FSK 60.00 Grille et rebord inox
Rost mit 4 Haltern RH 60.00 Grille avec 4 appuis
Beleuchtung, pro Abteil BEL 80.00 Eclairage, par compartiment
Trafo 230/12 Volt für Beleuchtung, bis 4 Abteile TRA 125.00 Trafo 230/12 Volt p. éclairage, jusqu'à 4 compartiments

Zugabteil Compartiment de tiroir
CNS-Wanne für Rollenauszug um 100 mm verkürzt VZW 280.00 Cuve inox pour tiroir raccourci de 100 mm
zusätzlicher Trennstab TS 10.00 Barre intermédiaire supplémentaire
1 Rollenauszug für 3 CH-Fässer Ø 230 mm,
Höhe 570 mm

Z600G/CH 1'580.00 1 tiroir pour 3 tonneaux CH Ø 230 mm,
hauteur 570 mm



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 236 / 2011

MODUL - SYSTEM

Verdampfer Evaporateur

Beschreibung Art. Nr. Brutto Description
Verdampfer bis Korpuslänge 1210 mm 
vorinstalliert für R 134a, ca. 240 W

V1210 715.00 Evaporateur jusqu'à 1210 mm 
préinstallé pour R 134a, env. 240 W

Verdampfer bis Korpuslänger 1810 mm 
vorinstalliert für R 134a, ca. 440 W

V1810 865.00 Evaporateur jusqu'à 1810 mm 
préinstallé pour R 134a, env. 440 W

Verdampfer bis Korpuslänge 2410 mm 
vorinstalliert für R 134a, ca. 500 W

V2410 935.00 Evaporateur jusqu'à 2410 mm 
préinstallé pour R 134a, env. 500 W

Verdampfer bis Korpuslänge 3010 mm 
vorinstalliert für R 134a, ca. 680 W

V3010 1'565.00 Evaporateur jusqu'à 3010 mm 
préinstallé pour R 134a, env. 680 W

Wandverdampfer bis Korpuslänge 1210 mm 
vorinstalliert für R 134a, ca. 240 W

WV1210 935.00 Evaporateur mural jusqu'à 1210 mm 
préinstallé pour R 134a, env. 240 W

Wandverdampfer bis Korpuslänge 1810 mm 
vorinstalliert für R 134a, ca. 440 W

WV1810 1'005.00 Evaporateur mural jusqu'à 1810 mm 
préinstallé pour R 134a, env. 440 W

Wandverdampfer bis Korpuslänge 2410 mm 
vorinstalliert für R 134a, ca. 560 W

WV2410 1'110.00 Evaporateur mural jusqu'à 2410 mm 
préinstallé pour R 134a, env. 560 W

Zubehör Options
Tauwasserleitung, nach links oder rechts 
verlegt (immer angeben!)

TW L/R 0.00 Conduite d'eau de condensation, posée 
à gauche ou à droite (toujours à indiquer!)

Tauwasserleitung, nach unten verlegt TWU 0.00 Conduite d'eau de condensation, posée en bas
Expansionsventil für R 404a statt R 134a EXV404A 0.00 Soupape d'expansion pour R 404a au lieu de R 134a
Expansionsventil für R 404a oder R 134a 
z.B. für berohrten Korpus oder Kühlwanne

EXVI 225.00 Soupape d'expansion R 404a ou R 134a 
p.ex. pour caisse isothermique munie de tuyaux ou cuve 
réfrigérante

Kälteleitung, nach links oder rechts verlegt KV L/R 105.00 Conduite frigorifique, posée à droite ou à gauche
Kälteleitung, nach unten verlegt KVU 210.00 Conduite frigorifique, posée en bas
Kälte- und Elektroleitung, verlängert, pro m KV 60.00 Conduite frigorif. et électr., prolongée par mètre
Magnetventil, eingelötet (mit 3 m Kabel) MV 225.00 Soupape magnétique, soudée (3 m de câble incl.)
Digitalregler HOLLAND, mit Fühler HDTF 165.00 Régulateur digital HOLLAND, avec détecteur
Digitalregler HOLLAND, in Maschinenteil eingebaut. 
Steuerung komplett mit Anschlusskasten und  Fühler

HDTFVI 315.00 Régulateur digital HOLLAND, encastré au compartiment 
d'agrégat. Commande complète avec boîte de jonction 
et détecteur

Theke fahrbar, auf Rahmen mit 4 Lenkrollen 
mit 2 Feststeller, Ø 75 mm

TFB2 655.00 Comptoir roulant, avec 4 roulettes 
2 fixables, Ø 75 mm

Theke fahrbar, auf Rahmen mit 6 Lenkrollen 
mit 3 Feststeller, Ø 75 mm

TFB3 760.00 Comptoir roulant, avec 6 roulettes 
3 fixables, Ø 75 mm

Kühlblock 2-leitig, 7 mm, Raum-Durchlaufkühlung 
statt Verdampfer eingebaut, steckerfertige Installation 
mit mechanischem Thermostat, Kälteleistung ca. 550 
Watt, mit einer Durchlaufleistung von ca. 50 l/h, max. 
Korpusgrösse 1210

VRD2 960.00 Système de froid pour 2 lignes liquide, 7 mm, refroi- 
dissement de tuyaux de liquide, au lieu d'évaporateur, 
installation avec thérmostat mécanique, puissance 
frigorifique env. 550 Watt, puissance de tuyaux env. 
50 l/h, taille du comptoir max. 1210

Kühlblock 2-leitig, 7 mm, Raum-Durchlaufkühlung 
eingebaut, steckerfertige Installation mit mechanischem 
Thermostat, Kälteleistung ca. 550 Watt, mit einer Durch-
laufleistung von ca. 50 l/h, max. Korpusgrösse 1210

+VRD2 1'775.00 Système de froid p. 2 lignes liquides, 7 mm, refroidisse-
ment de tuyaux de liquide, installation avec thérmostat 
mécanique, puissance frigorifique env. 550 watt, puis-
sance de tuyaux env. 50 l/h, taille du comptoir max. 1210
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VRD2 / +VRD2

Kältesysteme steckerfertig Systèmes frigorifiques, prêts à être connectés

Bezeichnung Art. Nr. Brutto Indication
Kältekorpus steckerfertig, mit berohrter Rückwand, 
z.B. K0610B, K1010B, K1210B

STFROHR 2'150.00 Caisse isothermique prête à être connectée, avec paroi 
arrière munie de tuyaux, p.ex. K0610B, K1010B, K1210B

Kältesystem steckerfertig bis K1210, 
mit Maschinenteil 390 mm, ohne Verdampfer

STF1210 2'295.00 Système frigorifique prêt à être connecté, avec 
compartiment pour agrégat 390 mm, sans évaporateur

Kältesystem steckerfertig bis K1810, 
mit Maschinenteil 390 mm, ohne Verdampfer

STF1810 2'405.00 Système frigorifique prêt à être connecté, avec 
compartiment pour agrégat 390 mm, sans évaporateur

Kältesystem steckerfertig bis K2410, 
mit Maschinenteil 490 mm, ohne Verdampfer

STF2410 2'605.00 Système friforifique prêt à être connecté, avec 
compartiment pour agrégat 490 mm, sans évaporateur

Kältesystem steckerfertig bis K3010, 
mit Maschinenteil 490 mm, ohne Verdampfer

STF3010 2'620.00 Système frigorifique prêt à être connecté, avec 
compartiment pour agrégat 490 mm, sans évaporateur

Kühlmaschine steckerfertig, für 2 Kühlkorpusse inkl. 
Relaisschaltung, Magnetventile, Kälteleitungen und 
2 Digitalthermostaten 
 
Preis ohne Verdampfer, für die jeweiligen 
Kühlkorpusse bitte separat verrechnen.

STF2K 2'935.00 Agrégat prêt à être connecté, pour 2 caisses isothermi-
ques; circuit relais, soupapes magnétiques, conduites 
frigorifiques et 2 thermostats digitals incl.

Prix sans évaporateur, pour chaque caisse isothermique 
est à calculer séparément.

Steckerfertig über Eck, mit Ringleitung STFECK 280.00 Prêt à être connecté par les angles, avec conduite en 
boucle

Elektrischer Tauwasserverdunster mit Thermostat
318 x 120 x 70 mm, 160 Watt bei Raumtemperatur = 
20° C, 1 l/5 h

TVEH 375.00 Evaporateur d'eau électrique avec thermostat
318 x 120 x 70 mm, 160 watt, température ambiente = 
20° C, 1 l/5 h

Maschinenteil Holzblende statt Standard, Mehrpreis MHO 585.00 Compartiment pour agrégat blende en bois au lieu de 
standard, supplément
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Exécution standard

Unterbau Compartiment
Verkleidung: verzinktes Stahlblech (GALVALUME) 
beim Anbau an einen Kühlkorpus

   Revêtement: tôle d'acier en zinc (GALVALUME) 
adossée à la caisse isothermique

Verkleidung: Melaminharzbeschichtete Trägerplatte 
Farbe: lichtgrau

   Revêtement: Panneau avec revêtement résine de 
mélamine 
Couleur: gris lumineux

Option: Ausführung in CNS     Option: exécution en inox
Frontrahmen: 
Acrylglasbeschichtetes Kunststoffprofil 
Farbe: silber

    Cadre: 
Verre acrylique 
Couleur: argent 

Gitterblende CNS, mit Lüftungsschlitzen   Front inox, avec grille d'aération
Höhe Unterbau, ohne Sockel, Füsse und 
Abdeckung (mm)

880 880 880 880 Hauteur du compartiment, sans socle, pieds et tôles 
de structure (mm)

Tiefe Unterbau inkl. Türe oder Zug (mm) 680 680 670 
440

650 Profondeur du compartiment porte ou tiroir incl. (mm) 

Länge Unterbau (mm) 390 
440 
490 
790 
990

390 
440 
490 
790 
990

300 
350 
400 
450 
500 
550 
600 
750 
950 
1150

400 
450 
500 
550 
600 
650

Largeur du compartiment (mm) 

Türe Portes
Blende CNS, mit Lüftungsschlitzen   Front inox, avec grille d'aération
Blende CNS, glatt   Front inox, lisse
Türe glatt, mit CNS-Dekor  Porte lisse, avec décor inox
Melaminharzbeschichtete Trägerplatte 
Farbe: lichtgrau

 Panneau avec revêtement résine de mélamine
Couleur: gris lumineux

Dekorrahmen mit Dekor nach Wahl  Cadre décor avec décor au choix

Züge Tiroir
Blende CNS, glatt  Front inox, lisse
Melaminharzbeschichtete Trägerplatte 
Farbe: lichtgrau

 Panneau avec revêtement résine de mélamine 
Couleur: gris lumineux

Dekorrahmen mit Dekor nach Wahl  Cadre décor avec décor au choix
Sockelhöhe wählbar 20, 25, 30, 40 oder 50 mm     Hauteur du socle éligible 20, 25, 30, 40 ou 50 mm
Katalog ab Seite 239 240 241 244 Catalogue, à partir de la page

vRG nach Aufwand / TAR en régie
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Maschinenteil in Galvalume Compartiment pour agrégats en Galvalume
Beschreibung Art. Nr. Brutto Description

Maschinenteil, Beckenblende mit 
Armaturennische, Gittertür, passend 
für ein Spülbecken 
Masse: 505x305x300 mm

MA390L/R 785.00 Compartiment pour agrégat,
revêtement cuvette avec tablier 
des instruments, porte en grille, 
convenant pour une cuvette 
Dimensions: 505x305x300 mm

Maschinenteil, Beckenblende mit 
Armaturennische, Gittertür, passend 
für ein Spülbecken 
Masse: 505x305x300 mm

MA440L/R 785.00 Compartiment pour agrégat,
revêtement cuvette avec tablier 
des instruments, porte en grille, 
convenant pour une cuvette 
Dimensions: 505x305x300 mm

Maschinenteil, Beckenblende mit 
Armaturennische, Gittertür, passend 
für ein Spülbecken 
Masse: 505x305x300 mm oder 
405x405x300 mm

MA490L/R 785.00 Compartiment pour agrégat, 
revêtement cuvette avec tablier 
des instruments, porte en grille, 
convenant pour une cuvette 
Dimensions: 505x305x300 mm ou 
405x405x300 mm

Maschinenteil, Beckenblende mit 
Armaturennische, Gittertür, passend 
für 2 Spülbecken 
Masse:  505x305x300 mm

MA790L/R 970.00 Compartiment pour agrégat, 
revêtement cuvette avec tablier 
des instruments, porte en grille, 
convenant pour 2 cuvettes 
Dimensions:  505x305x300 mm

Maschinenteil, Beckenblende mit 
Armaturennische, Gittertür, passend 
für 2 Spülbecken 
Masse: 405x405x300 mm

MA990L/R 1'030.00 Compartiment pour agrégat, 
revêtement cuvette avec tablier 
des instruments, porte en grille, 
convenant pour 2 cuvettes 
Dimensions: 405x405x300 mm

**** Die Gittertüre sollte immer neben dem Kühlkorpus sein ****
 
 

Achtung: Bei Maschinenteilen kein Dekorrahmen erhältlich. 
Alle Maschinenteile Front in CNS geschliffen.

**** La porte en grille doit toujours être près 
de la partie frigorifique **** 

 
Attention: Pas de cadre de décor disponible pour ces compartiments 

d'agrégats. Tous les compartiments front en inox poli.

Zubehör Maschinenteile Accessoires pour compartiments
Beschreibung Art. Nr. Brutto Description

Nur möglich bei Art. Nr.: 
MA790, MA990, SU440, SU540, 
SU790, SU990

Seulement possible pour no. Art.: 
MA790, MA990, SU440, SU540, 
SU790, SU990

Abfallkipper, ca. 24 l für MA/SU AKE 540.00 Verseur basculant pour déchets, 
env. 24 l pour MA/SU

Auszug ungekühlt, statt Tür in 
MA/SU

UZE 690.00 Tiroir non réfrigéré, au lieu d'une 
porte incorporée dans MA/SU

Eckverblendung für MA/SU 
 
Bitte Blendenbreite angeben!

EBL 350.00 Revêtement de l'angle pour MA/SU 
 
S.v.p. Indiquez la largeur du 
revêtement!
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Spülenunterbau in Galvalume Compartiment de rinçage en Galvalume
Beschreibung Art. Nr. Brutto Description

Spülenunterbau, glatte Beckenblen-
de und eine Türe links oder rechts, 
passend für ein Spülbecken 
Masse: 505x305x300 mm

SU390L/R 805.00 Compartiment de rinçage, 
revêtement de cuvette lisse et une 
porte à gauche ou à droite,
convenant pour une cuvette 
Dimensions: 505x305x300 mm

Spülenunterbau, glatte Beckenblen-
de und eine Türe links oder rechts, 
passend für ein Spülbecken 
Masse: 505x305x300 mm

SU440L/R 785.00 Compartiment de rinçage, 
revêtement de cuvette lisse et une 
porte à gauche ou à droite,
convenant pour une cuvette 
Dimensions: 505x305x300 mm

Spülenunterbau, glatte Beckenblen-
de und eine Türe links oder rechts, 
passend für ein Spülbecken 
Masse: 505x305x300 mm oder 
405x405x300 mm

SU490L/R 785.00 Compartiment de rinçage, 
revêtement de cuvette lisse et une 
porte à gauche ou à droite,
convenant pour une cuvette 
Dimensions: 505x305x300 mm ou 
405x405x300 mm

Spülenunterbau, glatte Becken-
blende, Doppeltüre, passend für 2 
Spülbecken 
Masse: 505x305x300 mm

SU790L/R 970.00 Compartiment de rinçage, 
revêtement de cuvette lisse et une 
double porte, convenant pour
2 cuvettes 
Dimensions: 505x305x300 mm

Spülenunterbau, glatte Becken-
blende, Doppeltüre, passend für 2 
Spülbecken 
Masse: 405x405x300 mm

SU990L/R 1'030.00 Compartiment de rinçage, 
revêtement de cuvette lisse et une 
double porte, convenant pour
2 cuvettes 
Dimensions: 405x405x300 mm

Einlegeboden zu SU390-990 Sol pour SU390-990
Beschreibung Art. Nr. Brutto Description

Einlegeboden für SU 
390/440/490/790/990

SUB390-990 156.00 Sol pour SU 
390/440/490/790/990

Funktionsschränke Armoires fonctionelles
Beschreibung Art. Nr. Brutto Description

Leergutschrank, 2 Kisten unter- 
einander, Korpus in verzinktem 
Stahlblech 
 
Nutzmasse BxTxH:
435x640x370 mm 
 
 

U550L 1'905.00 Armoire pour emballages vides, 
2 caisses superposées, comptoir 
en tôle d'acier zinc 
 
Volume utilisable LxPxH: 
435x640x370 mm 
 
 

Gläserkorbschrank, inkl. 3 Paar 
Auflagewinkel CNS 
 
Nutzmasse BxTxH: 
400x650x260 mm

U500GK 855.00 Armoires pour une machine à laver 
les verres, 3 paires, support inox incl. 
 
Volume utililisable LxPxH: 
400x650x260 mm

Gläserkorbschrank, inkl. 3 Paar 
Auflagewinkel CNS 
 
Nutzmasse BxTxH: 
500x650x260 mm

U600GK 905.00 Armoires pour une machine à lave 
les verres, 3 paires, support inox incl. 
 
Volume utilisable LxPxH: 
500x650x260 mm



Gewerbekühlmöbel AG
Türlacherweg 40
6060 Sarnen
Tel. 041 666 70 80
Fax 041 666 70 89

info@gkm-ag.ch
www.gkm-ag.ch

Preisliste
Liste de Prix

Gewerbekühlmöbel AG
ZI Riond Bosson 3
1110 Morges
Tel. 021 847 00 91
Fax 021 847 00 92

Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 241

MODUL - SYSTEM

Unterschränke Compartiments
Beschreibung Art. Nr. Holz 

Bois
CNS 
Inox

Description 

Offener Schrank 
inkl. 1 Zwischenboden

U/R300 
U/R350 
U/R400 
U/R450 
U/R500 
U/R550 
U/R600 
U/R750 
U/R950 
U/R1150

445.00 
445.00 
455.00 
470.00 
490.00 
490.00 
505.00 
525.00 
620.00 
715.00

1'485.00 
1'510.00 
1'530.00 
1'565.00 
1'590.00 
1'635.00 
1'670.00 
1'730.00 
1'815.00 
1'860.00

Armoire ouverte 
1 planche intermédiare incl. 

Drehtürenschrank 
inkl. 1 Zwischenboden

U/R300TL/R 
U/R350TL/R 
U/R400TL/R 
U/R450TL/R 
U/R500TL/R 
U/R550TL/R 
U/R600TL/R

575.00 
585.00 
595.00 
620.00 
655.00 
665.00 
690.00

1'685.00 
1'705.00 
1'720.00 
1'755.00 
1'790.00 
1'815.00 
1'850.00

Armoire porte tournante 
1 planche intermédiaire incl. 

Doppeltürenschrank 
inkl. 1 Zwischenboden

U/R750TT 
U/R950TT 
U/R1150TT

840.00 
945.00 

1'090.00

2'035.00 
2'150.00 
2'255.00

Armoire double porte 
1 planche intermédiaire incl. 

Schiebetürenschrank 
inkl. 1 Zwischenboden

U/R750TTS 
U/R950TTS 
U/R1150TTS

1'170.00 
1'355.00 
1'520.00

2'070.00 
2'185.00 
2'305.00

Armoire porte coulissante 
1 planche intermédiaire incl. 

Drehtürschrank 
mit 1 Schublade

U/R400TSL/R 
U/R450TSL/R 
U/R500TSL/R 
U/R550TSL/R 
U/R600TSL/R

855.00 
875.00 
925.00 
935.00 
960.00

2'340.00 
2'360.00 
2'410.00 
2'445.00 
2'480.00

Armoire porte tournante 
avec 1 tiroir 

Drehtürschrank 
mit 2 Schubladen

U/R400TS2L/R 
U/R450TS2L/R 
U/R500TS2L/R 
U/R550TS2L/R 
U/R600TS2L/R

1'100.00 
1'135.00 
1'180.00 
1'195.00 
1'215.00

2'630.00 
2'700.00 
2'785.00 
2'855.00 
2'925.00

Armoire porte tournante 
avec 2 tiroirs 

U = Unterschrank, Korpustiefe: 680 mm
R = Rückschrank, Korpustiefe: 450 mm

U = Armoire, Profondeur: 680 mm 
R = Armoire arrière, Profondeur: 450 mm
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Unterschränke Compartiments

Beschreibung Art. Nr. Holz 
Bois

CNS 
Inox

Description  

Schubladenschrank 
mit 4 Schubladen

U/R400S4 
U/R450S4 
U/R500S4 
U/R550S4 
U/R600S4

1'625.00 
1'650.00 
1'695.00 
1'705.00 
1'730.00

3'635.00 
3'685.00 
3'720.00 
3'790.00 
3'825.00

Armoire à tiroirs 
avec 4 tiroirs

Doppeltürenschrank 
mit 2 Schubladen 
inkl. 1 Zwischenboden

U/R750TT2S 
U/R950TT2S 
U/R1150TT2S

1'450.00 
1'635.00 
1'800.00

3'065.00 
3'205.00 
3'335.00

Armoire double porte 
avec 2 tiroirs 
1 planche intermédiaire incl.

Schiebetürschrank 
mit 2 Schubladen 
inkl. 1 Zwischenboden

U/R750TTS2S 
U/R950TTS2S 
U/R1150TTS2S

1'685.00 
1'825.00 
1'990.00

3'120.00 
3'285.00 
3'425.00

Armoire porte coulissante 
avec 2 tiroirs 
1 planche intermédiaire incl.

Schrank mit Rotweinzug 
und 2 Schubladen

U/R400ZS 
U/R500ZS

1'600.00 
1'625.00

3'380.00 
3'415.00

Armoire avec tiroir pour 
vin rouge et 2 tiroirs

Schrank mit 
2 Rotweinzügen

U/R400Z 
U/R500Z

1'440.00 
1'460.00

2'715.00 
2'785.00

Armoire avec 
2 tiroirs pour vin rouge

U = Unterschrank, Korpustiefe: 680 mm
R = Rückschrank, Korpustiefe: 450 mm

U = Armoire, Profondeur: 680 mm 
R = Armoire arrière, Profondeur: 450 mm
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Unterschränke Compartiments

Beschreibung Art. Nr. Holz 
Bois

CNS 
Inox

Description 

Abfallkipperschrank

Abfallkipperschrank 
mit Schublade

Abfallkipperschrank 
mit Kaffeemehleinsatz

Abfallkipperschrank 
mit Kasseneinsatz / 
Schloss

U/R400A

U/R400AS 

U/R400AMS 

U/R400AK

890.00

1'075.00 

1'390.00 

1'335.00

1'345.00

1'635.00 

2'130.00 

2'025.00

Armoire à poubelle

Armoire à poubelle 
avec tiroir

Armoire à poubelle avec 
compartiment pour café moulu

Armoire à poubelle avec 
compartiment pour caisse / 
serrure

Eckverbindung 90° 
Schenkellänge 50 mm 
nicht für Stangenbeschlag 
über Eckgeeignet

Eckverbindung 90° 
Schenkellänge 100 mm 
nicht für Stangenbeschlag 
über Eckgeeignet

Eckverbindung 135° 
Schenkellänge 50 mm

Eckverbindung 150° 
Schenkellänge 50 mm

Winkelblende, frei wählbar 
Schenkellänge bis 200 mm

Winkelblende, frei wählbar 
mit Spannplatte unterfüttert 
Schenkellänge bis 400 mm

WBL9050 
 
 

WBL90100 
 
 

WBL135 

WBL150 

WBL 

WBLSP

110.00 
 
 

110.00 
 
 

110.00 

110.00 

220.00 

315.00

Raccord angulaire 90° 
longueur côté 50 mm 
pas utilisable pour barre 
située dans le coin

Raccord angulaire 90° 
longueur côté 100 mm 
pas utilisable pour barre 
située dans le coin

Raccord angulaire 135° 
longueur côté 50 mm

Raccord angulaire 150° 
longueur côté 50 mm

Angle au choix, longueur côté 
jusqu'à 200 mm

Angle au choix, avec garniture 
planche agglomérée, 
longueur côté jusqu'à 400 mm

Blende U-Form 
Breite bis max. 200 mm 
 
 
 
 

UBL 60.00 En form U 
Largeur jusqu'à 200 mm max.

Winkelunterschrank 210° 
Modulbreite 536 mm

Winkelunterschrank 225° 
Modulbreite 536 mm

Winkelunterschrank 270° 
Modulbreite 536 mm

UW210TL/R 

UW225TL/R 

UW270TL/R

1'300.00 

1'300.00 

1'300.00

Armoire angulaire 210° 
Largeur module 536 mm

Armoire angulaire 225° 
Largeur module 536 mm

Armoire angulaire 270° 
Largeur module 536 mm

U = Unterschrank, Korpustiefe: 680 mm 
R = Rückschrank, Korpustiefe: 450 mm

U = Armoire, Profondeur: 680 mm 
R = Armoire arrière, Profondeur: 450 mm
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Einbauschränke Armoires à encastrer

Beschreibung Art. Nr. Galvalume Description
Unterschrank zur Aufnahme 
von Einbaugeräten 
Oben und unten je ein 
Lüftungsgitter

U400E 
U450E 
U500E 
U550E 
U600E 
U650E

835.00 
835.00 
835.00 
835.00 
835.00 
835.00

Armoire pour des 
appareils à encastrer. 
En haut et en bas une 
grille d'aération

Optionen Options
Beschreibung Art. Nr. Brutto Description
Trockenteiltür (Standardmass) TRT 160.00 Porte compartiment sec (dimension standard)
Zwischenboden mit 4 Haltern ZW 50.00 Planche intermédiaire avec 4 supports
Kaffeemehlschublade statt Schublade MSE 385.00 Tiroir de café moulu au lieu du tiroir
Kasseneinsatz in Schublade eingebaut 
inkl. Schloss (ab Modulbreite 400 mm)

KE 280.00 Caisse encastrée au tiroir 
Serrure incl. (dès largeur 400 mm)

Moggler Kassenschublade mit Sicherheitsalarm 
statt Trockenteilschublade (ab Modulbreite 400 mm)

SIAS 915.00 Tiroir de caisse Moggler av. alarme de sécurité au 
lieu du tiroir compartiment sec (dès largeur 400 mm)

Trockenteilschublade 
Modulbreiten: 400, 450, 500, 600 mm

TRS 385.00 Tiroir compartiment sec 
Largeur module: 400, 450, 500, 600 mm

Schloss eingebaut (pro Schublade oder Tür) SVE 50.00 Serrure encastrée (par tiroir ou porte)
Schloss eingebaut, wie SVE, jedoch 
unterschiedliche Schliessungen (Mehrpreis)

SVEV 30.00 Serrure encastrée, selon SVE, mais avec 
fermetures différentes (prix supplémentaire)

Trockenteiltür (Sondermass) TRTS 210.00 Porte compartiment sec (dimension spéciale)
Trockenteilschublade (Sondermass) TRSS 485.00 Tiroir compartiment sec (dimension spéciale)
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Verkleidungen Revêtements

Beschreibung Art. Nr. Brutto Description

Kunststoffbeschichtete glatte 
Platten, CNS-Kantenschutz, 
Farbe aus Respalkollektion

VKLKU 510.00 Planches avec recouvrement 
matière synthétique lisse, protection 
d'arête en inox, couleur collection 
Resopal

Verkleidung in CNS geschliffen, 
mit Spanplatten-Unterfütterung

VKLCNSSP 485.00 Habillage en inox poli avec 
garniture planche agglomérée

Paneelenverkleidung 
Beizton nach Wahl

VKLP 735.00 Habillage standard 
Couleur de décapage au choix

Kassettenverkleidung 
mit aufgesetztem Rahmen 
Beizton nach Wahl

VKLKAS 735.00 Habillage à cassettes 
avec cadre apposé 
Couleur de décapage au choix

Kassettenverkleidung 
Rahmen aus Vollholz mit Füllung 
Beizton nach Wahl

VKLKAFÜ 1'075.00 Habillage à cassettes 
avec cadre en bois apposé 
Couleur de décapage au choix

Rundung Standardverkleidung 
(VKLKU, VKLP, VKLKAS) 
Preis pro Meter Rundungsumfang 
(ohne Spanplatten-Unterfütterung)

VKLRUND 1'175.00 Arrondissage habillage standard 
(VKLKU, VKLP, VKLKAS) 
Prix par mètre d'arrondissage 
(sans garniture planche 
dagglomérée)

Individuelle Verkleidung 
nach Kundenwunsch

VKLI auf Anfrage 
sur demande

Habillage individuel 
au choix du client
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Barbrett / Aufsatzbord (Baldachin) Planche de Bar / Superstructure (Baldachin) 
Gläserhängeschrank Armoire suspendue pour verres

Beschreibung Art. Nr. Brutto Description
Barbrett Planche de travail

Barbrett, wirteseitig CNS-belegt 
Beizton nach Wahl, Breite 300  mm 
pro lfm

BARB 585.00 Planche de travail, côté service en inox 
couleur de décapage au choix, largeur 
300 mm, par mètre

Rundung Barbrett 
Preis pro Meter Rundungsumfang

BARBRUND 1'090.00 Arrondissage de la planche de travail 
Prix par mètre d'arrondissage

Ausatzbord Superstructure
Aufsatz-Gläserbord (Baldachin) 
Säulen gedrechselt, wie Barbrett 
nur in Verbindung mit Barbrett möglich 
Beizton nach Wahl pro lfm

AGB 735.00 Superstructure p. verres (Baldachin), colonnes 
tournées, comme une planche de travail seul. 
possible en combinaison avec planche de travail 
Couleur de décapage au choix par mètre

Rundung Aufsatz-Gläserbord 
Preis pro Meter Rundungsumfang

AGBRUND 1090.00 Arrondissage superstructure 
Prix par mètre d'arrondissage

Gläserhängeschrank Armoire suspendue
Gläserhängeschrank, mit Glastüren 
Breite bis 1000 mm 
2 Glasböden 
2 Glasschiebetüren

GHS1000 2'575.00 Armoire suspendue, avec portes vitrées 
Largeur jusqu'à 1000 mm 
2 sols intermédiaires vitrés 
2 portes vitrées coulissantes

Gläserhängeschrank, mit Glastüren 
Breite bis 1800 mm 
4 Glasböden 
2 Glasschiebetüren

GHS1800 3'180.00 Armoire suspendue, avec portes vitrées 
Largeur jusqu'à 1800 mm 
4 sols intermédiaires vitrés 
2 portes vitrées coulissantes

Gläserhängeschrank, mit Glastüren 
Breite bis 2600 mm 
8 Glasböden 
4 Glasschiebetüren

GHS2600 4'095.00 Armoire suspendue, avec portes vitrées 
Largeur jusqu'à 2600 mm 
8 sols intermédiaires vitrés 
4 portes vitrées coulissantes

Gläserhängeschrank, ohne Glastüren 
Breite bis 1000 mm 
2 Glasböden

GHR1000 2'175.00 Armoire suspendue, sans portes vitrées 
Largeur jusqu'à 1000 mm 
2 sols intermédiaires vitrés

Gläserhängeschrank, ohne Glastüren 
Breite bis 1800 mm 
4 Glasböden

GHR1800 2'795.00 Armoire suspendue, sans portes vitrées 
Largeur jusqu'à 1800 mm 
4 sols intermédiaires vitrés

Gläserhängeschrank, ohne Glastüren 
Breite bis 2600 mm 
8 Glasböden

GHR2600 3'300.00 Armoire suspendue, sans portes vitrées 
Largeur jusqu'à 2600 mm 
8 sols intermédiaires vitrés

Optionen Options
Rückwand verspiegelt (Aufpreis) RWSP 205.00 Paroi arrière en miroir
Kranzleiste, pro lfm KL 145.00 Rebord fini, par mètre

Beleuchtung Eclairage
Halogenstrahler (Messing) RS990M 105.00 Lumière halogène (cuivre)
Halogenstrahler (Messing verchromt) RS990MC 105.00 Lumière halogène (cuivre chromé)
Trafo für Halogenstrahler RS990TRA 120.00 Agrégat pour lumière halogène

Ansicht einer Theke mit
Barbrett und Gläseraufsatzbord

Vue d'un comptoir avec
planche de travail et superstructure

Ansicht eines Gläserhängeschranks mit
2 Glasböden und 2 Glasschiebetüren

Vue d'une armoire suspendue pour verres vitrée 
avec 2 sols intermédiaires vitrés et 2 portes vitrées 
coulissantes.
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Dekorative Elemente aus Eléments décoratifs en 
Messing poliert und verchromt cuivre poli et chromé

Beschreibung Messing/Cuivre 
poliert/polié

Messing/Cuivre 
verchromt/chromé

Description 

Art. Nr. Brutto Art. Nr. Brutto
Fusslauf Pose pieds
Fusslaufstütze Ø 50,8 mm RS101M 70.00 RS101MC 155.00 Support pour pose pieds Ø 50,8 mm
Fusslaufrohr Ø 50,8 mm RS900M 185.00 RS900MC 220.00 Tube pour pose pieds Ø 50,8 mm
Rohrverbinder 45° RS300M 70.00 RS300MC 95.00 Angle pour tube 45°
Rohrverbinder 90° RS303M 60.00 RS303MC 80.00 Angle pour tube 90°
Endkappe halbrund RS730M 25.00 RS730MC 30.00 Fin du tube bombé
Endkappe flach RS732M 20.00 RS732MC 25.00 Fin du tube plat
Handlauf Main courrante
Handlaufstütze 90° RS111AM 70.00 RS111AMC 60.00 Support pour main courrante 90°
Handlaufstütze 180° RS111ABSM 105.00 RS111ABSMC 140.00 Support pour main courrante 180°
Handlaufrohr Ø 38,1 mm RS900AM 140.00 RS900AMC 165.00 Tube pour main courrante Ø 38,1 mm
Rohrverbinder 45° RS300AM 60.00 RS300AMC 75.00 Angle pour tube 45°
Rohrverbinder 90° RS303AM 45.00 RS303AMC 65.00 Angle pour tube 90°
Endkappe halbrund RS730AM 20.00 RS730AMC 30.00 Fin du tube bombé
Endkappe flach RS732AM 15.00 RS732AMC 25.00 Fin du tube plat
Reeling Reeling
Stab, massiv Ø 10 mm RS900LM 75.00 RS900LMC 100.00 Tube massif Ø 10 mm
Endstütze RS640LM 40.00 RS640LMC 60.00 Fin du support
Stütze offen RS641LM 40.00 RS641LMC 60.00 Support ouvert
Eckstütze RS642LM 40.00 RS642LMC 60.00 Support angle
Gläserhalter Support pour verres
Gläserhalter, geschlossen RS873AM 45.00 RS873AMC 65.00 Support pour verres fermé
Gläserhalter, offen RS874M 65.00 RS874MC 85.00 Support pour verres ouvert
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Abdeckungen (individuell) Recouvrements (individuels)

Material: Chromnickelstahl 1mm M4301 Matériel: Acier-chrome-nickel 1mm M4301 
 Kupfer (optional)  Cuivre (au choix) 
 Messing (optional)  Laiton (au choix)
Oberfläche: Seidenmatt gebürstet Surfaçe: Brossée matte soyeuse
Verarbeitung: Nahtlos geformter Wulstrand, Ecken Traitement: Rebord sans soudure, angles soudés, 
 verschweisst, mit Spanplatte unterfüttert  avec garniture planche agglomérée
Masse: Massgerecht bis 830 mm Breite und Mesures: Sur mesure jusqu'à 830 mm largeur et 
 6000 mm Länge. Die Wulsthöhe beträgt bei  6000 mm longueur. Le rebord est de 40 ou 50 mm 
 individuell gefertigten Abdeckungen 40 oder  sur les recouvrements faite individuellement. 
 50 mm. Tropfmulden oder Keilrillen in  Egouttoirs ou rainures angulaires possibles 
 Abdeckungen und Arbeitsplatten möglich.  dans les recouvrements et planches de travail.

Preistabelle CNS-Abdeckungen Tableau de prix pour recouvrement inox
Art. Nr. Länge 

Longeur
Preis 
Prix

Art. Nr. Länge 
Longeur

Preis 
Prix

A0400 400 mm 575.00 A3300 3300 mm 2'480.00
A0500 500 mm 630.00 A3400 3400 mm 2'550.00
A0600 600 mm 700.00 A3500 3500 mm 2'620.00
A0700 700 mm 760.00 A3600 3600 mm 2'680.00
A0800 800 mm 830.00 A3700 3700 mm 2'750.00
A0900 900 mm 900.00 A3800 3800 mm 2'820.00
A1000 1000 mm 960.00 A3900 3900 mm 2'875.00
A1100 1100 mm 1'030.00 A4000 4000 mm 2'945.00
A1200 1200 mm 1'100.00 A4100 4100 mm 3'015.00
A1300 1300 mm 1'160.00 A4200 4200 mm 3'075.00
A1400 1400 mm 1'230.00 A4300 4300 mm 3'145.00
A1500 1500 mm 1'300.00 A4400 4400 mm 3'215.00
A1600 1600 mm 1'355.00 A4500 4500 mm 3'275.00
A1700 1700 mm 1'425.00 A4600 4600 mm 3'345.00
A1800 1800 mm 1'495.00 A4700 4700 mm 3'415.00
A1900 1900 mm 1'555.00 A4800 4800 mm 3'475.00
A2000 2000 mm 1'625.00 A4900 4900 mm 3'545.00
A2100 2100 mm 1'685.00 A5000 5000 mm 3'600.00
A2200 2200 mm 1'755.00 A5100 5100 mm 3'670.00
A2300 2300 mm 1'825.00 A5200 5200 mm 3'740.00
A2400 2400 mm 1'885.00 A5300 5300 mm 3'800.00
A2500 2500 mm 1'955.00 A5400 5400 mm 3'870.00
A2600 2600 mm 2'025.00 A5500 5500 mm 3'940.00
A2700 2700 mm 2'095.00 A5600 5600 mm 4'000.00
A2800 2800 mm 2'150.00 A5700 5700 mm 4'070.00
A2900 2900 mm 2'220.00 A5800 5800 mm 4'140.00
A3000 3000 mm 2'280.00 A5900 5900 mm 4'200.00
A3100 3100 mm 2'350.00 A6000 6000 mm 4'270.00
A3200 3200 mm 2'420.00

Wulstrand oder Hochkantung nach Wahl Rebord ou dosseret de hauteur au choix
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Beispiel zur Preisermittlung Exemple pour l'évaluation de prix

Beschreibung Art. Nr. Stk. 
Pcs.

Preis 
Prix

Description 

Schanktischabdeckung 1500/2760x606/700x50 
gastseitig Hochkantung, sonst Wulstrand

A4300 1 3'145.00 Recouvrement 1500/2760x606/700x50 
côté client dosseret sinon rebord

Ausschnitt in Abdeckung mit Kragen 
2x400 + 2x250 = 1300 mm

AK 1 470.00 Ouverture avec rebord 
2x400 + 2x250 = 1300 mm

Schweissnaht an Abdeckung SNA 1 480.00 Soudure pour plan de travail
Einschweissbecken in CNS 505x305x300 mm B505CN 2 1'430.00 Evier inox 505x305x300 mm
Tropfblech 1200x300 TR1200300 1 805.00 Egoutoir 1200x300
Gläserdusche GD 1 535.00 Rince-verres
Säulenbohrung 50 mm SB50 1 105.00 Perçage pour colonne 50 mm
Ausklinkung mit Wulstrand AW 2 560.00 Entaille avec rebord
Steckverbindung SV 1 410.00 Fixation
CNS-Arbeitsplatte 1140x750x50; 4 x Abkantung AP1200 1 840.00 Plan de travail inox 1140x750x50; 4 x chanfrein
Ausklinkung mit Hochkantung oder Abkantung 
2 x Hochkantung in Klinkung (Betonsäule)

AA 4 800.00 Entaille avec dossert ou inclinaison 
2 x dosseret dans l'entaille (pour pilier)

Total 9'580.00 Total

Beschreibung Art. Nr. Preisaufschlag 
Majoration 

de prix

Description 

Mehrpreis für Ausführung in Kupfer ACU 40 % Majoration de prix pour exécution en cuivre
Mehrpreis für Ausführung in Messing AME 40 % Majoration de prix pour exécution en laiton
Mehrpreis für Polieren der Abdeckung APOL 20 % Majoration de prix pour polissage du recouvrement
Mehrpreis für CNS ledergenarbt ALE 10 % Majoration de prix pour cuir grenu inox
Mehrpreis für Überbreite bis 1080 mm AÜ1080 15 % Majoration de prix pour largeur excessive 

jusqu'à 1080 mm
Mehrpreis für Überbreite bis 1340 mm AÜ1340 40 % Majoration de prix pour largeur excessive 

jusqu'à 1340 mm

Beispiele zur Ermittlung der Anzahl von Ausklinkungen Exemples pour l'évaluation du nombre d'entailles

2 Ecken 2 Ecken 2 Ecken

2 Ecken 3 Ecken (Länge + Breite)
x 2 = lfdm
mit Kragen

(Long. + Larg.)
x 2 = mètre 
av.ec rebord
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Arbeitsplatten CNS Planches de travail inox

Material: Chromnickelstahl 1 mm M4301 Matériel: Acier-chrome-nickel 1 mm M4301 
 Kupfer (optional)  Cuivre (au choix) 
 Messing (optional)  Laiton (au choix)
Oberfläche: Seidenmatt gebürstet Surfaçe: Brossée matte soyeuse
Verarbeitung: Glatt, Ecken verschweisst, Traitement: Lisse, angles soudés, avec 
 mit Spanplatte unterfüttert  garniture planche agglomérée
Masse: Massgerecht bis 830 mm Breite und Mesures: Sur mesure jusqu'à 830 mm largeur et 
 6000 mm Länge. Tropfmulden oder Keilrillen  6000 mm longueur. Egouttoirs ou rainures 
 möglich.  angulaires possibles.

Breite bis 6000 mm

Largeur jusqu'à 6000 mm Tiefe / Profondeur

wahlweise / au choix
40 mm oder 50 mm

Preistabelle CNS-Arbeitsplatten Tableau de prix pour planches de travail inox

Art. Nr. Länge 
Longeur

Preis 
Prix

Art. Nr. Länge 
Longeur

Preis 
Prix

AP0400 400 mm 470.00 AP3300 3300 mm 1'825.00
AP0500 500 mm 515.00 AP3400 3400 mm 1'870.00
AP0600 600 mm 560.00 AP3500 3500 mm 1'920.00
AP0700 700 mm 610.00 AP3600 3600 mm 1'965.00
AP0800 800 mm 655.00 AP3700 3700 mm 2'000.00
AP0900 900 mm 700.00 AP3800 3800 mm 2'045.00
AP1000 1000 mm 750.00 AP3900 3900 mm 2'095.00
AP1100 1100 mm 795.00 AP4000 4000 mm 2'140.00
AP1200 1200 mm 840.00 AP4100 4100 mm 2'185.00
AP1300 1300 mm 890.00 AP4200 4200 mm 2'235.00
AP1400 1400 mm 935.00 AP4300 4300 mm 2'280.00
AP1500 1500 mm 980.00 AP4400 4400 mm 2'325.00
AP1600 1600 mm 1'030.00 AP4500 4500 mm 2'375.00
AP1700 1700 mm 1'075.00 AP4600 4600 mm 2'420.00
AP1800 1800 mm 1'125.00 AP4700 4700 mm 2'465.00
AP1900 1900 mm 1'170.00 AP4800 4800 mm 2'515.00
AP2000 2000 mm 1'215.00 AP4900 4900 mm 2'560.00
AP2100 2100 mm 1'265.00 AP5000 5000 mm 2'610.00
AP2200 2200 mm 1'310.00 AP5100 5100 mm 2'655.00
AP2300 2300 mm 1'355.00 AP5200 5200 mm 2'700.00
AP2400 2400 mm 1'405.00 AP5300 5300 mm 2'750.00
AP2500 2500 mm 1'450.00 AP5400 5400 mm 2'795.00
AP2600 2600 mm 1'495.00 AP5500 5500 mm 2'840.00
AP2700 2700 mm 1'545.00 AP5600 5600 mm 2'890.00
AP2800 2800 mm 1'590.00 AP5700 5700 mm 2'935.00
AP2900 2900 mm 1'635.00 AP5800 5800 mm 2'980.00
AP3000 3000 mm 1'685.00 AP5900 5900 mm 3'030.00
AP3100 3100 mm 1'730.00 AP6000 6000 mm 3'075.00
AP3200 3200 mm 1'775.00

Hochkantung oder Abkantung nach Wahl Chant ou chanfrein au choix
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Beispiel zur Preisermittlung Exemple pour l'évaluation de prix

Beschreibung Art. Nr. Stk. 
Pcs.

Preis 
Prix

Description 

CNS-Arbeitsplatte 950/1950x750x50 
rundum Abkantung

AP3000 1 1'685.00 Plan de travail 950/1950x750x50 
inclinaison tout autour

Schweissnaht für CNS-Abdeckung SNA 1 480.00 Soudure pour plan de travail
Kunststoff-Arbeitsplatte KUABMA 1 560.00 Plan de travail en matière synthétique
Total 2'725.00 Total
 

Beschreibung Art. Nr. Preisaufschlag 
Majoration 

de prix

Description 

Mehrpreis für Ausführung in Kupfer ACU 40 % Majoration de prix pour exécution en cuivre
Mehrpreis für Ausführung in Messing AME 40 % Majoration de prix pour exécution en laiton
Mehrpreis für Polieren der Abdeckung APOL 20 % Majoration de prix pour polissage du recouvrement
Mehrpreis für CNS ledergenarbt ALE 10 % Majoration de prix pour cuir grenu inox
Mehrpreis für Überbreite bis 1080 mm AÜ1080 15 % Majoration de prix pour largeur excessive 

jusqu'à 1080 mm
Mehrpreis für Überbreite bis 1340 mm AÜ1340 40 % Majoration de prix pour largeur excessive 

jusqu'à 1340 mm
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Tropfmulden / Keilrillen Egouttoirs / Rainures angulaires

Tropfmulden (TR) / Egouttoirs (TR) Keilrillen (KR) / Rainures angulaires (KR)

Breite / Largeur Tiefe / Profondeur Tiefe / Profondeur

220 mm 300 mm 400 mm 500 mm 300 mm 400 mm 500 mm

200 mm 340.00 305.00 325.00 340.00 305.00 325.00 340.00

300 mm 385.00 350.00 375.00 400.00 350.00 375.00 400.00

400 mm 435.00 400.00 435.00 455.00 400.00 435.00 455.00

500 mm 480.00 455.00 490.00 515.00 455.00 490.00 515.00

600 mm 525.00 505.00 550.00 575.00 505.00 550.00 575.00

700 mm 575.00 550.00 620.00 630.00 550.00 620.00 630.00

800 mm 620.00 610.00 665.00 700.00 610.00 665.00 700.00

900 mm 665.00 655.00 725.00 760.00 655.00 725.00 760.00

1000 mm 715.00 715.00 785.00 820.00 715.00 785.00 820.00

1100 mm 760.00 760.00 840.00 890.00 760.00 840.00 890.00

1200 mm 805.00 805.00 910.00 945.00 805.00 910.00 945.00

1300 mm 855.00 865.00 970.00 1'005.00 865.00 970.00 1'005.00

1400 mm 900.00 910.00 1'030.00 1'065.00 910.00 1'030.00 1'065.00

1500 mm 945.00 970.00 1'090.00 1'125.00 970.00 1'090.00 1'125.00

1600 mm 995.00 1'015.00 1'145.00 1'195.00 1'015.00 1'145.00 1'195.00

1700 mm 1'040.00 1'065.00 1'205.00 1'250.00 1'065.00 1'205.00 1'250.00

1800 mm 1'090.00 1'125.00 1'265.00 1'310.00 1'125.00 1'265.00 1'310.00

1900 mm 1'135.00 1'170.00 1'320.00 1'370.00 1'170.00 1'320.00 1'370.00

2000 mm 1'180.00 1'230.00 1'380.00 1'440.00 1'230.00 1'380.00 1'440.00

Säulensitz in Tropfmulde oder Keilrille SSITZ 225.00 Colonne dans égouttoirs ou rainures angulaires

Die Tropfmulden und die Keilrillen mit Ablaufrinne sind nahtlos  
tiefgezogen, die Lochplatten 1,5 mm stark. Die Arbeitsfläche der 
Keilrille ist eben, in der Rille Gefälle, dadurch kein Schrägstehen 
der Gläser möglich.

Les égouttoirs et les rainures angulaires avec gouttière sont sans 
soudure, l'épaisseur des planches à trous 1,5 mm. La surface de 
travail est platte. Les rainures sont en biais, ce qui ne permet pas 
l'inclinaison des verres.
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Optionen Options

Beschreibung Art. Nr. Brutto Description

Einschweissbecken CNS 
405x405x300 mm

Einschweissbecken CNS 
505x305x300 mm

Einschweissbecken CNS 
320x160x130 mm 
mit herausnehmbarem Restebecken 
aus Kunststoff

Sonderbecken

B405CN 

B505CN 

B320CN 

 
 
BSOND

715.00 

715.00 

715.00 
 
 

auf Anfrage 
sur demande

Evier inox 
405x405x300 mm

Evier inox 
505x305x300 mm

Evier inox 
320x160x130 mm 
avec évier retirable pour déchets 
en matière synthétique

Evier spécial

Ablaufverbindung für 1 Becken

Ablaufverbindung für 2 Becken 

AV1
AV2

55.00
105.00

Raccord d'écoulement pour 1 évier

Raccord d'écoulement pour 2 éviers

Montage der Abdeckung 
inkl. Ablauf, Armaturen und 
Korpusbohrung für Säule

MONA 505.00 Montage de revêtement 
écoulement, robinetterie et perçage 
pour colonne incl.

Montage der Arbeitsplatte MONAAP 140.00 Montage de la planche de travail

Säulenbohrung 50, 75, 110 mm 
 
 
 

SB50/75/110 105.00 Perçage p. colonne 50, 75, 110 mm

Gläserdusche in Tropfblech 
Anschlussleitung zum Becken 
verlegt 
 

GD 535.00 Rince-verres dans égouttoir 
conduite de raccordement au 
bassin

Ausklinkung mit Wulstrand 
pro Ecke

Ausklinkung mit Auf- oder 
Abkantung pro Ecke 

AW 

AA

280.00 

200.00

Entaille avec rebord 
par angle

Entaille avec dosseret ou indinaison 
par angle

Ausschnitt (pro lfm)

Ausschnitt mit Kragen (pro lfm) 
 
 

A
AK

235.00
470.00

Découpage (par m)

Découpage avec col (par m)

Steckverbindung SV 410.00 Fixation

Schweissnaht Abdeckung SNA 480.00 Revêtement joint soudé

Konsole für Arbeitsplatte KAP 115.00 Support pour planche de travail
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Arbeitsplatten mit Dekorplatten Plans de travail avec différents décors 
und Massivholzanleimer et avec arrêt de bois massif

Material: Dekorplatten Matériel: Surface de décor
Verarbeitung: Spanplatten-unterfüttert, mit Massivholzanleimer Traitement: Garniture planche agglomérée, avec arrêt 
 nach Wahl   de bois massif, au choix
Masse: Längen: von 400 bis 6000 mm Mesures: Longeur: de 400 à 6000 mm 
 Tiefe: 700 oder 750 mm  Profondeur: 700 ou 750 mm 
 Höhe: wahlweise 40 oder 50 mm  Hauteur: 40 ou 50 mm au choix

Beschreibung Art. Nr. Brutto Description

Kunststoff-Arbeitsplatte mit Massivholzanleimer KUABMA 560.00 Plan de travail avec décor et avec arrêt 
de bois massif

Kunststoff-Arbeitsplatte, auf Gehrung KUABMAG 115.00 Plan de travail avec décor, coupé en angle

Beschreibung Art. Nr. Brutto Description

Einlasstropfmulde CNS, zum bauseitigen Einbau 
Tiefe: 260 mm     Breite:     440 mm 
                                           540 mm 
                                           640 mm 
                                           740 mm 
                                           840 mm 
                                           940 mm 
                                         1040 mm 
Tiefe: 340 mm     Breite:     440 mm 
                                           540 mm 
                                           640 mm 
                                           740 mm 
                                           840 mm 
                                           940 mm 
                                         1040 mm

 
ETR440260 
ETR540260 
ETR640260
ETR740260 
ETR840260 
ETR940260 
ETR1040260 
ETR440340 
ETR540340 
ETR640340 
ETR740340 
ETR840340 
ETR940340 
ETR1040340

 
540.00 
595.00 
725.00 
770.00 
855.00 
935.00 

1'030.00 
540.00 
595.00 
725.00 
770.00 
855.00 
935.00 

1'030.00

Egoutoir inox pour montage au plan de travail 
Profondeur: 260 mm     Largeur:     440 mm 
                                                        540 mm 
                                                        640 mm 
                                                        740 mm 
                                                        840 mm 
                                                        940 mm 
                                                      1040 mm 
Profondeur: 340 mm     Largeur:     440 mm 
                                                        540 mm 
                                                        640 mm 
                                                        740 mm 
                                                        840 mm 
                                                        940 mm 
                                                      1040 mm

Aufsatztropfmulde CNS, lose mitgeliefert 
Tiefe: 220 mm     Breite:     400 mm 
                                           500 mm 
                                           600 mm 
                                           700 mm 
                                           800 mm 
                                           900 mm 
                                         1000 mm 
Tiefe: 300 mm     Breite:     400 mm 
                                           500 mm 
                                           600 mm 
                                           700 mm 
                                           800 mm 
                                           900 mm 
                                         1000 mm

 
ATR400220 
ATR500220 
ATR600220 
ATR700220 
ATR800220 
ATR900220
ATR1000220 
ATR400300 
ATR500300 
ATR600300 
ATR700300 
ATR800300 
ATR900300 
ATR1000300

 
340.00 
385.00 
470.00 
540.00 
585.00 
665.00 
680.00 
340.00 
385.00 
470.00 
540.00 
585.00 
665.00 
680.00

Egoutoir inox, livré séparément 
Profondeur: 220 mm     Largeur:     400 mm 
                                                        500 mm 
                                                        600 mm 
                                                        700 mm 
                                                        800 mm 
                                                        900 mm 
                                                      1000 mm 
Profondeur: 300 mm     Largeur:     400 mm 
                                                        500 mm 
                                                        600 mm 
                                                        700 mm 
                                                        800 mm 
                                                        900 mm 
                                                      1000 mm
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COCKTAILBAR

Cocktail System Système Cocktail
In beliebige Thekenlinie integrierbar! Integrable et modulable au choix!

 Einschweissbecken  Bac collecteur soudé
 Zutatenboard  Table d'engrédients
 Flaschentreppe  Escalier pour bouteilles
 Flaschenrack  Rack pour bouteilles
 Schneidebrett  Planche à découper
 Schublade  Tiroir

Für weitere Informationen und Details lassen Sie sich bitte beraten: 041 666 70 80, info@gkm-ag.ch
Pour plus d'informations et de détails consulter s'il vous plaît: 041 666 70 80, info@gkm-ag.ch

mailto:info@gkm-ag.ch
mailto:info@gkm-ag.ch
mailto:info@gkm-ag.ch
mailto:info@gkm-ag.ch
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ZELLEN
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Exécution

Isolation 60 mm  Isolation 60 mm

Isolation 80 mm  Isolation 80 mm

Isolation 100 mm     Isolation 100 mm

Isolation 120 mm   Isolation 120 mm

Isolation 140 mm   Isolation 140 mm

Isolation 160 mm   Isolation 160 mm

Isolation 180 mm  Isolation 180 mm

Isolation 200 mm  Isolation 200 mm

Andere Masse auf Anfrage

si
eh

e 
B

es
ch

rie
b

vo
ir 

 d
és

cr
ip

tio
n  Autres dimensions sur demande

Rastermass in mm 200 300 Mesure de trame en mm

Boden mit plastifiziertem Blech 
(nicht befahrbar) 

Sol avec tôle plastifiée 
(non carrossable)

Boden mit rutschfester Kunststoff- 
beschichtung, Radlast 100 kg/Rad 

Sol avec revêtement en plastique 
antidérapant, charge de 100 kg/roue

Lieferfristen (Wochen) 2 – 3 2 – 3 4 – 5 5 – 6 Delai de livraison (semaines)

Transportkosten in % vom Bruttopreis 3% 3% 3% Anfrage Prix transport dans les % du prix brut

Montagekosten: Komplett durch GKM AG
Grundgebühr in CHF
+ % vom Bruttopreis

600.00
3%

500.00
3%

500.00
3%

auf
Anfrage

Frais montage: Complet par GKM SA
Taxe de base en CHF
+ % du prix brut

Montagehilfe (1 Mann von GKM AG)
CHF / Std. 95.00 95.00 95.00 95.00 95.00 95.00

Aide de montage (1 homme de GKM SA)
CHF / h

Montagevoraussetzungen:
Der Montagestandort muss waagrecht
und mit einem ebenen Überzug verse-
hen sein. Elektro- und Sanitäranschlüsse 
müssen bauseits erstellt werden.

      Conditions de montage:
La place de montage doit être à niveau 
et lisse. 
Non compris: raccordements électriques 
et sanitaires.

Katalog ab Seite 258 260 264 278 280 282 Catalogue à partir de la page

vRG nach Aufwand / TAR en régie
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Kühlzellen / Chambre froide
Regalsystem 
Rayonnage Aggregat / Compresseur

Kosten total / 
frais total

Typ Aussenmasse
Dimension ext.

mm

m3 Preis
Prix

Auflagen
niveau

3

Raumtemp.
temp. amb.

° C

Typ Preis
Prix

TOTAL

ISO 100 Aussenhöhe / hauteur extérieure 2230 mm, Türlichtmass / passage libre de la porte 800 x 1900 mm

CEF-1212-BT 1230 x 1230 2.2 3'535.00 390.00 -5 / +15 ACN030 2'585.00 6'510.00

CEF-1216-BT 1230 x 1630 3.0 3'995.00 455.00 -5 / +15 ACN030 2'585.00 7'035.00

CEF-1218-BT 1230 x 1830 3.4 4'145.00 725.00 -5 / +15 ACN030 2'585.00 7'455.00

CEF-1618-BT 1630 x 1830 4.7 5'100.00 775.00 -5 / +15 ACN030 2'585.00 8'460.00

CEF-1622-BT 1630 x 2230 5.9 5'400.00 965.00 -5 / +15 ACN050 2'630.00 8'995.00

CEF-1624-BT 1630 x 2430 6.5 5'745.00 1'010.00 -5 / +15 ACN050 2'630.00 9'385.00

CEF-1818-BT 1830 x 1830 5.4 5'255.00 815.00 -5 / +15 ACN050 2'630.00 8'700.00

CEF-1822-BT 1830 x 2230 6.7 5'650.00 1'000.00 -5 / +15 ACN060 2'660.00 9'310.00

CEF-1824-BT 1830 x 2430 7.4 5'820.00 1'015.00 -5 / +15 ACN060 2'660.00 9'495.00

CEF-2224-BT 2230 x 2430 9.2 6'200.00 1'360.00 -5 / +15 ACN075 2'870.00 10'430.00

CEF-2228-BT 2230 x 2830 10.8 7'000.00 1'830.00 -5 / +15 ACN075 2'870.00 11'700.00

Tiefkühlzellen / Chambre de congélation
Regalsystem
Rayonnage Aggregat / Compresseur

Kosten total / 
frais total

Typ Aussenmasse
Dimension ext.

mm

m3 Preis
Prix

Auflagen
niveau

3

Raumtemp.
temp. amb.

° C

Typ Preis
Prix

TOTAL

ISO 100 Aussenhöhe / hauteur extérieure 2230 mm, Türlichtmass / passage libre de la porte 800 x 1900 mm

CEF-1212-BT 1230 x 1230 2.2 3'535.00 390.00 -18 / -25 ACK120 3'250.00 7'175.00

CEF-1216-BT 1230 x 1630 3.0 3'995.00 455.00 -18 / -25 ACK120 3'250.00 7'700.00

CEF-1218-BT 1230 x 1830 3.4 4'145.00 725.00 -18 / -25 ACK120 3'250.00 8'120.00

CEF-1618-BT 1630 x 1830 4.7 5'100.00 775.00 -18 / -25 ACK170 3'505.00 9'380.00

Zubehör EASY FIVE Art. Nr. Brutto Options EASY FIVE

Türe, links gebandet (Aufpreis) C-TUER-LINKS 273.00 Porte, charnière à gauche (plus-value)

Bodenunterlüftungsprofil aus PVC, 30 x 60 mm C-UNTERB 12.00 Aération du sol en profil PVC, 30 x 60 mm

Druckausgleichventil Ø 90 mm C-DRUCK 184.00 Soupape de compensation de pression Ø 90 mm
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BOX

Eigenschaften

Boden: rutschfest plastifiziert, 
 befahrbar 90 kg/Rad

Türen: im 30er Raster verschiebbar

Aussenhöhe: 2100 mm

Tiefkühlausführung: inkl. Druckausgleichventil und 
 Rahmenheizung

Option: Tür links gebandet 
 Türlichtmass 800x1800 mm

Propriétés

Sol: plastifié antidérapant, 
 carrossable 90 kg/roue

Portes: ajustable en trame 30

Hauteur extérieure: 2100 mm

Exécution congélation: soupape de condensation et 
 chauffage de châssis incl.

Option: Porte charnière à gauche 
 Vide de passage 800x1800 mm

TYP BOX-120-150-NK BOX-120-150-TK TYPE

Aussenmasse (mm) 1200x1500x2100 1200x1500x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 2.47 2.47 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° -18° / -25° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 4'720.00 5'180.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

840.00 840.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN030 2'585.00 Agrégat ACN030

Aggregat ACK120 3'250.00 Agrégat ACK120

TOTAL 8'145.00 9'270.00 TOTAL

TYP BOX-120-180-NK BOX-120-180-TK TYPE

Aussenmasse (mm) 1200x1800x2100 1200x1800x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 3.04 3.04 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° -18° / -25° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 5'095.00 5'560.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

1'250.00 1'250.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN030 2'585.00 Agrégat ACN030

Aggregat ACK120 3'250.00 Agrégat ACK120

TOTAL 8'930.00 10'060.00 TOTAL

TYP BOX-150-180-NK BOX-150-180-TK TYPE

Aussenmasse (mm) 1500x1800x2100 1500x1800x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 3.95 3.95 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° -18° / -25° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 5'540.00 6'005.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

1'765.00 1'765.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN030 2'585.00 Agrégat ACN030

Aggregat ACK120 3'250.00 Agrégat ACK120

TOTAL 9'890.00 11'020.00 TOTAL
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BOX

TYP BOX-150-210-NK BOX-150-210-TK TYPE

Aussenmasse (mm) 1500x2100x2100 1500x2100x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 4.70 4.70 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° -18° / -25° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 5'955.00 6'415.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

1'875.00 1'875.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN030 2'585.00 Agrégat ACN030

Aggregat ACK170 3'505.00 Agrégat ACK170

TOTAL 10'415.00 11'795.00 TOTAL

TYP BOX-150-240-NK TYPE

Aussenmasse (mm) 1500x2400x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 5.43 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 6'355.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

1'960.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN030 2'585.00 Agrégat ACN030

TOTAL 10'900.00 TOTAL

TYP BOX-180-180-NK BOX-180-180-TK TYPE

Aussenmasse (mm) 1800x1800x2100 1800x1800x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 4.86 4.86 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° -18° / -25° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 5'985.00 6'445.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

1'875.00 1'875.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN030 2'585.00 Agrégat ACN030

Aggregat ACK170 3'505.00 Agrégat ACK170

TOTAL 10'445.00 11'825.00 TOTAL

TYP BOX-180-210-NK TYPE

Aussenmasse (mm) 1800x2100x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 5.78 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 6'425.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

2'000.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN030 2'585.00 Agrégat ACN030

TOTAL 11'010.00 TOTAL
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BOX

TYP BOX-180-240-NK TYPE

Aussenmasse (mm) 1800x2400x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 6.69 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 6'870.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

2'090.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN050 2'630.00 Agrégat ACN050

TOTAL 11'590.00 TOTAL

TYP BOX-180-270-NK TYPE

Aussenmasse (mm) 1800x2700x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 7.6 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 7'300.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

2'385.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN050 2'630.00 Agrégat ACN050

TOTAL 12'315.00 TOTAL

TYP BOX-210-210-NK TYPE

Aussenmasse (mm) 2100x2100x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 6.86 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 6'895.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

2'150.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN050 2'630.00 Agrégat ACN050

TOTAL 11'675.00 TOTAL

TYP BOX-210-240-NK TYPE

Aussenmasse (mm) 2100x2400x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 7.94 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 7'370.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

2'255.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN060 2'660.00 Agrégat ACN060

TOTAL 12'285.00 TOTAL
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BOX

TYP BOX-210-270-NK TYPE

Aussenmasse (mm) 2100x2700x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 9.03 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 7'845.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

2'515.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN060 2'660.00 Agrégat ACN060

TOTAL 13'020.00 TOTAL

TYP BOX-240-240-NK TYPE

Aussenmasse (mm) 2400x2400x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 9.20 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 7'875.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

2'345.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN060 2'660.00 Agrégat ACN060

TOTAL 12'880.00 TOTAL

TYP BOX-240-270-NK TYPE

Aussenmasse (mm) 2400x2700x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 10.45 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 8'380.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

2'610.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN060 2'660.00 Agrégat ACN060

TOTAL 13'650.00 TOTAL

TYP BOX-240-300-NK TYPE

Aussenmasse (mm) 2400x3000x2100 Dimensions ext. (mm)

Inhalt (m3) 11.7 Volume (m3)

Türlichtmass (mm) 700x1800 Vide de passage (mm)

Temperaturbereich (°C) 0° / +10° Plage de temp. (°C)

Zellenpreis 8'870.00 Prix cellule

Regale Polyethylen 
3 Lagen L-Form

2'675.00 Rayonnage polyétylène 
3 niveaux forme L

Aggregat ACN075 2'870.00 Agrégat ACN075

TOTAL 14'415.00 TOTAL
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ZELLEN / CELLULES ISO 100 mm

Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2230 m3 2430 m3 2630 m3 3030 m3 3430

1430 x 1430 3.1 4'375.00 3.4 4'630.00 3.7 4'815.00 4.3 5'165.00 4.9 5'525.00
1630 3.6 5'070.00 3.9 5'380.00 4.3 5'565.00 5.0 5'955.00 5.7 6'365.00
1830 4.1 5'135.00 4.5 5'455.00 4.9 5'675.00 5.7 6'115.00 6.5 6'570.00
2030 4.6 5'475.00 5.0 5'825.00 5.5 6'055.00 6.4 6'525.00 7.3 7'020.00
2230 5.1 5'575.00 5.6 5'920.00 6.1 6'155.00 7.1 6'630.00 8.1 7'120.00
2430 5.6 5'900.00 6.1 6'270.00 6.7 6'515.00 7.8 7'025.00 8.9 7'550.00
2630 6.1 6'035.00 6.7 6'395.00 7.3 6'650.00 8.5 7'160.00 9.7 7'690.00
2830 6.6 6'705.00 7.2 7'140.00 7.9 7'420.00 9.2 8'015.00 10.4 8'645.00
3030 7.1 6'780.00 7.8 7'210.00 8.5 7'495.00 9.9 8'095.00 11.2 8'725.00
3230 7.6 7'160.00 8.3 7'610.00 9.1 7'910.00 10.5 8'540.00 12.0 9'205.00

1630 x 1830 4.7 6'135.00 5.2 6'510.00 5.7 6'725.00 6.6 7'200.00 7.5 7'700.00
2230 5.9 6'585.00 6.5 6'975.00 7.1 7'210.00 8.2 7'720.00 9.4 8'260.00
2630 7.1 7'050.00 7.7 7'460.00 8.4 7'715.00 9.8 8'255.00 11.2 8'835.00
3030 8.2 7'970.00 9.0 8'450.00 9.8 8'735.00 11.5 9'365.00 13.1 10'040.00
3430 9.4 8'430.00 10.3 8'925.00 11.2 9'230.00 13.1 9'895.00 14.9 10'610.00
3830 10.5 8'875.00 11.6 9'390.00 12.6 9'710.00 14.7 10'415.00 16.8 11'160.00

1830 x 1830 5.4 6'200.00 5.9 6'580.00 6.5 6'820.00 7.5 7'320.00 8.6 7'855.00
2030 6.1 6'640.00 6.7 7'050.00 7.2 7'300.00 8.4 7'835.00 9.6 8'405.00
2230 6.7 6'680.00 7.4 7'085.00 8.0 7'340.00 9.4 7'875.00 10.7 8'445.00
2430 7.4 7'150.00 8.1 7'575.00 8.8 7'840.00 10.3 8'415.00 11.7 9'020.00
2630 8.0 7'180.00 8.8 7'605.00 9.6 7'875.00 11.2 8'450.00 12.8 9'060.00
2830 8.7 8'115.00 9.6 8'610.00 10.4 8'915.00 12.1 9'570.00 13.8 10'275.00
3030 9.4 8'170.00 10.3 8'660.00 11.2 8'970.00 13.1 9'630.00 14.9 10'335.00
3230 10.0 8'680.00 11.0 9'195.00 12.0 9'515.00 14.0 10'210.00 16.0 10'950.00
3430 10.7 8'740.00 11.7 9'250.00 12.8 9'575.00 14.9 10'270.00 17.0 11'015.00
3630 11.3 9'270.00 12.5 9'805.00 13.6 10'140.00 15.8 10'870.00 18.1 11'650.00

2030 x 2230 7.5 7'150.00 8.3 7'580.00 9.0 7'835.00 10.5 8'405.00 12.0 9'000.00
2630 9.0 7'690.00 9.9 8'135.00 10.8 8'415.00 12.6 9'015.00 14.4 9'650.00
3030 10.5 8'715.00 11.5 9'230.00 12.6 9'540.00 14.7 10'225.00 16.7 10'960.00
3430 12.0 9'240.00 13.2 9'770.00 14.4 10'100.00 16.7 10'825.00 19.1 11'595.00
3830 13.5 9'750.00 14.8 10'300.00 16.1 10'645.00 18.8 11'405.00 21.5 12'215.00
4230 15.0 10'790.00 16.4 11'405.00 17.9 11'790.00 20.9 12'635.00 23.8 13'540.00
4630 16.5 11'315.00 18.1 11'955.00 19.7 12'355.00 22.9 13'235.00 26.2 14'180.00
5030 17.9 11'775.00 19.7 12'430.00 21.5 12'850.00 25.0 13'770.00 28.5 14'745.00

2230 x 2230 8.4 7'200.00 9.2 7'630.00 10.0 7'915.00 11.7 8'515.00 13.3 9'140.00
2430 9.2 7'625.00 10.1 8'075.00 11.0 8'375.00 12.8 9'005.00 14.6 9'670.00
2630 10.0 7'750.00 11.0 8'200.00 12.0 8'505.00 14.0 9'140.00 15.9 9'805.00
2830 10.8 8'630.00 11.9 9'155.00 13.0 9'490.00 15.1 10'205.00 17.2 10'970.00
3030 11.7 8'705.00 12.8 9'225.00 14.0 9'565.00 16.3 10'285.00 18.6 11'050.00
3230 12.5 9'240.00 13.7 9'780.00 14.9 10'130.00 17.4 10'885.00 19.9 11'685.00
3430 13.3 9'320.00 14.6 9'855.00 15.9 10'210.00 18.6 10'970.00 21.2 11'770.00
3630 14.1 9'870.00 15.5 10'430.00 16.9 10'800.00 19.7 11'590.00 22.5 11'685.00
3830 15.0 9'905.00 16.4 10'455.00 17.9 10'835.00 20.9 11'625.00 23.8 11'770.00
4030 15.8 10'790.00 17.3 11'420.00 18.9 11'820.00 22.0 12'695.00 25.1 12'425.00

Zellenbeschreibung ISO 100: Description des cellules ISO 100:

Zelle: 
 
 

K-Wert:
Tür: 

Boden:

Sandwich-Paneele mit Polyurethanhartschaum, ca. 
42 kg/m3, FCKW-frei geschäumt. Innen und aussen 
verzinktes Stahlblech, mit ungiftiger RAL 9010 
Lackierung. Rastermass 200 mm.
0.23 W/m2K
Standard 950 x 1900 mm abschliessbar mit 
Innennotöffner.
Innen aus verzinktem Stahlblech mit einer 
rutschfesten grauen Kunststoffbeschichtung und 
einer 10 mm starken Druckverteilplatte. 
Gummiradlast 90 kg/Rad.

Cellule: 
 
 

Coeff. de 
transmission:
Porte: 

Sol:

Panneau sandwich avec noyau de mousse dure 
polyuréthane, ca. 42 kg/m3, moussé sans HCFC. 
Intérieur et extérieur tôle d'acier galvanisée, avec 
laquage RAL 9010 atoxique. Mesure de trame 200 mm.
 
0.23 W/m2K
Standard 950 x 1900 mm fermant à clé avec déblocage 
intérieur de sécurité.
Intérieur en tôle d'acier galvanisé avec un 
revêtement en plastique antidérapant gris et une 
plaque de 10 mm d'épaisseur. 
Charge de 90kg/roue.

Keine Sondermasse möglich / Pas de dimensions spéciales possible
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ZELLEN / CELLULES ISO 100 mm

Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2230 m3 2430 m3 2630 m3 3030 m3 3430

2430 x 2630 11.0 8'195.00 12.1 8'670.00 13.2 8'985.00 15.3 9'655.00 17.5 13'635.00
3030 12.8 9'285.00 14.1 9'825.00 15.3 10'180.00 17.9 10'935.00 20.4 11'735.00
3430 14.6 9'855.00 16.1 10'410.00 17.5 10'780.00 20.4 11'570.00 23.3 12'410.00
3830 16.4 10'405.00 18.1 10'980.00 19.7 11'370.00 22.9 12'195.00 26.1 13'070.00
4230 18.2 11'510.00 20.0 12'155.00 21.8 12'580.00 25.4 13'490.00 29.0 14'465.00
4630 20.1 12'135.00 22.0 12'800.00 24.0 13'240.00 28.0 14'190.00 31.9 15'195.00
5030 21.9 12'650.00 24.0 13'330.00 26.2 13'785.00 30.5 14'770.00 34.8 15'815.00
5430 23.7 13'865.00 26.0 14'620.00 28.3 15'110.00 33.0 16'180.00 37.7 17'325.00
5830 25.5 14'370.00 28.0 15'135.00 30.5 15'650.00 35.5 16'755.00 40.6 17'935.00
6230 27.3 14'870.00 30.0 15'660.00 32.7 16'185.00 38.1 17'330.00 43.4 18'550.00

2630 x 2630 12.0 8'355.00 13.2 8'825.00 14.3 9'145.00 16.7 9'815.00 19.1 10'520.00
2830 13.0 9'190.00 14.3 9'730.00 15.5 10'080.00 18.1 10'835.00 20.6 11'635.00
3030 14.0 9'285.00 15.3 9'820.00 16.7 10'180.00 19.5 10'935.00 22.2 11'740.00
3230 14.9 9'840.00 16.4 10'400.00 17.9 10'765.00 20.8 11'560.00 23.8 12'395.00
3430 15.9 9'940.00 17.5 10'495.00 19.1 10'870.00 22.2 11'660.00 25.4 12'500.00
3630 16.9 10'515.00 18.6 11'090.00 20.3 11'480.00 23.6 12'305.00 26.9 13'180.00
3830 17.9 10'565.00 19.7 11'140.00 21.4 7'905.00 25.0 12'360.00 28.5 13'235.00
4030 18.9 11'485.00 20.8 12'130.00 22.6 12'550.00 26.3 13'460.00 30.1 14'435.00
4230 19.9 11'750.00 21.8 12'390.00 23.8 12'815.00 27.7 13'730.00 31.6 14'705.00
4430 20.9 12'255.00 22.9 12'920.00 25.0 13'360.00 29.1 14'310.00 33.2 15'320.00

2830 x 3030 15.1 10'620.00 16.6 11'220.00 18.1 11'585.00 21.1 12'395.00 24.0 13'265.00
3430 17.2 11'260.00 18.9 11'880.00 20.6 12'260.00 24.0 13'110.00 27.4 14'015.00
3830 19.4 11'880.00 21.3 12'515.00 23.2 12'915.00 27.0 13'800.00 30.8 14'745.00
4230 21.5 13'135.00 23.6 13'845.00 25.8 14'280.00 30.0 15'245.00 34.2 16'290.00
4630 23.7 13'710.00 26.0 14'435.00 28.3 14'890.00 33.0 15'895.00 37.6 16'970.00
5030 25.8 14'255.00 28.3 15'000.00 30.9 15'470.00 35.9 16'510.00 41.0 17'625.00
5430 27.9 15'635.00 30.7 16'450.00 33.4 16'955.00 38.9 18'080.00 44.4 19'295.00
5830 30.1 16'180.00 33.0 17'010.00 36.0 17'535.00 41.9 18'695.00 47.8 19'945.00
6230 32.2 16'725.00 35.4 17'575.00 38.5 18'115.00 44.9 19'315.00 51.2 20'600.00
6630 34.3 18'120.00 37.7 19'035.00 41.1 19'610.00 47.9 20'895.00 54.6 22'285.00

3030 x 3030 16.3 10'650.00 17.9 11'250.00 19.5 11'645.00 22.7 12'485.00 25.9 13'385.00
3230 17.4 11'335.00 19.1 11'965.00 20.8 12'365.00 24.3 13'240.00 27.7 14'175.00
3430 18.6 11'300.00 20.4 11'925.00 22.2 12'335.00 25.9 13'210.00 29.5 14'150.00
3630 19.7 12'135.00 21.6 12'780.00 23.6 13'200.00 27.5 14'115.00 31.4 15'085.00
3830 20.9 11'935.00 22.9 12'575.00 25.0 13'000.00 29.1 13'915.00 33.2 14'890.00
4030 22.0 13'210.00 24.2 13'925.00 26.3 14'380.00 30.7 15'375.00 35.0 16'450.00
4230 23.2 13'185.00 25.4 13'895.00 27.7 14'355.00 32.3 15'355.00 36.8 16'430.00
4430 24.3 13'820.00 26.7 14'550.00 29.1 15'025.00 33.9 16'060.00 38.7 17'170.00
4630 25.4 13'770.00 28.0 14'495.00 30.5 14'975.00 35.5 16'015.00 40.5 17'120.00
4830 26.6 14'510.00 29.2 15'260.00 31.8 15'755.00 37.1 16'825.00 42.3 17'970.00

3230 x 3430 19.9 11'920.00 21.8 12'565.00 23.8 12'985.00 27.7 13'900.00 31.6 14'870.00
3830 22.3 12'580.00 24.5 13'245.00 26.7 13'685.00 31.1 14'635.00 35.5 15'640.00
4230 24.8 13'920.00 27.2 14'655.00 29.7 15'130.00 34.6 16'165.00 39.4 17'270.00
4630 27.2 14'650.00 29.9 15'400.00 32.6 15'895.00 38.0 16'965.00 43.4 18'110.00
5030 29.7 15'235.00 32.6 16'005.00 35.6 16'515.00 41.4 17'625.00 47.3 18'805.00
5430 32.2 16'730.00 35.3 17'570.00 38.5 18'115.00 44.8 19'305.00 51.2 20'590.00
5830 34.6 17'320.00 38.0 18'175.00 41.5 18'735.00 48.3 19'965.00 55.1 21'280.00
6230 37.1 17'905.00 40.7 18'780.00 44.4 19'360.00 51.7 20'625.00 59.0 21'980.00
6630 39.6 19'410.00 43.4 20'355.00 47.3 20'970.00 55.1 22'320.00 62.9 23'775.00
7030 42.0 20'000.00 46.1 20'960.00 50.3 21'595.00 58.6 22'980.00 66.8 24'470.00

Zubehör Art.-Nr. Brutto Options

Weitere Standardtüren ohne Mehrpreis:
600 x 1900, 700 x 1900, 800 x 1900, 600 x 2000, 
700 x 2000, 800 x 2000 mm

Autres portes standards sans plus-value:
600 x 1900, 700 x 1900, 800 x 1900, 600 x 2000, 
700 x 2000, 800 x 2000 mm

Zusätzliche Standardtür IM-TUER-100 1'160.00 Porte standard supplémentaire

Mehrpreis für Türlichtmass: 
1200 x 1900, 1200 x 2000 und 1200 x 2200 mm IM-TGRO-100 660.00 Plus-value pour passage libre de porte:

1200 x 1900, 1200 x 2000 et 1200 x 2200 mm
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ZELLEN / CELLULES ISO 100 mm 

Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2220 m3 2420 m3 2620 m3 3020

1200 x 1500 2.6 5'270.00 2.9 5'435.00 3.1 5'685.00 3.7 6'040.00
1800 3.2 5'915.00 3.6 6'100.00 3.9 6'395.00 4.5 6'800.00
2100 3.8 6'330.00 4.2 6'535.00 4.6 6'845.00 5.4 7'275.00
2400 4.4 6'790.00 4.9 7'005.00 5.3 7'335.00 6.2 7'805.00
2700 5.0 7'060.00 5.6 7'295.00 6.0 7'635.00 7.0 8'130.00
3000 5.7 7'705.00 6.2 7'960.00 6.8 8'345.00 7.9 8'895.00
3300 6.3 8'120.00 6.9 8'395.00 7.5 8'795.00 8.7 9'370.00
3600 6.9 8'585.00 7.5 8'865.00 8.2 9'285.00 9.6 9'895.00
3900 7.5 8'855.00 8.2 9'150.00 9.0 9'580.00 10.4 10'220.00
4200 8.1 9'500.00 8.9 9'815.00 9.7 10'290.00 11.3 10'980.00

1500 x 1500 3.4 5'320.00 3.8 5'490.00 4.1 5'740.00 4.8 6'095.00
1800 4.2 5'970.00 4.6 6'160.00 5.0 6'455.00 5.9 6'870.00
2100 5.0 6'395.00 5.5 6'595.00 6.0 6'910.00 7.0 7'345.00
2400 5.8 6'855.00 6.3 7'075.00 6.9 7'405.00 8.1 7'875.00
2700 6.6 7'130.00 7.2 7'365.00 7.9 7'705.00 9.2 8'205.00
3000 7.4 7'780.00 8.1 8'035.00 8.8 8'420.00 10.3 8'975.00
3300 8.1 8'200.00 8.9 8'475.00 9.8 8'875.00 11.4 9'460.00
3600 8.9 8'665.00 9.8 8'950.00 10.7 9'370.00 12.5 9'990.00
3900 9.7 8'935.00 10.7 9'240.00 11.6 9'670.00 13.6 10'315.00
4200 10.5 9'585.00 11.5 9'910.00 12.6 10'390.00 14.7 11'085.00

1800 x 1800 5.2 6'670.00 5.7 6'875.00 6.2 7'225.00 7.2 7'690.00
2100 6.1 7'140.00 6.7 7'365.00 7.4 7'725.00 8.6 8'215.00
2400 7.1 7'655.00 7.8 7'890.00 8.5 8'270.00 9.9 8'795.00
2700 8.1 7'975.00 8.9 8'225.00 9.7 8'615.00 11.3 9'170.00
3000 9.0 8'670.00 9.9 8'945.00 10.8 9'380.00 12.6 9'995.00
3300 10.0 9'140.00 11.0 9'435.00 12.0 9'885.00 14.0 10'520.00
3600 11.0 9'655.00 12.1 9'955.00 13.2 10'430.00 15.3 11'100.00
3900 12.0 9'975.00 13.1 10'295.00 14.3 10'775.00 16.7 11'475.00
4200 12.9 10'675.00 14.2 11'015.00 15.5 11'540.00 18.0 12'295.00
4500 13.9 11'145.00 15.3 11'500.00 16.6 12'040.00 19.4 12'820.00

2100 x 2100 7.3 7'660.00 8.0 7'895.00 8.7 8'280.00 10.2 8'790.00
2400 8.4 8'220.00 9.3 8'470.00 10.1 8'865.00 11.8 9'420.00
2700 9.6 8'590.00 10.5 8'860.00 11.5 9'265.00 13.4 9'845.00
3000 10.7 9'335.00 11.8 9'625.00 12.9 10'075.00 15.0 10'715.00
3300 11.9 9'855.00 13.1 10'165.00 14.3 10'630.00 16.6 11'290.00
3600 13.0 10'415.00 14.3 10'735.00 15.6 11'220.00 18.2 11'920.00
3900 14.2 10'785.00 15.6 11'125.00 17.0 11'620.00 19.8 12'345.00
4200 15.4 11'535.00 16.9 11'890.00 18.4 12'435.00 21.4 13'215.00
4500 16.5 12'055.00 18.1 12'430.00 19.8 12'985.00 23.0 13'790.00
4800 17.7 12'615.00 19.4 13'000.00 21.2 13'570.00 24.6 14'415.00

Zellenbeschreibung ISO 100: Description des cellules ISO 100:

Zelle: 
 
 

K-Wert:
Tür: 

Boden:

Sandwich-Paneele mit Polyurethanhartschaum, ca. 
42 kg/m3, FCKW-frei geschäumt. Innen und aussen 
verzinktes Stahlblech, mit Kunststoffbeschichtung 
ähnlich RAL 9010. Rastermass 300 mm.
0.23 W/m2K
Standard 900 x 1900 mm abschliessbar mit 
Innennotöffner.
Innen aus R12 zertifiziertem rutschfestem Edelstahl. 
Standard-Boden begehbar.

Cellule: 
 
 
 

Coeff. de 
transmission:
Porte: 

Sol:

Panneau sandwich avec noyau de mousse dure 
polyuréthane, ca. 42 kg/m3, moussé sans HCFC. 
Intérieur et extérieur tôle d'acier galvanisée, avec 
revêtement en plastique similaire RAL 9010. 
Mesure de trame 300 mm
 
0.23 W/m2K
Standard 900 x 1900 mm fermant à clé avec déblocage 
intérieur de sécurité.
Intérieur en inox antidérapant certifié R12. 
Sol standard non carrossable.

Sondermasse auf Anfrage möglich / Sur demande dimensions spéciales possible



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 267

ZELLEN / CELLULES ISO 100 mm

Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2220 m3 2420 m3 2620 m3 3020

2400 x 2400 9.8 9'005.00 10.7 9'275.00 11.7 9'700.00 13.6 10'295.00
2700 11.1 9'435.00 12.2 9'720.00 13.3 10'150.00 15.5 10'780.00
3000 12.4 10'245.00 13.7 10'550.00 14.9 11'030.00 17.4 11'715.00
3300 13.8 10'825.00 15.1 11'150.00 16.5 11'645.00 19.2 12'355.00
3600 15.1 11'445.00 16.6 11'780.00 18.1 12'300.00 21.1 13'045.00
3900 16.4 11'870.00 18.1 12'225.00 19.7 12'750.00 23.0 13'525.00
4200 17.8 12'685.00 19.5 13'060.00 21.3 13'630.00 24.8 14'465.00
4500 19.1 13'265.00 21.0 13'655.00 22.9 14'245.00 26.7 15'100.00
4800 20.4 13'885.00 22.5 14'290.00 24.5 14'895.00 28.5 15'790.00
5100 21.8 14'310.00 23.9 14'730.00 26.1 15'345.00 30.4 16'270.00

2700 x 2700 12.6 9'715.00 13.9 10'015.00 15.1 10'450.00 17.6 11'090.00
3000 14.1 10'555.00 15.5 10'880.00 16.9 11'360.00 19.7 12'060.00
3300 15.7 11'175.00 17.2 11'510.00 18.8 12'005.00 21.9 12'735.00
3600 17.2 11'835.00 18.9 12'180.00 20.6 12'695.00 24.0 13'455.00
3900 18.7 12'300.00 20.5 12'670.00 22.4 13'190.00 26.1 13'980.00
4200 20.2 13'145.00 22.2 13'530.00 24.2 14'100.00 28.2 14'945.00
4500 21.7 13'760.00 23.9 14'165.00 26.0 14'750.00 30.3 15'620.00
4800 23.2 14'420.00 25.5 14'835.00 27.8 15'435.00 32.4 16'340.00
5100 24.7 14'885.00 27.2 15'320.00 29.6 15'930.00 34.5 16'865.00
5400 26.3 15'725.00 28.9 16'180.00 31.5 16'840.00 36.7 17'830.00

3000 x 3000 15.8 11'450.00 17.4 11'790.00 19.0 12'320.00 22.1 13'075.00
3300 17.5 12'120.00 19.3 12'470.00 21.0 13'015.00 24.5 13'795.00
3600 19.2 12'820.00 21.1 13'190.00 23.0 13'750.00 26.8 14'565.00
3900 20.9 13'340.00 23.0 13'725.00 25.1 14'295.00 29.2 15'140.00
4200 22.6 14'230.00 24.9 14'640.00 27.1 15'255.00 31.6 16'155.00
4500 24.3 14'895.00 26.7 15'320.00 29.1 15'950.00 34.0 16'875.00
4800 26.0 15'600.00 28.6 16'040.00 31.2 16'685.00 36.3 17'650.00
5100 27.7 16'115.00 30.5 16'570.00 33.2 17'230.00 38.7 18'220.00
5400 29.4 17'010.00 32.3 17'485.00 35.2 18'190.00 41.1 19'240.00
5700 31.1 17'670.00 34.2 18'165.00 37.3 18'885.00 43.4 19'955.00

3300 x 3300 19.4 12'830.00 21.3 13'205.00 23.3 13'760.00 27.1 14'565.00
3600 21.3 13'585.00 23.4 13'970.00 25.5 14'545.00 29.7 15'390.00
3900 23.2 14'150.00 25.5 14'555.00 27.8 15'140.00 32.3 16'005.00
4200 25.0 15'090.00 27.5 15'515.00 30.0 16'145.00 35.0 17'070.00
4500 26.9 15'805.00 29.6 16'245.00 32.3 16'890.00 37.6 17'840.00
4800 28.8 16'560.00 31.7 17'010.00 34.5 17'675.00 40.2 18'660.00
5100 30.7 17'115.00 33.7 17'590.00 36.8 18'260.00 42.8 19'280.00
5400 32.6 18'060.00 35.8 18'550.00 39.0 19'275.00 45.5 20'340.00
5700 34.4 18'775.00 37.9 19'280.00 41.3 20'015.00 48.1 21'115.00
6000 36.3 19'530.00 39.9 20'050.00 43.5 20'805.00 50.7 21'935.00

3600 x 3600 23.4 14'390.00 25.7 14'785.00 28.0 15'380.00 32.6 16'255.00
3900 25.4 15'000.00 27.9 15'415.00 30.4 16'020.00 35.5 16'925.00
4200 27.5 15'990.00 30.2 16'425.00 32.9 17'075.00 38.4 18'035.00
4500 29.5 16'750.00 32.5 17'205.00 35.4 17'870.00 41.2 18'855.00
4800 31.6 17'555.00 34.7 18'020.00 37.8 18'705.00 44.1 19'725.00
5100 33.7 18'170.00 37.0 18'650.00 40.3 19'340.00 47.0 20'395.00
5400 35.7 19'155.00 39.2 19'655.00 42.8 20'395.00 49.9 21'505.00
5700 37.8 19'915.00 41.5 20'435.00 45.3 21'190.00 52.7 22'320.00
6000 39.8 20'720.00 43.8 21'250.00 47.7 22'025.00 55.6 23'190.00
6300 41.9 21'335.00 46.0 21'885.00 50.2 22'665.00 58.5 23'865.00

Zubehör Art.-Nr. Brutto Options

Zusätzliche Standardtür CG-TUER-100 1'350.00 Porte standard supplémentaire

Mehrpreis für Türlichtmass:
800 x 1900, 700 x 1900 und 1000 x 2000 mm CG-TGRO 90.00 Plus-value pour passage libre de porte:

800 x 1900, 700 x 1900 und 1000 x 2000 mm

Mehrpreis für Türlichtrmasse
bis 1000 x 2200 mm CG-TGRO-1 320.00 Plus-value pour passage libre de porte

jusqu'à 1000 x 2200 mm

Mehrpreis für Türlichtmass 
max. 1350 x 2400 mm

CG-TGRO-2 950.00 Plus-value pour passage libre de porte 
au max. 1350 x 4200 mm

Tür an nicht Standardposition CG-TNSPTP 275.00 Porte en position hors standard



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 268 / 2011

ZELLEN / CELLULES ISO 120 mm

Zellenbeschreibung ISO 120: Description des cellules ISO 120:

Zelle: 
 
 

K-Wert:
Tür: 

Boden:

Sandwich-Paneele mit Polyurethanhartschaum, ca. 
42 kg/m3, FCKW-frei geschäumt. Innen und aussen 
verzinktes Stahlblech, mit ungiftiger RAL 9010 
Lackierung. Rastermass 300 mm.
0.19 W/m2K
Standard 900 x 1900 mm abschliessbar mit 
Innennotöffner.
Innen aus kochfest verleimter Sperrholzplatte mit 
rutschfester Kunststoffbeschichtung. 
Gummiradlast 100 kg/Rad.

Cellule: 
 
 

Coeff. de 
transmission:
Porte: 

Sol:

Panneau sandwich avec noyau de mousse dure poly-
uréthane, ca. 42 kg/m3, moussé sans HCFC. Intérieur 
et extérieur tôle d'acier galvanisée, avec laquage RAL 
9010 atoxique. Mesure de trame 300 mm.
 
0.19 W/m2K
Standard 900 x 1900 mm fermant à clé avec déblocage 
intérieur de sécurité.
Intérieur en panneau contreplaqué avec un revêtement 
en plastique antidérapant. 
Charge de 100kg/roue.

Sondermasse auf Anfrage möglich / Sur demande dimensions spéciales possible
Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2100 m3 2400 m3 2700

1200 x 1200 1.7 5'640.00 2.0 5'960.00 2.3 6'285.00
1500 2.3 6'075.00 2.6 6'435.00 3.0 6'780.00
1800 2.8 6'515.00 3.2 6'895.00 3.7 7'270.00
2100 3.3 6'930.00 3.9 7'350.00 4.4 7'765.00
2400 3.9 7'365.00 4.5 7'825.00 5.1 8'260.00

1500 x 1500 3.0 6'530.00 3.4 6'930.00 3.9 7'310.00
1800 3.7 7'005.00 4.2 7'425.00 4.8 7'840.00
2100 4.4 7'460.00 5.1 7'920.00 5.8 8'375.00
2400 5.1 7'935.00 5.9 8'430.00 6.7 8'905.00
2700 5.8 8'395.00 6.7 8'925.00 7.6 9'435.00
3000 6.5 8'865.00 7.5 9'420.00 8.6 9'970.00

1800 x 1800 4.5 7'500.00 5.3 7'955.00 6.0 8'410.00
2100 5.4 8'015.00 6.3 8'490.00 7.1 8'980.00
2400 6.3 8'505.00 7.3 9'020.00 8.3 9'550.00
2700 7.1 9'000.00 8.3 9'550.00 9.4 10'100.00
3000 8.0 9'515.00 9.3 10'100.00 10.6 10'670.00
3300 8.9 10'005.00 10.3 10'635.00 11.7 11'240.00
3600 9.7 10'520.00 11.3 11'165.00 12.9 11'810.00

2100 x 2100 6.4 8'545.00 7.5 9'055.00 8.5 9'570.00
2400 7.5 9'075.00 8.7 9'625.00 9.9 10'180.00
2700 8.5 9'610.00 9.9 10'195.00 11.3 10'785.00
3000 9.5 10'160.00 11.1 10'765.00 12.6 11'375.00
3300 10.6 10'690.00 12.3 11'335.00 14.0 11'980.00
3600 11.6 11'220.00 13.5 11'905.00 15.4 12'590.00
3900 12.7 11'755.00 14.7 12'475.00 16.8 13'195.00
4200 13.7 12'305.00 15.9 13'045.00 18.1 13'785.00

2400 x 2400 8.7 9'645.00 10.1 10'235.00 11.5 10'825.00
2700 9.9 10'215.00 11.5 10'840.00 13.1 11'450.00
3000 11.1 10'785.00 12.9 11'450.00 14.7 12'095.00
3300 12.3 11'375.00 14.3 12'040.00 16.3 12'720.00
3600 13.5 11'945.00 15.7 12'645.00 17.9 13'370.00
3900 14.7 12'515.00 17.1 13'255.00 19.4 13'995.00
4200 15.9 13'085.00 18.5 13'860.00 21.0 14'640.00
4500 17.1 13'650.00 19.9 14'470.00 22.6 15'285.00
4800 18.3 14'220.00 21.3 15'075.00 24.2 15'910.00

2700 x 2700 11.3 10'825.00 13.1 11'470.00 14.9 12'135.00
3000 12.6 11'430.00 14.7 12'115.00 16.7 12'800.00
3300 14.0 12'040.00 16.3 12'760.00 18.5 13'465.00
3600 15.4 12'645.00 17.9 13'405.00 20.3 14'145.00
3900 16.7 13'255.00 19.4 14'030.00 22.2 14'810.00
4200 18.1 13'860.00 21.0 14'680.00 24.0 15'495.00
4500 19.5 14'470.00 22.6 15'325.00 25.8 16'160.00
4800 20.9 15'075.00 24.2 15'950.00 27.6 16'840.00
5100 22.2 15'685.00 25.8 16'595.00 29.4 17'505.00
5400 23.6 16'290.00 27.4 17'240.00 31.2 18'170.00



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 269

ZELLEN / CELLULES ISO 120 mm

Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2100 m3 2400 m3 2700

3000 x 3000 14.2 12'075.00 16.5 12'800.00 18.7 13'500.00
3300 15.7 12'720.00 18.2 13'465.00 20.8 14'220.00
3600 17.2 13'370.00 20.0 14'145.00 22.8 14'925.00
3900 18.8 14'015.00 21.8 14'810.00 24.9 15'625.00
4200 20.3 14'640.00 23.6 15'495.00 26.9 16'330.00
4500 21.9 15'285.00 25.4 16'160.00 28.9 17'050.00
4800 23.4 15'930.00 27.2 16'840.00 31.0 17'755.00
5100 25.0 16'575.00 29.0 17'525.00 33.0 18'455.00
5400 26.5 17'220.00 30.8 18'190.00 35.0 19'180.00
5700 28.0 17'870.00 32.6 18'875.00 37.1 19'880.00

3300 x 3300 17.4 13'405.00 20.2 14'185.00 23.0 14'965.00
3600 19.1 14'070.00 22.2 14'885.00 25.3 15'705.00
3900 20.8 14'755.00 24.2 15'610.00 27.6 16'445.00
4200 22.5 15'435.00 26.2 16'310.00 29.8 17'185.00
4500 24.3 16'100.00 28.2 17'015.00 32.1 17'925.00
4800 26.0 16'785.00 30.1 17'735.00 34.3 18'665.00
5100 27.7 17'470.00 32.1 18'435.00 36.6 19'425.00
5400 29.4 18'135.00 34.1 19'160.00 38.8 20'165.00
5700 31.1 18'815.00 36.1 19'860.00 41.1 20'905.00
6000 32.8 19'500.00 38.1 20'565.00 43.4 21'645.00

3600 x 3600 21.0 14'790.00 24.4 15'625.00 27.8 16'480.00
3900 22.9 15'495.00 26.6 16'385.00 30.3 17'260.00
4200 24.8 16'215.00 28.7 17'125.00 32.7 18'040.00
4500 26.6 16'935.00 30.9 17'870.00 35.2 18'815.00
4800 28.5 17'640.00 33.1 18'625.00 37.7 19'595.00
5100 30.4 18'360.00 35.3 19'370.00 40.2 20'375.00
5400 32.2 19'065.00 37.5 20'110.00 42.7 21'155.00
5700 34.1 19'785.00 39.6 20'850.00 45.1 21'930.00
6000 36.0 20'490.00 41.8 21'610.00 47.6 22'710.00
6300 37.9 21'210.00 44.0 22'350.00 50.1 23'490.00

3900 x 3900 24.9 16'255.00 28.9 17'165.00 33.0 18'075.00
4200 27.0 16'995.00 31.3 17'945.00 35.7 18'895.00
4500 29.0 17'755.00 33.7 18'720.00 38.4 19'710.00
4800 31.0 18'495.00 36.1 19'500.00 41.1 20'505.00
5100 33.1 19'255.00 38.4 20'280.00 43.8 21'325.00
5400 35.1 19'995.00 40.8 21'095.00 46.5 22'140.00
5700 37.2 20'735.00 43.2 21'855.00 49.2 22'955.00
6000 39.2 21'495.00 45.5 22'635.00 51.9 23'775.00
6300 41.3 22'235.00 47.9 23'410.00 54.6 24'590.00
6600 43.3 22'995.00 50.3 24'190.00 57.3 25'405.00

4200 x 4200 29.2 17'790.00 33.9 18'760.00 38.6 19'730.00
4500 31.4 18'570.00 36.4 19'575.00 41.5 20'585.00
4800 33.6 19'350.00 39.0 20'395.00 44.4 21'440.00
5100 35.8 20'125.00 41.6 21'210.00 47.3 22'290.00
5400 38.0 20'925.00 44.1 22'025.00 50.3 23'130.00
5700 40.2 21'705.00 46.7 22'845.00 53.2 23'980.00
6000 42.4 22'480.00 49.3 23'660.00 56.1 24'835.00
6300 44.6 23'280.00 51.8 24'475.00 59.0 25'690.00
6600 46.9 24'060.00 54.4 25'290.00 62.0 26'525.00
6900 49.1 24'835.00 57.0 26'110.00 64.9 27'380.00

Weitere Standardtüren ohne Mehrpreis:
800 x 1800 und 1000 x 2000 mm

Autres portes standards sans plus-value:
800 x 1800 et 1000 x 2000 mm

Andere Türlichtmasse auf Anfrage erhältlich Autres passages libres pour portes disponibles sur demande



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 270 / 2011

ZELLEN / CELLULES ISO 140 mm

Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2310 m3 2510 m3 2710 m3 3110 m3 3510

1510 x 1510 3.1 5'600.00 3.4 5'915.00 3.7 6'155.00 4.3 6'630.00 4.9 7'130.00
1710 3.6 6'545.00 3.9 6'940.00 4.3 7'165.00 5.0 7'685.00 5.7 8'245.00
1910 4.1 6'580.00 4.5 6'995.00 4.9 7'265.00 5.7 7'855.00 6.5 8'485.00
2110 4.6 7'035.00 5.0 7'475.00 5.5 7'760.00 6.4 8'395.00 7.3 9'065.00
2310 5.1 7'130.00 5.6 7'565.00 6.1 7'860.00 7.1 8'490.00 8.1 9'160.00
2510 5.6 7'550.00 6.1 8'015.00 6.7 8'320.00 7.8 8'995.00 8.9 9'710.00
2710 6.1 7'700.00 6.7 8'155.00 7.3 8'470.00 8.5 9'145.00 9.7 9'855.00
2910 6.6 8'600.00 7.2 9'165.00 7.9 9'505.00 9.2 10'295.00 10.4 11'135.00
3110 7.1 8'665.00 7.8 9'220.00 8.5 9'570.00 9.9 10'355.00 11.2 11'195.00
3310 7.6 9'170.00 8.3 9'755.00 9.1 10'115.00 10.5 10'945.00 12.0 11'830.00

1710 x 1910 4.7 7'950.00 5.2 8'440.00 5.7 8'695.00 6.6 9'325.00 7.5 10'005.00
2310 5.9 8'505.00 6.5 9'010.00 7.1 9'290.00 8.2 9'960.00 9.4 10'680.00
2710 7.1 9'065.00 7.7 9'600.00 8.4 9'895.00 9.8 10'605.00 11.2 11'370.00
3110 8.2 10'260.00 9.0 10'885.00 9.8 11'215.00 11.5 12'040.00 13.1 12'935.00
3510 9.4 10'820.00 10.3 11'465.00 11.2 11'820.00 13.1 12'690.00 14.9 13'620.00
3910 10.5 11'370.00 11.6 12'035.00 12.6 12'410.00 14.7 13'320.00 16.8 14'295.00

1910 x 1910 5.4 7'960.00 5.9 8'455.00 6.5 8'745.00 7.5 9'415.00 8.6 10'135.00
2110 6.1 8'555.00 6.7 9'085.00 7.2 9'380.00 8.4 10'095.00 9.6 10'860.00
2310 6.7 8'560.00 7.4 9'075.00 8.0 9'385.00 9.4 10'095.00 10.7 10'860.00
2510 7.4 9'170.00 8.1 9'725.00 8.8 10'040.00 10.3 10'795.00 11.7 11'605.00
2710 8.0 9'170.00 8.8 9'710.00 9.6 10'040.00 11.2 10'790.00 12.8 11'600.00
2910 8.7 10'440.00 9.6 11'085.00 10.4 11'440.00 12.1 12'310.00 13.8 13'245.00
3110 9.4 10'460.00 10.3 11'095.00 11.2 11'460.00 13.1 12'325.00 14.9 13'260.00
3310 10.0 11'155.00 11.0 11'825.00 12.0 12'200.00 14.0 13'110.00 16.0 14'085.00
3510 10.7 11'165.00 11.7 11'825.00 12.8 12'210.00 14.9 13'120.00 17.0 14'095.00
3710 11.3 11'895.00 12.5 12'585.00 13.6 12'980.00 15.8 13'935.00 18.1 14'950.00

2110 x 2310 7.5 9'180.00 8.3 9'735.00 9.0 10'040.00 10.5 10'785.00 12.0 11'580.00
2710 9.0 9'835.00 9.9 10'410.00 10.8 10'740.00 12.6 11'525.00 14.4 12'365.00
3110 10.5 11'160.00 11.5 11'830.00 12.6 12'195.00 14.7 13'095.00 16.7 14'065.00
3510 12.0 11'805.00 13.2 12'495.00 14.4 12'880.00 16.7 13'825.00 19.1 14'830.00
3910 13.5 12'435.00 14.8 13'150.00 16.1 13'555.00 18.8 14'535.00 21.5 15'590.00
4310 15.0 13'775.00 16.4 14'585.00 17.9 15'025.00 20.9 16'125.00 23.8 17'305.00
4710 16.5 14'345.00 18.1 15'180.00 19.7 15'635.00 22.9 16'780.00 26.2 18'000.00
5110 17.9 14'900.00 19.7 15'755.00 21.5 16'235.00 25.0 17'420.00 28.5 18'680.00

2310 x 2310 8.4 9'180.00 9.2 9'730.00 10.0 10'080.00 11.7 10'870.00 13.3 11'710.00
2510 9.2 9'730.00 10.1 10'315.00 11.0 10'675.00 12.8 11'505.00 14.6 12'390.00
2710 10.0 9'850.00 11.0 10'420.00 12.0 10'795.00 14.0 11'620.00 15.9 12'505.00
2910 10.8 11'045.00 11.9 11'725.00 13.0 12'120.00 15.1 13'065.00 17.2 14'075.00
3110 11.7 11'085.00 12.8 11'760.00 14.0 12'165.00 16.3 13'105.00 18.6 14'115.00
3310 12.5 11'805.00 13.7 12'510.00 14.9 12'925.00 17.4 13'915.00 19.9 14'965.00
3510 13.3 11'840.00 14.6 12'535.00 15.9 12'960.00 18.6 13'945.00 21.2 14'995.00
3710 14.1 12'595.00 15.5 13'320.00 16.9 13'755.00 19.7 14'785.00 22.5 15'880.00
3910 15.0 12'575.00 16.4 13'285.00 17.9 13'730.00 20.9 14'760.00 23.8 15'855.00
4110 15.8 13'750.00 17.3 14'575.00 18.9 15'045.00 22.0 16'185.00 25.1 17'410.00

Zellenbeschreibung ISO 140: Description des cellules ISO 140:

Zelle: 
 
 

K-Wert:
Tür: 

Boden:

Sandwich-Paneele mit Polyurethanhartschaum, ca. 
42 kg/m3, FCKW-frei geschäumt. Innen und aussen 
verzinktes Stahlblech, mit ungiftiger RAL 9010 La-
ckierung. Rastermass 200 mm.
0.16 W/m2K
Standard 950 x 1900 mm abschliessbar mit 
Innennotöffner.
Innen aus verzinktem Stahlblech mit einer 
rutschfesten grauen Kunststoffbeschichtung und 
einer 10 mm starken Druckverteilplatte. 
Gummiradlast 90 kg/Rad.

Cellule: 
 
 

Coeff. de 
transmission:
Porte: 

Sol:

Panneau sandwich avec noyau de mousse dure 
polyuréthane, ca. 42 kg/m3, moussé sans HCFC. 
Intérieur et extérieur tôle d'acier galvanisée, avec 
laquage RAL 9010 atoxique. Mesure de trame 200 mm.
 
0.16 W/m2K
Standard 950 x 1900 mm fermant à clé avec déblocage 
intérieur de sécurité.
Intérieur en tôle d'acier galvanisé avec un 
revêtement en plastique antidérapant gris et une 
plaque de 10 mm d'épaisseur. 
Charge de 90kg/roue.

Keine Sondermasse möglich / Pas de dimensions spéciales possible



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 271

ZELLEN / CELLULES ISO 140 mm

Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2310 m3 2510 m3 2710 m3 3110 m3 3510

2510 x 2710 11.0 10'410.00 12.1 11'020.00 13.2 11'400.00 15.3 12'270.00 17.5 13'195.00
3110 12.8 11'815.00 14.1 12'520.00 15.3 12'935.00 17.9 13'920.00 20.4 14'975.00
3510 14.6 12'505.00 16.1 13'230.00 17.5 13'665.00 20.4 14'695.00 23.3 15'790.00
3910 16.4 13'185.00 18.1 13'930.00 19.7 14'390.00 22.9 15'460.00 26.1 16'595.00
4310 18.2 14'605.00 20.0 15'445.00 21.8 15'940.00 25.4 17'125.00 29.0 18'385.00
4710 20.1 15'300.00 22.0 16'165.00 24.0 16'675.00 28.0 17'905.00 31.9 19'210.00
5110 21.9 15'910.00 24.0 16'795.00 26.2 17'330.00 30.5 18'600.00 34.8 19'945.00
5510 23.7 17'490.00 26.0 18'470.00 28.3 19'035.00 33.0 20'420.00 37.7 21'895.00
5910 25.5 18'090.00 28.0 19'095.00 30.5 19'685.00 35.5 21'105.00 40.6 22'625.00
6310 27.3 18'695.00 30.0 19'715.00 32.7 20'325.00 38.1 21'795.00 43.4 23'355.00

2710 x 2710 12.0 10'575.00 13.2 11'170.00 14.3 11'565.00 16.7 12'435.00 19.1 13'360.00
2910 13.0 11'705.00 14.3 12'405.00 15.5 12'820.00 18.1 13'810.00 20.6 14'860.00
3110 14.0 11'770.00 15.3 12'465.00 16.7 12'890.00 19.5 13'875.00 22.2 14'925.00
3310 14.9 12'515.00 16.4 13'235.00 17.9 13'675.00 20.8 14'705.00 23.8 15'800.00
3510 15.9 12'575.00 17.5 13'285.00 19.1 13'735.00 22.2 14'760.00 25.4 15'855.00
3710 16.9 13'350.00 18.6 14'095.00 20.3 14'555.00 23.6 15'625.00 26.9 16'760.00
3910 17.9 13'350.00 19.7 14'085.00 21.4 14'550.00 25.0 15'625.00 28.5 16'760.00
4110 18.9 14'560.00 20.8 15'405.00 22.6 15'895.00 26.3 17'080.00 30.1 18'345.00
4310 19.9 14'840.00 21.8 15'670.00 23.8 16'175.00 27.7 17'360.00 31.6 18'620.00
4510 20.9 15'420.00 22.9 16'285.00 25.0 16'800.00 29.1 18'025.00 33.2 19'330.00

2910 x 3110 15.1 13'565.00 16.6 14'355.00 18.1 14'770.00 21.1 15'830.00 24.0 16'965.00
3510 17.2 14'345.00 18.9 15'155.00 20.6 15'595.00 24.0 16'695.00 27.4 17'870.00
3910 19.4 15'110.00 21.3 15'940.00 23.2 16'400.00 27.0 17'540.00 30.8 18'760.00
4310 21.5 16'720.00 23.6 17'645.00 25.8 18'140.00 30.0 19'395.00 34.2 20'745.00
4710 23.7 17'345.00 26.0 18'295.00 28.3 18'810.00 33.0 20'110.00 37.6 21'500.00
5110 25.8 17'995.00 28.3 18'965.00 30.9 19'505.00 35.9 20'845.00 41.0 22'275.00
5510 27.9 19'790.00 30.7 20'855.00 33.4 21'425.00 38.9 22'880.00 44.4 24'440.00
5910 30.1 20'440.00 33.0 21'525.00 36.0 22'115.00 41.9 23'615.00 47.8 25'215.00
6310 32.2 21'090.00 35.4 22'195.00 38.5 22'810.00 44.9 24'350.00 51.2 25'990.00
6710 34.3 22'890.00 37.7 24'095.00 41.1 24'740.00 47.9 26'395.00 54.6 28'165.00

3110 x 3110 16.3 13'520.00 17.9 14'305.00 19.5 14'765.00 22.7 15'865.00 25.9 17'045.00
3310 17.4 14'455.00 19.1 15'275.00 20.8 15'745.00 24.3 16'890.00 27.7 18'110.00
3510 18.6 14'310.00 20.4 15'120.00 22.2 15'605.00 25.9 16'745.00 29.5 17'965.00
3710 19.7 15'450.00 21.6 16'295.00 23.6 16'785.00 27.5 17'970.00 31.4 19'235.00
3910 20.9 15'085.00 22.9 15'920.00 25.0 16'420.00 29.1 17'605.00 33.2 18'870.00
4110 22.0 16'785.00 24.2 17'725.00 26.3 18'250.00 30.7 19'550.00 35.0 20'945.00
4310 23.2 16'675.00 25.4 17'605.00 27.7 18'140.00 32.3 19'440.00 36.8 20'835.00
4510 24.3 17'405.00 26.7 18'370.00 29.1 18'915.00 33.9 20'255.00 38.7 21'690.00
4710 25.4 17'295.00 28.0 18'245.00 30.5 18'800.00 35.5 20'140.00 40.5 21'575.00
4910 26.6 18'240.00 29.2 19'220.00 31.8 19'790.00 37.1 21'170.00 42.3 22'650.00

3310 x 3510 19.9 15'125.00 21.8 15'965.00 23.8 16'460.00 27.7 17'645.00 31.6 18'910.00
3910 22.3 15'935.00 24.5 16'795.00 26.7 17'310.00 31.1 18'535.00 35.5 19'845.00
4310 24.8 17'650.00 27.2 18'610.00 29.7 19'155.00 34.6 20'500.00 39.4 21'930.00
4710 27.2 18'495.00 29.9 19'475.00 32.6 20'045.00 38.0 21'430.00 43.4 22'905.00
5110 29.7 19'195.00 32.6 20'195.00 35.6 20'785.00 41.4 22'210.00 47.3 23'730.00
5510 32.2 21'135.00 35.3 22'230.00 38.5 22'855.00 44.8 24'395.00 51.2 26'040.00
5910 34.6 21'830.00 38.0 22'950.00 41.5 23'595.00 48.3 25'175.00 55.1 26'865.00
6310 37.1 22'530.00 40.7 23'670.00 44.4 24'335.00 51.7 25'960.00 59.0 27'690.00
6710 39.6 24'475.00 43.4 25'715.00 47.3 26'415.00 55.1 28'155.00 62.9 30'015.00
7110 42.0 25'175.00 46.1 26'435.00 50.3 27'155.00 58.6 28'935.00 66.8 30'835.00

Zubehör Art.-Nr. Brutto Options

Weitere Standardtüren ohne Mehrpreis:
600 x 1900, 700 x 1900, 800 x 1900, 600 x 2000, 
700 x 2000, 800 x 2000 mm

Autres portes standards sans plus-value:
600 x 1900, 700 x 1900, 800 x 1900, 600 x 2000, 
700 x 2000, 800 x 2000 mm

Zusätzliche Standardtür IM-TUER-140 1'160.00 Porte standard supplémentaire

Mehrpreis für Türlichtmass: 
1200 x 1900, 1200 x 2000 und 1200 x 2200 mm IM-TGRO-140 660.00 Plus-value pour passage libre de porte:

1200 x 1900, 1200 x 2000 et 1200 x 2200 mm



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 272 / 2011

ZELLEN / CELLULES ISO 140 mm 

Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2300 m3 2500 m3 2700 m3 3100

1200 x 1500 2.3 6'300.00 2.5 6'580.00 2.7 6'850.00 3.2 7'255.00
1800 2.8 7'100.00 3.1 7'420.00 3.4 7'735.00 3.9 8'200.00
2100 3.4 7'545.00 3.7 7'875.00 4.1 8'240.00 4.7 8'715.00
2400 3.9 8'070.00 4.3 8'440.00 4.7 8'800.00 5.5 9'335.00
2700 4.5 8'440.00 4.9 8'835.00 5.4 9'215.00 6.3 9'780.00
3000 5.0 9'245.00 5.6 9'675.00 6.1 10'105.00 7.1 10'725.00
3300 5.6 9'685.00 6.2 10'130.00 6.7 10'610.00 7.8 11'240.00
3600 6.2 10'215.00 6.8 10'695.00 7.4 11'170.00 8.6 11'860.00
3900 6.7 10'585.00 7.4 11'085.00 8.1 11'580.00 9.4 12'300.00
4200 7.3 11'385.00 8.0 11'930.00 8.7 12'470.00 10.2 13'245.00

1500 x 1500 3.0 6'360.00 3.3 6'640.00 3.6 6'915.00 4.2 7'320.00
1800 3.7 7'170.00 4.1 7'490.00 4.5 7'805.00 5.2 8'280.00
2100 4.5 7'615.00 4.9 7'950.00 5.4 8'320.00 6.3 8'800.00
2400 5.2 8'145.00 5.7 8'520.00 6.3 8'880.00 7.3 9'425.00
2700 6.0 8'520.00 6.6 8'915.00 7.1 9'305.00 8.3 9'870.00
3000 6.7 9'335.00 7.4 9'770.00 8.0 10'200.00 9.4 10'825.00
3300 7.4 9'775.00 8.2 10'225.00 8.9 10'710.00 10.4 11'350.00
3600 8.2 10'310.00 9.0 10'795.00 9.8 11'275.00 11.4 11'975.00
3900 8.9 10'685.00 9.8 11'195.00 10.7 11'690.00 12.5 12'415.00
4200 9.7 11'490.00 10.6 12'040.00 11.6 12'585.00 13.5 13'370.00

1800 x 1800 4.7 8'035.00 5.1 8'395.00 5.6 8'755.00 6.5 9'285.00
2100 5.6 8'535.00 6.1 8'910.00 6.7 9'325.00 7.8 9'865.00
2400 6.5 9'125.00 7.2 9'535.00 7.8 9'945.00 9.1 10'545.00
2700 7.4 9'550.00 8.2 9'985.00 8.9 10'420.00 10.4 11'045.00
3000 8.4 10'415.00 9.2 10'890.00 10.0 11'365.00 11.7 12'055.00
3300 9.3 10'920.00 10.2 11'405.00 11.1 11'935.00 12.9 12'635.00
3600 10.2 11'505.00 11.2 12'030.00 12.2 12'555.00 14.2 13'310.00
3900 11.1 11'935.00 12.2 12'480.00 13.3 13'030.00 15.5 13'810.00
4200 12.0 12'800.00 13.2 13'390.00 14.4 13'975.00 16.8 14'820.00
4500 13.0 13'295.00 14.2 13'900.00 15.5 14'540.00 18.1 15'395.00

2100 x 2100 6.7 9'090.00 7.4 9'480.00 8.0 9'945.00 9.3 10'495.00
2400 7.8 9'735.00 8.6 10'155.00 9.3 10'620.00 10.9 11'230.00
2700 8.9 10'215.00 9.8 10'665.00 10.7 11'150.00 12.4 11'785.00
3000 10.0 11'135.00 11.0 11'625.00 12.0 12'155.00 14.0 12'855.00
3300 11.1 11'690.00 12.2 12'195.00 13.3 12'775.00 15.5 13'485.00
3600 12.2 12'335.00 13.4 12'875.00 14.6 13'445.00 17.0 14'220.00
3900 13.3 12'815.00 14.6 13'380.00 15.9 13'975.00 18.6 14'775.00
4200 14.4 13'740.00 15.8 14'340.00 17.3 14'980.00 20.1 15'840.00
4500 15.5 14'295.00 17.1 14'910.00 18.6 15'605.00 21.7 16'470.00
4800 16.6 14'935.00 18.3 15'585.00 19.9 16'275.00 23.2 17'200.00

Zellenbeschreibung ISO 140: Description des cellules ISO 140:

Zelle: 
 
 

K-Wert:
Tür: 

Boden:

Sandwich-Paneele mit Polyurethanhartschaum, ca. 
42 kg/m3, FCKW-frei geschäumt. Innen und aussen 
verzinktes Stahlblech, mit Kunststoffbeschichtung 
ähnlich RAL 9010. Rastermass 300 mm.
0.16 W/m2K
Standard 900 x 1900 mm abschliessbar mit 
Innennotöffner.
Innen aus R12 zertifiziertem rutschfestem Edelstahl. 
Standard-Boden begehbar.

Cellule: 
 
 
 

Coeff. de 
transmission:
Porte: 

Sol:

Panneau sandwich avec noyau de mousse dure 
polyuréthane, ca. 42 kg/m3, moussé sans HCFC. 
Intérieur et extérieur tôle d'acier galvanisée, avec 
revêtement en plastique similaire RAL 9010. 
Mesure de trame 300 mm.
 
0.16 W/m2K
Standard 900 x 1900 mm fermant à clé avec déblocage 
intérieur de sécurité.
Intérieur en inox antidérapant certifié R12. 
Sol standard non carrossable.

Sondermasse auf Anfrage möglich / Sur demande dimensions spéciales possible



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 273

ZELLEN / CELLULES ISO 140 mm

Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2300 m3 2500 m3 2700 m3 3100

2400 x 2400 9.1 10'425.00 10.0 10'890.00 10.9 11'345.00 12.7 12'020.00
2700 10.4 10'970.00 11.4 11'455.00 12.4 11'930.00 14.5 12'635.00
3000 11.6 11'940.00 12.8 12'470.00 14.0 12'990.00 16.3 13'750.00
3300 12.9 12'555.00 14.2 13'095.00 15.5 13'665.00 18.1 14'435.00
3600 14.2 13'250.00 15.6 13'830.00 17.0 14'395.00 19.8 15'225.00
3900 15.5 13'790.00 17.0 14'390.00 18.6 14'980.00 21.6 15'835.00
4200 16.8 14'765.00 18.4 15'405.00 20.1 16'040.00 23.4 16'955.00
4500 18.1 15'375.00 19.9 16'030.00 21.7 16'715.00 25.2 17'645.00
4800 19.4 16'070.00 21.3 16'760.00 23.2 17'445.00 27.0 18'435.00
5100 20.6 16'610.00 22.7 17'320.00 24.7 18'025.00 28.8 19'045.00

2700 x 2700 11.8 11'565.00 13.0 12'070.00 14.2 12'570.00 16.5 13'295.00
3000 13.3 12'595.00 14.6 13'140.00 15.9 13'690.00 18.6 14'470.00
3300 14.8 13'260.00 16.2 13'820.00 17.7 14'420.00 20.6 15'215.00
3600 16.2 14'010.00 17.8 14'610.00 19.4 15'200.00 22.7 16'060.00
3900 17.7 14'605.00 19.4 15'225.00 21.2 15'840.00 24.7 16'725.00
4200 19.2 15'635.00 21.1 16'295.00 23.0 16'955.00 26.8 17'895.00
4500 20.6 16'300.00 22.7 16'975.00 24.7 17'685.00 28.8 18'640.00
4800 22.1 17'050.00 24.3 17'765.00 26.5 18'470.00 30.8 19'485.00
5100 23.6 17'645.00 25.9 18'380.00 28.2 19'110.00 32.9 20'150.00
5400 25.0 18'670.00 27.5 19'450.00 30.0 20'220.00 34.9 21'320.00

3000 x 3000 14.9 13'675.00 16.4 14'265.00 17.9 14'855.00 20.9 15'700.00
3300 16.6 14'395.00 18.2 15'000.00 19.9 15'640.00 23.2 16'495.00
3600 18.2 15'205.00 20.0 15'845.00 21.9 16'480.00 25.5 17'395.00
3900 19.9 15'850.00 21.9 16'515.00 23.8 17'175.00 27.8 18'115.00
4200 21.5 16'935.00 23.7 17'640.00 25.8 18'345.00 30.1 19'345.00
4500 23.2 17'660.00 25.5 18'375.00 27.8 19'130.00 32.4 20'140.00
4800 24.8 18'465.00 27.3 19'215.00 29.8 19'965.00 34.7 21'040.00
5100 26.5 19'110.00 29.1 19'890.00 31.7 20'660.00 37.0 21'765.00
5400 28.1 20'195.00 30.9 21'015.00 33.7 21'830.00 39.3 22'990.00
5700 29.8 20'915.00 32.7 21'745.00 35.7 22'615.00 41.6 23'785.00

3300 x 3300 18.4 15'170.00 20.2 15'785.00 22.1 16'480.00 25.7 17'350.00
3600 20.3 16'030.00 22.3 16'685.00 24.3 17'375.00 28.3 18'305.00
3900 22.1 16'735.00 24.3 17'415.00 26.5 18'125.00 30.8 19'080.00
4200 23.9 17'875.00 26.3 18'595.00 28.6 19'350.00 33.4 20'365.00
4500 25.7 18'650.00 28.3 19'380.00 30.8 20'190.00 35.9 21'215.00
4800 27.6 19'515.00 30.3 20'280.00 33.0 21'085.00 38.5 22'170.00
5100 29.4 20'215.00 32.2 21'005.00 35.2 21'830.00 41.0 22'940.00
5400 31.2 21'355.00 34.3 22'185.00 37.4 23'055.00 43.6 24'225.00
5700 33.1 22'130.00 36.3 22'975.00 39.6 23'895.00 46.2 25'075.00
6000 34.9 22'995.00 38.3 23'870.00 41.8 24'790.00 48.7 26'035.00

3600 x 3600 22.3 16'950.00 24.5 17'640.00 26.7 18'325.00 31.1 19'315.00
3900 24.3 17'710.00 26.7 18'420.00 29.1 19'125.00 33.9 20'140.00
4200 26.3 18'905.00 28.9 19'655.00 31.5 20'405.00 36.7 21'480.00
4500 28.3 19'735.00 31.1 20'500.00 33.9 21'305.00 39.5 22'390.00
4800 30.2 20'650.00 33.3 21'450.00 36.3 22'250.00 42.3 23'400.00
5100 32.3 21'410.00 35.5 22'235.00 38.7 23'055.00 45.1 24'225.00
5400 34.3 22'600.00 37.7 23'465.00 41.1 24'330.00 47.9 25'560.00
5700 36.3 23'430.00 39.9 24'310.00 43.5 25'225.00 50.7 26'470.00
6000 38.4 24'345.00 42.2 25'260.00 46.0 26'170.00 53.6 27'475.00
6300 40.4 25'110.00 44.4 26'050.00 48.4 26'985.00 56.4 28'310.00

Zubehör Art.-Nr. Brutto Options

Zusätzliche Standardtür CG-TUER-140 1'550.00 Porte standard supplémentaire

Mehrpreis für Türlichtmass:
800 x 1900, 700 x 1900 und 1000 x 2000 mm CG-TGRO 90.00 Plus-value pour passage libre de porte:

800 x 1900, 700 x 1900 und 1000 x 2000 mm

Mehrpreis für Türlichtmasse
bis 1000 x 2200 mm CG-TGRO-1 320.00 Plus-value pour passage libre de porte

jusqu'à 1000 x 2200 mm

Mehrpreis für Türlichtmass 
max. 1350 x 2400 mm

CG-TGRO-2 950.00 Plus-value pour passage libre de porte 
au max. 1350 x 4200 mm

Tür an nicht Standardposition CG-TNSPTP 275.00 Porte en position hors standard
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ZELLEN / CELLULES ISO 160 mm

Zellenbeschreibung ISO 160: Description des cellules ISO 160:

Zelle: 
 
 

K-Wert:
Tür: 

Boden:

Sandwich-Paneele mit Polyurethanhartschaum, ca. 
42 kg/m3, FCKW-frei geschäumt. Innen und aussen 
verzinktes Stahlblech, mit ungiftiger RAL 9010
Lackierung. Rastermass 300 mm.
0.14 W/m2K
Standard 900 x 1900 mm abschliessbar mit 
Innennotöffner.
Innen aus kochfest verleimter Sperrholzplatte mit 
rutschfester Kunststoffbeschichtung. 
Gummiradlast 100 kg/Rad, Rastermass 300 mm.

Cellule: 
 
 

Coeff. de 
transmission:
Porte: 

Sol:

Panneau sandwich avec noyau de mousse dure poly-
uréthane, ca. 42 kg/m3, moussé sans HCFC. Intérieur 
et extérieur tôle d'acier galvanisée, avec laquage RAL 
9010 atoxique. Mesure de trame 300 mm.
 
0.14 W/m2K
Standard 900 x 1900 mm fermant à clé avec déblocage 
intérieur de sécurité.
Intérieur en panneau contreplaqué avec un revêtement 
en plastique antidérapant. 
Charge de 100kg/roue.

Sondermasse auf Anfrage möglich / Dimensions spéciales possible sur demande
Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2100 m3 2400 m3 2700

1200 x 1200 1.4 6'855.00 1.6 7'255.00 1.8 7'670.00
1500 1.9 7'385.00 2.2 7'840.00 2.5 8'280.00
1800 2.3 7'935.00 2.7 8'430.00 3.1 8'905.00
2100 2.8 8'470.00 3.3 9'000.00 3.7 9'530.00
2400 3.3 9'020.00 3.8 9'590.00 4.4 10'160.00

1500 x 1500 2.5 7'975.00 2.9 8'470.00 3.3 8'960.00
1800 3.1 8'565.00 3.6 9'095.00 4.2 9'625.00
2100 3.7 9'150.00 4.4 9'720.00 5.0 10'290.00
2400 4.4 9'720.00 5.1 10'350.00 5.8 10'955.00
2700 5.0 10'310.00 5.8 10'975.00 6.7 11'620.00
3000 5.6 10'900.00 6.6 11'585.00 7.5 12'285.00

1800 x 1800 3.9 9'190.00 4.6 9'760.00 5.2 10'330.00
2100 4.7 9'815.00 5.5 10'425.00 6.3 11'050.00
2400 5.5 10'445.00 6.4 11'110.00 7.3 11'755.00
2700 6.3 11'070.00 7.3 11'775.00 8.4 12'455.00
3000 7.1 11'695.00 8.3 12'435.00 9.4 13'180.00
3300 7.9 12'325.00 9.2 13'100.00 10.5 13'880.00
3600 8.6 12'950.00 10.1 13'785.00 11.6 14'600.00

2100 x 2100 5.6 10'480.00 6.6 11'145.00 7.5 11'790.00
2400 6.6 11'165.00 7.7 11'850.00 8.8 12'550.00
2700 7.5 11'830.00 8.8 12'570.00 10.1 13'310.00
3000 8.5 12'515.00 9.9 13'290.00 11.4 14'070.00
3300 9.4 13'180.00 11.0 13'995.00 12.6 14'810.00
3600 10.4 13'840.00 12.1 14'715.00 13.9 15'570.00
3900 11.3 14'525.00 13.3 15'420.00 15.2 16'330.00
4200 12.3 15'190.00 14.4 16'140.00 16.4 17'090.00

2400 x 2400 7.7 11'885.00 9.0 12'610.00 10.3 13'350.00
2700 8.8 12'590.00 10.3 13'370.00 11.8 14'145.00
3000 9.9 13'310.00 11.6 14'125.00 13.3 14'945.00
3300 11.0 14'030.00 12.9 14'885.00 14.8 15'740.00
3600 12.1 14'735.00 14.2 15'645.00 16.2 16'560.00
3900 13.3 15'455.00 15.5 16'405.00 17.7 17'355.00
4200 14.4 16'180.00 16.8 17'165.00 19.2 18'155.00
4500 15.5 16'900.00 18.1 17'925.00 20.7 18'950.00
4800 16.6 17'600.00 19.4 18'685.00 22.2 19'750.00

2700 x 2700 10.1 13'350.00 11.8 14'185.00 13.5 15'000.00
3000 11.4 14'110.00 13.3 14'980.00 15.2 15'835.00
3300 12.6 14'870.00 14.8 15'780.00 16.9 16'690.00
3600 13.9 15'645.00 16.2 16'575.00 18.6 17'525.00
3900 15.2 16'405.00 17.7 17'395.00 20.3 18'360.00
4200 16.4 17'165.00 19.2 18'190.00 22.0 19'215.00
4500 17.7 17'925.00 20.7 18'990.00 23.7 20'050.00
4800 19.0 18'685.00 22.2 19'785.00 25.4 20'905.00
5100 20.3 19'445.00 23.7 20'600.00 27.1 21'740.00
5400 21.5 20'205.00 25.2 21'400.00 28.8 22'595.00
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ZELLEN / CELLULES ISO 160 mm

Aussenmasse
Dimensions ext.

Inhalt und Höhe / mit isoliertem Boden
Volume et hauteur / avec sol isolé

mm m3 2100 m3 2400 m3 2700

3000 x 3000 12.8 14'925.00 14.9 15'815.00 17.1 16'730.00
3300 14.2 15'720.00 16.6 16'670.00 19.0 17'620.00
3600 15.7 16'540.00 18.3 17'525.00 20.9 18'495.00
3900 17.1 17'335.00 20.0 18'360.00 22.8 19'385.00
4200 18.5 18'135.00 21.6 19'215.00 24.8 20'280.00
4500 19.9 18'950.00 23.3 20'050.00 26.7 21'170.00
4800 21.4 19'750.00 25.0 20'905.00 28.6 22'065.00
5100 22.8 20'545.00 26.7 21'740.00 30.5 22'940.00
5400 24.2 21'360.00 28.3 22'595.00 32.4 23'830.00
5700 25.7 22'160.00 30.0 23'450.00 34.3 24'725.00

3300 x 3300 15.8 16'575.00 18.5 17'565.00 21.1 18'550.00
3600 17.4 17'430.00 20.3 18'455.00 23.3 19'480.00
3900 19.0 18'265.00 22.2 19'350.00 25.4 20'410.00
4200 20.6 19'120.00 24.1 20'240.00 27.5 21'345.00
4500 22.2 19'975.00 25.9 21'115.00 29.7 22'275.00
4800 23.8 20'810.00 27.8 22'005.00 31.8 23'205.00
5100 25.4 21'665.00 29.6 22'900.00 33.9 24'135.00
5400 27.0 22'520.00 31.5 23'790.00 36.0 25'065.00
5700 28.5 23'375.00 33.4 24'685.00 38.2 26'015.00
6000 30.1 24'210.00 35.2 25'575.00 40.3 26'945.00

3600 x 3600 19.2 18'325.00 22.4 19'385.00 25.6 20'450.00
3900 20.9 19'215.00 24.4 19'385.00 28.0 21'440.00
4200 22.7 20'110.00 26.5 20'315.00 30.3 22'405.00
4500 24.4 21'000.00 28.5 21'250.00 32.6 23'395.00
4800 26.2 21'895.00 30.6 22'195.00 35.0 24'360.00
5100 27.9 22'785.00 32.6 23'130.00 37.3 25'330.00
5400 29.7 23'680.00 34.7 24'060.00 39.7 26'320.00
5700 31.4 24'570.00 36.7 24'990.00 42.0 27'285.00
6000 33.2 25'465.00 38.8 25'940.00 44.3 28'275.00
6300 34.9 26'355.00 40.8 26'870.00 46.7 29'240.00

3900 x 3900 22.8 20'145.00 26.7 27'800.00 30.5 22'465.00
4200 24.7 21'075.00 28.9 22'275.00 33.1 23'470.00
4500 26.6 22'025.00 31.1 23'260.00 35.6 24'495.00
4800 28.6 22'955.00 33.4 24'250.00 38.2 25'520.00
5100 30.5 23'905.00 35.6 25'215.00 40.7 26'545.00
5400 32.4 24'835.00 37.8 26'205.00 43.3 27'550.00
5700 34.3 25'765.00 40.1 27'170.00 45.8 28'575.00
6000 36.2 26'715.00 42.3 28'160.00 48.4 29'600.00
6300 38.1 27'645.00 44.5 29'130.00 51.0 30'630.00
6600 40.0 28'595.00 46.8 30'115.00 53.5 31'635.00

4200 x 4200 26.8 22'065.00 31.3 23'300.00 35.8 24'535.00
4500 28.9 23'050.00 33.7 24'325.00 38.6 25'595.00
4800 30.9 24'040.00 36.2 25'350.00 41.4 26'680.00
5100 33.0 25'005.00 38.6 26'375.00 44.1 27'740.00
5400 35.1 25'995.00 41.0 27'400.00 46.9 28'805.00
5700 37.2 26'980.00 43.4 28'425.00 49.7 29'870.00
6000 39.2 27'950.00 45.8 29'450.00 52.5 30'930.00
6300 41.3 28'940.00 48.3 30'475.00 55.2 31'995.00
6600 43.4 29'925.00 50.7 31'480.00 58.0 33'060.00
6900 45.4 30'915.00 53.1 32'510.00 60.8 34'120.00

Weitere Standardtüren ohne Mehrpreis:
800 x 1800 und 1000 x 2000 mm

Autres portes standards sans plus-value:
800 x 1800 et 1000 x 2000 mm

Andere Türlichtmasse auf Anfrage erhältlich Autres passages libres pour portes disponibles sur demande
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ZUBEHOER / ACCESSOIRES

Zubehör zu Seiten 264 - 265, 270 - 271 Options pour les pages 264 - 265, 270 - 271
Zubehör Art.-Nr. Brutto Options

Rohrbahndurchführung 200 x 405 mm oder 200 x 
565 mm mit doppelter Gummischürze

IM-ROHRBAHN 420.00 Passage de rail 200 x 405 mm ou 200 x 565 mm 
avec double protection en caoutchouc

Trennwände ISO 80, 100 und 140 mm auf Anfrage / 
sur demande

Cloisons ISO 80, 100 et 140 mm

Oberflächen
- Edelstahl 4301 Scotch Brite, pro m2

- CNS Eckprofile innen, pro Laufmeter
IM-EDEL-BRITE
IM-ECK-CNS

120.00
110.00

Surfaces
- Acier inox AISI 304 Scotch Brite, par m2

- Profil d'angulaire intérieur en inox, 
  par mètre courant

Böden (pro m2)
- Edelstahl AISI 304, 90 kg / Rad
- Phenolharzboden, 240 kg / Rad

IM-K90
IM-K240

135.00
150.00

Sols (par m2)
- Acier inox AISI 304, 90 kg / roue
- Revêtement phénolique, 240 kg / roue

Türschwelle bündig mit Boden IM-SCHWELLE 160.00 Seuil de porte à niveau avec sol

Zubehör zu Seiten 266 - 267, 272 - 273 Options pour les pages 266 - 267, 272 - 273
Zubehör Art.-Nr. Brutto Options

Rohrbahndurchführung 200 x 200 mm oder
200 x 400 mm mit doppelter Gummischürze

CG-ROHRBAHN 390.00 Passage de rail 200 x 200 mm ou 200 x 400 mm 
avec double protection en caoutchouc

Trennwände (pro m2)
- für ISO 100 mm
- für ISO 140 mm

CG-TWH-100
CG-TWH-140

310.00
350.00

Cloisons (par m2)
- pour ISO 100 mm
- pour ISO 140 mm

Sonderoberflächen aus 0.6 mm starkem 
Edelstahl 18/8 (pro m2)
- 4301 Scotch Brite
- für salzhaltige Umgebung 4401 glatt

 

C-EDEL-BRITE
C-EDEL-SALZ

80.00
140.00

Surfaces en acier inox 18/8 
épaisseur 0.6 mm (par m2)
- AISI 304 Scotch Brite
- pour enceintes et produits avec sel AISI 316 
  finition lisse

Böden (pro m2)
- K200: Edelstahloberfläche 0.7 mm, rutschfest
  R12 zertifiziert (nicht befahrbar)
- K1000: Gehärtete Edelstahlplatte, 
  Stärke 1.0 mm befahrbar bis 250 kg / Rad 
  mit weichen Gummirädern
- K1600: verstärkt, 3 mm, Alublech, befahrbar bis 
  max. 400 kg / Rad
- K2000: verstärkt mit Phenol-Sperrholz, 
  mit Traglast bis zu 500 kg / Rad

CG-K200-R12

CG-K1000

CG-K1600

CG-K2000

80.00

195.00

360.00

205.00

Sols (par m2)
- K200: surface en inox 0.7 mm, antidérapante
  R12 certifié (non carrossable)
- K1000: en acier inox rigide, ép. 1.0 mm, 
  pour chariots à roues en caoutchouc, 
  250 kg / roue
- K1600: renforcé avec 3 mm de tôle en alu, 
  carrossable max. 400 kg / roue
- K2000: renforcé en revêtement phénolique, 
  avec capacité de charge de 500 kg / roue

Sondermasse
Bei Zellen mit Abmessungen zwischen den 
Standardmassen wird das nächstgrössere Zellen-
mass berechnet, zuzüglich eines Aufpreises von:
- für Zellen mit einer Seite Sondermass
- für Zellen mit zwei Seiten Sondermass
- für Zellen mit Sonderhöhe

CG-1-MASS-B
CG-2-MASS-B
CG-3-MASS-B

650.00
1'300.00

800.00

Dimensions spéciales
Pour cellules hors standard, ajouter le prix de la 
chambre supérieure et calculer un supplément de:
 
- pour cellules avec un côté hors dimension
- pour cellules avec deux côtés hors dimension
- pour cellules avec hauteur dimension spéciale



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 277

ZUBEHOER / ACCESSOIRES

Zubehör zu Seiten 268 - 269, 274 - 275 Options pour les pages 268 - 269, 274 - 275
Zubehör Art.-Nr. Brutto Options

Rohrbahndurchführung 400 x 400 mm 
mit doppelter Gummischürze

CT-ROHRBAHN 810.00 Passage de rail 400 x 400 
avec double protection en caoutchouc

Trennwände (pro m2)
- für ISO 80 mm
- für ISO 100 mm
- für ISO 120 mm
- für ISO 160 mm
- zuzüglich umlaufend für Trennwandanschluss  
  Nut und Feder in den Zellenelementen 
  – pro Laufmeter

CT-TWH-80
CT-TWH-100
CT-TWH-120
CT-TWH-160
CT-TWH-UM

180.00
200.00
210.00
250.00
70.00

Cloisons (par m2)
- pour ISO 80 mm
- pour ISO 100 mm
- pour ISO 120 mm
- pour ISO 160 mm
- plus sur le pourtour pour raccord de cloison de 
  séparation languette et ressort dans les éléments 
  de cellules – par mètre courant

Oberfläche (pro m2)
- Chromnickelstahl 1.4301, matt geschliffen 240 
  Korn, mit Schutzfolie abgeklebt, pro Seite

 
CT-EDEL 140.00

Surface (par m2)
-    Acier nickel-chrome 1.4301, poli mat «240 Korn», 
avec feuille de protection, par côté

Böden (pro m2)
- B200: Radlast 200 kg / Rad
- B300: Radlast 300 kg / Rad
- Chromnickelstahl, mustergewalztes 
  Chromnickelstahlblech 0.8 mm, 
  rutschhemmend, auf Druckverteilerplatte,  
  Radlast 100 kg / Rad
- Chromnickelstahl, mustergewalztes
  Chromnickelstahlblech 1.5 mm,
  rutschhemmend, auf Druckverteilerplatte,
  Radlast 100 kg / Rad
- mit Alu-Riffelblech 2.5 - 4.0 mm,
  rutschhemmend, auf Druckverteilerplatte,
  Radlast 200 kg / Rad

CT-B200
CT-B300
CT-BCNS-0.8

CT-BCNS-1.5

CT-BALU-2.5

90.00
135.00
200.00

280.00

190.00

Sols (par m2)
- B200: Charge 200 kg / roue 
- B300: Charge 300 kg / roue 
- Acier inox 0.8 mm, anti-dérapante, 
  charge 100 kg / roue

- Acier inox 1.5 mm, antidérapant,
  charge 100 kg / roue

- Alu 2.5 - 4.0 mm, antidérapant,
  charge 200 kg / roue

Sondermasse auf Anfrage / 
sur demande

Dimensions spéciales

Zubehör für alle Zellen Options pour tous les cellules
Zubehör Art.-Nr. Brutto Options

Druckausgleichventil für Tiefkühlung Ø 90 mm, 
pro Stk.

C-DRUCK-TK 184.00 Soupape de compensation Ø 90 mm, par pce.

Bodenunterlüftungsprofil aus PVC 30 x 60 mm, 
pro Meter

C-UNTERB 12.00 Aération du sol en profil PVC 30 x 60 mm, 
par mètre

Tür-Mikroschalter, pro Stk. TUER-B-601 325.00 Microinterrupteur pour porte, par pce.

Streifenvorhänge für Kühl- und Tiefkühlung für 
Türlichtmass (in mm):

Rideaux à lanières pour frigorifiques et de 
congélation pour passage libre de porte (en mm):

700 x 1900
900 x 1900

1000 x 2000
1200 x 2200
1400 x 2400
1600 x 2500
2000 x 2500

C-STREIF-700
C-STREIF-900
C-STREIF-1000
C-STREIF-1200
C-STREIF-1400
C-STREIF-1600
C-STREIF-2000

550.00
600.00
650.00
790.00
895.00
995.00

1'380.00

  700 x 1900
  900 x 1900
1000 x 2000
1200 x 2200
1400 x 2400
1600 x 2500
2000 x 2500

Isolierfenster mit PVC-Rahmen weiss (+ 1° C) 
Lichtmass in mm:

Fenêtres vitrées isolées avec profil en PVC blanc 
(+ 1° C ), passage libre en mm:

300 x   500
700 x   700
700 x   900
700 x 1100
700 x 1500

1100 x 1100
1100 x 1500
1100 x 1900

C-FENST-30X50
C-FENST-70X70
C-FENST-70X90
C-FENST-70X110
C-FENST-70X150
C-FENST-110X110
C-FENST-110X150
C-FENST-110X190

780.00
780.00
890.00
960.00

1'120.00
1'160.00
1'390.00
1'630.00

 300 x   500
 700 x   700
 700 x   900
 700 x 1100
 700 x 1500
1100 x 1100
1100 x 1500
1100 x 1900
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INDUSTRIEZELLEN / CELLULES INDUSTRIELLES

Unsere Erfahrung – Ihr Gewinn
Nutzen Sie unsere langjährige Erfahrung im Industrie-Zellenbau.
Wir beraten Sie gerne bei der Planung sowie der Ausführung, welche wir nach Ihrem Wunsch teils oder 
komplett mit unserem Montageteam für Sie erledigen.

Zögern Sie nicht, rufen Sie uns an.

Notre éxperience – votre bénéfice
Utilisez notre grande et longue expérience pour le montage des cellules industrielles.
Nous vous conseillons avec plaisir pour la planification et la réalisation de vos projets que nous 
accomplissons avec nos équipes de montage selon vos désirs.

N'hésitez pas, appelez-nous.
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INDUSTRIEZELLEN / CELLULES INDUSTRIELLES

INDUSTRIE-ZELLEN / CELLULES INDUSTRIELLES
Wandstärken / Epaisseurs d'isolation: 

60, 80, 100, 120, 150, 180, 200 mm
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DREHTÜREN kühl / PORTES PIVOTANTES frigorifiques

Beschreibung Drehtüren: Description portes pivotantes:

Türblatt: 
 

Rahmen: 
 
 
 

Beschlag:
Oberfläche:

Falztürblatt 80 mm stark, FCKW-frei ausgeschäumt. 
Ringsumlaufende, auswechselbare Gummidichtung. 
Überschlag 28 mm.
Einbaufertiger stabiler Türrahmen, ebenfalls 
ausgeschäumt. Serienmässige Leichtmetallschwelle, 
die universell auch bodengleich befahrbar eingesetzt 
werden kann. 
Rahmen serienmässig mit Kälteunterbrecherprofil.
Tür abschliessbar mit Innennotöffner.
Serienmässig Chromnickelstahl mit Kreisschliff oder 
verzinktes Feinblech weiss lackiert RAL 9010.

Vantail de 
porte: 
 

Cadre: 
 
 
 
 

Armature: 

Surface:

 
Vantail de porte à feuillure de 80 mm d'épaisseur, 
moussé sans HCFC. Joint en caoutchouc de pourtour, 
échangeable. Recouvrement 28 mm.
Cadre de porte prêt à l'installation, stable, 
aussi moussé. Seuil en métal léger de série, pouvant 
aussi être utilisé universellement pour un passage au 
niveau du sol. 
Cadre en série avec profilé anti-pont thermique en 
matière plastique.
Porte fermant à clé avec déblocage intérieur de 
sécurité.
En série acier au nickel-chrome ponçage circulaire ou 
tôle fine galvanisée à revêtement blanc RAL 9010.

Lichtmass 
Passage libre

Rahmenaussenmass 
Cadre dim. extérieures

Verzinktes Feinblech weiss beschichtet 
Tôle fine galvanisée, revêtement blanc

Chromnickelstahl rostfrei, Kreisschliff 
Inox, inoxydable, bouchonné

700 x 1700 900 x 1800 1'760.00 2'240.00
700 x 1800 900 x 1900 1'830.00 2'310.00
700 x 1900 900 x 2000 1'895.00 2'375.00
700 x 2000 900 x 2100 1'945.00 2'425.00
800 x 1800 1000 x 1900 1'850.00 2'375.00
800 x 1900 1000 x 2000 1'895.00 2'425.00
800 x 2000 1000 x 2100 1'965.00 2'605.00
900 x 1800' 1100 x 1900 1'895.00 2'695.00
900 x 1900 1100 x 2000 1'945.00 2'630.00
900 x 2000 1100 x 2100 2'010.00 2'765.00

1000 x 1800 1200 x 1900 1'945.00 2'835.00
1000 x 1900 1200 x 2000 1'990.00 2'880.00
1000 x 2000 1200 x 2100 2'010.00 2'835.00
1100 x 2000 1300 x 2100 2'310.00 3'130.00
1200 x 2000 1400 x 2100 2'425.00 3'245.00
1300 x 2000 1500 x 2100 2'560.00 3'360.00
1400 x 2000 1600 x 2100 2'675.00 3'590.00

Bei Zwischengrössen gilt der Preis der 
nächstgrösseren Tür.

+ 70.00 Pour les mesures intermédiaires des portes 
prenez le prix de la prochaine grandeur de 
la porte.

/ Passage libre
/ Dimension cadre

/ Feuille de porte

Croche d'ancrage

Cadre standard
(à sceller)



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 281

DREHTÜREN tiefkühl / PORTES PIVOTANTES congélation

Beschreibung Drehtüren: Description portes pivotantes:

Türblatt: 
 

Rahmen: 
 
 
 
 
 

Beschlag:
Oberfläche:

Falztürblatt 120 mm stark, FCKW-frei ausgeschäumt. 
Ringsumlaufende, auswechselbare Gummidichtung. 
Überschlag 48 mm.
Einbaufertiger stabiler Türrahmen, ebenfalls 
ausgeschäumt. Serienmässige Leichtmetallschwelle, 
die universell auch bodengleich befahrbar eingesetzt 
werden kann. 
Eingebaute Rahmen- und Schwellenheizung 
zum Direktanschluss an 230 Volt. 
Mit Überhitzungsthermostat.
Tür abschliessbar mit Innennotöffner.
Serienmässig Chromnickelstahl mit Kreisschliff oder 
verzinktes Feinblech weiss lackiert RAL 9010.

Vantail de 
porte: 
 

Cadre: 
 
 
 
 
 

Armature: 

Surface:

Vantail de porte à feuillure de 120 mm d'épaisseur, 
moussé sans HCFC. Joint en caoutchouc de pourtour, 
échangeable. Recouvrement 48 mm.
Cadre de porte prêt à l'installation, stable, 
aussi moussé. Seuil en métal léger de série, pouvant 
aussi être utilisé universellement pour un passage au 
niveau du sol. 
Chauffage de cadre et de seuil intégré pour 
branchement direct sur 230 Volt. 
Avec thermostat de protection contre les surchauffes.
Porte fermant à clé avec déblocage intérieur de 
sécurité.
En série acier au nickel-chrome ponçage circulaire ou 
tôle fine galvanisée à revêtement blanc RAL 9010.

Lichtmass 
Passage libre

Rahmenaussenmass 
Cadre dim. extérieures

Verzinktes Feinblech weiss beschichtet 
Tôle fine galvanisée, revêtement blanc

Chromnickelstahl rostfrei, Kreisschliff
Inox, inoxydable, bouchonné

700 x 1700 900 x 1800 2'490.00 3'020.00
700 x 1800 900 x 1900 2'535.00 3'085.00
700 x 1900 900 x 2000 2'605.00 3'155.00
700 x 2000 900 x 2100 2'650.00 3'200.00
800 x 1800 1000 x 1900 2'605.00 3'085.00
800 x 1900 1000 x 2000 2'650.00 3'155.00
800 x 2000 1000 x 2100 2'790.00 3'405.00
900 x 1800 1100 x 1900 2'860.00 3'405.00
900 x 1900 1100 x 2000 2'860.00 3'405.00
900 x 2000 1100 x 2100 2'905.00 3'520.00

1000 x 1800 1200 x 1900 2'905.00 3'520.00
1000 x 1900 1200 x 2000 2'970.00 3'635.00
1000 x 2000 1200 x 2100 2'970.00 3'565.00
1100 x 2000 1300 x 2100 3'200.00 3'885.00
1200 x 2000 1400 x 2100 3'340.00 4'000.00
1300 x 2000 1500 x 2100 3'405.00 4'115.00
1400 x 2000 1600 x 2100 3'450.00 4'230.00

Bei Zwischengrössen gilt der Preis der 
nächstgrösseren Tür.

+ 70.00 Pour les mesures intermédiaires des portes 
prenez le prix de la prochaine grandeur de 
la porte.

/ Passage libre
/ Dimension cadre

/ Feuille de porte

Croche d'ancrage

Cadre standard
(à sceller)

/ Chauffage du cadre



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 282 / 2011

SCHIEBETÜREN weiss / PORTES COULISSANTES blanches

Beschreibung Schiebetüren: Description portes coulissantes:

Türblatt: 
 
 
 
 

Rahmen 
aussen: 

Rahmen 
innen: 
 

Schwelle:
Laufschiene:

Sandwich-Paneel aus lackiertem Blech RAL 9010 mit 
Polyurethanhartschaum, 41 kg/m3, FCKW-frei 
geschäumt. 
Stärken für Türen bei Normalkühlung: 70 + 90 mm 
Stärke für Türen bei Tiefkühlung: 120 mm 
Ringsumlaufende, auswechselbare Gummidichtung.
 
Weisses Kunststoffmaterial mit Innenverstärkung aus 
Edelstahl.
 
Weisses Kunststoffmaterial, auf der Innenseite der 
Kühlzelle positioniert, ermöglicht eine 
Schnellbefestigung an den Fertigpaneelen.
Einteilig mit Rahmen, erhältlich in 4 versch. Typen.
Standardeloxierte Aluminium-Führung ist komplett 
mit Laufschienenabdeckung aus lackiertem weissem 
Aluminium. 
Rückseitige Schiene für Gleitung und Regelung an 
der Wand positioniert.

Vantail: 
 
 
 

Cadre 
extérieur: 

Cadre 
intérieur: 
 

Seuil:
Rail de 
coulissement:

Panneau sandwich en tôle laquée RAL 9010 avec 
polyuréthane, 41 kg/m3, moussé sans CFC. 
Epaisseurs p. portes température normale: 70 + 90 mm 
Epaisseur pour portes basse température: 120 mm 
Joint caoutchouc tout autour, changeable.
 
Matériel plastique de couleur blanc renforcé à l'intérieur 
en acier.
 
Matériel plastique de couleur blanc, placé sur le côté 
intérieur de la chambre froide. Il permet la fixation 
rapide aux panneaux préfabriqués.
En une pièce avec cadre, disponible en 4 diff. types.
 
Roulement standard en alu eloxé complet dans rail 
de porte en alu laqué blanc. 
Rail postérieur de coulissement et réglage, placé sur 
la parois.

Einbau Isolierelemente / Montage dans panneaux

Lichtmass 70 mm
Kühl/réfrig.

90 mm
Kühl/réfrig.

120 mm
Tiefkühl/congél.

Schwelle
seuil

Passage libre

800 x 2000 2'790.00 3'395.00 3'910.00 325.00 800 x 2000
1000 x 2000 2'905.00 3'315.00 3'905.00 325.00 1000 x 2000
1200 x 2000 3'050.00 3'475.00 4'135.00 325.00 1200 x 2000
1200 x 2400 3'250.00 3'655.00 4'365.00 325.00 1200 x 2400
1400 x 2400 3'415.00 3'720.00 4'510.00 380.00 1400 x 2400
1600 x 2000 3'285.00 3'775.00 4'575.00 380.00 1600 x 2000
1600 x 2400 3'660.00 3'895.00 4'615.00 380.00 1600 x 2400
2000 x 2600 4'405.00 5'370.00 430.00 2000 x 2600
2500 x 2500 4'775.00 5'900.00 430.00 2500 x 2500

Andere Masse auf Anfrage Autres dimensions sur demande
Abschliessvorrichtung inkl. Notentriegelung

Elektromechanische Automation mit 2 Zugstangen
Elektromechanische Automation mit Funksteuerung

395.00

6'385.00
6'640.00

Système de fermeture à clé pour cadenas et
décrochement sécurité à l'intérieur
Ouverture électromécanique avec 2 contacts manuels
Ouverture électromécanique avec télécommande



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 283

SCHIEBETÜREN CNS / PORTES COULISSANTES inox

Einbau Isolierelemente / Montage de panneaux

Lichtmass 70 mm
Kühl/réfrig.

90 mm
Kühl/réfrig.

120 mm
Tiefkühl/congél.

Schwelle
seuil

Passage libre

800 x 2000 5'100.00 6'040.00 6'820.00 325.00 800 x 2000
1000 x 2000 5'325.00 5'945.00 6'845.00 325.00 1000 x 2000
1200 x 2000 5'600.00 6'240.00 7'255.00 325.00 1200 x 2000
1200 x 2400 6'000.00 6'610.00 7'695.00 325.00 1200 x 2400
1400 x 2400 6'310.00 6'750.00 7'970.00 380.00 1400 x 2400
1600 x 2000 6'060.00 6'800.00 8'040.00 380.00 1600 x 2000
1600 x 2400 6'750.00 7'075.00 8'175.00 380.00 1600 x 2400
2000 x 2600 8'015.00 9'505.00 430.00 2000 x 2600
2500 x 2500 8'690.00 10'430 .00 430.00 2500 x 2500

Andere Masse auf Anfrage Autres dimensions sur demande
Abschliessvorrichtung inkl. Notentriegelung

Elektromechanische Automation mit 2 Zugstangen
Elektromechanische Automation mit Funksteuerung

395.00

6'385.00
6'640.00

Système de fermeture à clé pour cadenas et
décrochement sécurité à l'intérieur
Automation électromécanique avec 2 contacts manuels
Automation électromécanique avec télécommande

Beschreibung Schiebetüren: Description portes coulissantes:

Türblatt: 
 
 
 
 

Rahmen 
aussen: 

Rahmen 
innen: 
 

Schwelle:
Laufschiene:

Sandwich-Paneel aus Edelstahlblech mit 
Polyurethanhartschaum, 41 kg/m3, FCKW-frei 
geschäumt. 
Stärken für Türen bei Normalkühlung: 70 + 90 mm 
Stärke für Türen bei Tiefkühlung: 120 mm 
Ringsumlaufende, auswechselbare Gummidichtung.
 
Weisses Kunststoffmaterial mit Innenverstärkung aus 
Edelstahl.
 
Weisses Kunststoffmaterial, auf der Innenseite der 
Kühlzelle positioniert, ermöglicht eine 
Schnellbefestigungan den Fertigpaneelen.
Einteilig mit Rahmen, erhältlich in 4 versch. Typen.
Standardeloxierte Aluminium-Führung ist komplett 
mit Laufschienenabdeckung aus lackiertem weissem 
Aluminium. 
Rückseitige Schiene für Gleitung und Regelung an 
der Wand positioniert.

Vantail: 
 
 
 

Cadre 
extérieur: 

Cadre 
intérieur: 
 

Seuil:
Rail de 
coulissement:

Panneau sandwich en inox avec polyuréthane, 
41 kg/m3, moussé sans CFC. 
Epaisseurs p. portes température normale: 70 + 90 mm 
Epaisseur pour portes basse température: 120 mm 
Joint caoutchouc tout autour, changeable.
 
Matériel plastique de couleur blanc renforcé à l'intérieur 
en acier.
 
Matériel plastique de couleur blanc, placé sur le côté 
intérieur de la chambre froide. Il permet la fixation 
rapide aux panneaux préfabriqués.
En une pièce avec cadre, disponible en 4 diff. types.
 
Roulement standard en alu eloxé complet dans rail 
de porte en alu laqué blanc. 
Rail postérieur de coulissement et réglage, placé sur 
la parois.

Ohne Boden positive Temperatur
Sans sol température positive

Mit Boden positive Temperatur
Avec sol température positive

Ohne Boden negative Temperatur
Sans sol température négative

Mit Boden negative Temperatur
Avec sol température négative



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 284 / 2011

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE ACN / ACK

Kühl- und Tiefkühl Einhängeaggregate Modell AC...
Monobloc de réfrigération et de congélation à suspendre modèle AC...

Model
Modèle

Leistung  Watt / bei + 32°
Puissance Watt / à + 32°
+5°             0°           -5°

m3/h Absicherung 
träg / fusible 

retardé

Raumvolumen
Volume m3

+5°         0°          -5°

Preis
Prix

ACN030 770 625 505 1.54 1 230 / 13 9.2 5.8 4.0 2'585.00
ACN050 1025 830 670 2.09 1 230 / 13 12.2 7.7 5.3 2'630.00
ACN060 1215 985 800 2.44 1 230 / 13 15.5 10.4 7.8 2'660.00
ACN075 1520 1240 1000 3.15 1 230 / 13 19.3 14.1 8.8 2'870.00
ACN100 1990 1555 1260 3.78 2 230 / 13 22.5 16.1 10.5 3'675.00
ACN120 2375 1860 1505 4.51 2 400 / 16 28.1 19.3 14.0 3'930.00
ACN122 2375 1860 1505 4.51 2 230 / 13 28.1 19.3 14.0 3'930.00
ACN150 3400 2660 2155 6.63 3 400 / 16 60.3 39.7 27.5 5'210.00
ACN200 4280 3350 2715 8.36 3 400 / 16 75.9 50.1 34.6 5'280.00

Model
Modèle

Leistung  Watt / bei + 32°
Puissance Watt / à + 32°
  -18°         -22°         -25°

m3/h Absicherung
träg / fusible

retardé

Raumvolumen
Volume   m3

  -18°      -22°       -25°

Preis
Prix

ACK120 710 555 460 4.55 1 230 / 13 5.8 3.9 2.8 3'250.00
ACK170 815 635 525 5.99 1 230 / 13 7.1 4.7 3.6 3'505.00
ACK201 1015 800 675 5.99 2 230 / 13 10.0 7.0 5.4 4'085.00
ACK202 1365 1090 920 8.36 2 400 / 16 13.7 9.8 7.9 4'355.00
ACK203 1990 1590 1350 11.81 2 400 / 16 21.4 15.6 12.3 4'585.00
ACK300 * 2215 1785 1595 12.92 3 400 / 16 23.8 17.5 13.9 5'735.00
ACK400 * 2635 2080 1745 16.73 3 400 / 16 36.4 27.2 21.6 6'410.00

Mehrpreis / Prix supplémentaire

Wassergekühlt / refroidi par eau

* Keine Tauwasserverdunstung / pas d'évaporation 
d'eau de condensation

+ 18 %

MONTAGEANLEITUNGEN und SONDERAUSFÜHRUNGEN Seite 314 - 319
DESCRIPTIONS de MONTAGE et CONSTRUCTIONS SPECIALES Page 314 - 319

1 2



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
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STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE ACN / ACK
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STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE ACN

AUSFÜHRUNG für ACN Modell EXECUTION pour modèle ACN
 Elektronische Steuerung TB 90  Commande électronique TB 90
 Beleuchtung an allen Aggregaten installiert  Lumière chambre froide dans toutes les unités
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse

température
 Tauwasserablaufheizung bei Kühl- und Tiefkühlung  Résistance dans le tuyau d'écoulement de l'eau de 

condensation dans les unités pour température positive 
et négative

 AutomatischeTauwasserverdunstung durch Heissgas mit 
zusätzlicher Ueberlaufleitung

 Evaporation automatique d'eau de dégivrage par gaz 
chaud et en plus une conduite de trop-plein 

 Die 380 Volt Aggregate sind mit einem Hochdruckwächter 
mit fester Einstellung ausgestattet

 Les unités avec tension 380 Volt sont dotées de  
pressostat haute pression avec étalonnage fixe

 Bei Umgebungstemperaturen von unter +15° C sind die 
Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten

 Lors de températures ambiantes de moins de +15° C, il 
est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver

ACN
030

ACN
050

ACN
060

ACN
075

ACN
100

ACN
120/122

ACN
150

ACN
200

Kompressortyp 
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 0,67 0,78 0,94 1,09 1,33 1,60 2,12 2,56 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1 x 254 1 x 254 1 x 254 1 x 254 2 x 254 2 x 254 1 x 300 1 x 300 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 1100 1100 2160 2160 1600 1600 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2 4,2 4,2 4,2 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1 x 200 1 x 200 1 x 200 1 x 200 2 x 200 2 x 200 1 x 315 1 x 315 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 535 535 535 535 1070 1070 1830 1830 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 5 5 5 5 5 5 8 8 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Kapillarrohr
Capillaire

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Heissgas
par gaz chaud

Gewicht netto 
Poids net 48 49 49 54 73 73 91 93 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G

Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net Kat. 100310 = 27.78 CHF



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
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STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE ACK

AUSFÜHRUNG für ACK Modell EXECUTION pour modèle ACK
 Elektronische Steuerung TB 90  Commande électronique TB 90
 Beleuchtung an allen Aggregaten installiert  Lumière chambre froide dans toutes les unités
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse

température
 Tauwasserablaufheizung bei Tiefkühlung  Résistance dans le tuyau d'écoulement de l'eau

de condensation dans les unités pour température
négative 

 AutomatischeTauwasserverdunstung durch Heissgas mit  
zusätzlicher Ueberlaufleitung

 Evaporation automatique d'eau de dégivrage par gaz 
chaud et en plus une conduite de trop-plein

 Die 380 Volt Aggregate sind mit einem Hochdruckwächter 
mit fester Einstellung ausgestattet 

 Les unités avec tension 380 Volt sont dotées de
pressostat haute pression avec étalonnage fixe

 Bei Umgebungstemperaturen von unter +15° C sind die 
Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten

 Lors de températures ambiantes de moins de +15° C, il 
est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver

ACK
120

ACK
170

ACK
201

ACK
202

ACK
203 

ACK
300

ACK 
400

Kompressortyp 
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 1,04 1,41 1,51 1,82 2,58 2,42 3,74 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1 x 254 1 x 254 2 x 254 2 x 254 2 x 254 1 x 300 1 x 300 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 2160 2160 2160 1600 1600 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1 x 200 1 x 200 2 x 200 2 x 200 2 x 200 1 x 315 1 x 315 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 535 535 1070 1070 1070 1830 1830 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 5 5 5 5 5 8 8 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Kapillarrohr
Capillaire

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Heissgas
par gaz chaud

Gewicht netto 
Poids net 61 61 78 80 80 114 115 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G

Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net Kat. 100310 = 27.78

Kat. 100320 
= 46.30 CHF



Prix, mesures, technique sous réserve!
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STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE VTN / VTK

Kühl- und Tiefkühl Einschub-Stopferaggregate Modell VT...
Monobloc de réfrigération et de congélation à inverser - modèle VT...

Model
Modèle

Leistung  Watt / bei + 32° 
Puissance Watt / à + 32°   
+5°             0°           -5°

m3/h Absicherung 
träg / fusible   

retardé

Raumvolumen
Volume m3

 +5°         0°          -5°

Preis
Prix

VTN030 770 625 505 1.54 1 230 / 13 9.2 5.8 4.0 2'935.00
VTN050 1025 830 670 2.09 1 230 / 13 12.2 7.7 5.3 3'075.00
VTN060 1215 985 800 2.44 1 230 / 13 15.5 10.4 7.8 3'100.00
VTN075 1570 1275 1035 3.15 1 230 / 13 20.0 13.4 10.0 3'365.00
VTN100 1990 1555 1260 3.78 2 230 / 13 22.5 16.1 10.5 4'035.00
VTN120 2375 1860 1505 4.51 2 400 / 16 28.1 19.3 14.0 4'140.00
VTN122 2375 1860 1505 4.51 2 230 / 13 28.1 19.3 14.0 4'140.00
VTN150 3400 2660 2155 6.63 3 400 / 16 60.3 39.7 27.5 5'635.00
VTN200 4280 3350 2715 8.36 3 400 / 20 75.9 50.1 34.6 5'680.00
VTN300 * 4990 3950 3235 9.37 4 400 / 20 101.0 67.1 48.1 9'835.00
VTN301 * 6135 5020 4095 11.81 4 400 / 20 124.0 87.3 62.1 10'025.00

Model
Modèle

Leistung  Watt / bei + 32°
Puissance Watt / à + 32°
  -18°         -22°         -25°

m3/h Absicherung
träg / fusible

retardé

Raumvolumen
Volume   m3

  -18°      -22°       -25°

Preis
Prix

VTK120 710 555 460 4.55 1 230 / 13 5.8 3.9 2.8 3'765.00
VTK170 905 705 585 5.99 1 230 / 13 7.9 5.2 4.0 4'070.00
VTK201 1015 800 675 5.99 2 230 / 13 10.0 7.0 5.4 4'595.00
VTK202 1365 1090 920 8.36 2 400 / 16 13.7 9.8 7.9 4'950.00
VTK203 1990 1590 1350 11.81 2 400 / 16 21.4 15.6 12.3 5'225.00
VTK300 * 2215 1785 1595 12.92 3 400 / 20 23.8 17.5 13.9 5'935.00
VTK400 * 2635 2080 1745 16.73 3 400 / 20 36.4 27.2 21.6 6'610.00
VTK500 * 3320 2695 2320 18.74 4 400 / 20 55.8 40.4 32.4 11'175.00
VTK501 * 4235 3440 2960 23.63 4 400 / 20 70.4 51.5 42.9 12'365.00

Mehrpreis / Prix supplémentaire

Wassergekühlt / refroidi par eau

* Keine Tauwasserverdunstung / 
pas d'évaporation d'eau de condensation

+ 18 %

MONTAGEANLEITUNGEN und 
SONDERAUSFÜHRUNGEN Seite 314 - 319
DESCRIPTIONS de MONTAGE et 
CONSTRUCTIONS SPECIALES Page 314 - 319

1



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 289

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE VTN / VTK
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Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 290 / 2011

AUSFÜHRUNG für VTN Modell EXECUTION pour modèle VTN
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Beleuchtung VTN030 - VTN200  Lumière VTN030 - VTN200
 Beleuchtungsanschluss VTN300 - VTN301  Câble de raccordement pour lumière VTN300 -VTN301
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse

température
 Alle Aggregate ab Typ VTN300 sind mit Ölsumpfheizung 

ausgestattet
 Dans les unités dès type VTN300, les compresseurs 

sont dotés de chauffage de carter
 AutomatischeTauwasserverdunstung durch Heissgas mit 

zusätzlicher Ueberlaufleitung von VTN030 - VTN200 
 Evaporation automat. d'eau de dégivrage par gaz chaud 

et en plus une conduite de trop-plein de
VTN030 - VTN200

 Die 380 Volt Aggregate sind mit einem Hochdruckwächter 
mit fester Einstellung ausgestattet

 Les unités avec tension 380 Volt sont dotées de
pressostat haute pression avec étalonnage fixe

 Bei Umgebungstemperaturen von unter +15° C sind die 
Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten

 Lors de températures ambiantes de moins de +15° C, il 
est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE VTN

VTN
030

VTN
050

VTN
060

VTN
075

VTN
100

VTN
122/120

VTN
150

VTN
200

VTN
300

VTN
301

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a 
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 0,67 0,78 0,94 1,09 1,33 1,59 2,12 2,56 3,17 4,07 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x254 1x254 1x254 1x254 2x254 2x254 1x300 1x300 2x300 2x300 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 1100 1100 2160 2160 1600 1600 3140 3140 m /h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur

4,2 / 
8,4

4,2 / 
8,4

4,2 / 
8,4

4,2 / 
8,4 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1x200 1x200 1x200 1x200 2x200 2x200 1x315 1x315 2x315 2x315 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 535 535 535 535 1070 1070 1830 1830 3600 3600 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 5 5 5 5 5 5 8 8 8 8 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Kapillarrohr
Capillaire

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Heissgas
par gaz chaud

Gewicht netto 
Poids net 51 52 52 58 79 79 94 96 166 167 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G I

Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net Kat. 100310 = 27.78

Kat. 100320
= 46.30 CHF



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 291

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE VTK

AUSFÜHRUNG für VTK Modell EXECUTION pour modèle VTK
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Beleuchtung VTK170 - VTK400  Lumière VTK170 - VTK400
 Beleuchtungsanschluss VTK500 - VTK501  Câble de raccordement pour lumière VTK500 - VTK501
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte 
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse 

température
 Alle Aggregate ab Typ VTK500 sind mit Ölsumpfheizung 

ausgestattet
 Dans les unités dès type VTK500, les compresseurs 

sont dotés de chauffage de carter
 AutomatischeTauwasserverdunstung durch Heissgas mit 

zusätzlicher Ueberlaufleitung von VTK100 - VTK203
 Evaporation automat. d'eau de dégivrage par gaz chaud 

et en plus une conduite de trop-plein de 
VTK100 -VTK 203

 Die 380 Volt Aggregate sind mit einem Hochdruckwächter 
mit fester Einstellung ausgestattet

 Les unités avec tension 380 Volt sont dotées de 
pressostat haute pression avec étalonnage fixe

 Bei Umgebungstemperaturen von unter +15° C sind die 
Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten

 Lors de températures ambiantes de moins de +15° C, 
il est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver

VTK
120

VTK
170

VTK
201

VTK
202

VTK
203

VTK
300

VTK
400

VTK
500

VTK 
501

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a 
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 1,04 1,41 1,51 1,82 2,58 2,42 3,74 4,28 5,51 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x254 1x254 2x254 2x254 2x254 1x300 1x300 2x300 2x300 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 2160 2160 2160 1600 1600 3140 3140 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1x200 1x200 2x200 2x200 2x200 1x315 1x315 2x315 2x315 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 535 535 1070 1070 1070 1830 1830 3600 3600 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 5 5 5 5 5 8 8 8 8 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Kapillarrohr
Capillaire

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Heissgas
par gaz chaud

Gewicht netto 
Poids net 65 65 84 86 86 117 118 174 176 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G I

Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net Kat. 100310 = 27.78 Kat. 100320 = 46.30 CHF



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 292 / 2011

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE SFN / SFK

Model
Modèle

Leistung  Watt / bei + 32°
Puissance Watt / à + 32°

+5°         0°        -5°

m3/h Absicherung
träg / fusible

retardé

Raumvolumen
Volume m3

+5°       0°        -5°

Preis
Prix

SFN030 * 770 625 505 1.54 1 230 / 13 9.2 5.8 4.0 3'050.00
SFN050 * 1025 830 670 2.09 1 230 / 13 12.2 7.7 5.3 3'205.00
SFN060 * 1215 985 800 2.44 1 230 / 13 15.5 10.4 7.8 3'335.00
SFN075 * 1520 1240 1000 3.15 1 230 / 13 19.3 14.1 8.8 3'430.00
SFN100 * 1990 1555 1260 3.78 2 230 / 10 22.5 16.1 10.5 4'365.00
SFN120 * 2375 1860 1505 4.51 2 400 / 16 28.1 19.3 14.0 4'535.00
SFN150 * 3400 2660 2155 6.63 3 400 / 16 60.3 39.7 27.5 6'065.00
SFN200 * 4280 3350 2715 8.36 3 400 / 20 75.9 50.1 34.6 6'145.00

Model
Modèle

Leistung  Watt / bei + 32°
Puissance Watt / à + 32°
  -18°       -22°       -25°

m3/h Absicherung 
träg / fusible   

retardé

Raumvolumen         
Volume m3

  -18°     -22°      -25°

Preis
Prix

SFK120 * 710 555 460 4.55 1 230 / 13 5.8 3.9 2.8 4'185.00
SFK170 * 815 635 525 5.99 1 230 / 13 7.1 4.7 3.6 4'345.00
SFK201 * 1015 800 675 5.99 2 230 / 13 10.0 7.0 5.4 4'975.00
SFK202 * 1365 1090 920 8.36 2 400 / 16 13.7 9.8 7.9 5'185.00
SFK203 * 1990 1590 1350 11.81 2 400 / 16 21.4 15.6 12.3 5'705.00
SFK300 * 2215 1785 1595 12.92 3 400 / 20 23.8 17.5 13.9 6'400.00
SFK400 * 2635 2080 1745 16.73 3 400 / 20 36.4 27.2 21.6 7'205.00

Mehrpreis / Prix supplémentaire

Wassergekühlt / refroidi par eau

* Keine Tauwasserverdunstung / 
pas d'évaporation d'eau de condensation

+ 18 %

MONTAGEANLEITUNGEN und SONDERAUSFÜHRUNGEN Seite 314 - 319
DESCRIPTIONS de MONTAGE et CONSTRUCTIONS SPECIALES Page 314 - 319

Kühl- und Tiefkühl Dachstopferaggregate Modell SF...
Monobloc de réfrigération et de congélation - plafond système - modèle SF...

1 2



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 293

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE SFN / SFK
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Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 294 / 2011

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE SFN

AUSFÜHRUNG für SFN Modell EXECUTION pour modèle SFN
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Fernbedienung mit 2,5 m Kabel (max. bis 20 m)  Commande à distance avec câble de 2.5 m, 

(jusqu'à 20 m max.)
 Beleuchtung bei allen Modellen  Lumière pour tous les modèles
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse 

température
 Keine Tauwasserverdunstung nur Ablaufleitung  Pas d'évaporation d'eau de condensation

seulement conduite de trop plein  
 Die 380 Volt Aggregate sind mit einem Hochdruck- 

wächter mit fester Einstellung ausgestattet
 Les unités avec tension 380 Volt sont dotées de 

pressostat haute pression avec étalonnage fixe
 Bei Umgebungstemperaturen von unter +15° C sind 

die Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten
 Lors de températures ambiantes de moins de +15° C, 

il est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver

SFN
030

SFN
050

SFN
060

SFN
075

SFN
100

SFN
120

SFN
150

SFN 
200

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 0,67 0,78 0,94 1,09 1,33 1,60 2,12 2,56 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x254 1x254 1x254 1x254 2x254 2x254 1x300 1x300 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 1100 1100 2160 2160 1600 1600 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2 4,2 4,2 4,2 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1x200 1x200 1x200 1x200 2x200 2x200 1x315 1x315 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 535 535 535 535 1070 1070 1830 1830 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 5 5 5 5 5 5 8 8 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Kapillarrohr
Capillaire

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Heissgas
par gaz chaud

Gewicht netto 
Poids net 47 48 48 52 73 73 88 90 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G

Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net Kat. 100310 = 27.78 CHF



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 295

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE SFK

AUSFÜHRUNG für SFK Modell EXECUTION pour modèle SFK
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Fernbedienung mit 2,5 m Kabel (max. bis 20 m)  Commande à distance avec câble de 2.5 m 

(jusqu'à 20 m max.)
 Beleuchtung bei allen Modellen  Lumière pour tous les modèles
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse 

température
 Keine Tauwasserverdunstung nur Ablaufleitung  Pas d'évaporation d'eau de condensation

seulement conduite de trop plein
 Die 380 Volt Aggregate sind mit einem Hochdruckwächter 

mit fester Einstellung ausgestattet
 Les unités avec tension 380 Volt sont dotées de 

pressostat haute pression avec étalonnage fixe
 Bei Umgebungstemperaturen von unter +15° C sind die 

Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten
 Lors de températures ambiantes de moins de +15° C, 

il est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver

SFK
120

SFK
170

SFK
201

SFK
202

SFK
203

SFK
300

SFK 
400

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a 
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 1,04 1,41 1,51 1,82 2,58 2,42 3,74 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x254 1x254 2x254 2x254 2x254 1x300 1x300 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 2160 2160 2160 1600 1600 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1x200 1x200 2x200 2x200 2x200 1x315 1x315 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 535 535 1070 1070 1070 1830 1830 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 5 5 5 5 5 8 8 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Kapillarrohr
Capillaire

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Heissgas
par gaz chaud

Gewicht netto 
Poids net 60 60 79 81 81 101 102 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G

Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net Kat. 100310 = 27.78

Kat. 100320
= 46.30 CHF



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 296 / 2011

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE SVN

Kühl- und Tiefkühl Dachstopferaggregate Modell SVN
Monobloc de réfrigération et de congélation - plafond système - modèle SVN

Model
Modèle

Leistung  Watt / bei + 32°
Puissance Watt / à + 32°

 +5°          0°         -5°

m3/h Absicherung 
träg / fusible 

retardé

Raumvolumen
Volume m3

+5°        0°        -5°

Preis
Prix

SVN030 750 605 490 1.54 1 230 / 13 9.0 5.6 3.9 3'625.00
SVN050 1030 835 675 2.09 1 230 / 13 12.1 7.5 5.8 3'810.00
SVN060 1175 955 775 2.44 1 230 / 13 15.0 10.1 7.5 3'960.00
SVN075 1490 1210 980 3.15 1 230 / 13 18.9 13.7 8.6 4'075.00
SVN100 1890 1480 1195 3.78 2 230 / 13 21.4 14.2 10.0 5'185.00
SVN120 2230 1745 1415 4.51 2 400 / 16 26.4 18.1 13.2 5'385.00
SVN150 3195 2500 2025 6.63 3 400 / 16 56.7 37.4 25.8 7'205.00
SVN200 4025 3150 2550 8.36 3 400 / 20 71.4 47.1 32.5 7'305.00

Mehrpreis / Prix supplémentaire

Wassergekühlt / refroidi par eau + 18 %

MONTAGEANLEITUNGEN und SONDERAUSFÜHRUNGEN Seite 314 - 319
DESCRIPTIONS de MONTAGE et CONSTRUCTIONS SPECIALES Page 314 - 319

1



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 297

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE SVN
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Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 298 / 2011

STECKERFERTIGE KÄLTESÄTZE SVN

AUSFÜHRUNG für SVN Modell EXECUTION pour modèle SVN
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Fernbedienung mit 2,5 m Kabel (max. bis 20 m)  Commande à distance avec câble de 2.5 m

(jusqu'à 20 m max.)
 Beleuchtung bei allen Modellen  Lumière pour tous les modèles
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse

température
 AutomatischeTauwasserverdunstung durch Heissgas mit  

zusätzlicher Ueberlaufleitung
 Evaporation automatique d'eau de dégivrage par gaz 

chaud et en plus une conduite de trop-plein
 Die 380 Volt Aggregate sind mit einem Hochdruckwächter 

mit fester Einstellung ausgestattet
 Les unités avec tension 380 Volt sont dotées de

pressostat haute pression avec étalonnage fixe
 Bei Umgebungstemperaturen von unter +15° C sind die 

Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten
 Lors de températures ambiantes de moins de +15° C,

il est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver

SVN
030

SVN
050

SVN
060

SVN
075

SVN
100

SVN
120

SVN
150

SVN 
200

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 0,71 0,82 0,98 1,13 1,34 1,61 2,32 2,76 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x250 1x250 1x250 1x250 1x300 1x300 1x350 1x350 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 1100 1100 1600 1600 2200 2200 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 4,2 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1x250 1x250 1x250 1x250 2x250 2x250 2x250 2x250 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 490 490 490 490 840 840 1300 1300 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 2,5 2,5 2,5 2,5 3 3 5 5 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Kapillarrohr
Capillaire

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Heissgas
par gaz chaud

Gewicht netto 
Poids net 57 58 65 69 83 83 99 117 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G

Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net Kat. 100310 = 27.78

100320 
= 46.30 CHF



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 299

SPLIT KÄLTESÄTZE HBN / HBK / KBN / KBK

Model
Modèle
AD

Leistung  Watt / bei + 32°
Puissance Watt / à + 32°
  +5°             0°          -5°

m3/h Absicherung 
träg / fusible  

retardé

Raumvolumen
Volume m3

   +5°         0°          -5°

Preis
Prix

HBN050 * 1090 985 805 2.09 1 230 / 13 12.2 9.0 6.4 4'045.00
HBN060 * 1320 1150 915 2.44 1 230 / 13 15.1 10.6 6.9 4'120.00
HBN075 * 1565 1350 1030 3.15 1 230 / 13 18.5 13.1 8.6 4'210.00
HBN100 * 1985 1740 1365 3.78 2 230 / 13 27.2 19.8 13.1 5'100.00
HBN120 * 2455 2155 1555 4.51 2 400 / 16 33.8 24.5 16.2 5'325.00
HBN150 * 3490 3100 2415 6.63 3 400 / 16 57.8 43.1 29.9 6'290.00
HBN200 * 4420 4040 3035 8.36 3 400 / 16 72.0 56.1 37.7 6'550.00
HBN201 * 4595 4200 3155 8.36 3 s 400 / 20 74.8 58.3 39.2 7'610.00
KBN250 * 5445 4670 3932 9.37 4 400 / 20 106.0 77.8 58.6 9'470.00
KBN300 * 7117 6129 5190 11.81 4 400 / 20 153.0 112.0 85.1 9'980.00

weitere Modelle auf Anfrage / d'autres modèles sur demande
Modell
Modèle
AD

Leistung  Watt / bei + 32°
Puissance Watt / à + 32°
-18°          -22°        -25°

m3/h Absicherung 
träg / fusible    

retardé

Raumvolumen Volume 
m3

  -18°       -22°      -25°

Preis
Prix

HBK120 * 815 650 550 4.55 1 230 / 13 7.7 6.4 4.7 4'370.00
HBK170 * 995 780 650 5.99 1 230 / 13 9.7 7.6 5.5 4'720.00
HBK210 * 1185 960 825 5.99 2 230 / 13 11.9 9.4 8.3 5'805.00
HBK220 * 1500 1195 1010 8.36 2 400 / 16 15.8 11.6 9.8 5'875.00
HBK250 * 2060 1645 1390 11.81 3 400 / 16 22.0 16.1 12.2 6'590.00
HBK300 * 2275 1840 1565 12.92 3 400 / 20 24.4 17.9 14.2 6'735.00
HBK301 * 2460 1990 1690 12.92 3 s 400 / 20 26.9 19.7 15.6 8'010.00
HBK401 * 3035 2575 2190 16.73 3 s 400 / 20 33.1 25.6 20.2 8'480.00
KBK450 * 3849 3308 2919 18.74 4 400 / 20 65.6 51.3 42.0 10'360.00
KBK500 * 5259 4586 4122 23.63 4 400 / 25 108.0 85.3 71.2 11'025.00

weitere Modelle auf Anfrage / d'autres modèles sur demande

Mehrpreis / Prix supplémentaire

Wassergekühlt / refroidi par eau
Zellenbeleuchtung-Steuerkreis / Circuit pour la commande de la lumière de la chambre

* Keine Tauwasserverdunstung / pas d'évaporation d'eau de condensation

+ 18 %
87.00

MONTAGEANLEITUNGEN und
SONDERAUSFÜHRUNGEN 
Seite 314 - 319
DESCRIPTIONS de MONTAGE et 
CONSTRUCTIONS SPECIALES 
Page 314 - 319

Ausführung  AD = Fernbedienung

Installationshinweis / Directive d'installation
Leitungsdimensionen für Split-, Kühl- und Tiefkühlgeräte bis max. 10 m Länge. / 
Dimensions des conduites pour agrégat split, réfrigération et congélation jusqu'à 
longueur 10 m max.
Typ                               HD     ND              Typ                               HD     ND
HBN050 - HBN075       3/8"     

1/2"               HBK100 - HBK170       3/8"     
1/2"

HBN100 - HBN120       3/8"         
5/8"               HBK210 - HBK220       3/8"     

5/8"
HBN150 - HBN200       3/8"     

3/4"               HBK250 - HBK301       3/8"     
3/4"

Kupplungssätze für die individuell erstellten Verbindungsleitungen sind einmal mit und 
einmal ohne Schraderventil ausgestattet. / Raccords rapides pour les conduites de 
raccordements individuelles munies une fois avec, une fois sans vanne Schrader.

Kühl- und Tiefkühl Splitaggregate Modell HB/KB... mit Expansionsventil
Split système de réfrigération et de congélation mod. HB/KB... av. vanne d'expansion



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 300 / 2011

SPLIT KÄLTESÄTZE HBN / HBK / KBN / KBK
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Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 301

SPLIT KÄLTESÄTZE HBN / HBK / KBN / KBK
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Tubo de aspiración / Tuyau aspiration / Âñàñûâàþùàÿ òðóáêà
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Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 302 / 2011

SPLIT KÄLTESÄTZE HBN / KBN

AUSFÜHRUNG für HBN / KBN Modell EXECUTION pour modèle HBN / KBN
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Fernbedienung mit 5 m Kabel (max. bis 20 m)  Commande à distance avec câble de 5 m,

(jusqu'à 20 m max.)
 Beleuchtungsanschluss vorbereitet  Raccordement pour lumière préparé
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse

température
 Alle Aggregate sind mit einem Niederdruckwächter mit 

fester Einstellung ausgestattet
 Tous les unités sont dotées de pressostat bas pression 

avec étalonnage fixe
 Die 400 Volt Aggregate sind mit einem Nieder- und einem 

Hochdruckwächter mit fester Einstellung ausgestattet
 Les unités avec tension 400 Volt sont dotées de

pressostat bas et haute pression avec étalonnage fixe
 Keine Tauwasserverdunstung nur Ablaufleitung  Pas d'évaporation d'eau de condensation

seulement conduite de trop plein
 Tauwasserablaufheizung bei Normal- und Tiefkühlung  Chauffage dans le tuyau d'écoulement de l'eau de

condensat. dans les unités p. temp. positive et négative
 Bei Umgebungstemperaturen von unter +10° C sind die 

Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten
 Lors de températures ambiantes de moins de +10° C,

il est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver
 Der Aggregat- und Verdampferteil sind vorgefüllt und mit 

Absperrventilen versehen
 Les deux parties de condensation et d'évaporation de 

l'unité sont préchargées et dotées de vannes d'arrêt

HBN
050

HBN
060

HBN
075

HBN
100

HBN
120

HBN
150

HBN
200/201

KBN
250

KBN
300

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb
Puissance absorbée en service 0,74 0,95 1,17 1.47 1,61 2,30

 
2,74 3,27 4,17 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 2,1 2,1 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x254 1x254 1x254 1x300 1x300 1x350 1x350 1x400 1x400 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 1100 1600 1600 2200 2200 3950 3640 m3/h

Verdampferrippen Abstand
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4

4,2/8,4
7

 
7

 
7 mm

Verdampferventilator
Ventilateur évaporateur 1x254 1x254 1x254 2x254 2x254 3x254

3x254
1x350 2x350 2x350 ø mm

Verdampfer Luftmenge
Débit d'air de l'évaporateur 810 810 810 1590 1590 2350

2350
2700 4310 4170 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite
Projection d'air à l'évaporateur 6 6 6 6 6 6

6
13 14 14 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Expansionsventil
Vanne d'expansion

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Elektrisch
électrique

Gewicht netto Verdampfer
Poids net évaporateur 9 9 9 16 16 24

24
40 50 54 kg

Gewicht netto Aggreg. + Kondensator 
Poids net agrégat + condensateur 42 42 45 64 64 78 80 85 87 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G

G
H I

Vorgez. Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net Kat. 100310 = 27.78 Kat. 100320 = 46.30 CHF



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 303

SPLIT KÄLTESÄTZE HBK / KBK

AUSFÜHRUNG für HBK / KBK Modell EXECUTION pour modèle HBK / KBK
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Fernbedienung mit 5 m Kabel (max. bis 20 m)  Commande à distance avec câble de 5 m,

(jusqu'à 20 m max.)
 Beleuchtungsanschluss vorbereitet  Raccordement pour lumière préparé
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse

température
 Alle Aggregate sind mit einem Niederdruckwächter mit 

fester Einstellung ausgestattet
 Tous les unités sont dotées de pressostat bas pression 

avec étalonnage fixe
 Die 400 Volt Aggregate sind mit einem Nieder- und einem 

Hochdruckwächter mit fester Einstellung ausgestattet
 Les unités avec tension 400 Volt sont dotées de

pressostat bas et haute pression avec étalonnage fixe
 Keine Tauwasserverdunstung nur Ablaufleitung  Pas d'évaporation d'eau de condensation

seulement conduite de trop plein
 Tauwasserablaufheizung bei Normal- und Tiefkühlung  Chauffage dans le tuyau d'écoulement de l'eau de

condensat. dans les unités p. temp. positive et négative
 Bei Umgebungstemperaturen von unter +10° C sind die 

Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten
 Lors de températures ambiantes de moins de +10° C,

il est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver
 Der Aggregat- und Verdampferteil sind vorgefüllt und mit 

Absperrventilen versehen
 Les deux parties de condensation et d'évaporation de 

l'unité sont préchargées et dotées de vannes d'arrêt

HBK
120

HBK
170

HBK
210

HBK
220

HBK
250

HBK
300

HBK
301

HBK
401

KBK
450

KBK
500

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a 
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgen. Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 1,14 1,38 1,45 1,83 2,73 2,60 2,53 3,85 4,06 5,24 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensat. 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 2,1 2,1 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x254 1x254 1x300 1x300 1x350 1x350 1x350 1x350 1x400 1x400 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 1600 1600 2200 2200 2200 2200 3950 3640 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4

 
7

 
7

 
7

 
7 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1x254 1x254 2x254 2x254 3x254 3x254 1x350 1x350 2x350 2x350 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 810 810 1590 1590 2350 2350 2700 2700 4310 4170 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 6 6 6 6 6 6 13 13 14 14 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Expansionsventil
Vanne d'expansion

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Elektrisch
électrique

Gewicht netto Verdampfer 
Poids net évaporateur 9 9 16 16 24 24 40 40 50 54 kg

Gewicht net. Aggreg. + Kondens. 
Poids net agrégat + condensat. 53 53 65 67 88 90 90 84 96 96 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G H I

Vorgez. Recyclinggeb. vRG netto
Taxe anticipée de recycl. TAR net Kat. 100310 = 27.78 Kat. 100320 = 46.30 CHF



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 304 / 2011

Model
Modèle
AD

Leistung  Watt / bei + 32°
Puissance Watt / à + 32°

+5°                    0°

m3/h Absicherung 
träg / fusible   

retardé

Raumvolumen
Volume m3

+5°               0°

Preis
Prix

HTN060 * 1320 1110 2.44 2 / ES1 230 / 13 17.3 11.5 5'445.00
HTN075 * 1930 1620 3.15 2 / ES2 230 / 13 27.9 18.9 6'030.00
HTN100 * 2180 1830 3.78 2 / ES2 230 / 13 32.5 22.0 6'065.00
HTN120 * 2420 2020 4.52 2 / ES2 400 / 16 36.9 25.0 6'160.00
HTN122 * 2420 2020 4.52 2 / ES2 230 / 13 36.9 25.0 6'110.00
HTN130 * 3340 2820 6.01 2 / ES3 400 / 16 54.9 38.2 6'840.00
HTN180 * 3870 3260 7.58 3 / ES3 400 / 20 65.8 45.9 7'305.00
HTN250 * 5050 4230 9.37 3 / EC1 400 / 20 109.0 76.2 8'585.00
HTN330 * 6780 5770 13.09 4 / EC2 400 / 20 155.0 111.0 10'400.00
HTN430 * 8170 6750 17.52 4 / EC3 400 / 25 211.0 146.0 12'085.00
HTN490 * 9860 8230 19.58 4 / EC3 400 / 25 263.0 186.0 12'575.00

Modell 
Modèle 
AD

Leistung  Watt / bei + 32° 
Puissance Watt / à + 32° 
-18°          -22°        -25°

m3/h Absicherung 
träg / fusible    

retardé

Raumvolumen
Volume m3

  -18°       -22°      -25°

Preis
Prix

HTK170 * 1260 1090 980 5.96 2 / ES2 230 / 13 12.4 9.3 7.5 6'070.00
HTK220 * 1680 1400 1220 8.36 2 / ES2 400 / 16 18.3 13 10.2 6'960.00
HTK300 * 2290 1960 1740 12.92 2 / EC1 400 / 16 27.6 20.5 16.5 8'200.00
HTK450 * 3140 2660 2350 18.74 3 / EC2 400 / 20 41.8 30.8 24.6 9'905.00
HTK490 * 3950 3370 3000 23.63 3 / EC2 400 / 20 56.1 42.1 34.0 10'465.00
HTK620 * 5500 4730 4250 26.84 4 / EC3 400 / 25 85.9 65.3 53.6 15'270.00

Mehrpreis / Prix supplémentaire

Wassergekühlt / refroidi par eau
Zellenbeleuchtung-Steuerkreis / Circuit pour la commande de la lumière de la chambre

* Keine Tauwasserverdunstung / pas d'évaporation d'eau de condensation

+ 18 %
87.00

MONTAGEANLEITUNGEN und SONDERAUSFÜH RUNGEN Seite 314 - 319
DESCRIPTIONS de MONTAGE et CONSTRUCTIONS SPECIALES Page 314 - 319

Ausführung  AD = Fernbedienung

SPLIT KÄLTESÄTZE HTN / HTK

Kühl- und Tiefkühl Splitaggregate Modell HT... mit Expansionsventil
Split système de réfrigération et de congélation modèle HT... avec vanne d'expansion

schallgedämmt

insonorisé

schallgedämmt

insonorisé

2
ES2



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 305

SPLIT KÄLTESÄTZE HTN / HTK

54
2

970

1077

1020 5764

440

376

410

64

620

556

590

84
3

1330

1279

92

1422

64

440

376

410

71
7

1100

1150

A
B

1207 (HTN180-250) - 1242 (HTK450-490)

57 (HTN180-250)
92 (HTK450-490)

88

135 45

155

100 min.

4

3

2

B
A

B
A

schallgedämmt

insonorisé

schallgedämmt

insonorisé



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 306 / 2011

SPLIT KÄLTESÄTZE HTN / HTK
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Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 307

SPLIT KÄLTESÄTZE HTN / HTK
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Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 308 / 2011

SPLIT KÄLTESÄTZE HTN

AUSFÜHRUNG für HTN Modell EXECUTION pour modèle HTN
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Fernbedienung mit 5 m Kabel (max. bis 20 m)  Commande à distance avec câble de 5 m 

(jusqu'à 20 m max)
 Beleuchtungsanschluss vorbereitet  Raccordement pour lumière préparé
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse  

température
 Alle Aggregate sind mit einem Nieder- und einem 

Hochdruckwächter mit fester Einstellung ausgestattet
 Tous les unités sont dotées de pressostat bas et haute 

pression avec étalonnage fixe
 Keine Tauwasserverdunstung nur Ablaufleitung  Pas d'évaporation d'eau de condensation seulement 

conduite de trop plein
 Tauwasserablaufheizung bei Normal- und Tiefkühlung  Chauffage dans le tuyau d'écoulement de l'eau de 

condensat. dans les unités p. temp. positive et négative
 Bei Umgebungstemperaturen von unter +10° C sind die 

Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten
 Lors de températures ambiantes de moins de +10° C, 

il est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver
 Der Aggregat- und Verdampferteil sind vorgefüllt und mit 

Absperrventilen versehen
 Les deux parties de condensation et d'évaporation de 

l'unité sont préchargées et dotées de vannes d'arrêt

HTN
060

HTN
075

HTN
100

HTN
122

HTN
120

HTN
130

HTN
180

HTN
250

HTN
330

HTN
430

HTN 
490

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a 
 totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgen. Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 0,94 1,23 1,46 1,56 1,60 2,15 2,38 3,01 3,92 4,56 5,24 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x350 1x350 1x350 1x350 1x350 1x350 1x400 1x400 1x450 1x450

 
1x450 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 2120 2120 2120 2120 2120 2120 3290 3290 4565 4565 4565 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 7 7 7 7 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1x254 2x254 2x254 2x254 2x254 3x254 3x254 1x350 2x350 3x350 3x350 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 810 1590 1590 1590 1590 2350 2350 2700 5200 7500 7500 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 6 6 6 6 6 6 6 13 14 14 14 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Expansionsventil
Vanne d'expansion

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Elektrisch
électrique

Schallpeg. in 10m Entf.., im Freien 
Niv. sonore à 10m, en champ libre 34 35 35 36 36 36 41 41 41 41 41 dBA

Gewicht netto Verdampfer 
Poids net évaporateur 9 16 16 16 16 24 24 40 55 71 71 kg

Gewicht net. Aggreg. + Kondens. 
Poids net agrégat av. condensat. 66 76 76 77 75 76 96 97 129 142 144 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G H I

Vorgez. Recyclinggeb. vRG netto 
Taxe anticipée de recycl.TAR net Kat. 100310 = 27.78 Kat. 100320 = 46.30 CHF

schallgedämmt

insonorisé



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 309

SPLIT KÄLTESÄTZE HTK

HTK
170

HTK
220

HTK
300

HTK
450

HTK
490

HTK 
620

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a 
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service

 
1,44 2,07 2,45 3,70 4,40 6,29 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 2,1 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x350 1x350 1x350 1x400 1x400 1x450 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 2120 2120 2120 3290 3290 4565 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 7 7 7 7 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 2x254 3x254 1x350 2x350 2x350 3x350 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 810 1590 2700 5200 5200 7500 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 6 6 13 14 14 14 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Expansionsventil
Vanne d'expansion

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Elektrisch
électrique

Schallpegel in 10 m Entfernung, im Freien 
Niveau sonore à 10 m, en champ libre 36 36 36 41 41 41 dBA

Gewicht netto Verdampfer 
Poids net évaporateur 16 24 40 50 55 71 kg

Gewicht netto Aggregat mit Kondensator 
Poids net agrégat avec condensateur 76 87 87 111 113 182 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E H I

Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net

100310 
= 27.78 Kat. 100320 = 46.30

100330 
= 55.56 CHF

AUSFÜHRUNG für HTK Modell EXECUTION pour modèle HTK
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Fernbedienung mit 5 m Kabel (max. bis 20 m)  Commande à distance avec câble de 5 m

(jusqu'à 20 m max.)
 Beleuchtungsanschluss vorbereitet  Raccordement pour lumière préparé
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse

température
 Alle Aggregate sind mit einem Nieder- und einem 

Hochdruckwächter mit fester Einstellung ausgestattet
 Tous les unités sont dotées de pressostat bas et haute 

pression avec étalonnage fixe
 Keine Tauwasserverdunstung nur Ablaufleitung  Pas d'évaporation d'eau de condensation seulement 

conduite de trop plein
 Tauwasserablaufheizung bei Normal- und Tiefkühlung  Chauffage dans le tuyau d'écoulement de l'eau de

condensat. dans les unités p. temp. positive et négative
 Bei Umgebungstemperaturen von unter +10° C sind die 

Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten
 Lors de températures ambiantes de moins de +10° C,

il est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver
 Der Aggregat- und Verdampferteil sind vorgefüllt und mit 

Absperrventilen versehen
 Les deux parties de condensation et d'évaporation de 

l'unité sont préchargées et dotées des vanne d'arrêt

schallgedämmt

insonorisé



Prix, mesures, technique sous réserve!
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SPLIT KÄLTESÄTZE CSN / CSK

Kühl- und Tiefkühl Splitaggregate Modell CS...
Split système de réfrigération et de congélation modèle CS...

Model
Modèle
AD

Leistung  Watt / bei +32°
Puissance Watt / à + 32°

  +5°         0°         -5°

m3/h Absicherung 
träg / fusible

retardé

Raumvolumen
Volume m3

+5°       0°       -5°

Preis
Prix

CSN050 * 1055 860 700 2.09 1 230 / 13 11.8 7.8 5.6 3'565.00
CSN060 * 1230 1000 815 2.44 1 230 / 13 14.6 9.8 6.4 3'580.00
CSN075 * 1520 1240 1000 3.15 1 230 / 13 17.9 12.1 7.9 3'730.00
CSN100 * 1930 1510 1225 3.78 2 230 / 13 26.0 17.0 11.7 4'585.00
CSN120 * 2380 1865 1510 4.51 2 400 / 16 32.8 21.2 15.7 4'810.00
CSN122 * 2380 1865 1510 4.51 2 230 / 13 32.8 21.2 15.7 4'810.00
CSN150 * 3390 2655 2145 6.63 3 400 / 16 56.1 39.6 27.0 5'790.00
CSN200 * 4290 3365 2725 8.36 3 400 / 20 69.9 49.5 34.5 5'930.00

Modell
Modèle
AD

Leistung  Watt / bei + 32°
Puissance Watt / à + 32°
  -18°        -22°         -25°

m3/h Absicherung 
träg / fusible 

retardé

Raumvolumen
Volume m3

  -18°      -22°       -25°

Preis
Prix

CSK120 * 775 620 525 4.55 1 230 / 13 6.3 4.4 3.2 4'120.00
CSK170 * 920 720 600 5.99 1 230 / 13 9.2 5.7 4.4 4'450.00
CSK201 * 1130 915 785 5.99 2 230 / 13 11.5 8.3 6.3 5'040.00
CSK202 * 1350 1075 910 8.36 2 400 / 16 14.4 10.0 7.8 5'475.00
CSK203 * 1970 1575 1335 11.81 2 400 / 16 21.4 15.7 11.9 5'535.00
CSK300 * 2205 1780 1520 12.92 3 400 / 20 23.7 17.4 13.8 6'285.00
CSK400 * 2685 2185 1850 16.73 3 400 / 20 37.1 28.6 22.9 7'065.00

Mehrpreis / Prix supplémentaire

Wassergekühlt / refroidi par eau
Zellenbeleuchtung-Steuerkreis / Circuit pour la commande de la lumière de la chambre

* Keine Tauwasserverdunstung / pas d'évaporation d'eau de condensation

+ 18 %
87.00

MONTAGEANLEITUNGEN und 
SONDERAUSFÜHRUNGEN
Seite 314 - 319
DESCRIPTIONS de MONTAGE et 
CONSTRUCTIONS SPECIALES
Page 314 - 319

Ausführung  AD = Fernbedienung

Installationshinweis / Directive d'installation
Leitungsdimensionen für Split-, Kühl- und Tiefkühlgeräte bis max. 10 m Länge. / 
Dimensions des conduites pour agrégat split, réfrigération et congélation jusqu'à 
longueur 10 m max.
Typ                               HD     ND              Typ                               HD     ND
CSN050 - CSN075       3/8"     

1/2"               CSK100 - CSK170       3/8"     
1/2"

CSN100 - CSN120       3/8"         
5/8"               CSK201 - CSK203       3/8"     

5/8"
CSN150 - CSN200       3/8"     

3/4"               CSK300 - CSK400       3/8"     
3/4"

Kupplungssätze für die individuell erstellten Verbindungsleitungen sind einmal mit und 
einmal ohne Schraderventil ausgestattet. / Raccords rapides pour les conduites de 
raccordements individuelles munies une fois avec, une fois sans vanne Schrader.

2



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
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SPLIT KÄLTESÄTZE CSN / CSK
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Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 312 / 2011

SPLIT KÄLTESÄTZE CSN

AUSFÜHRUNG für CSN Modell EXECUTION pour modèle CSN
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Fernbedienung mit 5 m Kabel (max. bis 20 m)  Commande à distance avec câble de 5 m, 

(jusqu'à 20 m max.)
 Beleuchtungsanschluss vorbereitet  Raccordement pour lumière préparé
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse 

température
 Alle Aggregate sind mit einem Niederdruckwächter mit 

fester Einstellung ausgestattet
 Tous les unités sont dotées de pressostat bas pression 

avec étalonnage fixe
 Die 400 Volt Aggregate sowie das Modell CSN122 sind 

mit einem Nieder- und einem Hochdruckwächter mit fester 
Einstellung ausgestattet

 Les unités avec tension 400 Volt et le modèle CSN122 
sont dotées de pressostat bas et haute pression avec 
étalonnage fixe

 Keine Tauwasserverdunstung nur Ablaufleitung  Pas d'évaporation d'eau de condensation
seulement conduite de trop plein  

 Tauwasserablaufheizung bei Normal- und Tiefkühlung  Chauffage dans le tuyau d'écoulement de l'eau de 
condensat. dans les unités p. temp. positive et négative

 Bei Umgebungstemperaturen von unter +10° C sind die 
Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten

 Lors de températures ambiantes de moins de +10° C, 
il est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver

 Der Aggregat- und Verdampferteil sind vorgefüllt und mit 
Absperrventilen versehen

 Les deux parties de condensation et d'évaporation de 
l'unité sont préchargées et dotées de vannes d'arrêt.

CSN
050

CSN
060

CSN
075

CSN
100

CSN
122/120

CSN
150

CSN 
200

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a 
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 0,82 0,98 1,13 1,40 1,68 2,23 2,67 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x254 1x254 1x254 2x254 2x254 1x300 1x300 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 1100 2160 2160 1600 1600 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1x254 1x254 1x254 2x254 2x254 3x254 3x254 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 810 810 810 1590 1590 2350 2350 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 6 6 6 6 6 6 6 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Kapillarrohr
Capillaire

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Elektrisch
électrique

Gewicht netto Verdampfer 
Poids net évaporateur 9 9 9 16 16 24 24 kg

Gewicht netto Aggregat mit Kondensator 
Poids net agragat avec condensateur 41 41 44 62 62 75 77 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G

Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net Kat. 100310 = 27.78

100320 
= 46.30 CHF



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 313

SPLIT KÄLTESÄTZE CSK

AUSFÜHRUNG für CSK Modell EXECUTION pour modèle CSK
 Elektronische Steuerung MIR 90  Commande électronique MIR 90
 Fernbedienung mit 5 m Kabel (max. bis 20 m)  Commande à distance avec câble de 5 m,

(jusqu'à 20 m max.)
 Beleuchtungsanschluss vorbereitet  Raccordement pour lumière préparé
 Kabel für Türkontaktschalter  Câble pour micro-interrupteur de la porte
 Kabel für Türrahmenheizung bei Tiefkühlung  Câble pour le chauffage du cadre de la porte pour basse

température
 Alle Aggregate sind mit einem Niederdruckwächter mit 

fester Einstellung ausgestattet
 Tous les unités sont dotées de pressostat bas pression 

avec étalonnage fixe
 Die 400 Volt Aggregate sind mit einem Nieder- und einem 

Hochdruckwächter mit fester Einstellung ausgestattet
 Les unités avec tension 400 Volt sont dotées de

pressostat bas et haute pression avec étalonnage fixe
 Keine Tauwasserverdunstung nur Ablaufleitung  Pas d'évaporation d'eau de condensation

seulement conduite de trop plein
 Tauwasserablaufheizung bei Normal- und Tiefkühlung  Chauffage dans le tuyau d'écoulement de l'eau de

condensat. dans les unités p. temp. positive et négative
 Bei Umgebungstemperaturen von unter +10° C sind die 

Aggregate mit Winter-Regulierung auszustatten
 Lors de températures ambiantes de moins de +10° C,

il est conseillé de munir l'unité d'une régulation hiver
 Der Aggregat- und Verdampferteil sind vorgefüllt und mit 

Absperrventilen versehen
 Les deux parties de condensation et d'évaporation de 

l'unité sont préchargées et dotées de vannes d'arrêt

CSK
120

CSK
170

CSK
201

CSK
202

CSK
203

CSK
300

CSK 
400

Kompressortyp
Type de compresseur

Vollhermetisch / Kältemittel R 404a
totalement hermétique / réfrigérant R 404a

Aufgenommene Leistung im Betrieb 
Puissance absorbée en service 1,07 1,45 1,59 1,90 2,66 2,53 3,85 kW

Kondensatorrippen Abstand 
Ecartement ailettes condensateur 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 3,2 mm

Kondensatorventilator 
Ventilateur condensateur 1x254 1x254 2x254 2x254 2x254 1x300 1x300 ø mm

Kondensator Luftmenge 
Débit d'air du condensateur 1100 1100 2160 2160 2160 1600 1600 m3/h

Verdampferrippen Abstand 
Ecartement ailettes évaporateur 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 4,2/8,4 mm

Verdampferventilator 
Ventilateur évaporateur 1x254 1x254 2x254 2x254 2x254 3x254 3x254 ø mm

Verdampfer Luftmenge 
Débit d'air de l'évaporateur 810 810 1590 1590 1590 2350 2350 m3/h

Verdampfer Luftwurfweite 
Projection d'air à l'évaporateur 6 6 6 6 6 6 6 m

Drosselorgan 
Type d'expansion

Kapillarrohr
Capillaire

Abtauungsart 
Type de dégivrage

Elektrisch
électrique

Gewicht netto Verdampfer 
Poids net évaporateur 9 9 16 16 16 24 24 kg

Gewicht netto Aggregat mit Kondensator 
Poids net agragat avec condensateur 52 52 63 65 65 86 87 kg

Transport CODE netto
CODE transport net C E G

Vorgezogene Recyclinggebühr vRG netto 
Taxe anticipée de recyclage TAR net Kat. 100310 = 27.78

Kat. 100320
= 46.30 CHF



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 314 / 2011

Montageanleitung von Kühl- und Tiefkühlaggregaten

1. Der Montagestandort der Maschine muss so gewählt werden, dass er für den Kältemonteur gut zugänglich 
 ist und jederzeit mit genügend Frischluft durchlüftet ist (Umgebungstemperatur max. + 32° C).

2. Die Umgebungstemperatur darf  + 10° C nicht unterschreiten (Die Heisgasabtauung hat sonst zu wenig 
 Heizleistung, was ein vereisen des Verdampfers verursacht).

3. Falls die Umgebungstemperatur unter + 10° C absinkt ist eine «Wintersteuerung» zwingend einzubauen.

4. Bei Montagebeginn sind an der Oberkante des dafür vorgesehenen Wandelements die für die Einhängung 
 oder Einschub erforderlichen Ausschnitte anzubringen (siehe Skizzen bei den jeweiligen Maschinentypen / 
 Beispiel unten). Besonders zu beachten ist der Durchbruch für den Tauwasserablauf bei den Einhänge- 
 Modellen. Ein Abstand zwischen Decke und Verdampfer von 5 cm ist einzuhalten. Das Kälteaggregat ist 
 einzuhängen oder einzuschieben und mit PU-Schaum abzudichten.

5. Wird bei Tiefkühlzellen die Maschine unmittelbar neben der Türe montiert ist ein Türkontakt-Schalter 
 zwingend notwendig, weil sonst die feuchte, warme Luft direkt in den Verdampfer gelangt und diesen somit 
 vereist (bei Kühlzellen empfehlenswert). 

6. Falls mehrere Maschinen im gleichen Raum installiert werden, ist zu beachten, dass der Raum unter Umstän- 
 den mit einer unabhängigen Lüftung versehen wird damit die Umgebungstemperatur + 32° C nicht über- 
 schritten wird.

7. Bei Montagen im Freien sind die Maschinen gegen Wettereinflüsse durch ein Dach zu schützen. Der Abstand 
 zwischen Kühlaggregat und Dach muss min. 40 cm betragen.

8. Die Maschinen dürfen nicht ohne Frontabdeckblech betrieben werden (Überhitzungsgefahr).

9. Vor der Inbetriebnahme des Aggregates lesen Sie die mitgelieferte Gebrauchsanweisung sorgfältig durch.

10. Bauseits zu erstellen sind:
 Alle Sanitärinstallationen für Tropfwasserablauf bei Zentralkühlung, Dach-, Split-, und grösseren Aggregaten 
 ohne Tauwasserverdunstung.
 Alle Elektroanschlüsse von Aggregaten, Türrahmenheizungen, Druckausgleichventilen, Türkontaktschaltern, 
 Ablaufheizungen, Licht usw.

MONTAGEANLEITUNG



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 315

Instruction de montage pour les agrégats de réfrigération et de congélation

1. L'endroit de montage doit être facile d'accès pour le frigoriste et bien ventilé (température ambiante 
 max + 32° C).

2. La température ambiante ne peut être en-dessous de + 10° C (sinon le dégel du gaz chaud a trop peu de  
 puissance de chauffage provoquant ainsi le risque de geler l'évaporateur).

3. Si la température ambiante tombe en-dessous de + 10° C, il est impératif d'installer la régulation hiver.

4. Au début du montage, il faut faire les découpes nécessaires sur le bord supérieur des parois concernées  
 pour la suspension ou l'insertion de l'agrégat (voir croquis des différents modèles de machines/exemple 
 ci-dessous). Pour les modèles d'insertion, il faut faire attention lors de la percée de l'écoulement de l'eau  
 de dégel. Une distance de 5 cm entre le plafond et l'évaporateur doit être observée. L'agrégat doit être sus- 
 pendu ou inséré et ensuite rendu étanche avec mousse de polyuréthane.

5. Si la machine va être installée juste à côté de la porte, il est impératif d'installer un interrupteur de porte  
 pour les cellules de congélation. Sinon l'air humide et chaud entre en contact avec la ventilation et risque  
 de la geler.

6. Si plusieures machines sont installées dans une même pièce il faut envisager une ventilation indépendante  
 pour ne pas excéder la température ambiante de + 32° C.

7. Lors de construction en plein air les machines doivent être protégées des intempéries par un toit. La distance  
 entre l'agrégat et le toit doit être au minimum de 40 cm.

8. Les machines ne peuvent être utilisées sans tôle de recouvrement frontale (danger de surchauffe).

9. Lisez attentivement le mode d'emploi avant la mise en service.

10. Non compris:
 Toutes les installations sanitaires pour l'écoulement de l'eau de condensation par froid central et pour tous les  
 agrégats de plus grande taille sans évaporation de l'eau de condensation, ainsi que pour les agrégats de plafond  
 et les agrégats split. 
 Tous les raccordements électriques des agrégats, des chauffages cadre de portes, des soupapes de compen- 
 sation de pression, micro-interrupteur de la porte, chauffage d'écoulement, lumière, etc.

INSTRUCTION DE MONTAGE



Prix, mesures, technique sous réserve!
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SONDERAUSFÜHRUNGEN

Bezeichnung Art. Nr. Brutto Désignation
Wintersteuerung
für alle Maschinen mit 230 Volt
Anschluss, Kondensator
Ventilator pressostatisch
gesteuert (ein/aus) 
Kompressor mit Carterheizung

WIN-101 840.00 Régulation hiver 
pour toutes les machines
avec raccord 230 V, ventilateur
de condensateur commande  
pressostatique (on/off)  
compresseur avec
chauffage carter

Wintersteuerung
für alle Maschinen mit 400 Volt
Anschluss, Kondensator
Ventilator pressostatisch
gesteuert (ein/aus)
Kompressor mit Carterheizung

WIN-102 1'000.00 Régulation hiver 
pour toutes les machines
avec raccord 400 V, ventilateur
de condensateur commande  
pressostatique (on/off)  
compresseur avec
chauffage carter

Fernsteuerung
zu VT / SF / SV / CS Modellen,
bestehend aus PVC-Gehäuse,
Serviceschalter im Maschinenteil
eingebaut, 5 m Kabel und
4 m Kabelkanal

FERN 635.00 Commande à distance 
pour VT / SF / SV / CS modèles  
composés d'un boîtier-PVC,  
interrupteur incorporé dans la  
pièce de la machine, câble de  
5 m et gaine de câbles de 4 m

Aluminiumschlauch flexibel 
Ø 250 mm (m)

ABL-250-
ALUSCH

52.00 Tuyau d'aluminium flexible 
Ø 250 mm (m)

Aluminiumschlauch flexibel 
Ø 315 mm (m)

ABL-315-
ALUSCH

60.00 Tuyau d'aluminium flexible 
Ø 315 mm (m)

Schlauchbriden Ø 250 mm ABL-250-
BRIDEN

12.00 Brides pour tuyaux Ø 250 mm 

Schlauchbriden Ø 315 mm ABL-315-
BRIDEN

14.00 Brides pour tuyaux Ø 315 mm 

Abschlussdeckel mit Gitter 
Ø 250 mm

ABL-250 
GITTER

113.00 Fermeture avec grille Ø 250 mm 

Abschlussdeckel mit Gitter 
Ø 315 mm

ABL-315
GITTER

125.00 Fermeture avec grille Ø 315 mm 

Verbindungsstück für Alu- 
miniumschlauch Ø 250 mm

ABL-250-
MUFFE

16.00 Pièce de jointure pour tuyau 
d'aluminium Ø 250 mm

Verbindungsstück für Alu- 
miniumschlauch Ø 315 mm

ABL-315-
MUFFE

17.00 Pièce de jointure pour tuyau 
d'aluminium Ø 315 mm

Rohrbriden doppelt Ø 250 mm ABL-250-
ROHRB

20.00 Brides pour tuyaux doubles 
Ø 250 mm

Rohrbriden doppelt Ø 315 mm ABL-315-
ROHRB

22.00 Brides pour tuyaux doubles 
Ø 315 mm

Ablufthaube zu Technoblock-
Maschine AC/VT

ABL-250-
T-HAUBE

165.00 Capot d'évacuation d'air pour 
machine Technoblock AC/VT

Ablufthaube zu Technoblock-
Maschine AC/VT

ABL-315-
T-HAUBE

170.00 Capot d'évacuation d'air pour 
machine Technoblock AC/VT
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SONDERAUSFÜHRUNGEN

Bezeichnung Art. Nr. Brutto Désignation

Akustischer Alarmsummer
(Stromabhängig) zu VT / SF / CS
Modellen bestehend aus PVC-
Gehäuse, mit eingebautem
Alarmsummer (90 dB), Schalter
ein/aus für Alarm, in Maschine
eingebaut

ALARM-402 325.00 Alarme acoustique
(dépendante du courant) pour 
modèles VT / SF / CS composés 
d'un boîtier-PVC, avec alarme 
sonore acoustique incorporée 
(90 dB), interrupteur pour alarme, 
incorporé dans la machine

Bausätze Art. Nr. Brutto Ensemble

Türschalter
zu VT / SF / SV / CS Modellen,
bestehend aus 1 Metall-Tür-
schalter mit 1 m Kabel und
2 Zugentlastungsbriden

TUER-
B-601

325.00 Interrupteur de porte
pour modèles VT / SF / SV / CS, 
composés d'un interrupteur de 
porte en métal avec câble de
1 m et 2 brides

Beleuchtung
für Zellen ohne Montage

C-BEL-IP65 87.00 Lumière
pour cellules sans montage

Druckausgleichventil für
Tiefkühlräume bis 80 m3 / 230 V

C-DRUCK-
TK

184.00 Soupape de compensation
de pression pour chambres de 
congélation jusqu'à 80 m3 / 230 V
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PERSONENNOTRUFALARM

Personennotrufalarm ALARM-B-101
Vorschrift:
Spannug:

Masse:
Personen Alarm:

Technischer Alarm:

Alarmweiterleitung:

Akustisches Alarmsignal:


















ab 15 m2 Tiefkühlraumgrösse, SUVA Form. 1864.d
230 Volt / 50 Hz, + 5% / - 10%
Akku 12 V / 600 mAh / Lebensdauer ca. 4 Jahre
Tiefladeschutz Abschaltung bei ca. 10 Volt
BxHxT 270x210x120 mm (Höhe mit Temperaturalarm 265 mm)
Auslösung durch Leuchtpilztaster rot (mit Rasterstellung)
bei Leitungsunterbruch zum Pilztaster
bei Stromausfall
durch Alarmeingangskontakt
Defekt einer der LED im Taster, oder bei Leitungsunterbruch
Horn (90 dB)
potentialfreier Relaiswechselkontakt zur Weiterleitung von 
Personenalarm, Belastung max. 1 A bei 24 Volt
Blitzleuchte als Option, max. 200 mA
bei Personenalarm: 2 sec. Signal, 2 sec. Pause
bei technischem Alarm: 2 sec. Signal, 10 sec. Pause

ALARM-B-101

1'300.00

Pilzleuchttaster
nur in Verbindung mit ALARM-B-101

PILZ-B-101

Pilztaster:
Masse:




max. 3 Stück in Serie für 3 Räume oder Türen
BxHxT 75x100x80 mm (Pilzleuchttaster rot ø 40 mm rasternd)

PILZ-B-101

118.00

Temperaturalarm
nur in Verbindung mit ALARM-B-101

TEMP-B-101

Regler:
Einstellwerte:
Masse:






Elektronischer Thermostat 12 Volt mit Fühler PTC 1000 
max. + 50° C min. -60 ° C Alarmverzögerung in Zeit und ° C
BxHxT 120x55x80 mm
mehrere Temperaturalarme (TEMP-B-101) möglich

TEMP-B-101

650.00
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ALARME POUR PERSONNES

Alarme pour personnes ALARM-B-101
Prescription:
Voltage:

Dimensions:
Alarme de personnes:

Alarme technique:

Transmission de l'alarme:

Alarme acoustique:



















p. cellules de congél. de plus de 15 m2, SUVA norm. 1864.d
230 Volt / 50 Hz, + 5% / - 10%
accu 12 V / 600 mAh / env. 4 ans de durée de vie
protection: coupure de courant à env. 10 Volt
LxHxP 270x210x120 mm (haut. incl. alarme de temp. 265 mm)
bouton poussoir lumineux rouge (sécurité: reste bloqué
lors activation)
surveillance électronique des boutons poussoirs
lors coupure du courant
au contact d'entrée d'alarme
si un LED est en panne ou cors de coupure d'alim. de courant
Klaxon (90 dB)
contact sans tension de relais pour transmission de l'alarme
charge max. 1 A à 24 Volt
Flash en option, max. 200 mA
pour alarme pour personnes: 2 sec. signal, 2 sec. pause
pour alarme technique: 2 sec. signal, 10 sec. pause

ALARM-B-101

1'300.00

Bouton poussoir lumineux
seulement avec ALARM-B-101

PILZ-B-101

Bouton poussoir:
Dimensions:




max. 3 pièces en série pour 3 chambres ou portes
LxHxP 75x100x80 mm (Bouton poussoir lumineux rouge
de sécurité ø 40 mm)

PILZ-B-101

118.00

Alarme de température
seulement avec ALARM-B-101

TEMP-B-101

Régulateur:
Réglage:
Dimensions:







Thermostat électronique 12 Volt avec détecteur PTC 1000 
max. + 50° C min. -60 ° C retardement d'alarme en temps
et ° C programmable
LxHxP 120x55x80 mm
plusieurs plages de températures (TEMP-B-101) possibles

TEMP-B-101

650.00
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REGALE / RAYONNAGES

Preis komplett mit Auflagen + 2 Alu Streben + 4 Haken / Prix complet avec étagères + 2 traverses + 4 crochets

 Polyethylen / Polyéthylène Aluminium

Länge/Longueur 36 46 56 36 46 56

66
78
90
96

108
120
132
150
162
174

55.50
60.50
64.50
73.00
78.50
84.50
91.50

102.50
123.50
130.50

60.00
67.00
73.50
80.00
85.50
93.00

102.00
115.00
136.00
144.00

66.50
74.00
80.00
88.00
95.00

102.00
111.50
127.50
149.50
155.00

76.00
85.50
99.00

108.00
118.50
129.00
142.00
162.50
192.50
204.00

84.50
98.00

112.50
121.50
134.00
145.00
159.50
180.50
214.00
227.50

95.00 
108.00
125.50 
137.00 
150.50 
164.00 
180.50 
204.00 
240.00 
259.50

Leiter/Echelle H 1675 mm
Leiter/Echelle H 2100 mm
Eckverb./Renvoi d'angle

117.50
172.00
24.50

121.50
175.00
25.50

125.50
179.00
26.50

117.50
172.00
24.50

121.50
175.00
25.50

125.50 
179.00
26.50

10 VORTEILE DER FERMOD-REGALE 10 AVANTAGES DES RAYONNAGES FERMOD

 Regalböden in Polyethylen oder eloxiertem Aluminium  Clayettes en polyéthylène ou aluminium eloxé
 Sehr stabile Konstruktion ohne zusätzliche

Kreuzstreben
 Construction très stable sans ajout d'une croix 

de renforcement
 Schneller Aufbau ohne Werkzeuge  Montage rapide sans outil
 Unzählige Kombinationsmöglichkeiten, 10 Längen,

3 Breiten
 D'innombrables possibilités de combination, 

10 longueurs, 3 largeurs
 Regalböden können alle 150 mm verstellt werden  Possibilité de régler le niveau de la clayette à la

hauteur désirée tous les 150 mm sans outil
 Verträgt Temparaturen von -30° C bis +90° C  Résistance au froid, -30° C jusqu’à +90° C
 Regulierbare Stellfüsse für unebene Böden  Pieds réglables pour sols irréguliers
 Leicht zu reinigen. Regalböden sind herausnehmbar  Nettoyage facile, grâce aux clayettes amovibles
 Edelstahl-Schrauben  Vis en acier
 Aluminium Böden beidseitig verwendbar  Clayettes en aluminium réversibles
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REGALE / RAYONNAGES    Höhe/Hauteur 1675 mm

Regalpreise mit 3 oder 4 Auflagen für 360 / 460 / 560 mm Tiefe inkl. Leitern
Prix de rayonnages avec 3 ou 4 étagères pour 360 / 460 / 560 mm de profondeur incl. échelles

POLYETHYLEN Auflagen / Niveaux                 Leiter / Echelle  1675 mm
360 460 560

Länge
Longueur

Einteilung
Composition

Tiefe / Profondeur 
Auflagen / étagères

Tiefe / Profondeur 
Auflagen / étagères

Tiefe / Profondeur
Auflagen / étagères

3 4 3 4 3 4
657 mm 66 401.50 457.00 423.00 483.00 450.50 517.00
777 mm 78 416.50 477.00 444.00 511.00 473.00 547.00
897 mm 90 428.50 493.00 463.50 537.00 491.00 571.00
957 mm 96 454.00 527.00 483.00 563.00 515.00 603.00

1'077 mm 108 470.50 549.00 499.50 585.00 536.00 631.00
1'197 mm 120 488.50 573.00 522.00 615.00 557.00 659.00
1'287 mm 66+66 685.50 496.50 724.50 844.50 775.50 908.50
1'317 mm 132 509.50 601.00 549.00 651.00 585.50 697.00
1'407 mm 66+78 700.50 816.50 745.50 872.50 798.00 938.50
1'497 mm 150 542.50 645.00 588.00 703.00 633.50 761.00
1'527 mm 78+78 715.50 836.50 766.50 900.50 820.50 968.50
1'587 mm 66+96 738.00 866.50 784.50 924.50 840.00 994.50
1'617 mm 162 605.50 729.00 651.00 787.00 699.50 849.00
1'647 mm 78+90 727.50 852.50 786.00 926.50 838.50 992.50
1'707 mm 78+96 753.00 886.50 805.50 952.50 862.50 1'024.50
1'737 mm 174 626.50 757.00 675.00 819.00 716.00 871.00
1'767 mm 90+90 739.50 868.50 805.50 952.50 856.50 1'016.50
1'827 mm 90+96 765.00 902.50 825.00 978.50 880.50 1'048.50
1'887 mm 96+96 790.50 936.50 844.50 1'004.50 904.50 1'080.50
1'947 mm 90+108 781.50 924.50 841.50 1'000.50 901.50 1'076.50
2'007 mm 96+108 807.00 958.50 861.00 1'026.50 925.50 1'108.50
2'067 mm 90+120 799.50 948.50 864.00 1'030.50 922.50 1'104.50
2'127 mm 108+108 823.50 980.50 877.50 1'048.50 946.50 1'136.50
2'187 mm 90+132 820.50 976.50 891.00 1'066.50 951.00 1'142.50
2'247 mm 108+120 841.50 1'004.50 900.00 1'078.50 967.50 1'164.50
2'277 mm 78+78+78 1'014.50 1'196.00 1'039.00 1'290.00 1'168.00 1'390.00
2'367 mm 120+120 859.50 1'028.50 922.50 1'108.50 988.50 1'192.50
2'427 mm 96+150 879.00 1'054.50 949.50 1'144.50 1'023.00 1'298.50
2'487 mm 120+132 880.50 1'056.50 949.50 1'144.50 1'017.00 1'230.50
2'547 mm 108+150 895.50 1'076.50 966.00 1'166.50 1'044.00 1'266.50
2'607 mm 132+132 901.50 1'084.50 976.50 1'180.50 1'045.50 1'268.50
2'667 mm 120+150 913.50 1'100.50 988.50 1'196.50 1'065.00 1'294.50
2'697 mm 90+90+96 1'076.00 1'278.00 1'167.00 1'394.00 1'246.00 1'494.00
2'787 mm 132+150 934.50 1'128.50 1'015.50 1'232.50 1'093.50 1'332.50
2'877 mm 90+96+108 1'118.00 1'334.00 1'203.00 1'442.00 1'291.00 1'554.00
2'907 mm 132+162 997.50 1'212.50 1'078.50 1'316.50 1'159.50 1'420.50
2'967 mm 150+150 967.50 1'172.50 1'054.50 1'284.50 1'141.50 1'396.50
3'027 mm 132+174 1'018.50 1'240.50 1'102.50 1'348.50 1'176.00 1'442.50
3'057 mm 96+108+108 1'160.00 1'390.00 1'239.00 1'490.00 1'336.00 1'614.00
3'087 mm 150+162 1'030.50 1'256.50 1'117.50 1'368.50 1'207.50 1'484.50
3'177 mm 108+108+108 1'176.50 1'412.00 1'255.50 1'512.00 1'357.00 1'642.00
3'207 mm 150+174 1'051.50 1'284.50 1'141.50 1'400.50 1'224.00 1'506.50
3'237 mm 90+120+120 1'170.50 1'404.00 1'264.50 1'524.00 1'354.00 1'638.00
3'357 mm 90+120+132 1'191.50 1'432.00 1'291.50 1'560.00 1'382.50 1'676.00
3'447 mm 174+174 1'135.50 1'396.50 1'228.50 1'516.50 1'306.50 1'616.50
3'477 mm 96+108+150 1'232.00 1'486.00 1'327.50 1'608.00 1'433.50 1'744.00
3'537 mm 120+120+120 1'230.50 1'484.00 1'323.00 1'602.00 1'420.00 1'726.00
3'597 mm 108+108+150 1'248.50 1'508.00 1'344.00 1'630.00 1'454.50 1'772.00
3'657 mm 120+120+132 1'251.50 1'512.00 1'350.00 1'638.00 1'448.50 1'764.00
3'717 mm 108+120+150 1'266.50 1'532.00 1'366.50 1'660.00 1'475.50 1'800.00
3'777 mm 120+132+132 1'272.50 1'540.00 1'377.00 1'674.00 1'477.00 1'802.00
3'837 mm 120+120+150 1'284.50 1'556.00 1'389.00 1'690.00 1'496.50 1'828.00
3'897 mm 132+132+132 1'293.50 1'568.00 1'404.00 1'710.00 1'505.50 1'840.00
3'957 mm 120+132+150 1'305.50 1'584.00 1'416.00 1'726.00 1'525.00 1'866.00
4'017 mm 108+150+150 1'320.50 1'604.00 1'432.50 1'748.00 1'552.00 1'902.00
4'077 mm 132+132+150 1'326.50 1'612.00 1'443.00 1'762.00 1'553.50 1'904.00
4'137 mm 120+150+150 1'338.50 1'628.00 1'455.00 1'778.00 1'573.00 1'930.00
4'197 mm 132+132+162 1'389.50 1'696.00 1'506.00 1'846.00 1'619.50 1'992.00
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REGALE / RAYONNAGES    Höhe/Hauteur 1675 mm

Regalpreise mit 3 oder 4 Auflagen für 360 / 460 / 560 mm Tiefe inkl. Leitern
Prix de rayonnages avec 3 ou 4 étagères pour 360 / 460 / 560 mm de profondeur incl. échelles

ALUMINIUM Auflagen / Niveaux                           Leiter / Echelle 1675 mm
360 460 560

Länge
Longueur

Einteilung
Composition

Tiefe / Profondeur
Auflagen / étagères

Tiefe / Profondeur
Auflagen / étagères

Tiefe / Profondeur
Auflagen / étagères

3 4 3 4 3 4
657 mm 66 463.00 539.00 496.50 581.00 536.00 631.00
777 mm 78 491.50 577.00 537.00 635.00 575.0 683.00
897 mm 90 532.00 631.00 580.50 693.00 627.50 753.00
957 mm 96 559.00 667.00 607.50 729.00 662.00 799.00

1'077 mm 108 590.50 709.00 645.00 779.00 702.50 853.00
1'197 mm 120 622.00 751.00 678.00 823.00 743.00 907.00
1'287 mm 66+66 808.50 960.50 871.50 1'040.50 946.50 1'136.50
1'317 mm 132 661.00 803.00 721.50 881.00 792.50 973.00
1'407 mm 66+78 837.00 998.50 912.00 1'094.50 985.50 1'188.50
1'497 mm 150 722.50 885.00 784.50 965.00 863.00 1'067.00
1'527 mm 78+78 865.50 1'036.50 952.50 1'148.50 1'024.50 1'240.50
1'587 mm 66+96 904.50 1'088.50 982.50 1'188.50 1'072.50 1'304.50
1'617 mm 162 812.50 1'005.00 885.00 1'099.00 971.00 1'211.00
1'647 mm 78+90 906.00 1'090.50 996.00 1'206.50 1'077.00 1'310.50
1'707 mm 78+96 933.00 1'126.50 1'023.00 1'242.50 1'111.50 1'356.50
1'737 mm 174 847.00 1'051.00 925.50 1'153.00 1'029.50 1'289.00
1'767 mm 90+90 946.50 1'144.50 1'039.50 1'264.50 1'129.50 1'380.50
1'827 mm 90+96 973.50 1'180.50 1'066.50 1'300.50 1'164.00 1'426.50
1'887 mm 96+96 1'000.50 1'216.50 1'093.50 1'336.50 1'198.50 1'472.50
1'947 mm 90+108 1'005.00 1'222.50 1'104.00 1'350.50 1'204.50 1'480.50
2'007 mm 96+108 1'032.00 1'258.50 1'131.00 1'386.50 1'239.00 1'526.50
2'067 mm 90+120 1'036.50 1'264.50 1'137.00 1'394.50 1'245.00 1'534.50
2'127 mm 108+108 1'063.50 1'300.50 1'168.50 1'436.50 1'279.50 1'580.50
2'187 mm 90+132 1'075.50 1'316.50 1'180.50 1'452.50 1'294.50 1'600.50
2'247 mm 108+120 1'095.00 1'342.50 1'201.50 1'480.50 1'320.00 1'634.50
2'277 mm 78+78+78 1'239.50 1'496.00 1'368.00 1'662.00 1'474.00 1'798.00
2'367 mm 120+120 1'126.50 1'384.50 1'234.50 1'524.50 1'360.50 1'688.50
2'427 mm 96+150 1'164.00 1'434.50 1'270.50 1'572.50 1'399.50 1'740.50
2'487 mm 120+132 1'165.50 1'436.50 1'278.00 1'582.50 1'410.00 1'754.50
2'547 mm 108+150 1'195.50 1'476.50 1'308.00 1'622.50 1'440.00 1'794.50
2'607 mm 132+132 1'204.50 1'488.50 1'321.50 1'640.50 1'459.50 1'820.50
2'667 mm 120+150 1'227.00 1'518.50 1'341.00 1'666.50 1'480.50 1'848.50
2'697 mm 90+90+96 1'388.00 1'694.00 1'525.50 1'872.00 1'666.00 2'054.00
2'787 mm 132+150 1'266.00 1'570.50 1'384.50 1'724.50 1'530.00 1'914.50
2'877 mm 90+96+108 1'446.50 1'772.50 1'590.00 1'958.00 1'741.00 2'154.00
2'907 mm 132+162 1'356.00 1'690.50 1'485.00 1'858.50 1'638.00 2'058.50
2'967 mm 150+150 1'327.50 1'652.50 1'447.50 1'808.50 1'600.50 2'008.50
3'027 mm 132+174 1'390.50 1'736.50 1'525.50 1'913.50 1'696.50 2'136.50
3'057 mm 96+108+108 1'505.00 1'850.00 1'654.50 2'044.00 1'816.00 2'254.00
3'087 mm 150+162 1'417.50 1'772.50 1'548.00 1'942.50 1'708.50 2'152.50
3'177 mm 108+108+108 1'536.50 1'892.00 1'692.00 2'094.00 1'856.50 2'308.00
3'207 mm 150+174 1'452.00 1'818.50 1'588.50 1'996.50 1'767.00 2'230.50
3'237 mm 90+120+120 1'541.00 1'898.00 1'693.50 2'096.00 1'862.50 2'316.00
3'357 mm 90+120+132 1'580.00 1'950.00 1'737.00 2'154.00 1'912.00 2'382.00
3'447 mm 174+174 1'576.50 1'984.50 1'729.50 2'184.50 1'933.50 2'452.50
3'477 mm 96+108+150 1'637.00 2'026.00 1'794.00 2'230.00 1'976.50 2'468.00
3'597 mm 108+108+150 1'668.50 2'068.00 1'831.50 2'280.00 2'017.00 2'522.00
3'657 mm 120+120+132 1'670.50 2'070.50 1'834.50 2'284.00 2'027.50 2'536.50
3'717 mm 108+120+150 1'700.00 2'110.00 1'864.50 2'324.00 2'057.50 2'576.00
3'777 mm 120+132+132 1'770.50 2'204.00 1'941.00 2'426.00 2'147.50 2'696.00
3'837 mm 120+120+150 1'731.50 2'152.00 1'987.50 2'368.00 2'098.00 2'630.00
3'897 mm 132+132+132 1'748.00 2'174.00 1'921.50 2'400.00 2'126.50 2'668.00
4'017 mm 108+150+150 1'800.50 2'244.00 1'971.00 2'466.00 2'177.50 2'736.00
 4'077 mm 132+132+150 1'809.50 2'256.00 1'984.50 2'484.00 2'197.50 2'762.50
4'137 mm 120+150+150 1'832.00 2'286.00 2'004.00 2'510.00 2'218.00 2'790.00
4'197 mm 132+132+162 1'899.50 2'376.00 2'085.00 2'618.00 2'305.00 2'906.00
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REGALE / RAYONNAGES

        POLYETHYLEN    ALUMINIUM

531
430
330

A = 300 B = 420 A = 300 B = 420

D = 657 777 897 957 1077 1197 1317 1497 1617 1737

E = 640 760 880 940 1060 1180 1300 1480 1600 1720

F = 602 722 842 902 1022 1142 1262 1442 1562 1682

G = 650 770 890 950 1070 1190 1310 1490 1610 1730
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES

Zubehör Art. Nr. Brutto Accessoires

Tauwasserverdunster
elektrisch
318 x 120 x 70 mm
160 Watt

TVE 250.00 Evaporation de l'eau de 
condensation électrique 
318 x 120 x 70 mm 
160 Watt

Tauwasserverdunster

310 x 460 x 100 mm
50 - 300 Watt / 230 Volt

TVE-ERGO
elektrisch

335.00 Evaporation de l'eau de
condensation électrique 
310 x 460 x 100 mm 
50 - 300 Watt / 230 Volt

Druckausgleichventil für
Tiefkühlzellen, 230 Volt
Ø 90 mm / Länge 80 mm
bis 80 m3

C-DRUCK-TK 184.00 Soupape de compensation 
de pression pour chambres 
de congélation, 230 Volt 
Ø 90 mm / Longueur 80 mm 
jusqu'à 80 m3

Druckausgleichventil für
Tiefkühlzellen, 230 Volt für
grosse Kühlräume Ø 100 mm
Isolierstärke max. 270 mm

2230 905.00 Soupape de compensation  
de pression, 230 Volt pour  
grandes chambres froides 
Ø 100 mm 
Epaisseur d'isolation 
max. 270 mm
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30
6 

/ 3
08

Aushebbare Kantenscharniere
für Luken

Links oder rechts verwendbar
Ab 31 mm Türstärke,
einschliesslich Dichtung
Ab 34 mm Türstärke einschliesslich
Dichtung
Unterlage 8 mm
Ausführung: Hochglanzpoliert und
verchromt

306-CHROM

308-CHROM

308-U

47.00

47.00

7.00

Charnières dégondables pour 
pose sur le chant des portillons

Interchangeable gauche ou droite
à partir de 31 mm d'épaisseur de  
porte, bourrelet compris
à partir de 34 mm d'épaisseur de 
porte, bourrelet compris
Cale 8 mm
Finition: Poli-chrome

13
70

 / 
13

71

Aushebbare Kantenscharniere
für Luken

Kompositt-Scharniere für 
aufliegende Luken
Links oder rechts verwendbar, 
aushebbar
Ab 35 - 60 mm Türstärke, 
einschliesslich Dichtung, 
Öffnung 180°
Ohne Steigung
Mit sofortiger Steigung
Unterlage 8 mm
Ausführung Standard: 
Achse aus verzinktem und 
bichromatisiertem Stahl

 

 
 

1370
1371
1370-U

 

 
 

30.00
30.00
7.00

Charnières dégondables pour 
pose sur le chant des portillons

Charnières-composite pour 
portillons en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite, 
dégondables
à partir de 35 - 60 mm d'épaisseur 
de porte, bourrelet compris, pour 
une ouverture de 180°
Sans rampe
Av. rampe à décollement instantané
Cale 8 mm
Finition standard: 
Axe en acier zingué bichromaté

Information Preis Information

Fermod-Beschläge der Seiten 325 - 348 sind grösstenteils ab 
Lager lieferbar, für Teile die nicht am Lager sind ist mit einer 
Lieferfrist von 4 - 5 Wochen zu rechnen. Für Express- 
Lieferungen innerhalb von 2 Wochen verrechnen wir Ihnen 
einen netto Zuschlag von 50.00

Ferrures-Fermod aux pages 325 - 348 sont pour la plupart 
livrables du stock. Pour les modèles qui ne sont pas en stock, 
il faut compter sur un délai de 4 à 5 semaines. Pour les livrai-
sons Express dans les deux semaines, nous vous facturons 
un prix supplémentaire de
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30
9

Für aufliegende Türen

Scharniere für leichte auf-
liegende Türen oder Luken
Aushebbar, links oder rechts
verwendbar
Ab 46 - 60 mm Türstärke
einschliesslich Dichtung, für 180°

Ausführung: Emailliert oder 
verchromt
Steigend sofort nach Öffnung der
Tür
Wahlweise Zubehör: 8 mm Unter-
lage für Türen von 54 - 76 mm

309-EMAIL
309-CHROM

309-U

73.00
93.00

7.00

Pour porte en surépaisseur

Charnières pour portillons ou  
portes légères en surépaisseur
Dégondables et interchangeable 
gauche ou droite
à partir de 46 - 60 mm d'épaisseur  
de porte, bourrelet compris, 
pour 180°
Finition: Emaillé ou chromé
 
Lampe immédiatement après  
ouverture de la porte
Option: Cale de 8 mm pour portes  
de 54 à 76 mm

36
0 

/ 3
61

Kantenscharniere für 
aufliegende Türe oder Luken

Links oder rechts verwendbar
Ab 27 mm Türstärke
einschliesslich Dichtung
Ab 37 mm Türstärke
einschliesslich Dichtung
Ausführung: Emailliert oder
hochglanzpoliert und verchromt,
nichtrostende Achse

360-CHROM
360-EMAIL
361-CHROM
361-EMAIL

113.00
90.00

113.00
90.00

Charnières pour portes ou  
portillons en surépaisseur  
pour pose sur le chant

Interchangeable gauche ou droite
à partir de 27 mm d'épaisseur de 
porte, bourrelet compris
à partir de 37 mm d'épaisseur de  
porte, bourrelet compris
Finition: Emaillé ou poli-chromé,  
axe non-corrosif
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36
2 

/ 3
63

Für aufliegende Türen
Kantenscharniere für aufliegende
Türen oder Luken
Bei Bestellung angeben links
oder rechts
Ab 48 - 79 mm Türstärke,
einschliesslich Dichtung, steigend

Nicht steigendes Scharnier

Ausführung: Emailliert oder ver-
chromt, nichtrostende Achse

362-EMAIL-L
362-EMAIL-R
362-CHROM-L
362-CHROM-R
363-EMAIL
363-CHROM

95.00
95.00

148.00
148.00
85.00

138.00

Pour porte en surépaisseur
Charnières pour portes ou  
portillons en surépaisseur
à préciser gauche ou droite lors de 
la réservation
à partir de 48 - 79 mm  
d'épaisseur de porte, bourrelet  
compris, rampe

Charnière sans rampe
 
Finition: Emaillé ou chromé, axe  
non corrosif

40
1 

/ 4
01

PV

Kantenscharniere für Luken

Links oder rechts verwendbar
Ab 22 mm Türstärke
einschliesslich Dichtung
Ab 22 mm Türstärke
einschliesslich Dichtung
Ausführung 401:
Hochglanzpoliert und verchromt,
nichtrostende Achse
Ausführung 401PV:
Fester Teil hochglanzpoliert und
verchromt, beweglicher Teil
Rilsan schwarz,
nichtrostende Achse

401-CHROM

401PV

37.00

27.00

Charnières pour pose sur le 
chant des portillons
Interchangeable gauche ou droite
à partir de 22 mm d'épaisseur de  
porte, bourrelet compris
à partir de 22 mm d'épaisseur de  
porte, bourrelet compris
Finition 401: 
Poli-chromé, axe non corrosif 

Finition 401PV: 
corps fixe poli-chromé, corps  
mobile, Rilsan noir, axe non 
corrosif
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40
2 

/ 4
02

PV

Kantenscharniere für Luken

Links oder rechts verwendbar
Ab 31 mm Türstärke
einschliesslich Dichtung
Ab 31 mm Türstärke
einschliesslich Dichtung
Ausführung 402:
Hochglanzpoliert und verchromt,
nichtrostende Achse
Ausführung 402PV:
Fester Teil hochglanzpoliert und
verchromt, beweglicher Teil Rilsan
schwarz, nichtrostende Achse

402-CHROM

402PV

39.00

29.00

Charnières pour pose sur le 
chant des portillons
Interchangeable gauche ou droite
à partir de 31 mm d'épaisseur de  
porte, bourrelet compris
à partir de 31 mm d'épaisseur de  
porte, bourrelet compris
Finition 402: 
Poli-chromé, axe non corrosif

Finition 402PV: 
corps fixe poli-chromé, corps  
mobile, Rilsan noir, axe non 
corrosif

40
8 

/ 4
08

PV

Kantenscharniere für Luken

Links oder rechts verwendbar
Ab 41 mm Türstärke
einschliesslich Dichtung
Ab 41 mm Türstärke
einschliesslich Dichtung
Ausführung 408:
Hochglanzpoliert und verchromt,
nichtrostende Achse
Ausführung 408PV:
Fester Teil hochglanzpoliert und
verchromt, beweglicher Teil Rilsan
schwarz, nichtrostende Achse

408-CHROM

408PV

48.00

38.00

Charnières pour pose sur le 
chant des portillons
Interchangeable gauche ou droite
à partir de 41 mm d'épaisseur de  
porte, bourrelet compris
à partir de 41 mm d'épaisseur de 
porte, bourrelet compris
Finition 408: 
Poli-chromé, axe non corrosif

Finition 408PV: 
corps fixe poli-chromé, corps  
mobile, Rilsan noir, axe non  
corrosif
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44
6 

/ 4
56

Scharniere für leichte 
aufliegende Türen oder Luken
Aushebbar, links oder rechts 
verwendbar
Nicht steigendes Scharnier 

Steigend sofort nach Öffnung 
der Tür
Ausführung:
Emailliert oder verchromt

446-EMAIL
446-CHROM
456-EMAIL
456-CHROM

83.00
105.00
83.00

105.00

Charnières pour portes légères 
ou portillons en surépaisseur
Dégondables et interchangeable  
gauche ou droite
Charnière sans rampe 

Charnière à rampe, instantané 
après ouverture de la porte
Finition: 
Emaillé ou chromé

46
6

Scharniere für aufliegende
Türen oder Luken
Bei Bestellung angeben links 
oder rechts
Steigend und mit Feder

Ausführung:
Emailliert oder verchromt

466-EMAIL-L
466-EMAIL-R
466-CHROM-L
466-CHROM-R

115.00
115.00
148.00 
148.00

Charnières pour portes légères 
ou portillons en surépaisseur
à préciser gauche ou droite lors de 
la réservation
Charnière à rampe et avec ressort 
 
 

Finition: 
Emaillé ou chromé
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47
2 
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P 
 

47
3 

/ 4
73
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P 
 

47
6 

/ 4
76

 H
P

Für aufliegende Türen
Kompositt-Scharniere für
aufliegende Türen
Links oder rechts verwendbar,
aushebbar
Einstellbar: 
waagrecht +/- 5 mm 
senkrecht +/- 2 mm
Ab 48 - 80 mm Türstärke,
einschliesslich Dichtung
Öffnung 180°
Ohne Steigung 

Mit sofortiger Steigung 

Ohne Steigung, Überkopfmontage 

Unterlage 9 mm
Ausführung Standard:
Achse aus verzinktem und
bichromatisiertem Stahl
HP-Ausführung:
Achse aus Edelstahl

 
 

472
472HP
473
473HP
476 
476HP
472-U

 
 

46.00
58.00
46.00
58.00
52.00 
64.00
7.00

Pour porte en surépaisseur
Charnières-composite pour portes 
portes pivotantes en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite  
et dégondables
Réglable en: 
hauteur +/- 5 mm 
latéralement +/- 2 mm
à partir de 48 à 80 mm d'épaisseur 
de porte, bourrelet compris, pour 
une overture de 180°
sans rampe 

Avec rampe à décollement 
instantané
Sans rampe, tête bêche 

Cale de 9 mm
Finition standard:  
Axe en acier zingué bichromaté 

Finition HP: 
Axe en inox

48
0 

/ 4
80

H
P 
 

48
1 

/ 4
81

H
P

Für aufliegende Türen
Kompositt-Scharniere für
aufliegende Türen
Links oder rechts verwendbar,
aushebbar
Ab 48 - 80 mm Türstärke,
einschliesslich Dichtung
Öffnung 180°
Ohne Steigung 

Mit sofortiger Steigung 

Unterlage 9 mm
Ausführung Standard:
Achse aus verzinktem und
bichromatisiertem Stahl
HP-Ausführung:
Achse aus Edelstahl

480
480HP
481
481HP
480-U

43.00
59.00
43.00
59.00
7.00

Pour porte en surépaisseur
Charnières-composite pour portes 
portes pivotantes en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite  
et dégondables
à partir de 48 à 80 mm d'épaisseur 
de porte, bourrelet compris, pour 
une overture de 180°
Sans rampe 

Avec rampe à décollement 
instantané
Cale de corps de gache 9 mm
Finition standard:  
Axe en acier zingué bichromaté 

Finition HP: 
Axe en inox
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15
73

 H
P

Für aufliegende Türen
Kompositt-Scharniere für 
aufliegende Türen
Links oder rechts verwendbar,
aushebbar
Ab 62 - 110 mm Türstärke,
einschliesslich Dichtung,
Öffnung 180°
Ohne Steigung 
 

HP-Ausführung:
Achse aus Edelstahl

 

 

 
 

1573HP-40 
1573HP-47 
1573HP-55

 

 

 
 

110.00 
110.00 
110.00

Pour porte en surépaisseur
Charnières-composite pour portes 
portes pivotantes en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite  
et dégondables
à partir de 62 à 110 mm 
d'épaisseur de porte, bourrelet 
compris, pour une overture de 180°
sans rampe 
 

Finition HP: 
Axe en inox

54
6

Für aufliegende Türen
Aushebbare Scharniere für
aufliegende Türen
Links oder rechts verwendbar
Ohne Steigung
Ausführung: Emailliert

546-EMAIL 135.00

Pour porte en surépaisseur
Charnières dégondables pour  
portes en surépaisseur
Interchangeables gauche ou droite
sans rampe
Finition: Emaillé
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H

P

Für aufliegende Türen
Kompositt-Scharniere für 
aufliegende Türen
Links oder rechts verwendbar,
aushebbar
Ab 88 - 140 mm Türstärke,
einschliesslich Dichtung
Öffnung 180°
Ohne Steigung
Mit sofortiger Steigung 

Unterlage 5 mm
HP-Ausführung:
Achse aus Edelstahl

 

 

 
 

1670HP
1671HP 

1670-U 

 

 

 
 

135.00
135.00 

13.00 

Pour porte en surépaisseur
Charnières-composite pour portes 
portes pivotantes en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite  
et dégondables
à partir de 88 à 140 mm 
d'épaisseur de porte, bourrelet 
compris, pour une overture de 180°
Sans rampe
Avec rampe à décollement 
instantané
Cale de 5 mm
Finition HP: 
Axe en inox

74
6 

/ 7
48

Für aufliegende Türen
Federscharniere für aufliegende 
Türen 

Links oder rechts verwendbar
Länge 170 mm, emailliert 

Länge 220 mm, emailliert 

Ausführung:
Nichtrostende Achse, durch die
Federn wird automatisch die Tür
an den Rahmen gedrückt,
dadurch wird ein Abfallen der
Dichtung oder eine Unebenheit
des Rahmens oder der Tür 
ausgeglichen

746-EMAIL 

748-EMAIL

180.00 

306.00

Pour porte en surépaisseur
Charnières à ressorts de 
compensation automatique pour  
portes en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite
Longueur de la charnière 170 mm 
émaillé
Longueur de la charnière 220 mm 
émaillé
Finition: 
Axe non corrosif, munies d'un 
dispositif à ressort ayant comme 
effet, sans aucun réglage manuel, 
d'assurer automatiquement une 
pression constante de la porte 
contre son cadre et de compen-
ser un affaissement éventuel du 
bourrelet ainsi que de corriger un 
fléchissement éventuel de la porte



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 333

ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Scharniere Art. Nr. Brutto Charnières

55
6

Für aufliegende Türen
Steigende Scharniere für
aufliegende Türen
Links oder rechts verwendbar
Mit sofortiger Steigung 

Ausführung: Emailliert

556-EMAIL 150.00

Pour porte en surépaisseur
Charnières dégondables à rampe  
pour portes en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite
avec rampe à décollement 
instantané
Finition: emaillé

75
8

Für aufliegende Türen
Steigende Federscharniere für
aufliegende Türen 

Bei Bestellung angeben links
oder rechts
Ab 100 - 145 mm Türstärke,
einschliesslich Dichtung 
 

Ausführung:
Nichtrostende Achse, durch die
Federn wird automatisch die Tür
an den Rahmen gedrückt, dadurch 
wird ein Abfallen der Dichtung oder 
eine Unebenheit des Rahmens 
oder der Tür ausgeglichen, 
emailliert

758-100-
EMAIL-L
758-100-
EMAIL-R

473.00
 

473.00

Pour porte en surépaisseur
Charnières à rampe et à ressorts  
de compensation automatique 
pour portes en surépaisseur
à préciser gauche ou droite 

à partir de 100 à 145 mm 
d‘épaisseur de porte, bourrelet 
compris 

Finition: 
Axe non corrosif, munies d'un 
dispositif à ressort ayant comme 
effet, sans aucun réglage manuel,  
d'assurer automatiquement une  
pression constante de la porte  
contre son cadre et de compen-
ser un affaissement éventuel du 
bourrelet ainsi que de corriger un 
fléchissement éventuel de la porte, 
émaillé
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17
5 
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Eckscharnier mit Federzapfen 
für leichte aufliegende Türen 

Links oder rechts verwendbar
Torx
Viereckig
Ausführung: Verchromt

175-CHROM
176-CHROM

42.00
42.00

Corps de pivot à ressort pour 
portillons ou portes légères en 
surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite
avec tête torx
avec tête carrée
Finition: chromée

71
0 

/ 7
20

Scharniere für Falztüren 

Links oder rechts verwendbar
Überschlag 18 mm
Überschlag 22 mm
Überschlag 22 mm
Überschlag 27 mm
Ausführung:
Hochglanzpoliert und verchromt,
nichtrostende Achse

710-18-CHROM
710-22-CHROM
720-22-CHROM
720-27-CHROM

40.00
40.00
53.00
53.00

Charnières pour portillons 
encastrés
Interchangeable gauche ou droite
Décalage 18 mm
Décalage 22 mm
Décalage 22 mm
Décalage 27 mm
Finition:
Poli-chromé, axe non corrosif
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73
0 

/ 7
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Scharniere für Falztüren 

Bei Bestellung angeben links 
oder rechts
Nicht steigendes Scharnier
(Überschlag 22 mm)
Unterlage 5 mm
Steigendes Scharnier
(Überschlag 22 mm)
Steigendes Scharnier 
(Überschlag 27 mm)
Unterlage 5 mm
Ausführung: Emailliert

 

 

730-EMAIL 
730-CHROM
730-U
731-22-EMAIL-L
731-22-EMAIL-R
731-27-EMAIL-L 
731-27-EMAIL-R
731-U

 

 

74.00 
102.00
15.00

106.00
106.00
106.00 
106.00
15.00

Charnières pour portes  
encastrées
à préciser gauche ou droite lors de 
la réservation
Charnière sans rampe 
(décalage 22 mm)
Cale de 5 mm
Charnière à rampe 
(décalage 22 mm)
Charnière à rampe 
(décalage 27 mm)
Cale de 5 mm
Finition: emaillée

76
0 

/ 7
61

Scharniere für Falztüren 

Bei Bestellung angeben links 
oder rechts
Nicht steigendes Scharnier
(Überschlag 22 und 27 mm)
Unterlage 2 mm
Steigendes Scharnier
(Überschlag 22 und 27 mm) 
 

Unterlage 2 mm
Ausführung: Emailliert, Achse in
Nylonbuchsen gelagert,
nichtrostende Achse

 

 

760-22-EMAIL
760-27-EMAIL
760-U
761-22-EMAIL-L
761-22-EMAIL-R
761-27-EMAIL-L
761-27-EMAIL-R
761-U

 

 

109.00
109.00
13.00

138.00
138.00
138.00
138.00
15.00

Charnières pour portes  
encastrées
à préciser gauche ou droite lors de 
la réservation
Charnière sans rampe 
(décalage 22 et 27 mm)
Cale de 2 mm
Charnière à rampe 
(décalage 22 et 27 mm) 
 

Cale de 2 mm
Finition:  
emaillée, axe sur coussinets nylon, 
axe non corrosif

Mass / Scharnier 730 731
   A 115 148
   B 93 125
   C 88 120
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65
1 

/ 6
52

Automatischer Kantenver-
schluss mit regulierbarem 
Kloben
Durch Nachdrücken des Griffes
kann die Tür stärker abgedichtet
werden, mit Vorrichtung für
Vorhängeschloss
Standardausführung:
verchromt mit verstellbarem
Kloben, 18 - 30 mm
Standardausführung:
verchromt mit verstellbarem
Kloben, 14 - 30 mm

651

652

172.00

148.00

Loqueteau automatique avec 
gâche réglable
Serrage progressif en 
accompagnant le levier de la 
main, dispositif pour  
condamnation par cadenas
Modèle standard: 
chromé avec gâche réglable, 
18 - 30 mm
Modèle standard: 
chromé avec gâche réglable, 
14 - 30 mm

56
0 

/ 5
70

 / 
57

1

Automatischer Kantenver-
schluss für Lucken
Montage auf Türkante, links
oder rechts verwendbar
Standardausführung:
verchromt (inkl. Kloben)
Griff Rilsan Schwarz
Griff Metall
Abschliessbare Ausführung:
verchromt (inkl. Kloben)
Griff Metall
Kloben Rilsan, 16,5 und 25,5 mm

560
570

571
560-16,5-K
560-25,5-K

53.00
69.00

102.00
12.00
15.00

Loqueteau automatique pour 
petits portillons
Fixation sur le chant,  
interchangeable gauche ou droite
Modèle standard:
chromé (gâche incl.)
Levier Rilsan noir
Levier métallique
Modèle à clé: 
chromé (gâche incl.)
Levier métallique
Gâche Rilsan, 16,5 et 25,5 mm
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

79
0 

/ 7
95

Automatischer Verschluss
für aufliegende Luken
Links oder rechts verwendbar
Standardausführung:
Hochglanz-verchromt (inkl. Kloben)
Abschliessbare Ausführung:
Hochglanzverchromt (inkl. Kloben)
Verstellbarer Kloben

790

795

790-K

103.00

128.00

17.00

Loqueteau automatique pour  
portillons en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite
Modèle standard: 
Poly-chromé (gâche incl.)
Modèle à clé: 
Poly-chromé (gâche incl.)
Gâche réglable

79
1 

/ 7
96

Automatischer Verschluss
für aufliegende Luken
Links oder rechts verwendbar
Standardausführung:
Hochglanzverchromt (inkl. Kloben)
Abschliessbare Ausführung:
Hochglanzverchromt (inkl. Kloben)
Ausführung mit abstehendem 
Hebel
Verstellbarer Kloben

791

796

790-K

108.00

133.00

17.00

Loqueteau automatique pour  
portillons en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite
Modèle standard: 
Poly-chromé (gâche incl.)
Modèle à clé: 
Poly-chromé (gâche incl.)
Modèle à poignée déportée
Gâche réglable

79
1 

/ 7
96

79
0 

/ 7
95
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

88
0P

V 
/ 8

80
 

 8
85

PV
 / 

88
5 Automatischer Verschluss

für aufliegende Luken
Links oder rechts verwendbar
Standardausführung:
Griff Kompositt schwarz,
Gehäuse verchromt (inkl. Kloben)
Standardausführung:
Verchromt (inkl. Kloben)
Abschliessbare Ausführung:
Griff schwarz, 
Gehäuse verchromt (inkl. Kloben)
Abschliessbare Ausführung:
verchromt (inkl. Kloben)
Verstellbarer Kloben

880PV

880

885PV

885

880-K

65.00

75.00

80.00

90.00

17.00

Loqueteau automatique pour  
portillons en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite
Modèle standard: 
Poignée composite noire, 
boîtier chromé (gâche incl.)
Modèle standard: 
chromé (gâche incl.)
Modèle standard à clé: 
Poignée noire, 
boîtier chromé (gâche incl.)
Modèle à clé: 
chromé (gâche incl).
Gâche réglable

12
25

-C
H

R
O

M

Automatischer Verschluss
für aufliegende Türen
1 Schliesspunkt
Links oder rechts verwendbar
Standardausführung (inkl. Kloben)
Ausführung: Verchromt
Wahlweise Zubehör:
Innenhebel mit Abdruckstück

1225-CHROM

 
2171

360.00

 
80.00

Loqueteau automatique pour  
porte en surépaisseur
1 point de serrage
Interchangeable gauche ou droite
Modèle standard (gâche incl.)
Finition: chromée
Option:  
Poignée intérieure avec butée

88
0P

V 
/ 8

80
 

 8
85

PV
 / 

88
5

12
25

-C
H

R
O

M
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

18
25

Automatischer Verschluss
für aufliegende Türen
Links oder rechts verwendbar
Standardausführung (inkl. Kloben)
Ausführung: grau
Wahlweise Zubehör:
Innenhebel mit Abdruckstück

1825

 
2171

180.00

 
80.00

Loqueteau automatique pour  
porte en surépaisseur
Interchangeable gauche ou droite
Modèle standard (gâche incl.)
Finition: grise
Option: 
Poignée intérieure avec butée
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

52
0 

/ 5
21

Für aufliegende Türen
Komposit Verschluss Automatik
1 Schliesspunkt mit Innen- 
Notöffnung durch Faustschlag 

Links oder rechts verwendbar
Standard Ausführung (ohne Kloben)
Abschliessbare Ausf. (ohne Kloben)

Ausführung: 
Aus verzinktem und
bichromatisiertem Stahl
Für Falz- und aufliegende Türen
von 27 - 162 mm (bei Bestellung
angeben) 

Zubehör zu 520/521
Kloben 27 - 43 mm
Kloben 44 - 60 mm
Kloben 61 - 77 mm
Kloben 78 - 94 mm
Kloben 95 - 111 mm
Kloben 112 - 128 mm
Kloben-Unterlagscheibe 17 mm
Innen-Notöffner 

Innen-Notöffner 

Abdeckklappe zu Innen-Notöffner
Schlosszylinder                        521-

 

520-120
521-120

 

 
520/521-
-6677103
-6677203
-6677303
-6677403
-6677503
-6677603
520/521-0
620/80- 
6384600
620/120- 
6384700
620-CAP
1273608-EX

 

210.00
250.00

 

 

40.00
45.00
50.00
58.00
65.00
73.00
13.00
34.00 

34.00 

8.00
38.00

Pour porte en surépaisseur
Fermeture composite automatique 
1 point de fermeture avec ouverture 
d'urgence intérieure par coup de 
poing
Interchangeable gauche ou droite
Modèle standard (sans gâche)
Modèle à clé (sans gâche)

Finition: 
En acier zingué bichromaté 

Pour portes pivotantes 
encastrées ou en surépaisseur de  
27 à 162 mm (à préciser lors de la 
réservation)

Options pour 520/521
Gâche 27 - 43 mm
Gâche 44 - 60 mm
Gâche 61 - 77 mm
Gâche 78 - 94 mm
Gâche 95 - 111 mm
Gâche 112 - 128 mm
Gâche-Cale de 17 mm
Ouverture d'urgence intérieure 

Ouverture d'urgence intérieure 

Capuchon p. ouvert. d'urgence intér.
Cylindre de serrure
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Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

62
0 

/ 6
21

Für aufliegende Türen
Automatischer Verschluss
1 Schliesspunkt mit Innen-
Notöffnung durch Faustschlag
Links oder rechts verwendbar
Standardausführung (inkl. Kloben) 

Abschliessbare Ausführung
(inkl. Kloben)
Abschliessbare Ausführung,
vorgerichtet für Kabazylinder,
Zylindertyp 1514 F/System 8
(inkl. Kloben)

Ausführung: 
Hochglanzpoliert für
Gehäuse und Kloben, Dekor grau
gehämmert für Griff
Für Falz- und aufliegende Türen
Überschlag von 27 - 42 mm
(bei Bestellung angeben) 

Zubehör zu 620/621
Klobenunterlage 42/57 15 mm
Klobenunterlage 57/72 30 mm
Klobenunterlage 67/82 40 mm
Klobenunterlage 77/92 50 mm
Klobenunterlage 92/105 65 mm
Innen-Notöffner 

Innen-Notöffner 

Abdeckklappe zu Innen-Notöffner
Schlosszylinder

620-80
620-120
621-80
621-120
631-80
631-120

 

 

620/621-15
620/621-30
620/621-40
620/621-50
620/621-65
620/80-
6384600
620/120-
6384700
620-CAP
01003

330.00
330.00
375.00
375.00
430.00
430.00

 

 
 
 

15.00
20.00
24.00
75.00
86.00
34.00

 
34.00

 
8.00

42.00

Pour porte en surépaisseur
Fermeture automatique 1 point de 
fermeture avec ouverture d'urgence 
intérieure par coup de poing
Interchangeable gauche ou droite
Modèle standard (gâche incl.)

Modèle à clé (gâche incl.) 

Modèle à clé, dispositif pour  
cylindre Caba, type cylindre 1514  
F/Système 8 (gâche incl.) 

Finition: 
Poli-chromé pour le 
boîtier et la gâche, décor gris 
martelé pour la poignée
Pour portes pivotantes en-
castrées ou en surépaisseur de 
27 à 42 mm, à préciser lors de la 
réservation

Options pour 620/621
Gâche duralinox 42/57 15 mm
Gâche duralinox 57/72 30 mm
Gâche duralinox 67/82 40 mm
Gâche duralinox 77/92 50 mm
Gâche duralinox 92/105 65 mm
Ouverture d'urgence intérieure 

Ouverture d'urgence intérieure 

Capuchon p. ouvert. d'urgence intér.
Cylindre de serrure
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

92
0 

/ 9
21

Für aufliegende Türen
Komposit Verschluss Automatik
1 Schliesspunkt mit Innen- 
Notöffnung durch Faustschlag
Links oder rechts verwendbar
Standard Ausführung  
(ohne Kloben)
Abschliessbare Ausführung
(ohne Kloben)
Ausführung: 
Aus verzinktem und
bichromatisiertem Stahl
Für Falz- und aufliegende Türen
von 27 - 152 mm (bei Bestellung
angeben) 

Zubehör zu 920/921
Kloben 27 - 42 mm
Kloben 42 - 57 mm
Kloben 52 - 72 mm
Kloben 69 - 89 mm
Kloben 86 - 106 mm
Kloben 102 - 122 mm
Innen-Notöffner 

Innen-Notöffner 

Abdeckklappe zu Innen-Notöffner
Schlosszylinder

 

920-80
920-120
921-80
921-120
 

 

920/921-
-6407203
-6407803
-6407703
-6671803
-6676403
-6672203
620/80-
6384600
620/120-
6384700
620-CAP
01003

 

260.00
260.00
300.00
300.00

 

 

45.00
53.00
57.00
64.00
98.00

115.00
34.00

34.00

8.00
42.00

Pour porte en surépaisseur
Fermeture composite automatique  
1 point de fermeture avec ouverture 
d'urgence intér. par coup de poing
Interchangeable gauche ou droite
Modèle standard (sans gâche) 

Modèle à clé (sans gâche) 

Finition: 
En acier zingué bichromaté 

Pour portes pivotantes 
encastrées ou en surépaisseur de  
27 à 152 mm (à préciser lors de la 
réservation)

Options pour 620/621
Gâche 27 - 42 mm
Gâche 42 - 57 mm
Gâche 52 - 72 mm
Gâche 69 - 89 mm
Gâche 86 - 106 mm
Gâche 102 - 122 mm
Ouverture d'urgence intérieure 

Ouverture d'urgence intérieure 

Capuchon p. ouvert. d'urgence intér.
Cylindre de serrure
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

12
16

Automatischer Verschluss für
schwere aufliegende Türen
Bei Bestellung angeben links
oder rechts
Ausführung emailliert 

Ab 80 mm Türstärke, 
einschliesslich Dichtung, 2 äussere
Schliesspunkte, 1 Innenhebel mit
Abdruckstück, Einstellmöglichkeit
des Anpressdruckes

1216-EMAIL-L
1216-EMAIL-R

675.00
675.00

Fermeture automatique pour  
portes lourdes en surépaisseur
à préciser gauche ou droite lors de 
la réservation
Finition emaillée

à partir de 80 mm d'épaisseur de 
porte, bourrelet compris, 2 points  
de serrage extérieur, 1 levier de 
décollement intérieur avec butée, 
possibilité de réglage de la force 
de compression

12
20

 / 
12

21

12

Automatischer Verschluss
für aufliegende Türen
Bei Bestellung angeben links
oder rechts
Standard Ausführung

Abschliessbare Ausführung mit
Sicherheitsnotöffnung
Ausführung: Emailliert
2 Schliesspunkte aussen,
Einstellmöglichkeit des 
Anpressdruckes
Wahlweise Zubehör:
Innenhebel mit Abdruckstück
Zubehör zu 1220/1221
1)  Kloben

2)  Schliesspunkt für Überschlag
     0 mm

1220-EMAIL-L
1220-EMAIL-R
1221-EMAIL-L
1221-EMAIL-R

2171

1220-
EMAIL-K
217/0-
EMAIL-SP

270.00
270.00
490.00
490.00

80.00

15.00

80.00

Fermeture automatique pour 
portes en surépaisseur
à préciser gauche ou droite lors de 
la réservation
Modèle standard

Modèle à clé avec déverrouillage 
de sécurité
Finition: emaillée
2 points de serrage extérieur, 
possibilité de réglage de la force 
de compression
Option: 
Poignée intérieure avec butée
Options pour 1220/1221
1)  Gâche

2)  Point de serrage pour  
     décalage 0 mm
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

62
20

 / 
62

21

Automatischer Verschluss
mit versetztem Aussenhebel
für aufliegende Türen
Bei Bestellung angeben links
oder rechts
Standard Ausführung

Abschliessbare Ausführung
mit Sicherheitsnotöffnung
Ausführung: Emailliert
2 Schliesspunkte aussen,
Einstellmöglichkeit des
Anpressdruckes
Wahlweise Zubehör:
Innenhebel mit Abdruckstück

6220-EMAIL-L
6220-EMAIL-R
6221-EMAIL-L
6221-EMAIL-R

2171

302.00
302.00
515.00
515.00

80.00

Fermeture automatique avec 
levier extérieur déporté pour 
portes en surépaisseur
à préciser gauche ou droite lors de 
la réservation
Modèle standard

Modèle à clé avec déverrouillage 
de sécurité
Finition: emaillée
2 points de serrage extérieur, 
possibilité de réglage de la force 
de compression
Option: 
Poignée intérieure avec butée

62
20

 / 
62

21
19

25
 / 

19
26

1 2

Automatischer Verschluss
für aufliegende Türen
Bei Bestellung angeben links
oder rechts
Standard Ausführung

Abschliessbare Ausführung
mit Sicherheitsnotöffnung

Ausführung:
Emailliert oder verchromt
2 Schliesspunkte aussen, hoher
Anpressdruck und dennoch
leichtes Schliessen der Tür
Wahlweise Zubehör:
Innenhebel mit Abdruckstück
Zubehör zu 1925/1926
1)  Kloben Emaille + Chrom
2)  Schliesspunkt für Überschlag
     0 mm

1925-EMAIL-L
1925-EMAIL-R
1926-EMAIL-L
1926-EMAIL-R

2171

1925-EMAIL-K
1925-EMAIL-SP
1925-CHROM-SP

300.00
300.00
520.00
520.00

80.00

25.00
83.00

145.00

Fermeture automatique pour  
portes en surépaisseur
à préciser gauche ou droite lors de 
la réservation
Modèle standard

Modèle à clé avec déverrouillage 
de sécurité 

Finition: 
emaillée ou chromée
2 points de serrage extérieur,  
serrage puissant et extrêmement 
doux
Option: 
Poignée intérieure avec butée
Options pour 1925/1926
1)  Gâche émail + chrome
2)  Point de serrage pour  
     décalage 0 mm

62
20

 / 
62

21

6220 / 6221

19
25

 / 
19

26
1925 / 1926
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

21
7

2

3

1

Automatischer Verschluss
für Falztüren
Links oder rechts verwendbar
3 Schliesspunkte
(Überschlag 0, 22, 27 oder 32 mm)

Ausführung:
Emailliert, Einstellmöglichkeit des
Anpressdruckes
Wahlweise Zubehör:
Innenhebel mit Abdruckstück
Zubehör zu 217
1)  Kloben für Überschlag 0 mm
     Kloben für Überschlag 22 mm
     Kloben für Überschlag 27 mm
     Kloben für Überschlag 32 mm
2)  Schliesspunkt für Überschlag
     0, 22 und 27 mm
     Unterlage 5 mm
3)  Aussengriff ohne Schliesspunkt

217-0-EMAIL
217-22-EMAIL
217-27-EMAIL
217-32-EMAIL

2170

217/0-EMAIL-K
217/22-EMAIL-K
217/27-EMAIL-K
217/32-EMAIL-K
217/0-EMAIL-SP 

217-SP-U
217-Aussengriff

460.00
460.00
460.00
460.00

130.00

35.00
35.00
35.00
35.00
80.00 

12.00
171.00

Fermeture automatique pour 
portes encastrées
Interchangeable gauche ou droite
3 points de serrage extérieur
(décalage 0, 22, 27 ou 32 mm) 

Finition:
emaillée, possibilité de réglage de 
la force de compression
Option: 
Poignée intérieure avec butée
Options pour 217
1)  Gâche 0 mm
     Gâche 22 mm
     Gâche 27 mm
     Gâche 32 mm
2)  Point de serrage pour décalage
     0, 22 et 27 mm
     Cale de 5 mm
3)  Poignée ext. sans pt. de serrage

21
6

Automatischer Verschluss
für Falztüren
Links oder rechts verwendbar
2 Schliesspunkte
(Überschlag 0 mm)
3 Schliesspunkte
(Überschlag 22 - 27 mm)
Ausführung:
Emailliert, Einstellmöglichkeit des
Anpressdruckes
Wahlweise Zubehör:
Innenhebel mit Abdruckstück

 

216-0-EMAIL 

216-EMAIL 

 
 

 
2170

 

1215.00 

1215.00

 
130.00

Fermeture automatique pour 
portes encastrées
Interchangeable gauche ou droite
2 points de serrage extérieur 
(décalage 0 mm)
3 points de serrage extérieur 
(décalage 22 - 27 mm)
Finition: 
emaillée, possibilité de réglage de 
la force de compression
Option: 
Poignée intérieure avec butée
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

22
4

Äusserer Stangenverschluss
für Falztüren
Links oder rechts verwendbar
2 Schliesspunkte
(Überschlag 22 - 32 mm)
Ausführung:
Emailliert mit verzinkten Stangen,
Gesamthöhe 1720 mm
Wahlweise Zubehör:
Innenhebel mit Abdruckstück

224-EMAIL 

 
 

2170

148.00 

 
 

130.00

Fermeture cremone extérieure 
pour portes encastrées
Interchangeable gauche ou droite
2 points de serrage extérieur 
(décalage 22 à 32 mm)
Finition: 
emaillée avec tringles zinguées, 
hauteur globale 1720 mm
Option: 
Poignée intérieure avec butée

22
5

Äusserer Stangenverschluss
für Falztüren
Links oder rechts verwendbar
3 Schliesspunkte
(Überschlag 22 - 32 mm)
Ausführung:
Emailliert mit verzinkten Stangen,
Gesamthöhe 1720 mm
Wahlweise Zubehör:
Innenhebel mit Abdruckstück

225-EMAIL 

 
 

2170

1665.00 

 
 

130.00

Fermeture cremone extérieure  
pour portes encastrées
Interchangeable gauche ou droite
3 points de serrage extérieur 
(décalage 22 à 32 mm)
Finition: 
emaillée avec tringles zinguées, 
hauteur globale 1720 mm
Option: 
Poignée intérieure avec butée

22
4

22
5
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Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

12
16

Innenhebel mit Abdruckstück
für aufliegende Türen
Ausführung:
Emailliert

 
1216

 
172.00

Poignée intérieure avec butée
pour portes en surépaisseur
Finition: 
emaillée

21
70

Innenhebel mit Abdruckstück
für Falztüren
Ausführung:
Emailliert

 
2170

 
130.00

Poignée intérieure avec butée 
pour portes encastrées
Finition: 
emaillée

 

21
71

Innenhebel mit Abdruckstück
für aufliegende Türen
Ausführung:
Emailliert 2171 80.00

Poignée intérieure avec butée 
pour portes en surépaisseur
Finition: 
emaillée
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ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

50
10

-1
00

 / 
50

11
-1

00

Türgriff für Schiebetüren
Innenhebel ISO 80-225
Aussenhebel ISO 80-90
Aussenhebel ISO 91-115
Aussenhebel ISO 116-160
Aussenhebel ISO 161-180
Aussenhebel ISO 181-225
Ausführung:
Innenhebel grün plastifiziert,
Aussenhebel COS / Alu

5010-100
5011-80
5011-100
5011-150
5011-170
5011-200

324.00
280.00
280.00
280.00
280.00
280.00

Poignée pour porte à coulisse
Poignée intérieure ISO 80-225
Poignée extérieure ISO 80-90
Poignée extérieure ISO 91-115
Poignée extérieure ISO 116-160
Poignée extérieure ISO 161-180
Poignée extérieure ISO 181-225
Finition: 
Poignée intérieure vert plastifié, 
Poignée extérieure COS / Alu

62
00

 

Türgriff für Schiebetüren
Bei Bestellung angeben:
links oder rechts
ISO 80

ISO 100

ISO 120

Ausführung: CNS

6200-60-80-L
6200-60-80-R
6200-81-100-L
6200-81-100-R
6200-101-120-L
6200-101-120-R

657.00
657.00
657.00
657.00
657.00
657.00

Poignée pour porte à coulisse
à préciser lors de la réservation: 
gauche ou droite
Poignée ISO 80
 
Poignée ISO 100
 
Poignée ISO 120

Finition: inox
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JUMBO-Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux JUMBO

C-6000-P

JUMBO-Verschluss
Verschluss mit Innen-Notöffnung
durch Drucktaster
Links oder rechts verwendbar
Abschliessbare Ausführung
(Profilzylinder)
Schlosszylinder zu
Jumbo 6000 Typ CES
Ausführung: grau oder verchromt

C-6000-P-G
C-6000-P-V
C-6000-ZYL

298.00
298.00
80.00

JUMBO-Fermeture
Fermeture avec ouverture d'urgence  
intérieure par bouton pressoir
Interchangeable gauche ou droite
Modèle à clé (cylindre profil) 

Serrure pour Jumbo 6000, CES

Finition: grise ou chromée

C-6000-K

JUMBO-Verschluss / KABA
Verschluss mit Innen-Notöffnung
durch Drucktaster
Links oder rechts verwendbar
Abschliessbare Ausführung
(vorgerichtet für Kabazylinder)
(ohne Zylinder) Zylindertyp 1514 F / 
System 8, Länge 32.5 mm
Ausführung: grau oder chrom

C-6000-K-G
C-6000-K-V

298.00
298.00

JUMBO-Fermeture / KABA
Fermeture avec ouverture d'urgence  
intérieure par bouton pressoir
Interchangeable gauche ou droite
Modèle à clé (dispositif pour 
cylindre Kaba) (sans cylindre) 
type 1514 F / système 8, 
longueur 44 mm
Finition: grise ou chromée

            

C-6000-KLOBEN

JUMBO-Kloben
Kloben als Gegenstück zu
JUMBO-Verschluss
Links oder rechts verwendbar
Kloben (Überschlag 30 - 58 mm) 

Kloben (Überschlag 51 - 80 mm) 

Kloben (Überschlag 71 - 100 mm) 

Kloben (Überschlag 91 - 120 mm) 

Unterlagsplatte 7,5 mm
Schliessraste
Ausführung: grau oder chrom

C-6000-KL-30-G 
C-6000-KL-30-V
C-6000-KL-51-G 
C-6000-KL-51-V
C-6000-KL-71-G 
C-6000-KL-71-V
C-6000-KL-91-G 
C-6000-KL-91-V
C-6000-U-75
C-6000-SCH-R

60.00 
60.00
80.00 
80.00

100.00 
100.00
120.00 
120.00
13.00
34.00

Gâches JUMBO
Gâche «contre-pièce» pour 
fermeture JUMBO
Interchangeable gauche ou droite
Gâche (décalage 30 - 58 mm) 

Gâche (décalage 51 - 80 mm) 

Gâche (décalage 71 - 100 mm) 

Gâche (décalage 91 - 120 mm) 

Disque pour gâche 7,5 mm
Rouleau pour fermer
Finition: grise ou chromée

C-NOT-140

JUMBO-Innennotöffner
Notöffner als Gegenstück zu
JUMBO-Verschluss
Links oder rechts verwendbar
Notöffner ISO 60 - 76 mm
Notöffner ISO 76 - 92 mm
Notöffner ISO 92 - 108 mm
Notöffner ISO 108 - 124 mm
Notöffner ISO 124 - 140 mm
Notöffner ISO 140 - 156 mm
Unterlage Innennotöffner 5 mm
Ausführung: Kunststoff grün

C-NOT-60
C-NOT-80
C-NOT-100
C-NOT-120
C-NOT-140
C-NOT-150
C-NOT-U-5

35.00
37.00
39.00
41.00
43.00
45.00
6.00

Ouvertures intérieures JUMBO
Ouverture intérieure pour 
fermeture JUMBO
Interchangeable gauche ou droite
Ouverture ISO 60 - 76 mm
Ouverture ISO 76 - 92 mm
Ouverture ISO 92 - 108 mm
Ouverture ISO 108 - 124 mm
Ouverture ISO 124 - 140 mm
Ouverture ISO 140 - 156 mm
Disque pour ouverture intérieure
Finition: PVC vert



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 350 / 2011

ZUBEHÖR / ACCESSOIRES
JUMBO-Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux JUMBO

C-FALLENFEDER

C-DRUCKFEDER

C-INNENGRIFF

JUMBO-Zubehör
Fallenfeder

Druckfeder (Handgriff)

Innengriff
Unterlage Innengriff 6,5 mm

Gegenlager Überschlag 13 mm
Gegenlager Überschlag 19 mm
Gegenlager ohne Überschlag

C-FALLEN-
FEDER
C-DRUCK-
FEDER
C-INNENGRIFF
C-INNENG-
U-65
C-6000-GL-1
C-6000-GL-2
C-6000-GL-5

6.00

5.00

22.00
6.00

12.00
12.00
12.00

Accessoires JUMBO
Ressort de poignée
 
Ressort de pression

Poignée intérieure
Disque pour poignée intérieure 
6,5 mm
Fixation ferm., 13 mm surépaisseur
Fixation ferm., 19 mm surépaisseur
Fixation fermeture, sans 
surépaisseur

Verschlüsse Art. Nr. Brutto Loqueteaux

3.31.0650

Hebelverschluss
für Drehtüren
Hebelverschluss Band rechts
für Türstärke 80 mm
für Türstärke 90 mm
für Türstärke 100 mm
für Türstärke 120 mm
für Türstärke 140 mm
Hebelverschluss Band links
für Türstärke 80 mm
für Türstärke 90 mm
für Türstärke 100 mm
für Türstärke 120 mm
für Türstärke 140 mm
Aussengriff schwarz RAL = 9005
Innenhebel grün RAL = 6024
Schliesskloben aus Kunststoff
11 mm schwarz
18 mm schwarz
Mehrpreis:
Kaba vorgerichtet (ohne Zylinder)

 

 
3.31.0650.1
3.31.0653.1
3.31.0654.1
3.31.0655.1
3.31.0659.1

3.31.0650.2
3.31.0653.2
3.31.0654.2
3.31.0655.2
3.31.0659.2

3.31.0760.0
3.31.0765.0

KABA-1

 

 
466.00
466.00
466.00
466.00
466.00

466.00
466.00
466.00
466.00
466.00

5.00
6.00

60.00

Fermeture de levier 
porte tournante
Ferm. de levier, charnière à  droite 
Epaisseur de la porte 80 mm 
Epaisseur de la porte 90 mm 
Epaisseur de la porte 100 mm 
Epaisseur de la porte 120 mm 
Epaisseur de la porte 140 mm
Ferm. de levier, charnière à gauche 
Epaisseur de la porte 80 mm 
Epaisseur de la porte 90 mm 
Epaisseur de la porte 100 mm 
Epaisseur de la porte 120 mm 
Epaisseur de la porte 140 mm
Poignée extér. noire RAL = 9005
Poignée intér. verte RAL = 6024
Gâche à serrure matière plastique 
11 mm noir 
18 mm noir
Plus-value: 
Préparé pour Kaba (sans cylindre)

SERVO-90

Hebelverschluss
für Drehtüren
Hebelverschluss Band
links oder rechts
für Türstärke 80 mm
für Türstärke 120 mm
inkl. Schliesskloben aus Kunststoff
Mehrpreis:
Kaba vorgerichtet (ohne Zylinder)

 

 

SERVO-90-80
SERVO-90-120

KABA-2

 

 

563.00
563.00

80.00

Fermeture de levier 
porte tournante
Fermeture de levier, charnière à 
gauche ou à droite
Epaisseur de la porte 80 mm 
Epaisseur de la porte 120 mm
Gâche à serrure mat. synthét. incl.
Plus-value: 
Préparé pour Kaba (sans cylindre)

SERVO-06

Hebelverschluss
für Drehtüren
Hebelverschluss Band
links oder rechts
für Türstärke 80 mm
für Türstärke 120 mm
inkl. Schliesskloben aus Kunststoff
Mehrpreis:
Kaba vorgerichtet (ohne Zylinder)

 

 

SERVO-06-80
SERVO-06-120

KABA-2

 

 

563.00
563.00

80.00

Fermeture de levier 
porte tournante
Fermeture de levier, charnière à 
gauche ou à droite
Epaisseur de la porte 80 mm 
Epaisseur de la porte 120 mm
Gâche à serrure mat. synthét. incl.
Plus-value: 
Préparé pour Kaba (sans cylindre)

Andere Türstärken auf Anfrage / Autres epaisseurs de la porte sur demande



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 351

DICHTUNGEN / JOINTS

Dichtungen pro laufenden Meter

oder Dichtungen auf Mass zugeschnitten (BEA)

Joints par mètre

ou joints préparés sur mesure (BEA) 

Plastic-Magnet-Profil / Profil PVC magnétique Art. Nr. Brutto

320 360

D-320-BEA 55.00

D-360-BEA 60.00

1000 1030

D-1000-BEA 55.00

D-1030-BEA 55.00

1045 1060

D-1045-BEA 55.00

D-1060-BEA 55.00



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 352 / 2011

Plastic-Magnet-Profil / Profil PVC magnétique Art. Nr. Brutto

1270 1300

D-1270-BEA 55.00

D-1300-BEA 55.00

1400 1450

D-1400-BEA 55.00

D-1450-BEA 55.00

1620 1710

D-1620-BEA 55.00

D-1710-BEA 55.00

1850 1900

D-1850-BEA 75.00

D-1900-BEA 55.00

1905 1945

D-1905-BEA 65.00

D-1945-BEA 55.00

DICHTUNGEN / JOINTS



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 353

DICHTUNGEN / JOINTS
Plastic-Magnet-Profil / Profil PVC magnétique Art. Nr. Brutto

1950 2000

D-1950-BEA 55.00

D-2000-BEA 55.00

2030 2070

D-2030-BEA 55.00

D-2070-BEA 55.00

2078 2080

D-2078-BEA 55.00

D-2080-BEA 55.00

2200 2250

D-2200-BEA 55.00

D-2250-BEA 55.00

2270 2350

D-2270-BEA 55.00

D-2350-BEA 55.00



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 354 / 2011

DICHTUNGEN / JOINTS
Plastic-Magnet-Profil / Profil PVC magnétique Art. Nr. Brutto

2520 2610

D-2520-BEA 55.00

D-2610-BEA 55.00

2615 2620

D-2615-BEA 60.00

D-2620-BEA 55.00

2625 2800

D-2625-BEA 60.00

D-2800-BEA 55.00

2810 2815

D-2810-BEA 55.00

D-2815-BEA 55.00

5010 5015

D-5010-BEA 55.00

D-5015-BEA 60.00



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 355

DICHTUNGEN / JOINTS
Plastic-Magnet-Profil / Profil PVC magnétique Art. Nr. Brutto

5070 5090

D-5070-BEA 60.00

D-5090-BEA 65.00

5600

D-5600-BEA 55.00



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 356 / 2011

DICHTUNGEN / JOINTS
Plastic-Profil / Profil PVC Art. Nr. Brutto

540 600

D-540-BEA 55.00

D-600-BEA 55.00

620 1020

D-620-BEA 55.00

D-1020-BEA 55.00

1040 1065

D-1040-BEA 55.00

D-1065-BEA 55.00

1405 1580

D-1405-BEA 55.00

D-1580-BEA 55.00

1690 1910

D-1690-BEA 55.00

D-1910-BEA 55.00



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 357

DICHTUNGEN / JOINTS
Plastic-Profil / Profil PVC Art. Nr. Brutto

1920 1925

D-1920-BEA 55.00

D-1925-BEA 55.00

2075 3000

D-2075-BEA 55.00

D-3000-BEA 55.00

3140 5500

D-3140-BEA 55.00

D-5500-BEA 55.00



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 358 / 2011

DICHTUNGEN / JOINTS
Moosgummi-Profil / Profil mousse Art. Nr. Brutto

11120 11160

D-11120 35.00

D-11160 35.00

14320 16150

D-14320 35.00

D-16150 35.00

25150 27240

D-25150 55.00

D-27240 40.00

30240

D-30240 50.00



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 359

DICHTUNGEN / JOINTS
Gummi-Profil / Profil caoutchouque Art. Nr. Brutto

300 400

D-300 40.00

D-400 55.00

410 590

D-410 65.00

D-590 40.00

2230 2470

D-2230 50.00

D-2470 35.00

2630 2740

D-2630 40.00

D-2740 40.00

2930 2990

D-2930 65.00

D-2990 45.00



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 360 / 2011

DICHTUNGEN / JOINTS
Gummi-Profil / Profil caoutchouque Art. Nr. Brutto

3240 3520

D-3240 65.00

D-3520 65.00

6254 6380

D-6254 65.00

D-6380 35.00

6690 66080

D-6690 45.00

D-66080 55.00

MTH-Gummi-Profil / Profil caoutchouque MTH Art. Nr. Brutto

11115 11135

D-11115 60.00

D-11135 60.00

11145 11155

D-11145 60.00

D-11155 60.00



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 361

DICHTUNGEN / JOINTS
MTH-Gummi-Profil / Profil caoutchouque MTH Art. Nr. Brutto

11165 11175

D-11165 60.00

D-11175 60.00

11185 11195

D-11185 60.00

D-11195 60.00

11215 11225

D-11215 60.00

D-11225 60.00

11235 11245

D-11235 60.00

D-11245 60.00

11255 11275

D-11255 60.00

D-11275 60.00



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 362 / 2011

VERKAUFSTHEKEN / COMPTOIRS DE VENTE



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 363

VERKAUFSTHEKEN / COMPTOIRS DE VENTE

STANDARD-THEKEN / COMPTOIRS STANDARD

ERGO  ............................................................................................................................. Seite / page 364

ENIXE  ............................................................................................................................. Seite / page 374

EMOTION  ....................................................................................................................... Seite / page 376

ESPRIT  .......................................................................................................................... Seite / page 378

ELISIR  ............................................................................................................................ Seite / page 380

EXTRA ............................................................................................................................. Seite / page 382

MODUL-THEKEN / COMPTOIRS MODULES

EBONY  ........................................................................................................................... Seite / page 384

EVOLUTION  ................................................................................................................... Seite / page 385

EMBLEMA  ...................................................................................................................... Seite / page 386

CONCEPT S – statische Kühlung / froid statique  .......................................................... Seite / page 387

EPSILON  ........................................................................................................................ Seite / page 388

EMBASSY  ...................................................................................................................... Seite / page 389

DISCUS ........................................................................................................................... Seite / page 390

ELFIN  ............................................................................................................................. Seite / page 391

vRG nach Aufwand / TAR en régie



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 364 / 2011

ERGO 200 – ohne Kühlreserve / sans réserve réfrigérée

Preise für Version ohne Kühlreserve / Prix pour version sans reserve réfrigérée

Länge in mm 
(Möbel + 2 Standard-Seitenteile)

937 + 110 1250 + 110 1875 + 110 Longueur en mm 
(Meuble + 2 joues standards)

Steckerfertig mit Kompressor Avec compresseur

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

6'085.00
EP-200-937-M

6'235.00
EP-200-1250-M

7'250.00
EP-200-1875-M

Comptoir de vente ERGO
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor Raccordements sur centrale

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

5'250.00
EP-200-937-O

5'405.00
EP-200-1250-O

6'390.00
EP-200-1875-O

Comptoir de vente ERGO
Indication

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art.-Nr. Brutto Participation aux frais de travail

Aufpreis für Montage Glas MONT-KL 160.00 Plus-value pour la montage du verre

Länge in mm 
(Möbel + 2 Standard-Seitenteile)

2500 + 110 3125 + 110 3750 + 110 Longueur en mm 
(Meuble + 2 joues standards)

Steckerfertig mit Kompressor Avec compresseur

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

8'455.00
EP-200-2500-M

9'955.00
EP-200-3125-M

11'130.00
EP-200-3750-M

Comptoir de vente ERGO
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor Raccordements sur centrale

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

7'540.00
EP-200-2500-O

8'610.00
EP-200-3125-O

9'720.00
EP-200-3750-O

Comptoir de vente ERGO
Indication

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art.-Nr. Brutto Participation aux frais de travail

Aufpreis für Montage Glas MONT-GR 195.00 Plus-value pour la montage du verre

Eigenschaften des Möbels Caractéristiques de la vitrine
Zusammenbaubar Canalisable

Anti-Beschlag Frontbelüftung Ventilation frontale antibuée

Potentiometer für Ventilatoren Potentiomètre pour ventilateurs

Umluftkühlung mit Verdampfer, 
mit korrosionsfester Kataphorese 
behandelt

Réfrigération ventilée avec 
évaporateur traité à la cataphorèse 
anti-corrosion

Arbeitsfläche aus rostfreiem
Edelstahl AISI 304, kratzfest

Plan de travail en acier inox 
AISI 304, antirayure

Auslegefläche aus mattglänzendem 
Edelstahl AISI 304

Plan d'exposition en acier inox 
AISI 304 satiné

Papiertaschen Porte-papier

Thermostatventil mit Kühlung R 404a Soupape thermostatique à 
réfrigération R 404a

Kondenswasser Sammelbehälter Bac racolteur de l'eau de
condensation

Elektronische Steuerung Panneau de contrôle électronique

Zahltafel aus lackiertem Aluminium Surface d'appui supérieure en
aluminium laqué

Vitrinenbeleuchtung mit
Lampenschutz

Eclairage vitrine avec protection 
lampe

Abtauung mit automatischem Stop 
des Kompressors

Dégivrage automatique avec arrêt 
du compresseur

Mit 2 Standard-Seitenteilen, 55 mm Avec 2 joues standards, 55 mm

Zubehör ab Seite 370 Accessoires à partir de la page 370



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 365

ERGO 100 – mit Kühlreserve / avec réserve réfrigérée

Preise für Version mit Kühlreserve / Prix pour version avec reserve réfrigérée

Länge in mm 
(Möbel + 2 Standard-Seitenteile)

937 + 110 1250 + 110 1875 + 110 Longueur en mm 
(Meuble + 2 joues standards)

Steckerfertig mit Kompressor Avec compresseur

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

6'230.00
EP-100-937-M

6'380.00
EP-100-1250-M

7'550.00
EP-100-1875-M

Comptoir de vente ERGO
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor Raccordements sur centrale

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

5'445.00
EP-100-937-O

5'600.00
EP-100-1250-O

6'695.00
EP-100-1875-O

Comptoir de vente ERGO
Indication

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art.-Nr. Brutto Participation aux frais de travail

Aufpreis für Montage Glas MONT-KL 160.00 Plus-value pour la montage du verre

Länge in mm 
(Möbel + 2 Standard-Seitenteile)

2500 + 110 3125 + 110 3750 + 110 Longueur en mm 
(Meuble + 2 joues standards)

Steckerfertig mit Kompressor Avec compresseur

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

8'905.00
EP-100-2500-M

10'555.00
EP-100-3125-M

11'885.00
EP-100-3750-M

Comptoir de vente ERGO
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor Raccordements sur centrale

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

8'020.00
EP-100-2500-O

9'175.00
EP-100-3125-O

10'480.00
EP-100-3750-O

Comptoir de vente ERGO
Indication

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art.-Nr. Brutto Participation aux frais de travail

Aufpreis für Montage Glas MONT-GR 195.00 Plus-value pour la montage du verre

Eigenschaften des Möbels Caractéristiques de la vitrine
Zusammenbaubar Canalisable

Anti-Beschlag Frontbelüftung Ventilation frontale antibuée

Potentiometer für Ventilatoren Potentiomètre pour ventilateurs

Umluftkühlung mit Verdampfer, 
mit korrosionsfester Kataphorese 
behandelt

Réfrigération ventilée avec
évoporateur pré-laqué

Gekühlte Reservefächer Refrigerator compartiments

Arbeitsfläche aus rostfreiem
Edelstahl AISI 304, kratzfest

Plan de travail en acier inox 
AISI 304, antirayure

Auslegefläche aus mattglänzendem 
Edelstahl AISI 304

Plan d'exposition en acier inox 
AISI 304 satiné

Papiertaschen Porte-papier

Thermostatventil mit Kühlung R 404a Soupape thermostatique à 
réfrigération R 404a

Kondenswasser Sammelbehälter Bac racolteur de l'eau de
condensation

Elektronische Steuerung Panneau de contrôle électronique

Zahltafel aus lackiertem Aluminium Surface d'appui supérieure en
aluminium laqué

Vitrinenbeleuchtung mit
Lampenschutz

Eclairage vitrine avec protection 
lampe

Abtauung mit automatischem Stop 
des Kompressors

Dégivrage automatique avec arrêt 
du compresseur

Mit 2 Standard-Seitenteilen, 55 mm Avec 2 joues standards, 55 mm

Zubehör ab Seite 370 Accessoires à partir de la page 370



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 366 / 2011

ERGO 300 – Konditoreitheke / pour pâtisserie

Preise für Version Kontitoreitheke / Prix pour version comptoir pâtisserie

Länge in mm 
(Möbel + 2 Standard-Seitenteile)

1250 + 110 1875 + 110 3750 + 110 Longueur en mm 
(Meuble + 2 joues standards)

Steckerfertig mit Kompressor Avec compresseur

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

8'830.00
EP-300-1250-M

11'425.00
EP-300-1875-M

18'530.00
EP-300-3750-M

Comptoir de vente ERGO
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor Raccordements sur centrale

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

7'985.00
EP-300-1250-O

10'560.00
EP-300-1875-O

17'125.00
EP-300-3750-O

Comptoir de vente ERGO
Indication

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art.-Nr. Brutto Art.-Nr. Brutto Participation aux frais de travail

Aufpreis für Montage Glas MONT-KL 160.00 MONT-GR 195.00 Plus-value pour la montage du verre

Eigenschaften des Möbels Caractéristiques de la vitrine
Zusammenbaubar Canalisable

Anti-Beschlag Frontbelüftung Ventilation frontale antibuée

Thermostatventil mit Kühlung R 404a Soupape thermostatique à 
réfrigération R 404a

Umluftkühlung mit vorlackiertem 
Verdampfer

Réfrigération ventilée avec 
évaporateur pré-laqué

Kondenswasser Sammelbehälter Bac racolteur de l'eau de 
condensation

Mit Schublade Avec tiroir réfrigéré coulissant

Elektronische Steuerung Panneau de contrôle électronique

Untere gekühlte Zwischenauflage Etagère inférieure réfrigérée

Obere Zahlplatte aus lackiertem 
Aluminium

Surface d'appui supérieure en 
aluminium laqué

Obere ungekühlte Zwischenauflage 
ohne Beleuchtung

Etagère supérieure non réfrigérée 
sans éclairage

Thekenbeleuchtung mit
Lampenschutz

Eclairage vitrine équipée de
protection lampes

Arbeitsfläche aus rostfreiem
Edelstahl AISI 304, kratzfest

Tablette de travail en acier inox 304 
anti-rayure

Abtauung durch Stop des
Kompressors

Dégivrage avec arrêt du 
compresseur

Auslegefläche lackiert, Farbe crème Surface d'exposition, couleur crème

Potentiometer für die Einstellung der 
Lüftergeschwindigkeit

Potentiomètre pour ventilateur

Mit 2 Standard-Seitenteilen, 55 mm Avec 2 joues standards, 55 mm

Zubehör ab Seite 370 Accessoires à partir de la page 370



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 367

ERGO 310 – Brottheke ungekühlt / pour pain non réfrigéré

Preise für Version Brottheke / Prix pour version comptoir pain

Länge in mm 
(Möbel + 2 Standard-Seitenteile)

937 + 110 1250 + 110 1875 + 110 Longueur en mm 
(Meuble + 2 joues standards)

Ungekühlt Non réfrigéré

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

5'135.00
EP-310-937

5'275.00
EP-310-1250

6'205.00
EP-310-1875

Comptoir de vente ERGO
Indication

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art.-Nr. Brutto Participation aux frais de travail

Aufpreis für Montage Glas MONT-KL 160.00 Plus-value pour la montage du verre

Eigenschaften des Möbels Caractéristiques de la vitrine
Zusammenbaubar Canalisable

Zusammenbaubar mit EP 300
mittels Sondertrennscheibe

Canalisable avec cloison spécial 
avec EP 300

Obere ungekühlte Zwischenauflage 
ohne Beleuchtung

Etagère supérieure non réfrigérée 
sans éclairage

Arbeitsfläche aus rostfreiem
Edelstahl AISI 304, kratzfest

Tablette de travail en acier inox 304
anti-rayure

Geneigte Auslegefläche aus
beschichtetem Kunstharz,
Farbe crème

Intérieure du meuble en laminé,
couleur crème

Papiertaschen Porte-papier

Obere Zahlplatte aus lackiertem 
Aluminium

Surface d'appui supérieure en
aluminium laqué

Thekenbeleuchtung mit
Lampenschutz

Eclairage de la vitre équipé
de protection lampes

Mit 2 Standard-Seitenteilen, 55 mm Avec 2 joues standards, 55 mm

Zubehör ab Seite 370 Accessoires à partir de la page 370



Prix, mesures, technique sous réserve!
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ERGO 400 / 410 – warm / chaud

Preise für Version warm / Prix pour version chaude
ohne Kühlung / sans réfrigéré

Länge in mm 
(Möbel + 2 Standard-Seitenteile)

1250 + 110 1875 + 110 2500 + 110 Longueur en mm 
(Meuble + 2 joues standards)

Version Bain-Marie Version Bain-Marie

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

8'020.00
EP-400-1250

9'155.00
EP-400-1875

12'785.00
EP-400-2500

Comptoir de vente ERGO
Indication

Version mit beheizter Ausstellfläche Version avec plan chaud

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

7'730.00
EP-410-1250

9'140.00
EP-410-1875

12'225.00
EP-410-2500

Comptoir de vente ERGO
Indication

Eigenschaften des Möbels Caractéristiques de la vitrine
Zusammenbaubar mit allen
Versionen ERGO mit flachem, 
innenverspiegeltem Seitenteil

Canalisable à tous versions ERGO 
avec joues plates et avec miroir 
intern

Beheizung der Gastgewerbewannen 
mittels Bain-Marie (EP 400) oder 
beheizter Ausstellfläche (EP 410)

Chauffage bacs gastronomiques au 
bain-marie (EP 400) ou plan chaud 
(EP 410)

Heizleuchte auf dem Oberteil Plafonnier chauffant dans la partie 
supérieure

Arbeitsfläche aus rostfreiem
Edelstahl 304, kratzfest

Plan de travail en acier inox 304,
antirayure

Innenverarbeitung des Möbels aus 
rostfreiem Edelstahl AISI 304

Intérieur de la vitrine en acier inox 
AISI 304

Elektronische Steuerung Panneau de contrôle électronique

Zahltafel aus lackiertem Aluminium Surface d'appui supérieure en
aluminium laqué

Geliefert mit montierter Vitrine Fourni avec vitrine montée

Mit 2 Standard-Seitenteilen, 55 mm Avec 2 joues standards, 55 mm

Zubehör ab Seite 370 Accessoires à partir de la page 370

EP 400 Bain-Marie

EP 410



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 369

ERGO 500 – Fisch / poisson

Preise für Version Fisch - mit gekühltem Boden / Prix pour version poisson - avec fond réfrigéré

Länge in mm 
(Möbel + 2 Standard-Seitenteile)

1250 + 110 1875 + 110 2500 + 110 3125 + 110 Longueur en mm 
(Meuble + 2 joues standards)

Steckerfertig mit Kompressor Avec compresseur

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

7'715.00
EP-500-1250-M

9'075.00
EP-500-1875-M

10'650.00
EP-500-2500-M

12'620.00
EP-500-3125-M

Comptoir de vente ERGO
Indication

Zentralkühlung ohne Kompressor Raccordements sur centrale

ERGO Verkaufstheke
Typen-Bezeichnung

6'945.00
EP-500-1250-O

8'195.00
EP-500-1875-O

9'730.00
EP-500-2500-O

11'240.00
EP-500-3125-O

Comptoir de vente ERGO
Indication

Kostenanteil Arbeitsaufwand Art.-Nr. Brutto Art.-Nr. Brutto Participation aux frais de travail

Aufpreis für Montage Glas MONT-KL 160.00 MONT-GR 195.00 Plus-value pour la montage du verre

Eigenschaften des Möbels Caractéristiques de la vitrine
Zusammenbaubar Canalisable

Anti-Beschlag Frontbelüftung Ventilation frontale antibuée

Statische Kühlung mit gekühltem 
Boden

Réfrigération statique avec fond 
réfrigéré

Arbeitsfläche aus rostfreiem
Stahl AISI 304

Plan de travail en acier inox AISI 304

Innenverarbeitung des Möbels aus 
rostfreiem Edelstahl AISI 304

Intérieur de la vitrine en acier inox 
AISI 304

Papiertaschen Porte-papier

Thermostatventil mit Kühlung R 404a Soupape thermostatique à
réfrigération R 404a

Kondenswasser Sammelbehälter Bac racolteur de l'eau de
condensation

Elektronische Steuerung Panneau de contrôle électronique

Zahltafel aus lackiertem Aluminium Surface d'appui supérieure en
aluminium laqué

Vitrinenbeleuchtung mit
Lampenschutz

Eclairage vitrine avec protection 
lampe

Abtauung mit automatischem Stopp 
des Kompressors

Dégivrage automatique avec arrêt 
du compresseur

Mit 2 Standard-Seitenteilen, 55 mm Avec 2 joues standards, 55 mm

Zubehör ab Seite 370 Accessoires à partir de la page 370

Wichtiger Hinweis:
• Auch für Fisch geeignet
• Darf nicht von aussen mittels Wassererstrahl  
 gereinigt werden

Indication importante:
•	 Approprié	aussi	pour	poisson
•	 Il	ne	faut	pas	nettoyer	d'extérieur	par	jet	
	 d'eau
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Ausstattung für / equipements pour ERGO

Individuelle Ausstattung / exécution individuelle
Länge in mm
longueur en 

mm

Art.-Nr. Brutto
brut

Seitenteile / Joues

Seitenteile standard, 55 mm, pro Stk. / joues	standards,	55	mm,	par	pce. EP-SEITE 375.00
Flache Seitenteile zu 30 mm, pro Stk., aus thermogeformtem Kunststoff
Joues	plates	de	30	mm,	par	pce.,	en	thermo-moulage

EP-SEKS 375.00

Seitenteile aus Holz, 40 mm, Farbton Nussbaum hell, pro Stk.
Joues	en	bois,	40	mm,	couleur	noyer	clair,	par	pce.

EP-SEHO 875.00

Aufpreis für verspiegeltes Seitenglas
Plus-value	pour	joue	avec	miroir

E-SPSE 185.00

Flaches innenverspiegeltes Seitenteil (für Zusammenbau mit den anderen
ERGO Versionen), 30 mm, nur für EP 400
Joue	plate	avec	miroir	(pour	canalisation	avec	autres	versions	ERGO),	30	mm,
seulement pour EP 400

EP-VSMV 525.00

Technik / Technique

Bausatz für Zusammenbau / Kit	de	canalisation E-BSMV 110.00
Trennscheibe für Zusammenbau mit EP 300 (nur für EP 310)
Cloison	pour	canalisation	avec	EP	300	(seulement pour EP 310)

EP-TRZU 505.00

Automatische Kondenswasserverdampfung               lineare Kühlbänke / meubles	linéaires
Evaporation	automatique	de	l′eau	de	condensation												Eckkühlbänke / meubles	d′angle

E-TVEA 235.00
E-TVEB 265.00

Elektrische Abtauung
Dégivrage	éléctrique

Aussenwinkel
Angle	ouvert
Innenwinkel
Angle	fermé

937 E-937-ELAH 90.00
1250 E-1250-ELAH 95.00
1875 E-1875-ELAH 115.00
2500 E-2500-ELAH 130.00
3125 E-3125-ELAH 145.00
3750 E-3750-ELAH 160.00
45° A E-45-A-ELAH 110.00
90° A E-90-A-ELAH 150.00
45° C E-45-I-ELAH 110.00
90° C E-90-I-ELAH 150.00

Räderset (4 Räder pro Kühltheke), nicht für Winkelsektionen
Série	de	roues	(4	roues	par	vitrine),	pas	pour	sections	d'angle

E-ROSE 440.00

Aufpreis für Einbau anderer Ventile als R 404a
Supplément	pour	installation	de	détendeurs	différents	du	R	404a

E-VEDI 175.00

Bedienungsseite / Côté service

Verbreiterung der Arbeitsfläche (100 mm)
Extension	plan	de	travail	(100	mm)

600 E-600-TFAF 255.00
937 E-937-TFAF 270.00

1250 E-1250-TFAF 275.00
1875 E-1875-TFAF 325.00
2500 E-2500-TFAF 380.00
3125 E-3125-TFAF 420.00
3750 E-3750-TFAF 455.00

Schneidebrett aus Polyethylen (600 x 400 mm)
Planche	à	découpe	en	polyethylene	(600	x	400	mm)

E-SBPO 145.00

Waagensupport aus rostfreiem Edelstahl (400 x 600 mm)
Porte-balance	en	acier	inox	(400	x	600	mm)

E-WAAF 165.00

Messerhalter
Porte	couteaux

E-MEHA 320.00



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 371

Individuelle Ausstattung / exécution individuelle
Länge in mm
longueur en 

mm

Art.-Nr. Brutto
brut

Nachtvorhang
Rideau	de	nuit

937 EP-937-NAVO 375.00
1250 EP-1250-NAVO 460.00
1875 EP-1875-NAVO 595.00
2500 EP-2500-NAVO 895.00
3125 EP-3125-NAVO 1'050.00
3750 EP-3750-NAVO 1'165.00

Hinterer Verschluss aus Plexiglas
Fermeture	arrière	en	plexiglas

Aussenwinkel
Angle	ouvert
Innenwinkel
Angle	fermé

937 E-937-NAPS 225.00
1250 E-1250-NAPS 230.00
1875 E-1875-NAPS 290.00
2500 E-2500-NAPS 360.00
3125 E-3125-NAPS 430.00
3750 E-3750-NAPS 485.00
45° A E-45-A-NAPS 210.00
90° A E-90-A-NAPS 320.00
45° C E-45-I-NAPS 265.00
90° C E-90-I-NAPS 515.00

Kundenseite / Côté client

Frontbeleuchtung
Eclairage	frontal

Aussen- und Innenwinkel
Anlge	ouvert	et	fermé

937 E-937-FOBL 180.00
1250 E-1250-FOBL 205.00
1875 E-1875-FOBL 255.00
2500 E-2500-FOBL 380.00
3125 E-3125-FOBL 445.00
3750 E-3750-FOBL 545.00

45° A - C E-45-FOBL 295.00
90° A - C E-90-FOBL 480.00

Preisnachlass für Version «Selbstbedienung»
(ausgenommen EP 400)
Deduction	pour	version	«libre	service»	(exklusion	EP	400)

Aussenwinkel
Angle	ouvert
Innenwinkel
Angle	fermé

937 E-937-PNSE - 325.00
1250 E-1250-PNSE - 345.00
1875 E-1875-PNSE - 415.00
2500 E-2500-PNSE - 615.00
3125 E-3125-PNSE - 665.00
3750 E-3750-PNSE - 715.00
45° A E-45-A-PNSE - 250.00
90° A E-90-A-PNSE - 655.00
45° C E-45-I-PNSE - 120.00
90° C E-90-I-PNSE - 225.00

Zusätzliche Fläche mit zwei Höhen (nicht abgerundet)
Surface	supplémentaire	sur	deux	niveaux	(non	arrondis)

Aussenwinkel
Angle	ouvert
Innenwinkel
Angle	fermé

625 E-625-ZFZH 125.00
937 E-937-ZFZH 175.00

1250 E-1250-ZFZH 240.00
1875 E-1875-ZFZH 325.00
2500 E-2500-ZFZH 435.00
3125 E-3125-ZFZH 555.00
3750 E-3750-ZFZH 640.00
45° A E-45-A-ZFZH 120.00
90° A E-90-A-ZFZH 220.00
45° C E-45-I-ZFZH 265.00
90° C E-90-I-ZFZH 515.00

Ausstattung für / equipements pour ERGO
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Individuelle Ausstattung / exécution individuelle
Länge in mm
longueur en 

mm

Art.-Nr. Brutto
brut

Zusätzliche Fläche mit drei Höhen
Surface	supplémentaire	sur	trois	niveaux

Aussenwinkel
Angle	ouvert
Innenwinkel
Angle	fermé

625 E-625-ZF3H 275.00
937 E-937-ZF3H 385.00

1250 E-1250-ZF3H 530.00
1875 E-1875-ZF3H 715.00
2500 E-2500-ZF3H 960.00
3125 E-3125-ZF3H 1'225.00
3750 E-3750-ZF3H 1'405.00
45° A E-45-A-ZF3H 270.00
90° A E-90-A-ZF3H 480.00
45° C E-45-I-ZF3H 580.00
90° C E-90-I-ZF3H 1'140.00

Zwischenkonsole ohne Beleuchtung
Etagère	intermédiaire	sans	éclairage

937 E-937-ZAOB 150.00
1250 E-1250-ZAOB 170.00
1875 E-1875-ZAOB 215.00
2500 E-2500-ZAOB 300.00
3125 E-3125-ZAOB 335.00
3750 E-3750-ZAOB 375.00

Aufpreis für Beleuchtung bei Zwischenkonsole (pro Stk.)
Majoration	pour	éclairage	étagère	intermédiaire	(par	pièce)

937 EP-937-ZAB+ 165.00
1250 EP-1250-ZAB+ 175.00
1875 EP-1875-ZAB+ 195.00
2500 EP-2500-ZAB+ 335.00
3125 EP-3125-ZAB+ 325.00
3750 EP-3750-ZAB+ 385.00

Zwischenkonsole mit Beleuchtung
Etagère	intermédiaire	avec	éclairage

937 E-937-ZAMB 315.00
1250 E-1250-ZAMB 350.00
1875 E-1875-ZAMB 410.00
2500 E-2500-ZAMB 635.00
3125 E-3125-ZAMB 660.00
3750 E-3750-ZAMB 760.00

Zweite Lampenserie
Deuxième	rangée	de	lampes

937 E-937-ZWLR 125.00
1250 E-1250-ZWLR 135.00
1875 E-1875-ZWLR 175.00
2500 E-2500-ZWLR 290.00
3125 E-3125-ZWLR 290.00
3750 E-3750-ZWLR 440.00

Aufpreis für Beleuchtung (1 Lampenreihe) mit rosarotem Licht Typ 76
Supplément	pour	éclairage	(1	rangée	de	lampes)	av.	nuance	rose	Typ	76

937 E-937-LRRO 35.00
1250 E-1250-LRRO 35.00
1875 E-1875-LRRO 45.00
2500 E-2500-LRRO 60.00
3125 E-3125-LRRO 75.00
3750 E-3750-LRRO 75.00

Aufpreis für Beleuchtung (1 Lampenreihe) mit rosarotem Licht Bäro
Supplement	pour	éclairage	(1	rangée	de	lampes)	av.	nuance	rose	Baro

937 EP-937-LRBA 80.00
1250 EP-1250-LRBA 75.00
1875 EP-1875-LRBA 85.00
2500 EP-2500-LRBA 155.00
3125 EP-3125-LRBA 165.00
3750 EP-3750-LRBA 235.00

Ausstattung für / equipements pour ERGO



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
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Individuelle Ausstattung / exécution individuelle
Länge in mm
longueur en 

mm

Art.-Nr. Brutto
brut

Abnehmbare, niedrige Trennwand (ausgenommen 400 und 500)
Parois	bas	de	séparation,	démontable	(exclusion 400 et 500)

E-TRNI 85.00

Abnehmbare, hohe Trennwand (ausgenommen 400 und 500)
Parois	haut	de	séparation,	démontable	(exclusion 400 et 500)

E-TRHO 125.00

Fixe Trennplatte zwischen zusammenbaubaren Teilen
Closion	fixe	sur	le	point	de	canalisation

E-TRFI 450.00

Gerade Sektionen: Glasaufsatz nicht montiert / Winkelsektionen: Glasaufsatz montiert
Sections	droites:	vitres	non	montées	/	Sections	angles:	vitres	montées

Zusatzmöbel / Meubles supplémentaires

Kassentisch (mit Schublade) EP 200, 100, 400, 500, ohne Seitenteile
Meuble	caisse	(avec	tiroir)	EP 200, 100, 400, 500,	sans	joues

625 EP-KASS-625 1'680.00
937 EP-KASS-937 1'950.00

Seitenteil, pro Stk., zu Kassentisch, 55 mm
Joue,	par	pce.,	pour	meuble	caisse,	55	mm

EP-KASS-SEITE 270.00

Flaches Seitenteil, pro Stk., zu Kassentisch, 30 mm
Joue	plate,	par	pce.,	pour	meuble	caisse,	30	mm

EP-KASS-SEFL 270.00

Eckmöbel / Meuble	angulaire

Aussenwinkel mit Kühlung
Angle	ouvert	avec	compresseur
Innenwinkel mit Kühlung
Angle	fermé	avec	compresseur
Aussenwinkel für Zentralkühlung
Angle	ouvert	sans	compresseur
Innenwinkel für Zentralkühlung
Angle	fermé	sans	compresseur

45° A EP-ECK-45-A-M* 7'730.00
90° A EP-ECK-90-A-M 12'605.00
45° C EP-ECK-45-I-M 9'375.00
90° C EP-ECK-90-I-M 14'495.00
45° A EP-ECK-45-A-O 7'400.00
90° A EP-ECK-90-A-O 11'570.00
45° C EP-ECK-45-I-O 8'420.00
90° C EP-ECK-90-I-O 13'310.00

* Möbel ohne Maschine: wird an die Maschine der geraden Theke gekoppelt.
*	Meuble	sans	group:	canalisé	au	group	de	la	vitrine	lineaire.

Ausstattung für / equipements pour ERGO
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ENIXE



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 375

ENIXE

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.
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EMOTION



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 377

EMOTION

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.
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ESPRIT – gekühlt / réfrigéré

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 379

ESPRIT – ohne Kühlung / non réfrigéré

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 380 / 2011

ELISIR



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 381

ELISIR

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.
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EXTRA



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 383

EXTRA

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.



Prix, mesures, technique sous réserve!
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EBONY

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 385

EVOLUTION

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.



Prix, mesures, technique sous réserve!
Prix CHF hors TVA, départ SarnenPage - 386 / 2011

EMBLEMA

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 387

CUSTOM – CONCEPT S

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.



Prix, mesures, technique sous réserve!
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EPSILON

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 389

EMBASSY

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.



Prix, mesures, technique sous réserve!
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DISCUS

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.



Änderungen von Preisen, Massen und Technik vorbehalten!
Alle Preise in CHF exkl. MWST, ab Sarnen 2011 / Seite - 391

ELFIN

Informationen und Preise auf Anfrage. Informations et prix sur demande.
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Transportkostenzusammenstellung für
Auslieferungen in der ganzen Schweiz
(Rampe Talbahnstation)

Unter dem Begriff «Transportkosten» verstehen sich folgende 
Leistungen:

Als Domizil (Abladeort) gilt die vom Empfänger bezeichnete Stelle 
zu ebener Erde, z.B. Warenannahme, Spedition, Rampe, Lager, 
Werkstatt usw., die mit der Hebebühne am Fahrzeug ohne spezielle 
Hilfsmittel erreicht werden kann.

Extraleistungen für Transporte innerhalb des Gebäudes, Entfer-
nen der Verpackung, Aufstellen der Geräte und Inbetriebnahme 
sind nicht im Lieferpreis enthalten.

Einbringungs-Mithilfe
Besteht aus:
Der Mithilfe vom GKM Chauffeur, der mit einer anwesenden Person 
die bestellte Ware an seinen Endplatz stellt. Ohne Inbetriebnahme.

Liste des frais de transport pour livraisons 
dans toute la Suisse (Lieu de déchargement = 
départ cabine téléphérique en plaine)

Le terme «Frais de transport» contient les prestations suivantes:

Comme domicile (lieu de déchargement), il s'agit de l'endroit 
désigné par le destinataire au niveau du sol, par exemple réception 
des marchandises, entreprise de transport, quai de déchargement, 
dépôt, atelier, etc., qui doit être atteint avec la plaque élévatrice du 
véhicule sans aide spéciale.

Les prestations spéciales de transports à l'intérieur du bâti-
ment, enlèvement de l'emballage, installation et mise en service 
des appareils ne sont pas inclus dans le prix de livraison.

Aide de notre chauffeur pour la mise en place
Comprend: l'aide du chauffeur GKM qui met en place, avec une ou 
des personnes de votre entreprise, la marchandise commandée à 
sa place finale. Sans la mise en service.

Transportpreise Einbringungs-Mithilfe Prix de transport Aide pour mise en place

CODE m3 CHF CODE CHF CODE m3 CHF CODE CHF
A 0,2 30.00 EM-A/A-C 20.00 A 0,2 30.00 EM-A/A-C 20.00
B 0,4 57.00 EM-A/A-C 20.00 B 0,4 57.00 EM-A/A-C 20.00
C 0,6 82.00 EM-A/A-C 20.00 C 0,6 82.00 EM-A/A-C 20.00
D 0,8 103.00 EM-B/D-E 35.00 D 0,8 103.00 EM-B/D-E 35.00
E 1,0 122.00 EM-B/D-E 35.00 E 1,0 122.00 EM-B/D-E 35.00
F 1,5 168.00 EM-C/F-G 45.00 F 1,5 168.00 EM-C/F-G 45.00
G 2,0 215.00 EM-C/F-G 45.00 G 2,0 215.00 EM-C/F-G 45.00
H 2,5 263.00 EM-D/H-L 60.00 H 2,5 263.00 EM-D/H-L 60.00
I 3,0 303.00 EM-D/H-L 60.00 I 3,0 303.00 EM-D/H-L 60.00
K 3,5 337.00 EM-D/H-L 60.00 K 3,5 337.00 EM-D/H-L 60.00
L 4,0 364.00 EM-D/H-L 60.00 L 4,0 364.00 EM-D/H-L 60.00
M 4,5 392.00 EM-E/M-O 80.00 M 4,5 392.00 EM-E/M-O 80.00
N 5,0 418.00 EM-E/M-O 80.00 N 5,0 418.00 EM-E/M-O 80.00
O 6,0 472.00 EM-E/M-O 80.00 O 6,0 472.00 EM-E/M-O 80.00
P 7,0 539.00 P 7,0 539.00 EM-E/M-O 80.00
Q 8,0 606.00 Q 8,0 606.00
R 9,0 674.00 R 9,0 674.00
S 10,0 742.00 S 10,0 742.00
T 11,0 809.00 T 11,0 809.00

U 12,0 875.00 U 12,0 875.00
V 13,0 943.00 V 13,0 943.00
W 15,0 1'050.00 W 15,0 1'050.00
X 17,0 1'185.00 X 17,0 1'185.00
Y 19,0 1'320.00 Y 19,0 1'320.00
Z 22,0 1'522.00 Z 22,0 1'522.00

Paketpreise
inkl. Verpackung, Spesen und Porto

Prix pour paquets
Emballage, frais et port incl.

CHF
Post

CHF
Express

CHF
Post

CHF
Express

Postpakete bis 2 kg 15.00 27.00 Paquet jusqu'à 2 kg 15.00 27.00
Postpakete bis 5 kg 18.00 33.00 Paquet jusqu'à 5 kg 18.00 33.00
Postpakete bis 10 kg 21.00 40.00 Paquet jusqu'à 10 kg 21.00 40.00
Postpakete bis 20 kg 29.00 45.00 Paquet jusqu'à 20 kg 29.00 45.00
Postpakete bis 30 kg 37.00 54.00 Paquet jusqu'à 30 kg 37.00 54.00

TRANSPORTKOSTEN / FRAIS DE TRANSPORT
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GARANTIEANSPRUCHS-ABKLÄRUNG

G A R A N T I E A N S P R U C H S - A B K L Ä R U N G
W I C H T I G       Damit Sie rechtmässig und schnell Garantieanspüche geltend machen können, verlangen 
unsere Lieferanten dieses Formular ausgefüllt und unterzeichnet mit den defekten Teilen zurück. Alle 
Ersatzteile werden künftig innert Wochenfrist in Rechnung gestellt und erst nach Erhalt der defekten Teile wieder 
gutgeschrieben. (Die defekten Teile werden einer Funktionskontrolle unterzogen). 

Angaben zur Servicefirma

Name Ort
Monteur
Tel. Natel

Angaben zu Standort des Gerätes

Kundenname Ort
Strasse Tel.
Zuständig

Angaben zum Gerät

Genaue Typenbezeichnung nach Angaben des Typenschildes:
Typ / Model Serien - Nr.
Prod. - Nr. Part. / Del. - Nr.
Matr. - Nr. Code - Nr.

Inberiebsetzungs-Datum

Beschreibung des Fehlers und der ausgeführten Servicearbeiten

Arbeit fertig ja    nein   

Datum Unterschrift
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GARANTIEANSPRUCHS-ABKLÄRUNG

Durch die GKM AG und den Hersteller auszufüllen

Angaben zu den Ersatzteilen
Artikel-Nr. Bezeichnung
Artikel-Nr. Bezeichnung
Artikel-Nr. Bezeichnung
Artikel-Nr. Bezeichnung
Artikel-Nr. Bezeichnung
Lieferschein-Nr. Datum
Versandperson

Defekte Ersatzteile zurück erhalten
Artikel-Nr. Bezeichnung
Artikel-Nr. Bezeichnung
Artikel-Nr. Bezeichnung

Nicht benötigte Ersatzteile zurück erhalten
Artikel-Nr. Bezeichnung
Artikel-Nr. Bezeichnung
Artikel-Nr. Bezeichnung
Lieferschein-Nr. Datum
Kontrollperson

Prüfbericht GKM AG

Garantieanspruch berechtigt ja    nein   
Kontrollperson Kontrolldatum

Prüfbericht Herstellerwerk

Garantieanspruch berechtigt ja    nein   
Kontrollperson Kontrolldatum

Antwort des Herstellerwerks an GKM AG

Datum Unterschrift
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CLARIFICATION DES DROITS DE GARANTIE

CLARIFICATION DES DROITS DE G A R A N T I E 
IMPORTANT Pour faire valoir vos droits de garantie légitigement et le plus vite possible, nos fa-
bricants exigent de remplir et de signer ce formulaire en même temps que de renvoyer les pièces 
déféctueuses. Toutes les pièces de rechange seront dès lors facturées, mais vous seront créditées 
dès la réception des pièces défectueuses. (Les pièces défectueuses seront soumises à un examen 
de fonctionnement).

Coordonnées de l'entreprise de service

Nom Lieu
Monteur
Tél. Natel

Coordonnées de l'emplacement de l'appareil

Nom du client Lieu
Rue Tél.
Responsable

Description de l'appareil

Description exacte suivant la plaque signalétique:
Typ / modèle No. - de série
No. - Prod. No. Part. / Del.
No. - Matr. No. code 

Date de mise en service

Description de la panne et des travaux de service effectués

Travail terminé oui    non   

Date Signature
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CLARIFICATION DES DROITS DE GARANTIE

A remplir par GKM SA et le fabricant

Description des pièces détachées
No. d'article Description
No. d'article Description
No. d'article Description
No. d'article Description
No. d'article Description
Bulletin de livraison Date
Expéditeur

Pièces détachées défectueuses récupérées
No. d'article Description
No. d'article Description
No. d'article Description

Pièces détachées non utilisées récupérées
No. d'article Description
No. d'article Description
No. d'article Description
Bulletin de livraison Date
Contrôleur

Rapport GKM SA

Droit à la garantie oui    non   
Contrôleur Date

Rapport du fabriquant

Droit à la garantie oui    non   
Contrôleur Date

Réponse du fabricant à GKM SA

Date Signature
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Mit diesen Verkaufs- und Lieferbedingungen möchten wir das Verhältnis mit unseren geschätzten Kunden im Rahmen der 
bestehenden Gesetze klar regeln. Es bleibt für alle Mitarbeiter der GKM Gewerbekühlmöbel AG ein Gebot, Sie als unsere 
Kunden voll und ganz zufriedenzustellen und beruflich unser Bestes zu leisten.

1. Gültigkeit
1.1 Die uns erteilten Aufträge werden für GKM Gewerbekühlmöbel AG mit schriftlicher Auftragsbestätigung verbindlich.
1.2 Aenderungen, telefonische, mündliche und Telefax-Abmachungen sind für uns erst nach schriftlicher Bestätigung verbindlich. 
1.3 Wünscht der Besteller die Annullierung, so gilt als vereinbart, dass uns, falls wir auf die Annullierung eingehen, eine Entschädigung 
 von 25% der Abschluss-Summe zu zahlen ist.
2. Offerten
2.1 Für alle Offerten samt Zeichnungen, Schemas, Beschreibungen, Kataloge, Prospekte usw. bleibt das Urheberrecht bei uns. 
2.2 Die Offerten werden dem Besteller persönlich anvertraut und dürfen ohne unsere schriftliche Einwilligung weder Dritten zugänglich  
 gemacht noch kopiert werden.
2.3 Abbildungen, Grössen und Gewichtsangaben sind für die Lieferung unverbindlich. Wir behalten uns Konstruktionsänderungen vor.
2.4 Wir haften nicht für Massabweichungen am Bau. Kosten, die durch Aenderung der Bauausführung, infolge Nichtbeachtung unserer  
 Angaben oder mangels Beachtung der zur Verfügung gestellten Unterlagen entstehen, werden zusätzlich in Rechnung gestellt. 
2.5 Unsere Offerten haben, falls nicht schriftlich anders vereinbart, eine Gültigkeit von zwei Monaten.
3. Preise
3.1 Die vereinbarten Preise verstehen sich in Schweizer Franken und beziehen sich auf die ausdrücklich vereinbarten Lieferungen und  
 Arbeiten.
3.2 Staatliche Verordnungen über Steuerzuschläge (MwSt. usw.) werden dem Käufer belastet.
3.3 Für Sendungen im Wert von weniger als CHF 250.– verrechnen wir einen Kleinmengenzuschlag von CHF 20.– inkl. Porto und 
 Verpackung.
4. Zahlungsbedingungen
4.1 Die Zahlungstermine gelten nach unserer Auftragsbestätigung. Bei verspäteter Zahlung sind wir berechtigt, Verzugszinse in der 
 Höhe von 15% zuzüglich Spesen zu berechnen.
4.2 Unsere Rechnungen sind rein netto ohne Abzüge von Skonto, Spesen usw. innert 30 Tagen zu bezahlen.
4.3 Die Nichteinhaltung der festgelegten Zahlungen entbindet uns von der Garantie.
5. Eigentumsvorbehalt
5.1 Alle verkauften Waren bleiben bis zur vollständigen Zahlung des Kaufpreises und der Nebenforderungen unser Eigentum.
6.  Lieferfrist
6.1 Die Lieferfrist wird von uns so genau wie möglich angegeben. Eine Gewähr für deren unbedingte Einhaltung wird jedoch von uns 
 nicht übernommen, weshalb wir keine Entschädigungsansprüche irgendwelcher Art anerkennen.
6.2 Als Liefertag gilt der Verladetag oder der Tag, an welchem wir die Versandbereitschaft melden.
7. Versand und Montage
7.1 Grundsätzlich liefern wir ab unserem Lager auf Kosten des Bestellers an die von Ihm angegebene Adresse bzw. an die 
 Talbahnstation.
7.2 Die Ware reist auf Gefahr des Empfängers. Bei Beschädigungen hat der Käufer unverzüglich eine Tatbestandsaufnahme bei den 
 zuständigen Stellen zu veranlassen.
7.3 Für Spezialtransporte (Stückgüter über 150 kg oder 1 m3 Baumasse) hat der Besteller auf seine Kosten Hilfskräfte, Lifte oder 
 Krananlagen zur Verfügung zu stellen.
7.4 Sämtliche Transporte innerhalb des Gebäudes gehen zu Lasten des Bestellers. Als Domizil gilt die vom Empfänger bezeichnete 
 Stelle zu ebener Erde, z.B. Warenannahme, Spedition, Rampe, Lager, Werkstatt. Extraleistungen für Transporte über oder unter 
 ebener Erde werden separat verrechnet.
7.5 Auf Kosten des Käufers sind bei Montagen die erforderlichen Hilfskräfte zu stellen.
7.6 Der Montageplatz muss entsprechend vorbereitet sein. Falls Waren verschoben werden müssen, wird das separat verrechnet.
7.7 Können Montage und Inbetriebnahme nicht in einer Etappe vorgenommen werden, so gehen die Mehrkosten zu Lasten des 
 Bestellers.
8. Garantie
8.1 Unsere Garantie umfasst Material- und Herstellungsfehler für die Dauer von einem Jahr (ausgenommen Ersatzteile), gerechnet ab  
 Rechnungstellung unter der Voraussetzung einer fachgerechten Wartung.
8.2 Für Schäden infolge fehlerhafter oder falscher Wartung, Nichtbeachten unserer Bedienungsvorschriften und übermässiger 
 Beanspruchung leisten wir keine Garantie.
8.3 Jede weitere Haftung, für direkte oder indirekte Schäden, insbesondere für eingelagerte Kühlgüter, wird ausdrücklich 
 wegbedungen.
8.4 Erfolgen bei Betriebsstörungen Eingriffe durch nicht bevollmächtigte Personen, so erlischt unsere Garantie.
8.5 Ersatz von Kältemittel ist in unseren Garantieleistungen nicht inbegriffen.
8.6 Voraussetzung unserer Garantie ist die Erfüllung der dem Besteller obliegenden Vertragsverpflichtungen, insbesondere der 
 vereinbarten Zahlungsbedingungen.
8.7 Die Garantieleistungen betreffen nur den Austausch der mangelhaften Teile. Es besteht kein Anspruch auf Entschädigung für Arbeiten  
 sowie Fahrtkosten.
9.  Gerichtsstand
 Erfüllungsort und Gerichtsstand ist Sarnen.

 März 2011, GKM Gewerbekühlmöbel AG

ALLGEMEINE VERKAUFS- UND LIEFERBEDINGUNGEN
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Avec ces conditions de vente et de livraison, nous aimerions clarifier nos rapports avec notre clientèle estimée dans le 
cadre de la législation actuelle. Tous les collaborateurs de la GKM Installations frigorifiques industrielles SA ont le devoir de 
satisfaire pleinement nos clients et de leur fournir un travail d'une qualité professionelle irréprochable.

1. Validité
1.1 Les commandes passées à GKM SA deviennent définitives dès l'envoi de notre part de la confirmation de commande.
1.2  D'éventuelles modifications, des accords téléphoniques, oraux et par téléfax ne nous engagent que s'ils ont été confirmés par écrit 
 par nos soins.
1.3 Si le client désire annuler sa commande, il est entendu qu'un dédommagement de 25% de la somme du contrat devient exigible 
 pour autant que nous acceptions cette annulation.
2. Offres
2.1 Pour toutes les offres, y compris dessins, schémas, descriptions, cataloques, prospectus, etc., les droits d'auteur restent notre 
 propriété.
2.2 Les offres sont remises confidentiellement au client et ne peuvent pas, sans autorisation écrite de notre part, être rendues accessibles à 
 des tiers, ni ètre copiées.
2.3 Les illustrations, grandeurs et indications de poids ne nous engagent pas pour la livraison. Nous nous réservons tout droit de 
 modification de construction.
2.4 Nous ne pouvons pas être tenus pour responsables quant aux variations de mesures à la construction. Les frais qui découlent des  
 changements de construction, dûs au non-respect de nos directives ou manque d'observation de la documentation mise à disposition, 
 sont facturés à part.
2.5 Nos offres ont, sauf convention contraire écrite, une validité de 2 mois.
3. Prix
3.1 Les prix convenus se comprennent en francs suisses et se rapportent expressement aux livraisons et travaux convenus.
3.2 Les surtaxes fiscales, telles que la TVA, etc. sont à la charge du client.
3.3 Pour les envois de moins de CHF 250.–, nous facturons un supplément pour petites quantités de CHF 20.–, port et emballage incl.
4. Conditions de paiement
4.1 Les délais de paiement sont ceux figurant sur notre confirmation de commande. En cas de retard dans le paiement, nous nous 
 réservons le droit de facturer des intérêts de retard de 15%, frais en sus.
4.2 Nos factures sans déduction d'escompte, de frais, etc., sont payables à 30 jours net.
4.3 Le non-respect des délais de paiement nous dégage de la garantie.
5. Réserve de propriété
 Toutes les marchandises vendues restent notre propriété jusqu'au paiement complet du prix d'achat, y compris les frais 
 accessoires.
6. Délai de livraison
6.1 Nous fixons aussi exactement que possible le délai de livraison. La garantie pour un respect rigoureux du délai de livraison ne peut 
 cependant pas être assurée par nous, de sorte que nous ne reconnaissons aucun droit à une indemnité. 
6.2 Le jour du chargement de la marchandise ou le jour où nous annonçons que la marchandise est prête pour l'expédition est considéré 
 comme jour de livraison.
7. Expédition et montage
7.1 En principe, les marchandises sont livrées au départ de notre entrepôt aux frais du client à l'adresse donnée ou à la station du 
 téléphérique de la vallée.
7.2 La marchandise est expédiée aux risques et périls du destinataire. En cas de dommages, l'acheteur doit immédiatement faire un 
 constat par des personnes compétentes.
7.3 Pour les transports spéciaux (plus de 150 kg ou plus de 1 m3), le client est tenu de mettre à disposition à ses frais, des auxiliaires, 
 des ascenseurs ou des élévateurs.
7.4 L'ensemble des transports à l'intérieur du bâtiment est à la charge du client. La notion de domicile se limite à l'endroit au niveau du 
 sol désigné par le destinataire, p.ex. réception des marchandises, expédition, entrepôt, atelier. Les prestations supplémentaires 
 pour transports sous du niveau du sol ou au-dessus sont facturées séparément.
7.5 Pour le montage, le client doit fournir à ses frais les aides nécessaires.
7.6 L'emplacement du montage doit être préparé en conséquence. Le déplacement éventuel de marchandises est facturé séparément.
7.7 Si le montage et la mise en service ne peuvent pas être réalisés en une seule étape, les frais supplémentaires sont à la charge du 
 client.
8. Garantie
8.1 Notre garantie englobe les défauts de matériel et de fabrication pour une durée d'une année calculée à partir de la date de la 
 facture (sauf pièces détachées), étant implicitement entendu que l'entretien aura été/est/sera exécuté de manière appropriée.
8.2 Nous n'accordons aucune garantie pour des dommages dus à un entretien non approprié ou non compétent, au non-respect de nos 
 instructions de service ou une soumission à des efforts excessifs.
8.3 Nous déclinons expressément toute responsabilité pour des dégats directs ou indirects, en particulier pour des marchandises 
 stockées au froid.
8.4 Notre garantie n'est plus valable en cas d'intervention de personnes non compétentes lors d'incidents techniques.
8.5 Le remplacement des produits réfrigérants n'est pas compris dans notre garantie.
8.6 Notre garantie est liée à certaines conditions déterminées, dont l'exécution des obligations fixées par le contrat, en particulier   
 le respect des conditions de paiement.
8.7 Les prestations de garantie ne couvre que le remplacement de la pièce défectueuse. Aucune demande de dédommagement pour les 
 frais de main-d'oeuvre et déplacement ne sera acceptée.
9. For juridique
 Le for juridique est Sarnen.

 Mars 2011, GKM Installations Frigorifiques Industrielles SA

CONDITIONS DE VENTE ET DE LIVRAISON GENERALES
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